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DODATOK SPRAVY NEZAVISLEHO AUDITORA
k Casti Sprava k informaciam, ktoré sa uvadzaju vo vyroénej spréave

Akciondrom, dozornej rade a predstavenstvu spolocnosti Slovenskd zaruéna a rozvojova banka a.s. a vyboru pre audit:

Overili sme individudlnu G¢tovnu zavierku spolognosti Slovenska zaru¢na a rozvojova banka a.s. (dalej len ,, banka”)

k 31. decembru 2021 uvedenu v kapitole 7. priloZzenej konsolidovanej vyro¢nej spravy banky, ku ktorej sme dria 9. marca
2022 vydali spravu nezavislého auditora, ktord je sidastou kapitoly 7. konsolidovane] vyroénej spravy banky. TaktieZ sme
overili konsclidovanu ctovnu zavierku spolognosti Slovenskd zéruéna a rozvojova banka a.s. a jej dcérskych spoloénosti (dalej
len ,skupina”) k 31. decembru 2021 uvedenu v kapitole 6. priloZenej konsolidovanej vyrotnej spravy banky, ku ktorej sme dria
16. marca 2022 vydali spravu nezavislého auditora, ktora je sticastou kapitoly 6. konsolidovanej vyrocnej spravy banky. Tento
dodatok sme vypracovali v zmysle § 27 odsek 6 zakona €. 423/2015 Z.z. o $tatutdrnom audite a 0 zmene a doplneni zdkona

€. 431/2002 Z. z. o Uttovnictve v zneni neskorsich predpisov (dalej len , zdkon o Statutdrmom audite”).

Na zaklade vykonanych prac, ktoré su opisané v astiach ,Sprava k informaciam, ktoré sa uvadzaju vo vyroénej sprave” vyssie
uvedenych sprav nezavislého auditora, podla nasho nazoru:

- informdcie uvedené v konsolidovanej vyrotnej sprave banky zostavenej za rok 2021 su v sulade s jej individualnou aj
konsolidovanou Gétovnou zavierkou za dany rok,

- konsolidovana vyrofna sprava obsahuje informdcie podra zakona ¢. 431/2002 Z. z. o U¢tovnictve v zneni neskorsich
predpisov.

Okrem toho, na zaklade naSich poznatkov o skupine a jej situdcii, ktoré sme ziskali pocas auditov individualnej iétovnej
zavierky a konsolidovanej G¢tovnej zavierky, sme povinni uviest, & sme zistili vyznamné nespravnosti v konsolidovanej
vyrocnej sprave. V tejto suvislosti neexistuju zistenia, ktoré by sme mali uviest.

Bratislava 30. marca 2022

zodpgvedny auditor
Licepcia SKAu €. 865
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licencia SKAu ¢. 014

Deloitte oznaéuje jednu, resp. viacero spoloénosti spomedzi Deloitte Touche Tohmatsu Limited (,DTTLY), j&j globalné) siete &lenskych firiem a ich pridruzenych
subjektov (spolotne dalej len ,organizacia Deloitte”). DTTL (dalej tieZ len ,Deloitte Global®) a kazda z jej clenskych firiem a pridruenych subjektov predstavuje
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SUPPLEMENT TO THE INDEPENDENT AUDITOR’S REPORT
to Section Report on Information Disclosed in the Annual Report

To'the Shareholders, Supervisory Board and Board of Directors of Slovenska zaru¢na a rozvojova banka a.s. and'the Audit
Committee:

We have audited the separate financial statements of Slovenska zaru¢na a rozvojova banka a.s. (the “Bank”} as at

31 December 2021 disclosed in Chapter 7 of the accompanying consolidated annual report of the Bank, on which we issued
an independent auditor’s report on 9 March 2022 that is included in Chapter 7 of the Bank’s consolidated annual report. We
have also audited the consolidated financial statements of Slovenska zaru¢nd a rozvojova banka a.s. and its subsidiaries (the
“Group”) as at 31 December 2021 disclosed in Chapter 6 of the accompanying consolidated annual report of the Bank, on
which we issued an independent auditor’s report on 16 March 2022 that is included in Chapter 6 of the Bank’s consolidated
annual report. We have prepared this supplement in accordance with Article 27 (6) of Act No. 423/2015 Coll. on Statutory
Audit and on Amendment to and Supplementation of Act No. 431/2002 Coll..on Accounting, as amended (hereinafter the
“Statutory Audit Act”).

Based on the performed procedures described in section “Report on Information Disclosed in the Annual Report” of the
independent auditor’s reports specified above, in our opinion:

- Information disclosed in the Bank’s consolidated annual report prepared for 2021 is consistent with its separate and
consolidated financial statements for the relevant year; and

- The consolidated annual report includes information pursuant to Act No. 431/2002 Coll. on Accounting, as amended.

Furthermore, based on our understanding of the Group and its position obtained during our audits of the separate financial
statements and the consolidated financial statements, we are required to disclose whether material misstatements were
identified in the consolidated annual report. There are no findings that should be reported in this regard.

Bratislava, 30 March 2022

On behalf of
Deloitte Audit s.r.o.
Licence SKAu No. 014

This is a translation of the original supplement to the auditor’s report issued in the Slovak language to the accompanying annual report translated
into the English language.

Deloitte refers to one or more of Deloitte Touche Tohmatsu Limited (“DTTL”), its global network of member firms, and their related entities (collectively,

the “Deloitte organization”). DTTL (also referred to as “Deloitte Global”) and each of its member firms and related entities are legally separate and independent
entities, which cannot obligate or bind each other in respect of third parties. DTTL and each DTTL member firm and related entity is liable only for its own acts
and omissions, and not those of each other. DTTL does not provide services to clients. Please see www deloitte.com/sk/en/about to learn more.
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Prihovor generalneho riaditela
Foreword of the CEO

VaZeny akcionar, vaZeni klienti
a obchodni partneri, kolegovia,

rok 2021 sa v SZRB niesol na jednej strane v znamen{ pretrvava-
jucej pandémie spdsobenej koronavirusom, a s tym suvisiacich
vyziev v ekonomickej a podnikatelskej sfére a na strane druhej
postupnym nastartovanim zmien v banke spojenych s nastu-
pom nového predstavenstva na jar minulého roka.

Aj napriek nelahkej ekonomickej situécii, sp6sobenej pandé-
miou, doslo k urcitému oZiveniu hospodarskych aktivit, hoci
viaceré vyznamné odvetvia boli v itime. Pandémia vyrazne
zasiahla verejné financie a spésobila obmedzenia vyrobnych
kapacit, predovSetkym v sektore obchodu a sluZieb.

SZRB poskytla za rok 2021 tGvery a zaruky spolu v objeme
takmer 132 miliénov EUR, pri¢om u Uverov bol z hladiska ob-
jemu najvyznamnejsi Gverovy antikorona program SIH - SHB.
Bilancia banky dosiahla ku konca roka sumu 527 miliénov EUR.

Celkové nekonsolidované vynosy boli vo vyske 15,8 miliénov
EUR, zatial ¢o prevadzkové naklady boli vdaka Uspornym opat-
reniam na Urovni 10,5 miliéna EUR, nasledkom ¢oho predstavo-
val prevadzkovy hospodarsky vysledok sumu 5,3 miliéna EUR.
Cisty hospodarsky vysledok pred zdanenim za rok 2021 bol

v doésledku zvySenej tvorby opravnych poloZiek a rezerv

vo vy3ske 955 tisic EUR.

Jedinym akcionarom SZRB je Ministerstvo financif Slovenskej
republiky, pricom hlavnou tlohou banky je podpora malych

a strednych podnikov v stlade s hospodarskou politikou Statu.
Novy manazment SZRB désledne napliia toto zakladné poslanie
a smeruje SZRB na dlhodobU cestu transformaécie a rastu.
Cielom je pretvorit SRZB na modernu a efektivnu Statnu banku,
ktorad vyznamne podporuje slovenskych Zivnostnikov, malych

a strednych podnikatelov.

Strategicku cestu dlhodobej transformacie a rastu banky
zahfna komplex opatreni, krokov a projektov, najma v oblasti
optimalizacie a zefektivnenia internych procesov a systémoyv,
komplexnej modernizécie informacnych systémov, prebu-
dovania a posilnenia obchodného Useku, zavedenia novych
produktov a procesov, marketingovych a komunikac¢nych akti-
vit, programom postupnej digitalizacie a v neposlednom rade
akcentovanim proklientskej orientacie banky.

Ako désledok novej segmentéacie klientov vznikol novy odbor
korporatneho financovania, ktory zastreSuje komplexnejsie,
narocnejsie formy financovania klientov aj v ramci nasich re-
gionalnych zastupeni. Aby sme vysli v Ustrety potrebam malych
a strednych firiem, pripravili sme viacero novych produktov,
ktoré im umoznia ziskat dlhodobé zdroje, zniZia nevyhnutnost

Dear Shareholder, Clients,
Business Partners and Colleagues,

At SZRB, the year 2021 was marked by the ongoing COVID-19
pandemic and the related economic and business challenges and
by the gradual launch of changes at the Bank related with the
election of the new Board of Directors in the spring of last year.

Despite the difficult economic situation caused by the pan-
demic, there was a degree of recovery of economic activities,
although several major industries suffered a downturn. The
pandemic had a major impact on public finances and caused
restrictions in production capacity, primarily in the trade and
services sectors.

In 2021, SZRB provided loans and guarantees totalling EUR 132
million. As regards loans, the largest volume was granted under
the SHB (SIH’s loan anti-corona programme). The Bank's total
assets amounted to EUR 527 million at the end of the year.

Unconsolidated income totalled EUR 15.8 million and operating
expenses amounted to EUR 10.5 million due to cost-saving
measures; as a result, operating profit was EUR 5.3 million.
Due to the increased creation of provisions for receivables and
provisions for reserves, the Bank reported a pre-tax net profit
of EUR 955 thousand for 2021.

The Ministry of Finance of the Slovak Republic is the sole
shareholder of SZRB, and the Bank’s main task is to support
small and medium-sized enterprises in line with state economic
policy. The new management of SZRB consistently fulfils this
general mission and seeks to lead SZRB on a long-term path of
transformation and growth. The goal is to transform SZRB into
a modern and effective state-owned bank which significantly
supports Slovak sole traders, and small and medium-sized
entrepreneurs.

The strategic path of long-term transformation and growth

of the Bank includes a set of measures, actions and projects,
especially in the area of optimisation and streamlining of inter-
nal processes and systems, comprehensive modernisation of
information systems, rebuilding and strengthening of the trade
section, launch of new products and processes, marketing and
communication activities, a gradual digitalisation programme
and emphasis on the pro-client orientation of the Bank.

As a result of the new segmentation of clients, a new corpora-
te financing division was established covering more complex
forms of client financing, which will also include our regional
branches. To meet the needs of small and medium-sized
businesses, we have created a number of new products that
will allow them to obtain long-term funding, reduce their need
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poskytovania zabezpeceni a budu flexibilnejSie reagovat na ich
aktudlne poZiadavky.

Na jeseri minulého roku SZRB poskytla rozsiahlu sd¢innost
ministerstvu financii pri poskytovani navratnych finanénych
pomoci cestovnym kancelaridm. Tato pomoc reagovala na ne-
priaznivu situaciu spésobenu pandémiou a naslednym ruSenim
dovolenkovych zajazdov.

Za UcCelom ziskavania dodato¢nych dlhodobych zdrojov a zaruk
SZRB aktivne spolupracuje s eurépskymi finan¢nymi institdcia-
mi. V zavere minulého roka sme podpisali rdmcovu zmluvu

s Eurépskym investi¢nym fondom (EIF), kde EIF poskytne SZRB
viac ako 50 milibnov EUR formou zaruk. Tieto umoznia SZRB
poskytovat Uvery firmam na prevadzkovy kapital, doplnenie
likvidity, financovanie novych investicii a expanzie pri minimali-
zacii poskytnutia rucenia zo strany firiem.

SZRB je prirodzenym partnerom pre ministerstva, ako aj
Stadtom vlastnené organizacie. Banka spolupracuje najma

s Ministerstvom financii SR, Ministerstvom pédohospodarstva
a rozvoja vidieka SR, Ministerstvom hospodarstva SR a Mi-
nisterstvom dopravy a vystavby SR, vyvijame snahu rozvinut
&irgiu spoluprécu aj so Statnym fondom rozvoja byvania (SFRB).

SZRB je a bude, ako uZ bolo uvedené, primarne bankou

pre podporu slovenskych malych a strednych podnikov vratane
mikropodnikov. DIhodobym cielom nového manazmentu je
prebudovat ju na skuto¢ne modernd Statnu banku cestou jej
internej transformacie, zvysit jej vdhu a vplyv v hospodarstve
cestou rastu a rozsirit kooperaciu so Statom a jeho institdciami.
Prvé kroky v tomto smere boli vykonané v roku 2021 a dalSie
budu konzekventne pokracovat v buduicnosti.

Na zdver mi dovolte podakovat sa akcionarovi - Ministerstvu
financii SR za podporu, vSetkym nasim klientom a obchodnym
partnerom banky za spolupracu a vSetkym nasim zamestnan-
com za dobre odvedenu pracu a Usilie.

b @

Mgr. Bc. Peter David, MBA
generalny riaditel
Chief Executive Officer

to provide collateral and respond more flexibly to their current
requirements.

Last autumn, SZRB closely cooperated with the Ministry of
Finance of the SR in providing repayable financial assistance to
travel agencies. This assistance responded to the unfavourable
situation caused by the pandemic, which led to the cancellation
of holidays.

In order to obtain additional long-term funding and guarantees,
SZRB actively cooperates with European financial institutions.
At the end of the last year, we signed a framework agreement
with the European Investment Fund (EIF), under which the EIF
will provide SZRB with more than EUR 50 million in the form of
guarantees. Such guarantees will allow SZRB to provide loans
to businesses for operating capital, allocations to liquidity,
financing of new investments and expansion, while minimising
guarantees provided by businesses.

SZRB is a natural partner for ministries and state-owned orga-
nisations. The Bank primarily cooperates with the Ministry of
Finance of the SR, Ministry of Agriculture and Rural
Development of the SR, Ministry of Economy of the SR and Mi-
nistry of Transport and Construction of the SR. We also seek to
establish broader cooperation with the State Housing Develop-
ment Fund (SHDF).

As already mentioned, SZRB is and will continue to be a bank
primarily supporting small and medium-sized enterprises
including micro-enterprises. A long-term goal of the new ma-
nagement is to transform the Bank into a modern state-owned
bank through its internal transformation, increase its impor-
tance and impact on the Slovak economy through growth, and
expand cooperation with the state and its institutions. The first
steps in this direction were taken in 2021 and additional actions
will follow in the future.

Finally, let me thank our shareholder - the Ministry of Finance
of the Slovak Republic, and all our clients and business partners
for their cooperation, and all our employees for their hard work
and effort.

PRIHOVOR GENERALNEHO RIADITELA / FOREWORD OF THE CEO 7






Poslanie, vizia a zamery

dalSieho rozvoja

Mission, Vision and Future

Development Plans

Slovenska zarucna a rozvojova banka podporu-
je rozvoj podnikatelského prostredia pre mo-
dernejsSie Slovensko. Chceme byt prirodzenou
volbou pre perspektivnych podnikatelov, ktori
hladajua udrzatelné financovanie, a to v silade
so svojim strategickym zameranim predovset-
kym na malé a stredné podnikanie na Sloven-
sku. Banka pri svojich rozhodnutiach vyraznym
spdsobom prihliada aj na zadmery hospodarskej
politiky Statu.

V roku 2021 pokracovala nepriazniva ekonomicka situacia

pre mnohé malé a stredné podniky, ktoré nemohli plnohod-
notne vykonavat svoju hospodarsku ¢innost. S ohfadom na
tuto situaciu, teda okrem Standardného financovania projektov
malych a strednych podnikatelov z vlastnych zdrojov, resp.
dlhodobych cudzich zdrojov, banka v danom obdobi pokraco-
vala v aktivnom alokovani zdrojov eurépskych Strukturalnych
fondov z prisldchajucich opera¢nych programov. Forma tejto
pomoci malym a strednym podnikatelom sa ukazala ako
efektivna, preto rozhodnutie pokracovat v tejto aktivite aj

v nasledujucich obdobiach je z pohladu vyznamu opodstatne-
né. Banka aj nadalej vnima svoju vyznamnu ulohu financovania
sektoru polnohospodérstva, podporuje projekty miest a obci

a obnovy bytovych domov.

V stlade so svojim strategickym zameranim bude Slovenska
zarucna a rozvojova banka v dalSich rokoch svojej ¢innosti aj
nadalej vytvarat vyznamny priestor pre podporu predov3et-
kym sektoru malého a stredného podnikania tak, aby umoznila
svojim klientom lepSie zabezpecit ich investi¢né a prevadzkové
potreby. Banka preto neustale skima moZnosti ako inovovat
svoje produktové portfélio, aby flexibilne reagovala na meniace
sa poziadavky klientov. Jednou zo zaujimavych foriem bude
prave poskytovanie Uverov s podporou zaru¢ného programu
Eurépskeho investi¢ného fondu s moznostou minimalizacie
narokov zo strany banky na majetkové krytie poZzadovaného
financovania.

K hlavnym cieflom banky v nasledujucom obdobi patri aj skvalit-
nenie procesov, ktoré bude odrazat trhové potreby a zvy3o-
vanie vlastnej efektivity, ¢o v kone¢nom doésledku umoznuje
vybudovanie modernej finan¢nej institucie. K tomu prispeje aj
digitalna transformacia a nova komunika¢na a marketingova
stratégia od roku 2022.

Slovenskd zdruc€nd a rozvojovd banka supports the
development of the business environment to moder-
nise Slovakia. We want to be the natural choice for
viable businesses looking for sustainable financing,
in line with our strategic focus primarily on SMEs in
Slovakia. When making decisions, the Bank takes
into consideration state economic policy plans.

For many small and medium-sized businesses, the adverse
economic situation continued in 2021 when they were not able
to fully undertake their economic activities. Given this situa-
tion, in addition to standard financing of small and medium-si-
zed entrepreneurs’ projects from own funds and/or long-term
external funding, the Bank continued to actively allocate funds
from European Structural Funds from the respective opera-
tional programmes during this period. This assistance to small
and medium-sized businesses has proved to be efficient, and
so we will continue this activity in future periods. The Bank
recognises its importance in financing the agricultural sector,
and it also supports projects of cities, towns and municipalities
and housing redevelopment.

In line with its strategic focus, Slovenska zaru¢na a rozvojova
banka will continue to create the best possible environment

to provide support to the SME sector in the future to meet
clients’ investment and operational needs. The Bank conti-
nues to improve its product portfolio, to be able to flexibly
respond to continually changing client requirements. The
provision of loans with the support of the European Investment
Fund'’s guarantee programme with an option to minimise the
Bank's requirements for asset coverage of the required finan-
cing will be an attractive product for our clients.

The Bank’s goal in the following period is the improvement of
processes that will reflect market needs and increase efficiency,
which will help build a modern financial institution. From 2022,
the digital transformation and the new communication and
marketing strategy will also contribute to achieve this goal.
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Odbor ludskych zdrojov
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Odbor podpory
firemného bankovnictva

Odbor riadenia
aktivnych obchodov

Odbor pravny
a vymahania pohladavok

Odbor vysporiadania a spravy
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Odbor riadenia
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Odbor bezpecnosti
a compliance

Odbor prevadzkovych
sluzieb
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CEO

DEPUTY CEO FOR
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DEPUTY CEO FOR
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Support Division Methodology Division Division

Active Tra

Management Legal and Collection Division

Bank Transactions Settlement
and Administration Division

Bank Risk Management
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Credit Risk Management
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Security and Compliance
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Operation Services Division
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UDAJE Z OBCHODNEHO REGISTRA SR

Obchodné meno: Slovenskéa zaru¢na a rozvojova

banka, a. s.
Sidlo: Stefanikova 27, 811 05 Bratislava
Datum zacatia €innosti: 1.9.1991
Zakladné imanie: 180 mil. EUR

100 % Ministerstvo financif
Slovenskej republiky

Akcionar:

Ministerstvo financifi Slovenskej republiky je Gstrednym orgé-
nom Statnej spravy Slovenskej republiky pre oblast financii,
dani a poplatkov, colnictva, hazardnych hier, financnej kontroly,
vnutorného auditu a vlddneho auditu (zakon ¢. 575/2001 Z. z.

0 organizacii ¢innosti vlady a o organizacii Ustrednej Statnej
spravy v zneni neskorsSich pravnych predpisov).

Predmet ¢innosti:

+ prijimanie vkladoy,
+ poskytovanie Uverov,
+ investovanie do cennych papierov na vlastny Ucet,
+ obchodovanie na vlastny Gcet:
1. s finan¢nymi nastrojmi penazného trhu v eurach a v cu-
dzej mene vratane zmenarenskej ¢innosti
2. s financnymi nastrojmi kapitalového trhu v eurach
a v cudzej mene,
+ poskytovanie zaruk,
+ prendjom bezpecnostnych schranok,
+ poskytovanie bankovych informécii,
+ poskytovanie poradenskych sluZieb v oblasti podnikania,
+ finan¢né sprostredkovanie,
+ poskytovanie platobnych sluZieb a zUc¢tovanie.

Usek bankového dohladu Narodnej banky Slovenska udelil
Slovenskej zarucnej a rozvojovej banke, a. s., sthlas na vykona-
vanie tychto ¢innosti:

+ spravovanie a vyuzivanie finan¢nych prostriedkov vratane
prostriedkov Eurépskej Unie, uréenych na podporu podnika-
telskych subjektov,

+ podpora podnikatelskej ¢innosti na zaklade programov
podpory vyhldsenych bankou a vladou Slovenskej

+ republiky a poskytovanie finan¢nych prostriedkov

+ urcenych na tento Ucel,

+ prendjom nebytovych priestorov,

« administrativne sluzby a ¢innosti.

INFORMATION FROM THE BUSINESS REGISTER OF THE
SLOVAK REPUBLIC
Business name: Slovenska zarucna a rozvojova
banka, a. s.

Registered office: Stefanikova 27, 811 05 Bratislava
Date of commencement
of activities:

Share capital:
Shareholder:

1.9.1991

EUR 180 million

100% Ministry of Finance of the
Slovak Republic

The Ministry of Finance of the Slovak Republic is the central sta-
te administration body of the Slovak Republic responsible for
finances, taxes and fees, customs, gambling, financial control,
internal audit and government audit (Act No. 575/2001 Coll. on
the Organisation of Government Activities and Organisation of
Central State Administration, as amended).

Scope of activities:

* Receipt of deposits;
* Provision of loans;
* Investment in securities on own account;
+ Trading on own accountin:
1. Money market financial Instruments in euro and foreign
currency, including exchange activities;
2. Capital market financial instruments in euro and
foreign currency;
* Provision of guarantees;
* Renting of safe deposit boxes;
* Provision of banking information;
* Provision of business-related advisory services;
+ Financial brokerage;
* Provision of payment services and clearing.

The Banking Supervision Department of the National Bank of
Slovakia has granted permission to Slovenska zaruc¢na a rozvo-
jova banka, a. s., to carry out the following activities:

+ Administration and use of financial funds, including EU
funds, intended to support business entities;

+ Support for business activities based on support program-
mes announced by the Bank and the Government of the
Slovak Republic and the provision of financial funds for this
purpose;

* Lease of non-residential premises;

+ Administrative services and activities.
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ORGANY BANKY

Predstavenstvo banky

Mgr. Bc. Peter David, MBA
predseda predstavenstva,
vznik funkcie 6. 3. 2021

Ing. Roland Stadler
podpredseda predstavenstva,
vznik funkcie 1. 3. 2021

Mgr. Tomas Takacs

¢len predstavenstva,

vznik funkcie 25. 2. 2021

Ing. Peter Sevéovic
predseda predstavenstva,
zanik funkcie 5. 3. 2021
Igor Barat

podpredseda predstavenstva,
zanik funkcie 28. 2. 2021
Ing. Emil PiSta

¢len predstavenstva,
zanik funkcie 24. 2. 2021
Ing. Zoltan Gyurasz

¢len predstavenstva,
zanik funkcie 28. 2. 2021

Dozorna rada

JUDr. Marian Janocko

predseda dozornej rady,

vznik funkcie 18. 5. 2021

Ing. Miroslav Paulen

podpredseda dozornej rady,

vznik funkcie 29. 11. 2021

JUDr. Samuel Vican

¢len dozornej rady,

vznik funkcie 18. 5. 2021

Martin Jéna

¢len dozornej rady,

vznik funkcie 17. 2. 2017

Prof. Ing. Jan Lisy, PhD.

¢len dozornej rady zvoleny zamestnancami,
vznik funkcie 27. 4. 2017

Ing. Jozef Strasko

¢len dozornej rady zvoleny zamestnancami,
vznik funkcie 27. 4. 2017

Ing. Martin Hrivik

¢len dozornej rady zvoleny zamestnancami,
vznik funkcie 27. 4. 2017

Ing. Dana Meager

zanik funkcie 17. 5. 2021

Ing. Mgr. Rudolf Gregorovic
zanik funkcie 17. 5. 2021

BANK’S BODIES

Board of Directors of the Bank

Mgr. Bc. Peter David, MBA

Chairman of the Board of Directors,
start of office on 6 March 2021

Ing. Roland Stadler

Vice-chairman of the Board of Directors,
start of office on 1 March 2021

Mgr. Tomas Takacs

Member of the Board of Directors,

start of office on 25 February 2021

Ing. Peter Sev€ovic

Chairman of the Board of Directors,
departure from office on 5 March 2021
Igor Barat

Vice-chairman of the Board of Directors,
departure from office on 28 February 2021
Ing. Emil Pista

Member of the Board of Directors,
departure from office on 24 February 2021
Ing. Zoltan Gyurasz

Member of the Board of Directors,
departure from office on 28 February 2021

Supervisory Board

JUDr. Marian Janocko

Chairman of the Supervisory Board,

start of office on 18 May 2021

Ing. Miroslav Paulen

Vice-chairman of the Supervisory Board,

start of office on 29 November 2021

JUDr. Samuel Viéan

Member of the Supervisory Board,

start of office on 18 May 2021

Martin Jéna

Member of the Supervisory Board,

start of office on 17 February 2017

Prof. Ing. Jan Lisy, PhD.

Member of the Supervisory Board Elected by the Employees,
start of office on 27 April 2017

Ing. Jozef Strasko

Member of the Supervisory Board Elected by the Employees,
start of office on 27 April 2017

Ing. Martin Hrivik

Member of the Supervisory Board Elected by the Employees,
start of office on 27 April 2017

Ing. Dana Meager

departure from office on 17 May 2021
Ing. Mgr. Rudolf Gregorovic
departure from office on 17 May 2021
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INFORMACIA PODLA STANOV SZRB,
¢l.9 ods. 2

a) o prevode majetku, ktory podla pravnych predpisov
alebo stanov podlieha predchadzajicemu suhlasu
valného zhromazZdenia alebo dozornej rady s uvede-
nim predmetu, ceny a rozhodnutia prisluSného orga-
nu, ktorym bol prevod schvaleny

V roku 2021 banka nerealizovala prevod majetku, ktory podla
pravnych predpisov alebo stanov podlieha predchadzajucemu
suhlasu valného zhromaZzdenia alebo dozornej rady.

b) informacia o zmluvach o poskytnuti tGveru, poZicky,
o prevode majetku banky alebo uZivani majetku ban-
ky, ktoré banka uzavrela s osobami uvedenymi
v § 196a Obchodného zdkonnika, s uvedenim predmetu,
ceny a rozhodnutia prislusného organu, ktorym bol
prevod schvaleny

V roku 2021 uZivali ¢lenovia predstavenstva banky hmotny
majetok na zdklade Dohody o pouZivani motorového vozidla
SZRB na sluzobné a sukromné Ucely. Tieto dohody boli uza-
tvorené v stlade s vnutornymi predpismi banky a schvalené
dvoma ¢lenmi predstavenstva banky. Clenom predstavenstva
sa kazdy mesiac k zadkladu dane z prijmu pripocitavala ¢iastka,
ktoréd je urcend § 5 ods. 3 pis. a) Zakona ¢. 595/2003 Z. z. o danf
z prijmov.

Clenovia predstavenstva banky:

a) neuzavrelivo vlastnom mene alebo na vlastny Gcet ob-
chody, ktoré suvisia s podnikatelskou ¢innostou banky,

b) nesprostredkovali pre iné osoby obchody banky,

€) nezucastnili sa na podnikani inej spolo¢nosti ako spolo¢-

nici s neobmedzenym rucenim a

nevykonavali ¢innost ako Statutarny organ alebo ¢len

Statutdrneho orgénu alebo iného organu inej pravnickej

osoby s podobnym predmetom podnikania s vynimkou

spolocnosti, na ktorej podnikani sa zicastnuje spolo¢-

nost, ktorej Statutarneho organu je ¢lenom.

d

=

c) ozmluvach o vykone funkcie ¢lenov predstavenstva
a clenov dozornej rady, o pracovnej zmluve general-
neho riaditela, s uvedenim vySky odmeny a podielu
na zisku:

INFORMATION ACCORDING TO ARTICLE 9 (2) OF
SZRB’S ARTICLES OF ASSOCIATION

a) Information on the transfer of assets subject to the
prior approval by the General Meeting or the
Supervisory Board in accordance with legislation or
the Articles of Association, with an indication of the
asset, its price, and the decision of the relevant body
that approved the transfer

In 2021, the Bank did not transfer any assets subject to the pri-
or approval by the General Meeting or the Supervisory Board in
accordance with legislation or the Articles of Association.

b) Information on agreements on the provision of loans,
borrowings, the transfer or use of the Bank'’s assets
that the Bank concluded with persons referred to in
Article 196a of the Commercial Code, with an indi-
cation of the asset, its price, and the decision of the
relevant body that approved the transfer

In 2021, the members of the Bank’s Board of Directors

used tangible assets based on the Agreement on the Use of
SZRB's Motor Vehicle for Business and Private Purposes These
agreements were concluded in accordance with the Bank’s in-
ternal regulations and were approved by two members of

the Board of Directors. The amount specified in Article 5 (3)
(a) of Act No. 595/2003 Coll. on Income Tax was added to the
income tax base of the members of the Board of Directors on
a monthly basis.

The members of the Bank's Board of Directors:

a) Did not carry out, in their own name or on their own
account, any transactions related to the Bank’s business
activities;

Did not facilitate bank transactions for third parties;

Did not participate in business activities of another
company as partners with unlimited liability; and

Did not carry out any activities as a statutory body or

a member of a statutory or other body of any other legal
entity with a similar scope of business activities except
for a company in the business of which the Bank
participates, in which they act as members of the
statutory body.

o T

=

C

~

Information on agreements on the performance
of the office of members of the Board of Directors
and members of the Supervisory Board, and on the
CEO’s employment contract, including information
on remuneration and profit sharing:
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Informécia o zmluvéach o vykone funkcie €lenov
predstavenstva v obdobi od 1.1.2021 do 31.12.2021:

Information on agreements on the performance of the offi-

ce of members of the Board of Directors in the period from

1January 2021 to 31 December 2021:

Position

Term of the Office

From

To

Ing. Peter Sevcovic

Igor Barat

Ing. Emil PiSta

Ing. Zoltan Gyurasz

Mgr. Bc. Peter David, MBA
Ing. Roland Sadler

Ing. Tomas Takacs

Informéacia o zmluvach o vykone funkcie €lenov
dozornej rady v obdobi od 1.1.2021 do 31.12.2021:

Name

Ing. Dana Meager

Ing. Tomas Galbavy

Ing. Mgr. Rudolf Gregorovic
Martin Jéna

Prof. Ing. Jan Lisy, PhD.

Ing. Jozef Strasko

Ing. Martin Hrivik

JUDr. Marian Janocko

JUDr. Samuel VI¢an

Ing. Miroslav Paulen

Informacia o pracovnej zmluve generalneho riaditela

Funkciu generalneho riaditela zastaval v roku 2021
Ing. Peter Sev¢ovic od 1.1.2021 do 05.03.2021,

Mgr. Bc. Peter David, MBA od 06.03.2021 do 31.12.2021.

Informéacia o vySke odmeny a podielu na zisku
Za vykon funkcif ¢lenov predstavenstva banky, ¢lenov

dozornej rady banky a za vykon funkcie generalneho riaditela,

banka vyplatila v roku 2021 odmeny spolu vo vyske
217 165 eur a tantiémy spolu vo vyske 17 500 eur.

16

predseda / Chairman
podpredseda / Vice-chairman
¢len / Member
¢len / Member
predseda/ Chairman
podpredseda/ Vice-chairman

¢len / Member

1.1.2021
1.1.2021
1.1.2021
1.1.2021
6.3.2021
1.3.2021
25.2.2021

5.3.2021
28.2.2021
24.2.2021
28.2.2021

31.12.2021
31.12.2021
31.12.2021

Information on agreements on the performance of the offi-

ce of members of the Supervisory Board in the period from

1)January 2021 to 31 December 2021:

Position

predseda / Chairman
¢len / Member
¢len / Member
¢len / Member
¢len/ Member
¢len / Member
¢len/ Member

predseda / Chairman
¢len / Member

¢len / Member
podpredseda / Vice-chairman

Information on the CEO’s employment contract

Term of the Office

From
1.1.2021
1.1.2021
1.1.2021
1.1.2021
1.1.2021
1.1.2021
1.1.2021
18.5.2021
18.5.2021

23.9.2021
29.11.2021

To
17.5.2021
22.9.2021
17.5.2021
31.12.2021
31.12.2021
31.12.2021
31.12.2021
31.12.2021
31.12.2021

28.11.2021
31.12.2021

In 2021, the CEOQ's office was held by Ing. Peter Sev¢ovic from
1 January 2021 to 5 March 2021 and Mgr. Bc. Peter David, MBA

from 6 March 2021 to 31 December 2021.

Information on remuneration and profit sharing

In 2021, the Bank paid remuneration for the performance of

the office of members of the Board of Directors and the Super-

visory Board and for the performance of the office of the CEO
totalling EUR 217 165, and royalties amounting to EUR 17 500.



DOPLNUJUCE INFORMACIE PODLA § 20 ZAKONA
¢€.431/2002 0 UCTOVNICTVE V ZNENI
NESKORSICH PREDPISOV

a) informadcie o vplyve €innosti tctovnej jednotky na
Zivotné prostredie a na zamestnanost

SZRB neidentifikovala Ziadny Specificky vplyv svojej podnika-
telskej Cinnosti na Zivotné prostredie. Vzhladom na minimalne
rozdiely v poCte zamestnancov SZRB nema vyznamny vplyv na
zamestnanost.

b) informacie o udalostiach osobitného vyznamu, ktoré
nastali po skonceni u¢tovného obdobia, za ktoré sa
vyhotovuje vyro€na sprava

Vojnovy konflikt na Ukrajine a sankcie uvalené na Rusku fede-
raciu a ich ekonomicky vplyv na Slovensko, eurépske ekono-
miky ako aj ostatné svetové krajiny méze mat za nasledok, ze
predpoklady a odhady, ktoré boli pouZzité pri zostaveni tictovnej
zavierky si moZu vyZadovat revizie. Tieto m6zZu mat za nasledok
vyznamné Upravy Uctovnej hodnoty majetku a zavazkov v na-
sledujucom finan¢nom roku. V tejto faze nie je mozné spolahli-
vo odhadnut ich mozny dopad, pretoZe udalosti sa dynamicky
vyvijaju kazdy den.

Skupina SZRB pocas roka 2021 nevykonala priamo Ziadne
operacie a k 31. decembru 2021 nevykazuje Ziadne otvorené
pozicie priamo voci Ruskej federacii, Ukrajine ani Bielorusku,
bankam alebo podnikom sidliacim v tychto krajinach a k tomuto
datumu nevykazuje ani zostatky denominované v menach
tychto krajin. Skupina SZRB analyzuje dopady aktualnej situacie
aj na dodavatelsko-odberatelské vztahy svojich klientov a ich
mozny nasledny dopad na Uctovnu zavierku banky. Aktualny
dopad na konsolidovanu Gctovnu zavierku k 31. decembru 2021
nie je mozné spolahlivo odhadnut.

Dlhodoby vplyv mbZe ovplyvnit aj objemy obchodnych transak-
cii, penazné toky a ziskovost skupiny. Skupina SZRB v3ak ku driu
zostavenia tejto Uctovnej zavierky nadalej pIni svoje zavazky

a predpoklada, Ze bude nadalej aplikovat predpoklad nepretr-
zitého pokracovania v ¢innosti pri zostavovani konsolidovanej
uctovnej zavierky.

Okrem vySSie uvedeného, po skonceni U¢tovného obdobia,

za ktoré sa zostavuje konsolidovand vyro¢na sprava, nenastali
Ziadne vyznamné udalosti, ktoré by vyzadovali dodato¢né vyka-
zanie alebo Upravy konsolidovanej vyro¢nej spravy za rok 2021,
konsolidovanej alebo individualnej i¢tovnej zavierky

k 31. decembru 2021.

c) informdacie o navrhu na rozdelenie zisku alebo vyrov-
nanie straty

SUPPLEMENTARY INFORMATION UNDER ARTICLE 20
OF ACT NO. 431/2002 COLL. ON ACCOUNTING, AS
AMENDED

a) Information about Impact of the Bank's activities on
the Environment and Employment

SZRB identified no specific impact of its business activities on
the environment. Given minimal differences in the number of
employees, SZRB has no significant impact on employment.

b) Information about Significant Events that Occurred
After the Reporting Period for Which the Annual
Report Was Prepared

The military conflict in Ukraine and sanctions imposed on the
Russian Federation and their economic impacts on Slovakia,
European economies and worldwide may require revisions

of assumptions and estimates used in the preparation of the
financial statements. These may cause significant adjustments
to the carrying amount of assets and liabilities in the following
financial year. At this stage, it is not possible to make a reliable
estimate of their possible impact, as events are developing
dynamically every day.

In 2021, the SZRB Group did not directly perform any opera-
tions and, as at 31 December 2021, it does not recognise any
open positions with direct exposure to the Russian Federation,
Ukraine, and Belarus, banks and businesses based in these
countries, or any balances denominated in the currencies of
these countries as at this date. The SZRB Group is currently
analysing the impacts of the current situationon the supplier
and customer relations of its clients and their potential sub-
sequent impact on the Bank's financial statements. The current
impact on the consolidated financial statements as at 31 De-
cember 2021 cannot be reliably estimated.

The long-term impact may also affect the volumes of business
transactions, cash flows and profitability of the Group. Howe-
ver, as at the preparation date of these financial statements,
the SZRB Group continues to meet its liabilities and expects to
apply the going concern assumption when preparing its conso-
lidated financial statements.

Except for the above, after the end of the reporting period for
which the consolidated annual report is prepared, there were
no significant events that would require additional disclosure
or adjustments to the consolidated annual report for 2021,

or the consolidated or separate financial statements as at 31
December 2021.

c) Information about Proposal for the Distribution of
Profit or Settlement of Loss

Zisk za rok 2021 / Profit for 2021

Pouzitie / Use:

- doplnenie zdkonného rezervného fondu / Allotment to the legal reserve fund

- nerozdeleny zisk / Retained earnings

616 tis / thousand

62 tis / thousand
554 tis. / thousand
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d) informacie o tom, €i Gictovna jednotka ma organizac- d) Information about the Bank’s Organisational Uni
nu zloZku v zahranici Abroad

SZRB nema organizacnu zlozku v zahranici. SZRB has no organisational unit abroad.

Zakladné ukazovatele banky
Basic Indicators of Bank

merna
zakladné ukazovatele :
jednotka
Basic Indicators Unit
Ghrn aktiv / Total assets tis. Eur 526371 | 549632 | 487888
EUR'000
) . tis. Eur
cudzie zdroje / External debt 183 147 206 329 194 561
EUR'000
vlastné zdroje / Own funds tis. Eur 343224 | 343303 | 293327
J EUR'000
. - ) ) tis. Eur
zakladné imanie / Share capital 180 000 180 000 130 000
EUR'000
zisk (strata) po zdaneni / Profit (loss) after tax tis. Eur 616 484 626
P EUR'000
1 ) , ) ) tis. Eur
portfélio priamych Gverov' / Direct loan portfolio’ EUR'000 371014 387 766 360343
o , . . tis. Eur
portfélio bankovych zaruk / Bank guarantee portfolio EUR'000 35056 48 911 68 761
podiel zaruk, na ktoré je vytvorena 100 % rezerva na objeme zaruk / Pro-
portion of guarantees for which a 100 % provision has been created to total % 3,96 3,08 3,17
guarantees
odiel klasifikovanych Gverov na objeme Gverov / Proportion
P nxovany | porti % 8,97 8,00 9,45
of the classified loans to total loans
. : 3 osoby
priemerny stav pracovnikov / FTE 156 156 155
Persons
ocet
regionalne zastupenia / Regional branches P 10 10 10
Number
ROA / ROA % 0,12 0,09 0,13
ROE / ROE % 0,18 0,14 0,21
" priame Uvery znizené o amortizaciu, ale neznizené o opravné "direct loans net of amortisation, gross of provisions for assets

polozky
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Dcérske spolo€nosti SZRB:
Slovak Investment Holding, a. s.

Sidlo: Grosslingova 44,

811 09 Bratislava

100 % Slovenska zaru¢na

a rozvojova banka, a. s.

Hlavny predmet €innosti: vytvaranie a spravovanie
alternativnych investi¢nych
fondov

Akcionar:

Narodny centralny depozitar cennych papierov, a. s.

Sidlo: Trnavska cesta 100,

821 01 Bratislava

100 % Slovenska zaru¢na

a rozvojova banka, a. s.

Hlavny predmet €innosti: podpora kapitalového trhu
na Slovensku

Akcionar:

Pozn.:

Ucinnost prevodu aktiv klientov a ti¢astnikov NCDCP na CDCD
nastala driom 15.11.2021. Zdroveri v rovnaky defi bol podpisany
Akceptacny protokol migrdcie NCDCP do CDCP, pricom cena za
prevod aktiv bola stanovend dohodou medzi zmluvnymi stranami
a bola schvdlend jedinym akciondrom NCDCP SZRB a akciondrom
SZRB MF SR. Dria 31.12.2021 NCDCP ukoncila pouZivanie systémov
SWIFT a T2S. Ndrodnd banka Slovenska rozhodnutim zo dria 20.
decembra 2021 odnala povolenie na ¢innost centrdlneho depozitd-
ra spolocnosti NCDCP, pricom rozhodnutie nadobudlo prdvoplat-
nost dria 22. decembra 2021. V tejto suvislosti NCDCP s odriatim
povolenia pripravuje procesné postupy v zmysle platnej legislativy
smerujucej k zruseniu spolocnosti s likviddciou, ku ktorej by malo
prist'v priebehu roka 2022.

Slovak Asset Management sprav. spol., a.s.*

Sidlo: Grosslingova 44,

811 09 Bratislava

100 % Slovenska zaru¢na

a rozvojova banka, a. s.

Hlavny predmet €innosti: implementacia finan¢nych
nastrojov

Akcionar:

*Pozn.: Banka nezahrria do konsolidovanej skupiny SZRB
uvedenu spoloc¢nost.

Subsidiaries of SZRB:

Slovak Investment Holding, a. s.
Registered office: Grosslingova 44,

811 09 Bratislava

100 % Slovenska zaru¢na
arozvojova banka, a. s.
Establishment and management

of alternative investment
funds

Shareholder:

Core business activity:

Narodny centralny depozitar cennych papieroyv, a. s.

Trnavska cesta 100,

821 01 Bratislava

100 % Slovenska zarucna
arozvojova banka, a. s.
support of the capital marketin
Slovakia

Registered office:
Shareholder:

Core business activity:

Note:

The transfer of assets of NCDCP’s clients and participants to CDCD
took effect on 15 November 2021. On the same day, an Acceptance
Protocol on NCDCP Migration to CDCD was signed, and the price for
the transfer of the assets was determined by agreement between
the parties and approved by the sole shareholder of NCDCP, SZRB,
and SZRB's shareholder, Ministry of Finance of the SR. On 31 De-
cember 2021, NCDCP stopped using the SWIFT and T2S systems. By
its decision dated 20 December 2021, the National Bank of Slovakia
revoked a licence for the central depository activities of NCDCP,
which took effect on 22 December 2021. As regards the revocation
of the licence, NCDCP is preparing processes and procedures in
accordance with the applicable legislation, which will lead to the
dissolution of NCDCP by liquidation, which is planned during 2022.

Slovak Asset Management sprav. spol., a.s.*
Registered office: Grosslingova 44,

811 09 Bratislava

100 % Slovenska zaru¢na
arozvojova banka, a. s.

Implementation of financial
instruments

Shareholder:

Core business activity:

*Note: The Bank does not include this company in the SZRB conso-
lidation group.
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Obchodné vysledky banky
Business Results of the Bank

SZRB sa v roku 2021 orientovala na podporu rozvoja a stabiliza-
cie podnikania najma:

* poskytovanim averov
prevazne malym a strednym podnikatelom, ale aj mestam
a obciam ¢i pravnickym osobam zriadenym podla osobitnych
predpisov (napr. spolo€enstvam vlastnikov bytov),

* poskytovanim bankovych zaruk na avery
predovSetkym tym podnikatelom, ktori nemaju dostato¢né
zabezpecenie za Uver, alebo su pre komercné banky riziko-
vejsi, ale tie maju zaujem ich za urcitych podmienok financo-
vat. Zakladny princip poskytovania zaruk na Gvery spociva
v rozloZeni rizika medzi SZRB, klienta a partnersky subjekt,

* poskytovanim vkladovych produktov pre podnikatelov
vedenie beZnych uctov,

* poskytovanim elektronického bankovnictva

In 2021, SZRB focused on supporting the development and
stabilisation of business, in particular by:

* Providing loans
primarily to small and medium-sized enterprises, as well
as to towns and municipalities and legal entities established
pursuant to special legislation (for example, associations of
apartment owners);

* Providing bank guarantees for loans
particularly to entrepreneurs who lacked adequate collate-
ral for a loan or who were considered high risk by commer-
cial banks which were, however, interested in financing
them under certain conditions. The basic principle for
providing guarantees for loans is the distribution of the risk
between SZRB, the client, and a partner entity;

* Provision of deposit products for entrepreneurs
maintenance of current accounts;

* Provision of e-banking

Struktara Gverov podporenych obchodnou €innostou
Structrure of Loans Supported by The Bank's Business Activites

19,87 %

16,67 %

63,46 %

Investicné / Investment
@ Prevadzkové / Operating

@ Kombinované/Combined
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Odvetvova Struktira obchodnych pripadov za poskytnuté Gvery a zaruky
Industry Structure of Business Cases - Provided Loans and Guarantees

22,17 % 21,56, %
2,05%
6,09 % 14,05 %
15,03 %

19,05 %

Priame Gvery

Banka v roku 2021 schvalila 718 priamych Gverov v celkovom
objeme 104,89 mil. eur, pricom priemerna vyska Gveru bola
146,09 tis. eur. Stav portfélia priamych Uverov bez vplyvu
amortizacie bol ku koncu roka 2021 vo vyske 399,93 mil. eur.

Z hladiska odvetvovej Struktiry mal najvacsie zastUpenie sek-
tor stavebnictva a polnohospodarstva s podielom viac ako 21%.

obdobie / Period

. objem
ukazovatel .
v tis. eur
Indicator EUR’000 Quantity
schvalené / Approved 104 890,00 718
poskytnuté / Provided 121 447,95 893
portfélio / Portfolio 399 932,68 2150

Polnohospodarstvo / Agriculture
Stavebnictvo / Construction
SluZby / Services

Obchod / Trade

Vyroba / Manufacturing
@ Cestovny ruch/ Tourism
@® Iné/Other

Direct Loans

In 2021, the bank approved 718 direct loans totalling EUR
104.89 mil. with an average loan amount of EUR 146.09 thou-
sand. The balance of the portfolio of direct loans excluding
amortisation amounted to EUR 399.93 million at the end of
2021. Most loans by sector were provided to the agriculture
and construction sectors (over 21%).

objem objem

v tis. eur v tis. eur

EUR’000 Quantity EUR’000 Quantity
155 065,34 1013 215 313,75 766
162 778,87 1140 198 218,02 839
414 305,80 2186 384 265,80 1835
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Portfélio tverovych programov:

Prevadzkovy uver PODNIKATEL 2020
Podpora udrzania prevadzky malym alebo strednym podni-
kom, s moznostou ziskania finan¢nej pomoci Ministerstva fi-
nancii Slovenskej republiky v stvislosti so Sirenim nebezpecnej
nakazlivej ludskej choroby COVID-19 a to vo forme:

+ zaruky za Uver

+ Uhrady Uroku z Gveru

Uver SIH
Na podporu naplnenia zdkladnej Grovne potrieb likvidity
malym alebo strednym podnikom, vratane mikropodnikov
s moznostou ziskania finan¢nej pomoci Ministerstva dopra-
vy a vystavby Slovenskej republiky, ako riadiaceho organu
pre Operacny program integrovana infrastruktdra (dalej aj
,OPII“) a Ministerstva hospodarstva Slovenskej republiky, ako
sprostredkovatelského organu pre prostriedky poskytované
z OPIl na pomoc podla Schémy Statnej pomoc a to vo forme:
+ zaruky za Uver
+ odpustenia poplatku za zaruku

Priame Gvery

Podpora financovania investi¢nych a prevadzkovych potrieb
malych a strednych podnikatelov, financovanie rozvoja re-
giénov, miest a obci a pravnickym osobdm zriadenych podla
osobitnych predpisov.

Uvery pre polnohospodarov

POLNOUver - pomoc podnikatelom, ktori Ziadaju o priame
platby, na preklenutie prechodného nedostatku finan¢nych
prostriedkov.

Uver PODA, Uver MOJA PODA, Uver MOJA PODA pre

mladych farmarov - predstavuju dlhodobé Uvery pre polnohos-
podarskych prvovyrobcov na odkipenie polnohospodarskej
pddy aj pri zacati podnikatelskej ¢innosti pre mladych polno-
hospodarov.

Obnova bytového fondu

Financovanie projektov zameranych na obnovu bytového
domu, modernizaciu a rekon3trukciu spolo¢nych Casti,
zariadeni a prisluSenstva bytovych domov pre spolo¢enstva
vlastnikov bytov a nebytovych priestorov, resp. vlastnikov by-
tov a nebytovych priestorov zastUpenych spréavcom.

Uvery na pripravu a realizaciu projektov z fondov Eurép-
skej tnie

Podpora konkurencieschopnosti malych a strednych podni-
katelov prostrednictvom ich rozvoja, inovacie a modernizacie,
podpora rozvoja regiénov, miest a obci a zlepSenia Zivotnych
podmienok v ich oblastiach. Financovanie pomaha preklenut
Casovy nesulad medzi potrebou zdrojov a poskytnutim finan¢-
ného prispevku z fondov EU a inych grantov.

Portfolio of loan programmes

PODNIKATEL 2020 operating loan
Support for SMEs to maintain their operations, with the possibi-
lity of obtaining financial assistance from the Ministry of Finance
of the Slovak Republic in connection with the spread of the dan-
gerous contagious human disease COVID-19 in the form of:

* Loan guarantees;

» Payment of loan interest.

SIH loan
To support the fulfilment of the basic level of liquidity needs of
SMEs, including micro-enterprises with the possibility of obta-
ining financial assistance from the Ministry of Transport and
Construction of the Slovak Republic, as the managing authority
for the Operational Programme Integrated Infrastructure (OPII)
and the Ministry of Economy of the Slovak Republic as the inter-
mediary authority for funds provided from OPII for aid under
the State Aid Scheme, in the form of:

* Loan guarantees;

* Waived guarantee fees.

Direct Loans

Support for financing the investment and operating needs of
small and medium-sized enterprises and financing the develo-
pment of regions, municipalities, towns and villages, and legal
entities established under special regulations.

Agricultural Loans

POLNOUver (AGRICULTURAL loan) - aid provided to businesses
requesting direct payments to help them bridge a temporary
lack of funds.

Uver PODA, Uver MOJA PODA, Uver MOJA PODA pre mladych
farméarov (LAND loan, MY LAND loan, MY LAND for Young Far-
mers loan) - are long-term loans for primary agricultural pro-
ducers to purchase agricultural land, which are also available to
young farmers starting a business.

Renovation of Residential Buildings

Funding of projects for the renovation of apartment buildings,
modernisation and renovation of common areas, facilities and
equipment in apartment buildings for associations of owners
of apartments and non-residential premises, and owners of
apartments and non-residential premises represented by
apartment house administrators.

Loans for the Preparation and Implementation of Projects
from EU Funds

Support for the competitiveness of small and medium-sized
enterprises through their development, innovation and mo-
dernisation, support for the development and improvement
of living conditions in regions, cities, towns and municipalities.
The funding helps to bridge the time gap between the need
for funds and the provision of a financial contribution from EU
funds and other grants.
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EUver - ROZVO)

Financovanie poskytnuté na tento projekt bolo podporené

z operacného programu Vyskum a inovacie, ktory je spolufi-
nancovany z Eurépskych Strukturalnych investi¢nych fondov.
Podpora rozvoja malych a strednych podnikatelov v Slovenskej
republike za vyhodnych podmienok najma z hladiska uroko-
vych podmienok a zabezpeclenia Uverov.

Mikroavery

Podpora vzniku novych podnikatelskych subjektov s cielom
zvy3ovania schopnosti samozamestnavania - podpora rozvoja
malych podnikatelov, pomoc Zendm - podnikatelkam pri rozvoji
ich podnikatelskych ¢innosti, ziednoduSenie pristupu k Uvero-
vym zdrojom pre mladych podnikatelov, poskytovanie zacia-
tocného kapitalu vysokoSkoldkom na rozvoj ich podnikatelskej
¢innosti pocas Studia alebo po jeho ukonceni.

Kontokorentny Gver

Uver je poskytovany formou povoleného debetného zostatku
na beznom ucte klienta vedenom v SZRB. SIUZi na preklenutie
kratkodobého nedostatku financnych prostriedkov podni-
katelov. Ide o efektivny nastroj pruzného riadenia cash flow
podnikania.

Odvetvova Struktura poskytnutych priamych Gverov

Provided Direct Loans by Sector

23,98% 21,79, %
2,22%
6,55 %
13,46 %
15,35 %

16,65 %

EU loan - DEVELOPMENT

The funding of this project was supported by the Operational
Programme Research and Innovation that is co-financed by
European Structural and Investment Funds. Support for the
development of small and medium-sized enterprises in the
Slovak Republic under favourable conditions, mainly interest
terms and loan security.

Micro-loans

Support for the creation of new businesses to increase self-em-
ployment capacity - support for the development of small
enterprises, aid to female entrepreneurs for developing their
business activities, facilitation of access to loans for young en-
trepreneurs, provision of start-up capital to university students
for the development of their business activities during or after
the completion of their studies.

Overdraft Facility

The loan is provided in the form of an authorised debit balance
on the client's current account held with SZRB. It is used to
bridge a short-term lack of funds of entrepreneurs. Itis an
effective tool for flexible business cash flow management.

Polnohospodarstvo / Agriculture
Stavebnictvo / Construction
Sluzby / Services

Obchod / Trade

Vyroba / Manufacturing
Cestovny ruch / Tourism
Iné / Other
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Regionalna Struktira poskytnutych priamych averov

Regional Structure of Provided Direct Loans

9,41 %

9
819 % 24,39 %

1217 %

14,22 %

11,35%

7,92 %

12,35%

Zarucné programy

V roku 2021 banka schvalila 112 zaruk v celkovom objeme 10,2
mil. eur, z Coho takmer 88 % tvorili rychle zaruky za Uvery
komer¢nych bank. Priemerna vySka poskytnutej zaruky bola 91
tis. eur. Celkova vy3Ska portfélia bankovych zaruk k 31.12.2021
bola 35,1 mil. eur. Z hladiska odvetvovej Struktliry mal najvacsie
zastUpenie sektor obchodu s podielom viac ako 47%.

obdobie / Period

. objem -
ukazovatel : pocet
v tis. eur
Indicator EUR’000 Quantity
schvélené spolu
10 194,98 112
/ Total Approved
- ztoho rychle zaruk
5 J 9017,30 101
- Of which Fast guarantees
poskytnuté / Provided 10 184,98 111
portfélio / Portfolio 35056,33 476

Bratislavsky kraj / Bratislava Region
Zilinsky kraj / Zilina Region
Nitriansky kraj / Nitra Region

Banskobystricky kraj / Banska Bystrica Region
KoSicky kraj / KoSice Region
Trnavsky kraj / Trnava Region

PreSovsky kraj / PreSov Region

Trenciansky kraj / Trencin Region

Guarantee Programmes

In 2021, the Bank approved 112 guarantees totalling EUR 10.2
million. Almost 88% of the guarantees were fast guarantees for
loans from commercial banks. The average amount of provided
guarantees was EUR 91 thousand. As at 31 December 2021,

the bank guarantee portfolio totalled EUR 35.1 million. The
trade sector with a share over 47% was the largest in terms of
industry structure.

objem = objem ~
. pocet . pocet

v tis. eur v tis. eur

EUR’000 Quantity EUR’000 Quantity
12 502,75 112 27 874,09 216

8 844,50 107 17 270,25 199
12 502,75 112 27 874,09 216
48 910,64 561 68 760,85 660
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Portfélio zaru€nych programov:

Rychle bankové zaruky

SZRB poskytuje bankovu zaruku za Uvery podnikatelov v ko-

mercnej banke az vo vyske 55% z istiny Uveru:

+ v pripade rychlych bankovych zaruk za Gvery banka
spolupracuje s Tatra bankou, a.s., Slovenskou
sporitelfou, a.s.

Bankové zaruky na finan€né avery

Poskytovanie aj inych typov zaru¢nych produktov na Gvery pre
malych a strednych podnikatelov v komercnych bankach a Spe-
cialnych zaruk pre spoloCenstva vlastnikov bytov a nebytovych
priestorov a vlastnikov bytov a nebytovych priestorov zastupe-
nych spravcom bytového domu a pre mesta a obce pri Gveroch
na vystavbu najomnych obecnych domov.

Bankové zaruky na zabezpeku k verejnému

obstaravaniu

Poskytovanie bankovych zaruk voci beneficientom - verejnym
obstaravatelom a obstaravatelom na zdbezpeku na zabez-
pecenie viazanosti ponuky v ramci verejného obstaravania.
Bankovu zdruku na zabezpeku vyuziva podnikatel -uchadzac
vo verejnom obstaravani predovietkym z toho dévodu, Ze
nema viazané finan¢né prostriedky za zabezpeku do ukon¢enia
verejného obstaravania.

Bankové zaruky za zadrzné

Podpora finan¢nych tokov malych a strednych podnikate-
[ov pdsobiacich v oblasti stavebnictva za t¢elom vytvarania
podmienok pre ich ekonomicku stabilitu a lepSiu konkuren-
cieschopnost.

Bankové zaruky za zaruénu dobu

Podpora existujucich podnikatelov za U¢elom zabezpecenia
splnenia zmluvnych zavazkov klienta (kupujlceho, odberatela,
objednavatela) voci beneficientovi (predavajucemu, dodava-
telovi, zhotovitelovi) a eliminovat obchodné riziko zmluvnych
strén. Bankova zaruka za zaru¢nu dobu je zaruka za dodrzanie
kvality kontraktu v rdmci podmienok zaru¢nej doby.

Bankové zaruky za vykonanie diela

Podpora malych a strednych podnikatelov formou bankovej
zaruky za vykonanie diela a zabezpecenie zmluvne dohodnu-
tych zavazkov v zmysle Zmluvy o dielo tak, aby doSlo k elimina-
cif obchodného rizika zmluvnych stran pri realizacii a dodani
realizovaného diela.

Portfolio of guarantee programmes

Fast Bank Guarantees

SZRB provides bank guarantees for loans provided to busines-

ses by commercial banks up to 55% of the loan principal:

+ For fast bank guarantees for loans, the Bank cooperates
with Tatra banka, a.s. and Slovenska sporitelfia, a.s.

Bank Guarantees for Financial Loans

The Bank also provides other types of guarantee products for
loans for small and medium-sized enterprises from commercial
banks, and special guarantees provided to associations of ow-
ners of apartments and non-residential premises, and owners
of apartments and non-residential premises represented by
apartment house administrators, and for loans to municipali-
ties for the construction of municipal rental houses.

Bank Guarantees for Public Procurement Collateral
Provision of bank guarantees in favour of beneficiaries, ie
contracting authorities and contracting entities, for collateral
to secure the binding nature of a tender in public procurement.
The bank guarantee for a collateral is used by an entreprene-
ur that is a tenderer in a public procurement mainly to avoid
blocked funds for a collateral until the completion of the public
procurement.

Bank Guarantees for Retention Money

Support for cash flows of SMEs in the construction sector to
create conditions for their economic stability and better com-
petitiveness.

Bank Graduatees for the Warranty Period

Support for existing entrepreneurs to ensure fulfilment of the
contractual obligations of the client (buyer, customer) to the
beneficiary (seller, supplier, contractor) and to eliminate the
business risk of the parties. The bank guarantee for the war-
ranty period is a guarantee for quality of the contract under the
warranty conditions.

Bank Guarantees for the Performance of Work

Support for SMEs in the form of a bank guarantee for the per-
formance of work and securing contractually-agreed obliga-
tions under a Contract for Work to eliminate the business risk
of the parties when performing and supplying work.
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Bankové zaruky za zalohovu platbu

Podpora podnikatelov za Gcelom zabezpecenia splnenia zmluv-
nych zavazkov klienta (predavajuceho, dodavatela, zhotovitela)
voci beneficientovi (kupujucemu, odberatelovi, objednavate-
[ovi) a eliminovat obchodné riziko zmluvnych stran. Bankova
zaruka za zalohovu platbu je ur¢ena na zabezpecenie narokov
odberatela (kupujuceho, objednavatela) na vratenie zalohove;j
platby uhradenej dodavatelovi) v pripade nesplnenia kvalitativ-
nych a/alebo kvantitativnych podmienok kontraktu.

Bankové zaruky platobné

Podpora existujucich podnikatelov za U¢elom zabezpecenia spl-
nenia zmluvnych zavazkov klienta (kupujuceho, odberatela, ob-
jednavatela) voci beneficientovi (predavajucemu, dodavatelovi,
zhotovitelovi) a eliminovat obchodné riziko zmluvnych stran.
Bankova zaruka platobna je urcena na zabezpecenie narokov
dodavatela (predavajuci, zhotovitel) na zaplatenie zmluvnej
ceny odberatelom (kupujicim) ak mu odberatel nezaplatil svoj
platobny zavazok.

Odvetvova Struktura poskytnutych zaruk
Provided Guarantees by Sector

47,73 %

21,06 %

18,79 %
11,14 %
0,59% 0,69 %

Regionalna Struktira poskytnutych zaruk
Provided Guarantees by Region

10,34 %

34,37 %

26,30 %

9,92 %

8,66 % 0,49 %
4,89 %

Bank Guarantees for Advance Payment

Support for entrepreneurs to ensure fulfilment of the con-
tractual obligations of the client (seller, supplier, contractor) to
the beneficiary (buyer, customer, client) and to eliminate the
business risk of the parties. The bank guarantee for advance
payment is intended to secure the entitlements of the custo-
mer (buyer, client) to the refund of the advance payment made
to the supplier in the event of non-compliance with the qualita-
tive and/or quantitative conditions of the contract.

Bank Guarantees for Payments

Support for existing entrepreneurs to ensure fulfilment of the
contractual obligations of the client (buyer, customer)

to the beneficiary (seller, supplier, contractor) and to elimi-
nate the business risk of the parties. The bank guarantee for
payment is intended to secure the entitlements of the supplier
(seller, contractor) to the payment of the contract price by the
customer (buyer) if the customer does not meet their payment
obligation.

Stavebnictvo / Construction

@ Obchod/ Trade
® Sluzby /Services
@ Vyroba/ Manufacturing
@ Cestovny ruch/ Tourism
@ Polnohospodarstvo / Agriculture
Bratislavsky kraj / Bratislava Region
© Zilinsky kraj / Zilina Region
@ Nitriansky kraj / Nitra Region
@ Banskobystricky kraj / Banska Bystrica Region

KoSicky kraj / KoSice Region
Trnavsky kraj / Trnava Region

PreSovsky kraj / PreSov Region

Trenciansky kraj / Trencin Region
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Vysledky hospodarenia

Operating Results

Bilan¢na suma SZRB skupiny k ultimu roka 2021 dosiahla vysku
550,32 mil. EUR. V porovnani s rokom 2020 do3lo k jej zniZeniu
0 28,77 mil. EUR. Vplyv na celkovu vysku bilan¢nej sumy malo
nizSie plnenie obchodného planu poskytnutych Uverov na ak-
tivnej strane. Na pasivnej strane bol vykazany pokles na G¢toch
klientov.

Narast na terminovanych vkladoch o 6,00 mil. EUR zodpovedal
situacii na medzibankovom trhu, kde hlavnym kritériom pre
umiestnovanie volnych zdrojov skupiny boli limity na jednotli-
vé banky, vySka Urokovej sadzby a aj ochota spolupracujucich
bank prijat prostriedky. V porovnani s predchadzajdcim rokom
doslo k miernemu poklesu o0 13,89 mil. EUR na pefaZnych
prostriedkoch a ich ekvivalentoch, ktorych vy3ka zodpovedala
zostatkom na RTGS uctoch. Objemovo najvyznamnejSie port-
folio klientskych Gverov medziro¢ne pokleslo 0 21,97 mil. EUR,
pricom jeho vyska bola ovplyvnend plnenim obchodného planu
a okrem odpisu pohladavok a mimoriadnych splatok klientov,
aj kazdoro¢nymi splatkami Gverov naviazanych na Pédohospo-
darsku platobnu agenturu, ktoré boli v roku 2021 mimoriadne
vysoké. Opravné poloZky vzrastli o 3,72 mil. EUR. Uvery na
druZstevnu bytovu vystavbu zodpovedali planovanému pokle-
su vo vy3ske 2,12 mil. EUR. Pohladavky z realizovanych banko-
vych zaruk zaznamenali pokles 0 432 tis. EUR, v ramci ktorych
boli podsivahové zavazky prevedené do Uverového portfolia.
Mierny pokles 65,00 tis. EUR na dlhovych cennych papieroch
zodpovedal len pohybom cien na trhu.

Doplnenie kapitalového fondu a dotvorenie opravnej polozky
na investiciu v NCDCP, a.s. celkovo vo vyslednej vyske 200,00
tis. EUR bolo dévodom nérastu na investiciach v dcérskych
spolo¢nostiach.

Bankové zaruky - podsudvahové zavazky medziro¢ne poklesli

0 13,86 mil. EUR na kone¢nu vysku 35,06 mil. EUR. SZRB skupi-
na pokracovala aj v roku 2021 v poskytovani Rychlych banko-
vych zaruk s nepriamym zabezpecenim na Uvery poskytované
komer&nymi bankami na podporu malych a strednych podni-
katelov.

Medziro¢ny pokles zaznamenali celkové zavazky skupiny
032,19mil. EUR. Zavazok voci NBS - redistribu¢ny Gver poklesol
02,12 mil. EUR. DalSie Gverové zdroje zo zahrani¢nych bank boli
zniZzené o planované splatky vo vyske 5,92 na konecnu vysku
10,51 mil. EUR.

The SZRB Group's total assets amounted to EUR 550.32 million
at the end of 2021. They decreased by EUR 28.77 million compa-
red to 2020. Total assets were affected by the lower fulfilment
of the business plan as regards provided loans. As regards
liabilities, there was a decrease in clients’ accounts.

There was an increase in term deposits by EUR 6 million which
reflected the situation on the interbank market, where the
main criteria for placing the Group’s free funds were limits

for individual banks, the interest rate and the willingness of
cooperating banks to receive funds. Compared to the previous
year, there was a slight decrease of EUR 13.89 million in cash
and cash equivalents, whose amount corresponded to the ba-
lances on RTGS accounts. The largest portfolio of clients’ loans
by volume decreased by EUR 21.97 million y/y. Its amount was
affected by the fulfilment of the business plan, a write-off of
receivables, extraordinary repayments by clients, and annual
repayments of loans linked to the Agricultural Paying Agen-
cy, which were extremely high in 2021. Provisions for assets
increased by EUR 3.72 million. Loans for cooperative hou-

sing construction decreased by EUR 2.12 million, as planned.
Receivables from realised bank guarantees decreased by EUR
432 thousand, as part of which off-balance sheet liabilities
were transferred to the loan portfolio. A slight decrease of EUR
65 thousand in debt securities corresponded to market price
movements.

Allotment to the capital fund and additional creation of the
provision for the NCDCP, a.s. investment totalling EUR 200
thousand resulted in an increase in investments in subsidiaries.

There was a y/y decrease in bank guarantees - off-balance
sheet liabilities by EUR 13.86 million to a total amount of EUR
35.06 million. In 2021, the SZRB Group continued to provide
fast bank guarantees with indirect security for loans provided
by commercial banks to support SMEs.

The Group's total liabilities decreased by EUR 32.19 million y/y.
A redistribution loan from the NBS (a liability to the NBS) decre-
ased by EUR 2.12 million. Other credit facilities from foreign
banks were decreased by planned repayments of EUR 5.92
million to a total of EUR 10.51 million.
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Zavazky voci klientom poklesli o 14,70 mil. EUR najma vplyvom
niz8ich zostatkov beZnych t¢tov klienta SFRB, kde medziro¢ne
celkovo doslo k poklesu o 15,79 mil. EUR a vplyvom splacania,
ale aj Cerpania novych tranzi Uveru typu PRSL z iniciativy JERE-
MIE celkovo vo vySke 1,09 mil. EUR, kde doSlo k narastu v tejto
poloZzke. Minimalne zniZenie nastalo pri ukazovateli vlastného
imania, kde doSlo k poklesu ocefovacich rozdielov z precenenia
cennych papierov a navySeniu nerozdeleného zisku a zisku za
uctovné obdobie.

SZRB skupina ku koncu roka 2021 dosiahla €isty vynos z ban-
kovej Cinnosti vo vyske 14,77 mil. EUR. Najvyznamnejsi podiel
na tomto vysledku mal Cisty Urokovy vynos v objeme 12,75 mil.
EUR. Cisty netirokovy vynos vo vyske 2,02 mil. EUR bol objemo-
vo najvyraznejsie ovplyvneny poplatkami za ¢ty SFRB, ktoré
dosiahli vySku 1,03 mil. EUR. Prevadzkové vynosy boli ovplyv-
nené predov3etkym niz3imi prijatymi dividendami od dcérskej
spolo¢nosti SIH, a.s. vo vyske 450,00 tis. EUR a s mierne nizsim
preuctovanim zverenych prostriedkov do vynosov vo vyske iba
51,00 tis. EUR. VSeobecné prevadzkové naklady zaznamenali
pokles najma vplyvom nizSich mzdovych nakladov a ndkladov
na nakupované vykony celkovo o 1,16 mil. EUR. Vzajomnym pd-
sobenim uvedenych ukazovatelov dosiahla SZRB prevadzkovy
hospodarsky vysledok vo vyske 8,75 mil. EUR, ¢o predstavuje

v medzironom porovnani nérast o 4,46 mil. EUR.

Cistd zmena rezerv dosiahla kladnd hodnotu 323,00 tis. EUR

a Cistd zmena opravnych poloZiek zdpornu hodnotu 3,48 mil.
EUR. Skupina SZRB aj v roku 2021 pristupovala k Gverovému
portféliu obozretne a tvorila opravné polozky vo vacsej miere
z dévodu pretrvavajucej ekonomickej recesie spésobenej pan-
démiou COVID 19.

Opravné polozky zaznamenali ndrast v porovnani s minulym
rokom aj v dosledku tvorby opravnej poloZzky na investiciu

v dcérskej spolo¢nosti NCDCP, a.s., a to vo vyske 800,00 tis. EUR.
Hospodarsky vysledok skupiny SZRB za rok 2021 pred zdanenim
bol zisk vo vySke 5,60 mil. EUR a po zdaneni dosiahol vySku

4,17 mil. EUR.

Due to customers decreased by EUR 14.7 million due to lower
balances on current accounts of the client, SHDF, which decre-
ased by EUR 15.79 million y/y, and due to the repayment and
also drawing of new tranches of a PRSL loan from the JEREMIE
initiative in the total amount of EUR 1.09 million, which increa-
sed. There was a minimal decrease in equity, as securities reva-
luation reserves decreased and retained earnings and profit for
the reporting period increased.

At the end of 2021, the SZRB Group reported net income from
banking activities of EUR 14.77 million. The most significant
portion was net interest income of EUR 12.75 million. Net
non-interest income of EUR 2.02 million was most significantly
affected by fees for SHDF accounts, totalling EUR 1.03 million.
Operating income activities was primarily affected by lower
dividends from the subsidiary, SIH, a.s., in the amount of EUR
450 thousand and by a slightly lower rebooking to income of
entrusted funds amounting to EUR 51 thousand. General admi-
nistrative expenses decreased primarily due to a decrease in
wages and salaries and a decrease in purchasing costs by EUR
1.16 million in total. As a result of these factors, SZRB posted an
operating profit of EUR 8.75 million, ie a year-on-year increase
of EUR 4.46 million.

The net change to provisions for liabilities amounted to EUR
+323 thousand, and the net change to provisions for assets
amounted to EUR -3.48 million. In 2021, the SZRB Group took

a prudent approach to its loan portfolio and created provisions
mostly due to the continued economic recession caused by the
COVID-19 pandemic.

Compared to the previous year, provisions for assets increased,
primarily due to the creation of a provision for an investment in
the subsidiary, NCDCP, a.s., in the amount of EUR 800 thousand.
The SZRB Group's 2021 profit amounted to EUR 5.6 million befo-
re tax and EUR 4.17 million after tax.
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Konsolidovana
uctovna zavierka
zostavend podla Medzinarodnych Standardov financného vykaznictva v znenf
prijatom Eurdpskou Uniou za rok, ktory sa skoncil 31. decembra 2021

Consolidated
Financial Statements

Prepared in accordance with International Financial Reporting Standards (IFRS)
as Adopted by the European Union For the Year Ended 31 December 2021
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Slovenskd zdruéna a rozvojova banka a. s. Company ID: 31343414
, VAT ID: $K2020325516
INDEPENDENT AUDITOR’S REPORT

To the Shareholders, Supervisory Board and 8oard of Directors of Slovenska zdru¢na a rozvojova banka a. 5. and the Audit
Committee:

REPORT ON THE AUDIT OF THE CONSOLIDATED FINANCIAL STATEMENTS
Opinion

We have audited the consolidated financial statements of Slovenska zaruénd a rozvojovd banka a. s. (the “Bank”) and its
subsidiaries (the “Group”), which comprise the consolidated statement of financial position as at 31 December 2021, and the
consolidated statement of comprehensive income, the consolidated statement of changes in equity and the consolidated
statement of cash flows for the year then ended, and notes to the consolidated financial statements, including a summary of
significant accounting policies.

Iniour opinion, the accompanying consolidated financial statements give a true and fair view of the consolidated financial
position of the Group as at 31 December 2021, and its consolidated financial performance and its consolidated cash flows for
the year then ended in accordance with International Financial Reporting Standards (IFRS) as adopted in the European Union
{EU).

Basis for Opinion

We conducted our audit in accordance with International Standards on Auditing. Our responsibilities under those standards
are further described in the Auditor’s Responsibilities for the Audit of the Consolidated Financial Statements section of our
report. We are independent of the Group in accordance with the provisions of Act No. 423/2015 Coll. on Statutory Audit and
on Amendment to and Supplementation of Act No. 431/2002 Coll. on Accounting, as amended (hereinafter the "Act on
Statutory Audit”) related to ethical requirements, including the Code of Ethics for Auditors that are relevant to our audit of
the consolidated financial statements, and we have fulfilled our other ethical responsibilities in accordance with these
requirements. We believe that the audit evidence we have obtained is sufficient and appropriate to provide a basis for our
opinion.

Key Audit Matters
Key audit matters are those matters that, in our professional judgment, were of most significance in our audit of the
consolidated financial statements of the current period. These matters were addressed in the context of our audit of the

consolidated financial statements as a whole, and in forming our opinion thereon, and we do not provide a separate opinion
on these matters.

Description of the most significant assessed risks of material Summary of the auditor's response to the risks.
misstatement, including assessed risks of material misstatement
due to fraud.

Loan Loss Provision for Loans To Customers

| where the criteria for classification to individual stages are based

See Notes 2.7.2, 2.7.6 and 7. to the consolidated financial
statements

The assessment of loan loss provisions for loans to clients requires
Group management to exercise a significant level of judgment,
especially as regards identifying impaired receivables and
quantifying loan impairment. The degree of uncertainty and the
degree of subjectivity of management judgments as regards 2021

financial reporting was significantly higher due to the continued ) .
COVID-19 pandemic. We tested the design and operating effectiveness of key

controls Group management has implemented over the loan
impairment assessment processes.

We assessed the adequacy of the methodology used by the
Group to'identify loan impairment and calculate provisions for |,
selected significant portfolios.

We assessed the correctness of the classification and .
recognition ofloan receivables with deferred payments related
to government measures to mitigate the negative
consequences of the COVID-19 pandemic in Slovakia.

To assess the amount of provisions for expected losses, the Group
applies statistical models with input parameters obtained from

internal and:external sources. For provisions for losses on'loans in stage i1, the testing

included controls related to reassessment of expected recovery
rates, approval of expert's collateral valuation and approval of
the reassessment results by Group management.

In,accordance with the requirements of (FRS 9 “Financial
lnstruments”, the Group distinguishes three stages of impairment, |
on an assessment of the objective characteristics of loans and the
relevant debtors and subjective judgments of the Group.

This is 3 translation of the original auditor’s report issued in the Stovak language to the accompanying financial statements translated into the English language.

Deloitte refers to one or more of Deloitte Touche Tohmatsu Limited {“DTTL"), its giobal network of member firms, and their related entities {collectively,

the "Deloitte organization”). DTTL (also referred to as “Deloitte Global”) and each of its member firms and related entities are legally separate and independent
entities, which cannot obligate or bind each other in respect of third parties. DTTL and each DTTL member firm and.refated entity:is liable only for its own acts
and omissions, and not those of each other. DTTL does not provide services to clients. Please see www.deloitte.com/sk/en/about to learn more.
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Slovenska zarucna a rozvojova banka a.s.

SUPPLEMENT TO THE INDEPENDENT AUDITOR’S REPORT
to Section Report on Information Disclosed in the Annual Report

To'the Shareholders, Supervisory Board and Board of Directors of Slovenska zaru¢na a rozvojova banka a.s. and'the Audit
Committee:

We have audited the separate financial statements of Slovenska zaru¢na a rozvojova banka a.s. (the “Bank”} as at

31 December 2021 disclosed in Chapter 7 of the accompanying consolidated annual report of the Bank, on which we issued
an independent auditor’s report on 9 March 2022 that is included in Chapter 7 of the Bank’s consolidated annual report. We
have also audited the consolidated financial statements of Slovenska zaru¢na a rozvojova banka a.s. and its subsidiaries (the
“Group”) as at 31 December 2021 disclosed in Chapter 6 of the accompanying consolidated annual report of the Bank, on
which we issued an independent auditor’s report on 16 March 2022 that is included in Chapter 6 of the Bank’s consolidated
annual report. We have prepared this supplement in accordance with Article 27 (6) of Act No. 423/2015 Coll. on Statutory
Audit and on Amendment to and Supplementation of Act No. 431/2002 Coll..on Accounting, as amended (hereinafter the
“Statutory Audit Act”).

Based on the performed procedures described in section “Report on Information Disclosed in the Annual Report” of the
independent auditor’s reports specified above, in our opinion:

- Information disclosed in the Bank’s consolidated annual report prepared for 2021 is consistent with its separate and
consolidated financial statements for the relevant year; and

- The consolidated annual report includes information pursuant to Act No. 431/2002 Coll. on Accounting, as amended.

Furthermore, based on our understanding of the Group and its position obtained during our audits of the separate financial
statements and the consolidated financial statements, we are required to disclose whether material misstatements were
identified in the consolidated annual report. There are no findings that should be reported in this regard.

Bratislava, 30 March 2022

On behalf of
Deloitte Audit s.r.o.
Licence SKAu No. 014

This is a translation of the original supplement to the auditor’s report issued in the Slovak language to the accompanying annual report translated
into the English language.

Deloitte refers to one or more of Deloitte Touche Tohmatsu Limited (“DTTL”), its global network of member firms, and their related entities (collectively,

the “Deloitte organization”). DTTL (also referred to as “Deloitte Global”} and each of its member firms and related entities are legally separate and independent
entities, which cannot obligate or bind each other in respect of third parties. DTTL and each DTTL member firm and related entity is liable only for its own acts
and omissions, and not those of each other. DTTL does not provide services to clients. Please see www.deloitte.com/sk/en/about to learn more.
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Impairment stage i1l includes impaired receivables regarding

which any of the following events have occurred:

e  Thedebtor is in default with payments for more than 90
days;

e  The debtor is in bankruptcy; and

e  Thedebtor was assigned the “D” rating.

When determining the provision amount for this impairment
stage, Group management primarily considers the following
factors:

a) The Group's estimated success rate of recovering debt;

b) Amount and timing of expected future cash flows;

c) Collateral value.

Where no repayment difficulties have been identified for a
particular receivable, the Group creates a provision using a
statistical: model for a homogeneous group of loans. The
expected loan loss is calculated using available historical data
and anticipated future development determined using
macroeconomic indicators.

The statistical model used is based on deriving the probability of

loan default and the estimated amount of the subsequent loss.
Input data'used in the model and thecalculation logic and its

' comprehensiveness depend on Group management judgment.

The provisions for toan losses in impairment stage I!l amount to
EUR 29.81 million and-provisions for the remaining receivables
amount to EUR 10.74 million of the total provisions of EUR 40.56
million recognised as-at 31 December 2021.

For receivables regarding which the Group identified no
difficulties likely to prevent the full repayment of receivables,
the testing focused on controls related to timely identification of
potential difficulties with receivable repayment and the correct
classification of receivables to corresponding impairment stages.

On a sample of the Group's loans we assessed the correctness of
the classification of receivables to individual impairment stages,
and the appropriateness of provisioning methods and their
application.

For individually assessed loans classified in impairment: stages I!
and 11, we formed an independent view on the levels of
provisions required by examining available external and internal
information. These procedures involved assessing the work
performed by experts used by the Group to value the collateral
or'to assess the estimates of future cash flows.

On the same sample, we also verified correctness of discounted
cash flows calculations apptied in deriving the recoverable
amount of loans. Where we determined that a more
appropriate assumption or input,in provision measurement
could be made, we recalculated the provision on that basis and
compared the results in order to assess whether there is any
indication of error or Group management bias.

| For loans for which the Group creates provisions using

a statistical model, we assessed the adequacy of Group
management estimates related to determining the probability of
loan defaults and the estimated amount of subsequent losses
and verified the correctness of the calculation of the provision.
On a sample of loans we verified the correctness and
appropriateness of input data used in the calculation models of
the Group. We assessed the adequacy of the analysis and
adjustments resulting from the impact of the COVID-19
pandemic, made by the Bank’s management, on‘the estimated
amount of provisions.

The overall conclusion was supported by an analysis performed

at an overall portfolio level aimed at identifying anomalies in:

a) Classification of loans to corresponding impairment stages,
and

b) The provision.amount calculated by the Group.

Provisions for Issued Guarantees

See Notes 2.7.10, 2.7.11 and 15. to the consolidated financial
statements

In accordance with the requirements of IFRS 9 “Financial

Instruments”, the Group distinguishes three stages of
impairment, where the criteria for classification to individual
stages are based on an assessment of the objective
characteristics of issued guarantees and the relevant debtors
and subjective judgments of the Group.

Impairment stage Hi includes impaired issued guarantees
regarding which any of the following events have occurred:
e Theclient is in bankruptcy;

®  Theclient was assigned the “D” rating.

When determining the provision amount for this impairment

stage, Group management primarily considers the following

factors:

a) Estimated probability of realisation of the guarantee issued
in favour of a client and estimate of the amount paid;

b)  Amount and timing of expected future cash flows;

¢} Collateral value.

We assessed the adequacy of the methodology used by the
Group to identify losses for guarantees and calculate provisions
for the selected significant exposures.

We tested the design and operating effectiveness of key
controls Group management has established over the processes
for identifying the probability of realisation of issued guarantees.

On a sample of guarantees issued by the Group, we evaluated
the appropriateness of provisioning methodologies and‘their
application. We formed an independent view on the levels of
provisions required by examining available external and internal
information. This work involved assessing the work performed
by experts used by the Group to value the collateral or to assess
the estimates of future cash flows.

For issued guarantees regarding which the Group'identified no
difficulties, the testing focused on controls related to timely
identification of potential realisation of an issued guarantee and
the correct classification of issued guarantees to corresponding
impairment stages.

This i . - s, ) .
is is a translation of the original auditor’s report issued in the Slovak language to the accompanying financial statements translated into the English language.
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Foulivy Statisticky model p zakoieny na odvodeni
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Celeony raver podporila analyza, ktord bola wkanand na
urowni celébo portlélia, klord sa zamerala na

praviepodobnosti 2lyhanes vedangch 2druk 3 cdhadu wiky
nashadne] straty. Vsiupné (dage poulité v modeli ako aj
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identifikowanie aramalil vwieo:

al  zaradeni wydanych zaruk do prishodagech stupdior
mehodnatenia, &
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— E—

Todpovednost Statutdrneho organu @ osth poverenych spravovanim 23 konsolidovan ( Gftovnd ziverku
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chiyby.
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pokrafoval vo svojej dinnostl, za cpisanie skutofnosti tykajicich sa nepretrlitdho pokratovania v Snnoati, 8k je to polrebnd,
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Dsoby poverend spravvgvanim s0 zodpovednd 1a dohlad nad procesem finanEndha wikaznicha skupny,
Zodpovednost auditora @ audit konsolidovana| Gftowne| zaweriy
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& povaiuju 53 ta wyznamné, ak by bolo opodstatnend olskivat, Ie jednotiivo alebo v sdhrne ceplymia ekonomics
roghodnutia poubivateloy, kioré boli prijaté na zdklade tejlo konsolidovane] Gftovnej cavierky.

W ramei audity v sllade s Medzindrodrygmi aucstorsky mi Bandand i upkatii)ems ofbormy Gsedok 8 zachovdvame
profesionding skepticlzmus potas celého awditu, Okrem toho:

- Identifikujeme a pasud pujeme rizika wirnamnej nesprasnosti konsolidovane| Gétovwne| zavierky, & ul v ddslediku
podvodu debo chyby, navrhujeme a wwhondvame auditorskd postupy reaguice na tieto rizika a ziskavame auditorske
dikazy, klaré sa dostatodné a vhodnd na poskytnutie zdkfadu pre ndzor avditora. Rizike negdhalenia wiznamne|
nesprivnosts v ddskedbu podvadu je wiSie ako riziko v ddsledku chivby, pretofe podvod méde zahffal tagnid dohody,

falt i, DS edn e vpnechanie, mepravdiviwhiisenie slebo obidonioinberme] konbroly.

- Oboznamujerne sa s interngmi kontrodasmd relevantngei pre audit, aby sme mohl nasrhnit suditorské postupy shodng
a8 darpch okolnasti, ale nie aby sme wyjadnl ndzor na efektivnost intermch komtrol shuping.

L] Hednotime vhodnest poufitych dftownych zdsad a Ghtowrgch metdd, sho &) primeranost Gltewnych odhados
& suvisiacich infarmdcii rverejrenych Statutdrnym orgdnom

- Predkladdme zdver o tom, fi Watuldrny orgdn whodne poufiva Oftownd adsadu nepretriitéhs pokratovania v Snnosti,
@ na zdklade piskarygch auditorskych ddkazoy thwer o tlam, & ebstuje vpenamnd nestots v sivislosti = udalosfami alebo
akolnastami, kioré by mohd wenamne spochybnit schopnost skupiny nepretrfite pokrstoval v Snnosti. sk dospepeme
k riwery, foowmmamna neistota existuje, sme povinnd upozormit ¥ nadej sprave suditaora na sivisiace informbce uvedend
w koniolidovane] Gitovre| rdvierke alebo, ak 50 takéto rverenend informacie nedostatodne, modifikoval nds ndzor.
Hade ravery visk wychadeap @ auditorskpch dokazow riskanych do détumu vydania nake) spriavy auditora, Buddce
udalosti ababa akolnasti viak mdky spdsobit, be skuping prestane pokralovat v nepretrite] Sinnosti.

- Hodrotirme celkowd prezentaciu, Smuktiru a cbhsab konsolidovane| toune] zavierky wratane zverajnenich informacil,
0 & to, & konsalidevand dctovnd pdvierka verne robrarue uskutoénend transakeie a udalost,

= Fiskavarme dostatoEng a vhodre sudivorske ddkazy o finantnych ddajoch dctovoych jednotiek aleba ich obehadmpch

aktivitdch v ramei skupinyg pree déely wiadrenia ndzoru na konsolidovand Bftown 2dwierke. Zodpovedime 2a wedenie,
konbrolu @ realizicio asditu skupiny. Ostivame vwhradne zoopovednd 2z ndd nagor suditora,
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Where no difficulties have been identified as regards a client for

which a guarantee was issued, the Group creates a provision
using a statistical model for a homogeneous group of issued
guarantees. For the respective issued guarantees, the expected
loss is calculated using available historical data and anticipated
future development determined using macroeconomic
indicators.

The statistical model used is based on the probability of default
of issued guarantees and the estimated amount of the
subsequent loss. Input data used in the model and the
calculation logic and its comprehensiveness depend on Group

For issued guarantees for which the Bank creates provisions
using a statistical model, we assessed -the adequacy of Bank
management estimates related to determining the probability of
the realisation of the guarantees issued and the estimated
amount of subsequent losses and verified.the cofrectness of the
calculation of the provision,

The overall conclusion was supported by an analysis performed

at an overall portfolio level aimed to identify anomalies in:

a) Classification of issued guarantees to corresponding
impairment stages, and

management judgment. b) The provision amount calculated by the Group.

The provisions for issued guarantees in impairment stage 1l
amount to'EUR 1.46 million and provisions for the remaining
issued guarantees amount to EUR 0.38 million of the total
provisions for issued guarantees of EUR 1.84 million recognised
as at 31 December 2021.

Responsibilities of Management and Those Charged with Govemance for the Consolidated Financial Statements

Management is responsible for the preparation and fair presentation of the consolidated financial statements in accordance
with IFRS as adopted in the EU, and for such internal control as management determines is necessary to enable the
preparation of consolidated financial statements that are free from material misstatement, whether due to fraud or error.

In preparing the consolidated financial statements, management is responsible for assessing the Group's ability to continue
as a going concern, disclosing, as applicable, matters related to going concern and using the going concern basis of
accounting, unless management either intends to liquidate the Group or to cease operations, or has no realistic alternative
but to do so.

Those charged with governance are responsible for overseeing the Group’s financial reporting process.
Auditor’s Responsibilities for the Audit of the Consolidated Financial Statements

Our objectives are to obtain reasonable assurance about whether the consolidated financial statements as a whole are free
from material misstatement, whether due to fraud or error, and to issue an auditor’s report that includes our opinion.
Reasonable assurance is a high level of assurance, but is not a guarantee that an audit conducted in accordance with
international Standards on Auditing will always detect a material misstatement when it exists. Misstatements can arise from
fraud or error and are considered material if, individually or in the aggregate, they could reasonably be expected to influence
the economic decisions of users taken on the basis of these consolidated financial statements.

As part of an audit in accordance with International Standards on Auditing, we exercise professional judgment and maintain
professional scepticism throughout the audit. We also:

L] Identify and assess the risks of material misstatement of the consolidated financial statements, whether due to fraud or
error, design and perform audit procedures responsive to those risks, and obtain audit evidence that is sufficient and
appropriate to provide a basis for our opinion. The risk of not detecting a material misstatement resulting from fraud is
higher than for one resulting from error, as fraud may involve collusion, forgery, intentional omissions,
misrepresentations, or the override of internal control.

. Obtain an understanding of internal control relevant to the audit in order to design audit procedures that are
appropriate inthe circumstances, but not for the purpose of expressing an:opinion on the effectiveness of the Group’s
iinternal control.

L Evaluate the appropriateness of accounting policies used and the reasonableness of accounting estimates and related
disclosures made by management.

° Conclude on the appropriateness of management’s use of the going concern basis of accounting and, based on the
audit evidence obtained, whether a material uncertainty exists related to events or conditions that may cast significant
doubt on the Group's ability to continue as a going concern. If we conclude that a material uncertainty exists, we are
required to draw attention in our auditor’s report to the related disclosures in the consolidated financial statements or,
if such disclosures are inadequate, to modify our opinion. Our conclusions are based on the audit evidence obtained up
to the date of our auditor’s report. However, future events or conditions may cause the Group to cease to continue as
a going concern.

. Evaluate the overall presentation, structure and content of the consolidated financial statements, including the
disclosures, and whether the consolidated financial statements represent the underlying transactions and events in a
:manner that achieves fair presentation.

® Obtain sufficient appropriate audit evidence regarding the financial information of the entities or business activities
within the Group to express an opinion on the consolidated financial statements. We are responsible for the direction,
supervision and performance of the group audit. We remain solely responsible for our audit opinion.

We communicate with those charged with governance regarding, among other matters, the planned scope and timing of the

audit and significant audit findings, including any significant deficiencies in internal control that we identify during our audit.

We also provide those charged with governance with a statement that we have complied with relevant ethical requirements

regarding independence, and to communicate with them all relationships and other matters that may reasonably be thought

to bear on our independence, and where applicable, related safeguards.

This is a translation of the original auditor’s report issued in the Slovak language to the accompanying financial statements translated into the English language.
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i imterne) kantroby, kbord podas natho audity

& fowyznamigch zistaniach audity, wratane vEetkych wiznammch nedostatio

Zlstinme,

Osobdam poverenym sprasavanim tied poskyiuferne vyhldsenie o tom, 3o sme spinili prisludné etické pofiadavky tykajuice sa
ks skl @ eormunik g 5 mimi o wigtiopch vrfahach a ingch shutofnastiach, pri ktorych sa ma#na opodstatnens

damnirvat, f¢ maju vphyy na nady nezivislos, ako 3) o pripadnych sdvisacich ochrannych opatreniach.

Lo skutodnostl komunikovargch osabdm poserenym spravoanim uriime tie, ktoré mall najya G wiznam pri audite
konsalidovane| GEtownef zdvierky belného obdobia, a preto sd kficoeymi zileditostami audiu, Tieto zdletitost uvedieme
 nade| sprive awditora, ak 2déon aleba iry prdvny predpis ich réenzjnenie newlubuje, alebo ak v mimariadne zriedkaeich
pripadoch nerpzhodnems, fo urfitd ddlefitost by sa v nale] sprdve uviest nemala, pretode mofng oddvodnane ofakdvat, le
mapiaznive gdsledky j&) uvedenia by presalill mad verajrgm prospechom @ je| uvedenia

SPRA i DALEIN PORIADAY AR ZEAKDINOV A INFCH PRANMYCH PREDPISOV
Sprdvo k informdcidm, kond so uvddrgfd v korsslidovane] virednef sordwe
Statutdroy argdn j& sodpevedny za informacie uvedené v kansalidovane] wiroEne] sprive sostavene] podla pofiadaviek zakona
o Gctovnichee & 4312003 2. 2, v rnend neskorSich predpisoy [daley len rédkon o dctownictve”), Nak wilie uvwedary ndzor na
kansalidowand GEtownd gavierios s revefahue na iné nformacie v konsalidovana| vwrodne sprie,
W suvislosh s auditom kansolidovanes O ctosne) zavierky sme zodpovednd za oboandmenie sa s informéoami ueaderymi
v konsolidovane] wrodney sprive a za vwwhodnotenss, €1 tieto informidcie nie su wo syznamnom nesilade s bonsalidovanon
rdajd byt vyrnamne nesprivne.
Kaorsolidovan wwiodnu spravue sme ka dibe woanis goravy audilors 2 auditu Boraolidova e GCLesme) Zavierky nemali
k dispoeicii.
Ked riskame karsolidovani wrodnl spring, posddime, & wrobnd spriva skuping absahuje infarmdcie, kierpch uvedenie
wyhaduje rikon o udtavnictve, a na zaklade pric vwwkonampch pofas auditu konsoldovara Gftovne] rivarky vyiadrime ndzor,
iz
mbrmadcs ueedené v konscldovans) wirodne) sprive rostasens| 7arok 2021 50 v silade s kensalidesanow détoenou
rivierkou ra darwy rak,
kordolidaovand vyrodnd sprdva obishuje infarmabcie podla sikona o OEtowmic bee.
Okrem toho uvedieme, i sme 2istill winamnd nesprasmosti v kinsolidovane] wrocne| sprive na ridade nakich poenatioy
0 skupine a8 jej situacii, kKtoré sme ziskali polsd auditu kEondolidaovane| GCtowne] zavierky.
Ooltie oenomovecie povinnosti podfa noradenia Eurdgskeho parfomentu o Rady (E0) & 537/2014 ro 16 aprita 2014
o esohitnych palisdewkdeh tykajlcich so Stotutdrneho audity fubjektow vereindhe roufmu
Viyrnenovanie auditora
Za {tatutérneha audilora sme bali vymenovani valrgm shromaidenim banky dfia 2. jGna 2020, Celkové neprendend chdobie

niadej zakazky, vritane predchidajicich obnoveni sdkazhy (pradlizni obdobia, na ktoré sme boll pisodng wmenovand)
a nadich cpatovnych wymenovani ra Slatutdrmych suditoroy, predstavuje 10 rokav

M ndvor auditora vyjadreny v tefio sprave | konzstentay 5 dodatadnou sprivou vypracovanou pre wbor pre awdit banky,
ktord s vydall dfia 9, manca 2022,

Mesuditorskd shufby

Sku:-nelsme mepoikylovali zakazané neauditorske slufby uvedend v Sinky 5 ods, 1 nariadenia Eurdpskeho parlamentu a
Rady [EU} £ 537/2014 ra 16. aprila 2014 o cschitrich poliadaviach tikapicich sa Statutarmebe sudite subjektoy versjnéhe
zaujmi a pri wikone suditu sme mostali nerdvisli od skupiny,

Okrerm slubieh Statutdrneho auditu a slulish reprajnenpch v konsolidovane) wirafnej sprées alebo v konsolidowane] GCtovme|
zavierke sme banke a podnikom, v kiorpch md banka rozhodujic vplyy, neposkytli Badne ind dubby.

Bratishava 15. marca 2022

ik A

Buzana Letkova, FOCA
povedny auditor
raricia Sk £ 865

W mems sgobolnosli
Dreloitte Bt 5.r.0.
Licercia SKAu £ 014
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From the matters communicated with those charged with govemance, we determine those matters that were of most
significance in the audit of.the consolidated financial statements of the current period and are therefore the key audit
matters. We describe these matters in our auditor’s report unless law or regulation preciudes public disclosure about the
matter or when, in extremely rare circumstances, we determine that a matter should not be communicated in our report
because the adverse consequences of doing so would reasonably be expected to outweigh the public interest benefits of
such communication.

REPORT ON OTHER LEGAL AND REGULATORY REQUIREMENTS
Report on information Disclosed In the Consolidated Annual Report

The statutory body is responsible for:information disclosed in the consolidated annual report prepared under the
requirements of the Act on Accounting No. 431/2002 Coll. as amended (the “Act on Accounting”). Our opinion on the
consolidated financial statements stated above does not apply to other information in the consolidated annual report.

In connection with the audit of consolidated financial statements, ourresponsibility is to gain an understanding of the

information disclosed in the consolidated annual report and consider whether such information is materially inconsistent with

the consolidated financial statements or our knowledge obtained in the audit of the consolidated financial statements, or

otherwise appears to be materially misstated.

As at the issuance date of the auditor’s report on the audit of consolidated financial statements, the consolidated annual

report was not available to us.

When we obtain the consolidated annual report, we will assess whether the Group’s annual report includes information

whose disclosure is required under the Act on Accounting, and based on procedures performed during the audit of the

consolidated financial statements, we will express an opinion on whether:

- Information disclosed in the consolidated annual report prepared for 2021 is consistent with the consolidated financial
statements for the relevant year; and

- The consolidated annual report includes information pursuant to the Act on Accounting.

Furthermore, we will disclose whether material misstatements were identified in the consolidated annual report based on

our understanding of the Group and its position, obtained in the audit of the consolidated financial statements.

Other reporting obligations as required by Regulation (EU) No. 537/2014 of the European Parliament and of the Council of 16

April 2014 on specific requirements regarding statutory audit of public interest entitles

Appointment of the Auditor

We were appolinted as the statutory auditor by the Bank’s General Meeting on 2 june 2020. The length of our total
uninterrupted engagement including previous renewals of the engagement (extensions of the period for which we were
appointed) and our reappointments as the statutory auditors is 10 years.

Consistency with the Additional Report to the Audit Committee

Our audit opinion expressed herein is consistent with the additional report prepared for the Bank’s Audit Committee, which
we issued on 9 March 2022.

Non-Audit Services

We did not provide the Group with any prohibited non-audit services referred to in Article 5 (1) of Regulation (EU) No
537/2014 of the European Parliament and of the Council of 16 April 2014 on specific requirements regarding the statutory
audit of public-interest entities and remained independent of the Bank when conducting the audit.

Other than statutory audit services and services disclosed in the consolidated annual report or consolidated financial
statements, we provided no other services to the Bank and its controlled undertakings.

Bratislava, 16 March 2022

¥2ana Letkova, FCCA
ghsible Auditor
erice SKAu No. 865

On behalf of
Deloitte Audit s.r.o.
Licence SKAu No. 014

This is 3 translation of the original auditor’s report issued in the Slovak language to the acc ying financial s translated into the English language.
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Slovensksi ziruémi o rozvajova banka, a. s

Konsolidovany vykaz o finanénej situdcii

k 31. decembru 2021
31122021 31.12.2010
Foznimky iis. EUR tis. EUR
Majetok
Finantné akiiva v amorfizovanej hodnote
Pefiainé prosiriediy a ich ekvivaleniy 3 B3 fitd 107 582
Pohladiviy vodi bankim & 10234 41237
Dlhewé cenné papiere : 49 gd43 40 O0R
Lrvery a pohladavicy vofi klientom ) 165 373 IRT 343
Finanfné aktiva v reilnej hodnote
Cenné papicre ocehovans redlnod hodnotow cez iny
komplexny aftovny visledok o 18 601 19475
Invesiicie v podnikoch 10 168 360
Hmotry & nehmaotny mapetok a vybavenie I 5408 5169
Ciatainy majeink | BEf 1343
Splaind datovh pohladivka 1028 i3
Odlodend dafiovd pohladivika (£ 3634 3395
Miklady a prijmy budicch obdobi 145 240
Majetok celkom S 315 STO0RY
Fiviizhy
Finanéné ravizky v amortizovane] hodnoste
Zaviizky voti bankim iz 1% 231 27 167
Fivlizky voli klicntom 13 155917 170 618
Crtaing zavazky 14 14 161 24172
Splatmy dafiowvy zdvazok a1 65
Rezervy na zviizky 15 736 3059
Wmosy a vidavky budicich obdobi 16 4947 4521
Favirky spolu 197 411 TI0 643
Viastn# imanie
Zikladné imanie 17 L& 00 L &0 Dy
Kapitalové fondy a fondy 2o zisku na krytic strit 13 153 556 153 508
Oeefovacie roediely 2 precenenia cennych papieray 251 12714
Merozdeleny zisk 12 600 4 586
Zisk/[strata) za afiovnd obdobie 4 |60 1112
Vlastné imanie spola 352 04 240 480
Viastné imanie a zivazky spolu 550 315 570 143
Podsivahové poloiky
Ywdané zimky 20 1508 48911
PrisTuby na poskyinutie dvers 0 24 030 40 305
Haodrota #verenych prosiriedieoy na invesiovanie 20 718 B11 487 923
Hodnota aktiv v sprave (z vydbie ziskamich zverenich 20
proatredkov) 718 BI1 487 923

Komsolidovand ddtovnd zivierka, Kiorej sistast'on su vikazy na stranich 3 326, pozpimky na stranich 7 a® 61
a priloha &1 bola schvilena nstvom banky dfa 16, marca 2022 a plzani | jej mene;

* Mgr. Be. Peter Divid, MiBA

sodpovedny za zostavenic Gétovnej zévieshoy
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Slovenska zaru¢na a rozvojova banka, a. s.

Consolidated Statement of Financial Position

as at 31 December 2021
31 December 31 December
2021 2020
Notes EUR‘000 EUR‘000
Assets
Financial assets at amortised cost
Cash and cash equivalents 3 93 694 107 582
Due from banks 6 10 234 4237
Debt securities 8 49 843 49 908
Loans and advances to customers 7 365373 387 343
Financial assets at fair value
Securities at fair value through other comprehensive income 9 18 601 19 475
Investments in businesses 10 369 369
Tangible and intangible assets, equipment 11 5408 5169
Other assets 1 886 1343
Current tax asset 1028 13
Deferred tax asset 19 3634 3395
Deferred expense and accrued income 245 249
Total assets 550 315 579 083
Liabilities
Financial liabilities at amortised cost
Due to banks 12 19 231 27 167
Due to customers 13 155917 170 618
Other liabilities 14 14 161 24 172
Current tax liability 419 65
Provisions for liabilities 15 2736 3059
Deferred income and accrued expenses 16 4947 4522
Total liabilities 197 411 229 603
Equity
Share capital 17 180 000 180 000
Capital funds and funds from profit to cover losses 18 153 556 153 508
Securities revaluation reserve 2579 3274
Retained earnings 12 600 9586
Profit/(loss) for the reporting period 4169 3112
Total equity 352 904 349 480
Total equity and liabilities 550 315 579 083
Off-balance sheet items
Guarantees issued 20 35056 48 911
Loan commitments 20 24 039 40 305
Entrusted funds for investing 20 718 811 487923
Assets under management (of the above obtained entrusted 20
funds) 718 811 487923

The consolidated financi
pages 7 to 61 and An

signed on if{;ehalf b

statements, which include the financial statements on p to 6 and the notes on
Bank An 16 March 2022 and

|
Mgy/Be. PeteDaviy, MBA
Chairman of the Board of Directors

Ing. t@ler
Vice-chai of the Board of Directors
/
lr@ﬂvia Hertingerova

3
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31 Dec 2021
EUR’000

31 Dec 2020
EUR’000

Urokové vynosy / Interest income 21 13062 12 185
Urokové néklady / Interest expense 22 (316) (307)
Cisté trokové vynosy 12 746 11877
Prijaté poplatky a provizie 23 2046 2309
Platené poplatky a provizie (22) (20)
Cisté vynosy z poplatkov a provizii 2024 2289
Ostatné vynosy 24 9131 6328
Prevadzkové vynosy 23901 20495
VSeobecné prevadzkové naklady 25 (13 878) (15 040)
Odpisy hmotného a nehmotného majetku a vybavenia
1 (1270) (1 164)
Prevadzkové naklady (15148) (16 204)
Prevadzkovy zisk pred tvorbou opravnych poloZiek a rezerv
8753 4291
Opravné polozky 26 (3475) (505)
Rezervy na bankové zaruky a sidne spory
15 323 881
Zisk/(strata) pred zdanenim 5601 4667
Dan z prijmov 27 (1432) (1 555)
Zisk/(strata) za Gictovné obdobie 4169 3112
Ostatné sucasti komplexného vysledku
Financné aktiva ocenované realnou hodnotou:
Zmena v realnej hodnote (879) (643)
OdloZena dan 184 135
Zisk/(strata) z ostatnych sucasti komplexného vysledku po zdaneni
(695) (508)
Celkovy komplexny vysledok za Gictovné obdobie
3474 2604

Poznamky na stranach 7 az 61 su sucastou tejto uctovnej zavierky.

The notes on pages 7 to 61 form an integral part of these financial statements.
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Vlastné imanie k 1. januaru 2020

Share
Capital
EUR’000

Legal
Reserve
Fund
EUR’000

Capital Funds
and Funds
from Profit
to Cover Los-
ses EUR'000

Securities
Revaluation
Reserve
EUR’000

Retained
Earnings/
Accumulated
Loss

EUR 000

Total
EUR000

130 000 8 496 144 949 3782 9 699 296 926
Konsolidovany zisk k 31.decembru 2020
- - - - 3112 3112
Konsolidovany zisk z ostatnych sucasti
komplexného vysledku po zdanenf
= = = (508) = (508)
Komplexny konsolidovany vysledok
k 31.decembru 2020
(508) 3112 2604
ZvySenie zakladného imania
50 000 - - - - 50000
Pridel do zakonného rezervného fondu
- 63 - = (63) -
Dividendy a tantiémy
(50) (50)
Vlastné imanie k 31. decembru 2020
180 000 8559 144 949 3274 12698 349480
Vlastné imanie k 1. janudru 2021
180 000 8559 144 949 3274 12 698 349480
Konsolidovany zisk k 31.decembru 2021
- - - - 4169 4169
Konsolidovany zisk z ostatnych sucasti
komplexného vysledku po zdanenf
- - - (695) (695)
Komplexny konsolidovany vysledok
k 31.decembru 2021
(695) 4169 3474
ZvySenie zakladného imania
Pridel do zakonného rezervného fondu
- 48 - - (48) -
Dividendy a tantiémy
(50) (50)
Vlastné imanie k 31. decembru 2021
180 000 8607 144 949 2579 16 769 352904

Poznamky na stranach 7 az 61 su sucastou tejto Uctovnej zavierky.
The notes on pages 7 to 61 form an integral part of these financial statements.
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PenaZné toky z prevadzkovych €innosti

31 Dec 2021
EUR 000

31 Dec 2020
EUR 000

(Strata)/zisk pred zdanenim 5601 4667
Upravy o nepefiazné operdcie
Odpisy hmotného a nehmotného majetku a vybavenia 842 1275
Opravné polozky 4223 682
Rezervy (323) (1 006)
(Zisk)/strata z predaja hmotného a nehmotného majetku a vybavenia
5 (6)
Urok uctovany do vynosov (13 062) (12 184)
Urok u¢tovany do nakladov 316 307
Strata pred zmenami v prevddzkovom majetku a zdvizkoch a platbou drokov a dani
(2 398) (6 265)
Zmeny v prevddzkovom majetku a zdvdzkoch
(ZvySenie)/znizenie pohladavok voci bankam (5997) 24 390
(Zvysenie)/znizenie pohladavok voci klientom
18 533 (25 450)
(ZvySenie)/znizenie ostatného majetku (516) (614)
(Znizenie)/zvySenie zavazkov voci klientom (14 701) 23702
(ZniZenie)/zvySenie ostatnych zavazkov (9612) 16 838
Platby urokov a dani
Prijaté Uroky 12338 8 425
Zaplatené uroky (321) (314)
Zaplatena dan z prijmov (2 147) (3185)
Cisté periazné toky v prevddzkovych &innostiach
(4 821) 37 527
Penazné toky v investi€nych €innostiach
Predaj dlhodobého hmotného a nehmotného majetku
2 1
Nakup dlhodobého hmotného a nehmotného majetku
(1087) (684)
(Zvysenie)/znizenie podielov v dcérskych spolocnostiach
= (104)
Cisté periazné toky z investi¢nych Einnosti (1 085) (777)
PenaZné toky v finan€nych €innostiach
ZvySenie zakladného imania - 50000
Splatené Uvery (7932) (10 514)
Vyplatené tantiémy (50) (50)
Cisté pefiaZné toky z finanénych €innosti (7 982) 39436
Cisté zvySenie/(zniZenie) pefiaZnych prostriedkov a ich ekvivalentov
(13 888) 76 186
Peniazné prostriedky a ich ekvivalenty na zaciatku roka
3 107 582 31396
Penazné prostriedky a ich ekvivalenty na konci roka
3 93 694 107 582

Poznamky na stranach 7 az 61 su sucastou tejto Uctovnej zavierky.
The notes on pages 7 to 61 form an integral part of these financial statements.
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Poznamky ku konsolidovanej uctovnej zavierke za rok, ktory

sa skoncCil 31. decembra 2021

Notes to the Consolidated Financial Statements

For the Year ended 31 December 2021

1. VSeobecné informacie
(1.1) Predmet €innosti

Konsolidovana skupina Slovenskej zaru¢nej a rozvojovej banky
(dalej len ,skupina SZRB" alebo skupina) pozostava z materskej
spolo¢nosti Slovenska zaru¢na a rozvojovéa banka, a. s., (dalej
,Banka" alebo materskéa spolo¢nost so sidlom Bratislava, Stefani-
kova 27, Slovensko, PSC 814 99 a z dvoch dcérskych spolognosti.
Banka bola zriadena dekrétom prezidenta republiky 27. oktébra
1945 kedy bola zapisana do obchodného registra. Identifikacné
Cislo materskej spolo¢nosti je 00682420, dariové identifikacné
¢islo je 2020804478. Banka nie je neobmedzene ruciacim spolo¢-
nikom/akcionarom v inych G¢tovnych jednotkach.

Hlavnou ¢innostou skupiny SZRB je najma prijimanie vkladov,
poskytovanie Uveroy, investovanie do cennych papierov na vlast-
ny Ucet, obchodovanie na vlastny Ucet s finanénymi nastrojmi
peniazného trhu v eurach a v cudzej mene a s finan¢nymi nastroj-
mi kapitalového trhu v eurach a v cudzej mene, poskytovanie
zaruk, poskytovanie platobnych sluZieb a zd¢tovanie, evidovanie
zaknihovanych cennych papierov a imobilizovanych cennych
papierov v registroch emitentoy, a vytvaranie a spravovanie
alternativnych investi¢nych fondov a zahrani¢nych alternativ-
nych investi¢nych fondov; obchodovanie na vlastny Gcet na
regulovanom trhu, v rozsahu vynimky podla § 54 ods. 3 pism. d)
zakona €. 566/2001 Z.z. o cennych papieroch.

Materska spolo¢nost vykonava svoju ¢innost prostrednictvom sie-
te regionélnych zastUpeni: Bratislava, Zilina, Banska Bystrica, Pre-
Sov, KoSice, Nitra, Komarno, Trnava, Trencin a Liptovsky Mikulas.

Pocet zamestnancov skupiny SZRB

Priemerny pocet zamestnancov skupiny SZRB k 31. decembru
2021 bol 200 (k 31.decembru 2020: 199). Pocet zamestnancov
skupiny SZRB k 31. decembru 2021 bol 202 (k 31.decembru
2020: 202). Predstavenstvo banky malo k 31. decembru 2021

3 ¢lenov (k 31.decembru 2020: 4) a 4 veducich zamestnancov
v priamej riadiacej p6sobnosti ¢lenov predstavenstva (k 31.de-
cembru 2020: 6). Dozorna rada mala k 31. decembru 2021 7
¢lenov (k 31.decembru 2020: 7).

Vlastnicka Struktura a Statutdrne orgdny materskej spolocnosti
Jedinym akciondrom Banky je $tat, ktorého prava su vykonava-
né v jeho mene Ministerstvom financii Slovenskej republiky.

1. General Information
(1.1) Scope of Activities

The consolidation group of Slovenska zaru¢na a rozvojova ban-
ka (hereinafter only the “SZRB Group” or “Group”) comprises
the parent company Slovenska zaru¢na a rozvojova banka, a. s.,
(hereinafter the “Bank” or “Parent Company”) with its registe-
red office at Stefanikova 27, Bratislava, Slovakia, Postal Code
814 99) and two subsidiaries. The Bank was established by

a President Decree on 27 October 1945, when it was registered
in the Business Register. The corporate identification number
("1CO") of the Parent Company is 00682420; the tax identifica-
tion number (“DIC") is 2020804478. The Bank is not an unlimi-
ted liability partner/shareholder in other reporting entities.

The principal activities of the SZRB Group mainly include
receipt of deposits, provision of loans, investing in securities
on own account, trading on own account in money market
instruments in euro and in foreign currencies, and in capital
market instruments in euro and in foreign currencies, providing
guarantees, rendering payment and settlement services, regis-
tration of securities issued in book-entry form and immobilised
securities in the issuers’ registers, establishment and manage-
ment of alternative investment funds and foreign alternative
investment funds; trading on own account on the regulated
market, to the extent of the exemption pursuant to Article 54
(3) (d) of Act No. 566/2001 Coll. on Securities.

The Parent Company operates through a network of regional
branches in: Bratislava, Zilina, Banska Bystrica, Pre$ov, Kosice,
Nitra, Komarno, Trnava, Tren¢in and Liptovsky Mikulas.

Number of SZRB Group Employees

In 2021, the average number of the SZRB Group employees
was 200 (31 December 2020: 199). As at 31 December 2021, the
number of the SZRB Group employees was 202 (31 December
2020: 202). As at 31 December 2021, the Board of Directors had
3 members (31 December 2020: 4) and 4 managers directly
reporting to the members of the Board of Directors (31 Decem-
ber 2020: 6). As at 31 December 2021, the Supervisory Board
had 7 members (31 December 2020: 7).

Ownership Structure and Statutory Bodies of the Parent Company
The sole shareholder of the Bank is the state, whose rights are
exercised on its behalf by the Ministry of Finance of the Slovak
Republic.
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Clenovia Statutarneho organu a dozornej rady
materskej spolocnosti k 31. decembru 2021:

Predstavenstvo materskej spolocnosti
Mgr. Bc. Peter David, MBA
predseda

Ing. Roland Stadler

podpredseda predstavenstva

Mgr. Tom4as Takacs

¢len predstavenstva

Zmeny v predstavenstve materskej spolocnosti pocas roka 2021:
Ing. Peter Sevéovic

ukoncenie funkcie predsedu predstavenstva
k 5. marcu 2021

Igor Barat

ukoncenie funkcie podpredsedu predstavenstva
k 28. februaru 2021

Ing. Zoltan Gyurasz

ukoncenie funkcie ¢lena predstavenstva

k 28. februaru 2021

Ing. Emil PiSta

ukoncenie funkcie ¢lena predstavenstva

k 24. februdru 2021

Mgr. Bc. Peter David, MBA

vznik funkcie predsedu predstavenstva

k 6. marca 2021

Ing. Roland Stadler

vznik funkcie podpredsedu predstavenstva
k 1. marcu 2021

Mgr. Tom4as Takacs

vznik funkcie ¢lena predstavenstva

k 25. februaru 2021

Dozornd rada materskej spolo¢nosti:

JUDr. Marian Janocko

predseda dozornej rady

Ing. Miroslav Paulen

podpredseda dozornej rady

Martin Jéna

¢len dozornej rady

JUDr. Samuel Vican

¢len dozornej rady

Prof. Ing. Jan Lisy, PhD.

¢len dozornej rady zvoleny zamestnancami
Ing. Jozef Strasko

¢len dozornej rady zvoleny zamestnancami
Ing. Martin Hrivik

¢len dozornej rady zvoleny zamestnancami

Members of the Statutory Body and the Super-
visory Board of the Parent Company as
at 31 December 2021:

Board of Directors of the Parent Company
Mgr. Bc. Peter David, MBA

Chairman of the Board of Directors

Ing. Roland Stadler

Vice-chairman of the Board of Directors
Mgr. Tomas Takacs

Member of the Board of Directors

Changes to the Board of Directors of the Parent Company
in 2021:

Ing. Peter Sevéovic

end of office as Chairman of the Board of Directors as

at 5 March 2021

Igor Barat

end of office as Vice-chairman of the Board of Directors as
at 28 February 2021

Ing. Zoltan Gyurasz

end of office as Member of the Board of Directors as

at 28 February 2021

Ing. Emil PiSta

end of office as Member of the Board of Directors as

at 24 February 2021

Mgr. Bc. Peter David, MBA

start of office as Chairman of the Board of Directors as
at 6 March 2021

Ing. Roland Stadler

start of office as Vice-chairman of the Board of Directors as
at 1 March 2021

Mgr. Tomas Takacs

start of office as Member of the Board of Directors as
at 25 February 2021

Supervisory Board of the Parent Company

JUDr. Marian Janocko

Chairman of the Supervisory Board

Ing. Miroslav Paulen

Vice-chairman of the Supervisory Board

Martin Jéna

Member of the Supervisory Board

JUDr. Samuel Viéan

Member of the Supervisory Board

Prof. Ing. Jan Lisy, PhD.

Member of the Supervisory Board selected by the employees
Ing. Jozef Strasko

Member of the Supervisory Board selected by the employees
Ing. Martin Hrivik

Member of the Supervisory Board selected by the employees
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Zmeny v predstavenstve materskej spolocnosti pocas roka 2021:

Ing. Dana Meager

ukoncenie funkcie predsedu dozornej rady
k 17. maju 2021

Ing. Mgr. Rudolf Gregorovic
ukoncenie funkcie ¢lena dozornej rady
k 17. maju 2021

JUDr. Marian Janocko

vznik funkcie predsedu dozornej rady
k 18. maju 2021

JUDr. Samuel Viéan

vznik funkcie ¢lena dozornej rady

k 18. maju 2021

Ing. Tomas Galbavy

ukoncenie funkcie ¢lena dozornej rady
k 22. septembru 2021

Ing. Miroslav Paulen

vznik funkcie ¢len dozornej rady

k 23. septembru 2021

Ing. Miroslav Paulen

vznik funkcie podpredsedu dozornej rady
k 29. novembru 2021

Hlavnou Ulohou materskej spolo¢nosti je podpora malych

a strednych podnikatelov formou poskytovania strednodobych
a dlhodobych Uverov a zaruk. V septembri 2001 Banka ziskala
do svojho Uverového portfélia Uvery na bytovu vystavbu vo
vyke 222,0 mil. EUR, ktoré pdvodne poskytla byvala Statna
banka ¢eskoslovenska.

Regulacné poZiadavky

Skupina podlieha bankovému dohladu a regulatnym poZiadav-
kam Nérodnej banky Slovenska. Sucastou tychto regulacnych
poZiadaviek su ukazovatele a limity tykajuce sa likvidity, kapitalo-
vej primeranosti, systému riadenia rizik a menovej pozicie banky.

Udaje o konsolidujicej sa spolo¢nosti

Materska spolocnost je sucastou konsolidovaného celku Minis-
terstva financii Slovenskej republiky, konsolidovanu u¢tovnu
zavierku za skupinu Uctovnych jednotiek tohto konsolidova-
ného celku zostavuje Ministerstvo financii Slovenskej repub-
liky, so sidlom Stefanovi¢ova 5, 817 82 Bratislava a je zarovefi
bezprostredne konsolidujucou Gctovnou jednotkou banky.
Konsolidovana uc¢tovna zavierka banky vypracovana k 31.
decembru 2021 bude po zostaveni uloZena v registri G¢tovnych
zavierok v stlade so Zdkonom €. 431/2002 Z. z. o Uctovnictve

v zneni neskorsich predpisov.

Dopad pandémie nového koronavirusu COVID-19 na ciele Skupi-
ny SZRB, klientov a prevddzku Skupiny SZRB.

Zaciatkom roka 2020 zasiahla cely svet pandémia nového
koronavirusu, ktora vyrazne ovplyvnila makroekonomické uka-
zovatele Slovenskej republiky. Pandémia pretrvavala na celom
svete aj v roku 2021 a opatrenia realizované v podobe re3trikcif
a lockdownov ovplyvnili ekonomickd vykonnost Slovenska.

Changes to the Supervisory Board of the Parent Company
in 2021:

Ing. Dana Meager

end of office as Chair of the Supervisory Board as

at 17 May 2021

Ing. Mgr. Rudolf Gregorovic

end of office as Member of the Supervisory Board as
at 17 May 2021

JUDr. Marian Janocko

start of office as Chairman of the Supervisory Board as
at 18 May 2021

JUDr. Samuel Vi¢an

start of office as Member of the Supervisory Board as
at 18 May 2021

Ing. Tomas Galbavy

end of office as Member of the Supervisory Board as
at 22 September 2021

Ing. Miroslav Paulen

start of office as Member of the Supervisory Board as
at 23 September 2021

Ing. Miroslav Paulen

start of office as Vice-chairman of the Supervisory Board as
at 29 November 2021

The main function of the Parent Company is to support small
and medium sized entrepreneurs by providing medium- and
long-term loans and guarantees. In September 2001, the Bank
acquired into its loan portfolio housing loans of EUR 222.0
million, which were originated by the former “Statna banka
Ceskoslovenska”.

Regulatory Requirements

The Group is subject to the banking supervision and regulatory
requirements of the National Bank of Slovakia. Such regula-
tions include indicators, and limits pertaining to liquidity, capi-
tal adequacy ratios, risk management system and the currency
position of the Bank.

Information on the Consolidating Entity

The Parent Company is included in the consolidation group of
the Ministry of Finance of the Slovak Republic. The consolidated
financial statements for the group of reporting entities inclu-
ded in this consolidation group are prepared by the Ministry
of Finance of the Slovak Republic, with its registered office at
Stefanovi¢ova 5, 817 82 Bratislava, which is also the immediate
consolidating entity of the Bank. The consolidated financial
statements of the Bank presented as at 31 December 2021 will
be filed after their preparation with the Financial Statements
Register in line with Act No. 431/2002 Coll. on Accounting, as
amended.

Impact of COVID-19 on the SZRB Group’s Objectives, Clients

and Operations.

In early 2020, the global COVID-19 pandemic significantly affec-
ted the macroeconomic indicators of the Slovak Republic.

The pandemic continued worldwide in 2021 and measures
adopted in the form of restrictions and lockdowns affected the
economic performance of Slovakia.
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Ciele Skupiny SZRB

Skupina SZRB dlhodobo podporuje v stlade s hospodarskou
politikou Statu podnikanie na Slovensku. Zameriava sa na
podporu rozvoja predovSetkym malého a stredného podnika-
nia, podporuje polnohospodarske subjekty, ale aj financovanie
miest a obci a obnovu bytovych domov. Skupina SZRB poma-
ha pri Gverovani projektov klientov so zamerom zvySovania
produkcie, zvySovania efektivity prace, inovacii a vytvarania
novych pracovnych miest. Sirenie n&kazlivej fudskej choroby
COVID - 19 malo vplyv na zamery banky, nakolko pandémia
vyznamne zasiahla podnikatelské aktivity jej klientov. Skupina
SZRB vychadza klientom v Ustrety poskytovanim novych pro-
duktov a v odévodnenych pripadoch individualnym posudzo-
vanim poZiadaviek. Procesy posudzovania Ziadosti Skupina
SZRB optimalizovala tak, aby bolo moZné Ziadosti spracovavat
v skratenych lehotach.

Popis novych programov pripravenych v roku 2020 a v roku 2021
kvéli Covid -19 nadvézne na schvdlendt legislativu.

Vznik pandémie vyznamne ovplyvnil zameranie Skupiny SZRB.
Slovenska zaru€na a rozvojova banka a Ministerstvo financii
Slovenskej republiky podpisali dfa 15.aprila 2020 ,Zmluvu

o podmienkach poskytovania financnej pomoci pre malé pod-
niky a stredné podniky” (dalej len ,Zmluva”) s cielom zabezpecit
realizaciu programu poskytovania finan¢nej pomoci minister-
stva prostrednictvom banky na Ucely podpory udrZania pre-
vadzky a zamestnanosti v malych podnikoch a strednych pod-
nikoch pocas nepriaznivého obdobia spdsobeného pandémiou
COVID-19 na suhrnnu vySku poskytnutych Gverov, za ktoré bola
prevzata zaruka,a/alebo ku ktorym sa poskytuje bonifikacia
Uroku, ktord nepresiahne sumu 20 mil. EUR, pri sume realizo-
vanychzaruk 10,2 mil. EUR. Tato suma poskytovanych Uverov,

z dévodu zaujmu podnikatelskych subjektov, bola spresnena
Dodatkom €. 1 uzatvorenym 10. jula 2020 na sumu 40 mil. EUR,
pri sume realizovanych zaruk 20,4 mil. EUR. Tento Uverovy
produkt bol Skupinou SZRB poskytovany v priebehu roka 2021
a bude poskytovany az do 30. juna 2022 v nadvaznosti na
prediZenie Schémy pomoci De Minimis na podporu udrZania
prevadzky a zamestnanosti malych a strednych podnikatelov
na Ucely preklenutia nepriaznivého obdobia spdsobeného
pandémiou COVID-19.

Objectives of the SZRB Group

The SZRB Group provides support to businesses in Slovakia in
line with the state economic policy. The SZRB Group focuses
primarily on supporting the development of small and me-
dium-sized enterprises, and agricultural entities, the funding of
towns and municipalities and housing reconstruction.

The SZRB Group assists in lending for client projects to increase
production, work efficiency, innovation and new job creation.
The spread of COVID-19 had an impact on the Bank's goals, as
the pandemic significantly affected its clients’ business activi-
ties. The SZRB Group is responding to the needs of its clients
by providing new products and, in justified cases, by assessing
requirements on an individual basis. The SZRB Group optimi-
sed its application assessment processes, so applications can
be processed more rapidly.

Description of New Programmes Prepared in 2020 and 2021 Due
to COVID-19 in Line with Adopted Legislation.

The pandemic significantly affected the SZRB Group's focus.

On 15 April 2020, an Agreement on Conditions for the Provision
of Financial Assistance for Small and Medium-sized Enterpri-
ses (hereinafter the “Agreement”) was concluded between
Slovenska zarucna a rozvojova banka and the Ministry of
Finance of the Slovak Republic to ensure the implementation of
the Ministry’s financial assistance programme via the Bank to
maintain operations and employment in small and medium-si-
zed enterprises during the challenging period caused by the
COVID-19 pandemic in the total amount of provided loans, for
which a guarantee was assumed and/or which were interest
subsidised, of up to EUR 20 million, with realised guarantees

of EUR 10.2 million. This amount of provided loans, due to the
interest of business entities, was increased by Amendment No.
1 concluded on 10 July 2020 to EUR 40 million, with realised gu-
arantees of EUR 20.4 million. This loan product was provided by
the SZRB Group during 2021 and will be provided until 30 June
2022 in connection with the prolongation of the De Minimis Aid
Scheme to maintain operations and employment at small and
medium-sized enterprises in order to bridge the difficult period
caused by the COVID-19 pandemic.
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Dal&/mi produktom na podporu podnikania v ¢ase pandémie,
ktoré materska spolo¢nost zaradila do svojho Uverového
portfélia je Uver SIH uréeny malym alebo strednym podni-
kom, vratane mikropodnikov a velkym podnikom, na podporu
naplnenia zakladnej Urovne potrieb likvidity, s moZnostou
ziskania finan¢nej pomoci od NDF | a NDF I, vo forme zaruky
za Uver a odpustenia poplatku za zaruku po splneni stanove-
nych podmienok na jej odpustenie. U¢elom Gveru su investiéné
a prevadzkové vydavky, vratane dafovych, colnych a odvodo-
vych zavazkov, t.j. splatenie zavazkov voci Socialnej poistovni a/
alebo zdravotnym poistovniam, Dafilovému Uradu, Colnej spra-
ve a neuhradené prevadzkové naklady, ktoré vznikli eSte pred
podanim Ziadosti o Uver, ak ich splatnost pripada Uplne alebo
Ciasto¢ne na obdobie od vyhldsenia mimoriadnej situacie.
Poskytovanie tohto Uverového produktu bolo v podmienkach
Skupiny SZRB ukon¢ené k 31. decembru 2021.

Interny odklad splatok istiny uplatfiovala materska spolo¢nost
v postupoch a procesoch spracovania Ziadosti na odklad alebo
zniZenie splatok Uverov z dévodu Sirenia virusu COVID-19

s u¢innostou od 19. marca 2020. Zmeny odkladu splatok istiny
Uveru poskytla materska spolo¢nost bez poplatku. Lehota na
odklad splatok bola stanovend na min. 1 a max. 6 mesiacov

s rovnomernym rozloZenim splatok, alebo s presunom prolon-
govanych splatok istiny Uveru na poslednt splatku Gveru.

Aj pre prolongaciu kontokorentnych Uverov v tzv. pandemickom
obdobi uplatriovala materska spolo¢nost predstavenstvom
materskej spolo¢nosti schvalené postupy a kompetencie odo
dnia 17. marca 2020 do 31.oktébra 2021. Prolongacia KTK Gverov
je spoplatnena v zmysle Sadzobnika poplatkov SZRB, a. s. Pri
prolongacii KTK musia byt zachované pévodné podmienky KTK

z hladiska vy3ky poskytnutého KTK a jeho zabezpecenia, pri za-
bezpeceni akceptovatelnej miery rizika pre materskd spolocnost.

Dnfa 9. aprila 2020 nadobudol U¢innost zakon €. 67/2020 Z. z.

o niektorych mimoriadnych opatreniach vo finan¢nej oblasti

v sUvislosti so Sirenim nebezpecnej ndkazlivej ludskej choroby

COVID-19 v zneni neskor3ich predpisov (Lex Corona) v zmysle

ktorého materska spolo¢nost poskytovala zakonny odklad

splacania:

+ odloZenie splatok istiny Uveru (aj splanej istiny Gveru
jednorazovo)

+ odloZenie splatok istiny Uverov a Urokov z Uveru

Zakonny odklad splacania banka poskytuje bez poplatku.
Odklad splacania nema vplyv na kreditnd kvalitu dlZznika.
Mechanizmus odkladu splacania banka priebeZne upravuje

v nadvaznosti na novely zdkona ¢. 67/2020 Z. z., Usmernenie

o legislativnych a nelegislativnych moratériach na splacanie
Gverov uplatfovanych v suvislosti s krizou spdsobenou ocho-
renim COVID-19 (dalej ,EBA/GL/2020/02), Odporucanie NBS zo
dfa 18. decembra 2020 a Metodické usmernenie Gtvarov dohla-
du NBS, z 2. februdra 2021 ¢. 2/2021 k moratériu na splatky
Gverov v désledku pandémie ochorenia COVID-19.

Another product to support businesses during the pandemic
that the Parent Company included in its loan portfolio is the
SIH Loan for small and medium-sized enterprises, including
micro-enterprises and large enterprises, to support the
meeting of basic liquidity requirements with the possibility of
obtaining financial assistance from NDF | and NDF Il in the form
of aloan guarantee and a waiver of the guarantee fee subject
to meeting the defined conditions for the waiver. The loan is
intended for capital and operational expenditure, including tax,
customs and social security and health insurance liabilities, ie
payment of liabilities to the Social Insurance Agency and/or he-
althcare insurance companies, Tax Authority, Customs Adminis-
tration, and outstanding operating expenses that arose before
the filing of a loan application if they fall due, fully or partially,
in the period after the announcement of the extraordinary
situation. The provision of this loan product was terminated by
the SZRB Group as at 31 December 2021.

The Parent Company applied an internal deferral of principal
payments in its procedures and processes for processing
applications for a deferral or decrease of loan repayments due
to the spread of COVID-19 with effect from 19 March 2020. The
Parent Company provided changes to the deferrals of loan
principal payments free of charge. The period for the deferral
of repayments was set for 1 to 6 months with an equal distri-
bution of repayments, or with a transfer of the deferred loan
principal payments to the last loan payment.

Also for the extension of overdraft loans during the pandemic
period, the Parent Company applied procedures and compe-
tencies approved by the Parent Company’s Board of Directors
from 17 March 2020 to 31 October 2021. The extension of
overdraft loans is charged in line with the Fee Tariffs of SZRB,
a.s. Upon the extension of an overdraft, the original terms and
conditions of the overdraft in terms of the amount and security
of the overdraft provided must remain unchanged and the risk
level to the Parent Company must be acceptable.

Act No. 67/2020 Coll. on Certain Emergency Measures in the
Financial Area in Connection with the Spread of the Dangerous
Contagious Human Disease COVID-19, as amended, (Lex Coro-
na), under which the Parent Company granted the compulsory
deferral of payments, entered into force on 9 April 2020:
Deferral of loan principal payments (also loan principal paid
as a lump-sum);
Deferral of loan principal payments and loan interest
payments

The Bank provides the compulsory deferral of payments free
of charge. The deferral of payments does not affect the credit
rating of a debtor. The Bank continuously adjusts the deferral
mechanism in line with amendments to Act No. 67/2020 Coll.,
Guidelines on legislative and non-legislative moratoria on loan
repayments applied in the light of the COVID-19 crisis (“EBA/
GL/2020/02"), the NBS's recommendation dated 18 December
2020 and Methodological Guideline of the NBS's Oversight
Units of 2 February 2021 No. 2/2021 on a moratorium on loan
repayments as a result of the COVID-19 pandemic.
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Materska spolo¢nost v zmysle platnej legislativy za uréenych
podmienok nezhorSuje bonitu klientov, ktori vyuzili odklad
splatok Uveru (istiny / istiny a Urokov) v zmysle zadkona
€.67/2020 Z. z. V zmysle dokumentu EBA/GL/2020/02 platného
do 31. marca 2021, odklad splatok Uverov realizovany podla
prislusnych ustanoveni Lex Corona nemal vplyv na priznak
zlyhania a nezhorSoval kreditnu kvalitu dlznika.

V obdobi od 1. aprila 2021 az do odvolania mimoriadnej situacie
v sUvislosti s pandémiou t.j. do ukoncenia obdobia pandémie
sU nadalej v platnosti prislusné ustanovenia zdkona Lex Corona
a Odporucanie NBS s tym, Ze odklad splatok Gverov realizovany
podla prislusnych ustanoveni Lex Corona v obdobi po 31. marci
2021 bude mat vplyv na priznak zlyhania a na kreditnu kvalitu
diznika.

Po posudeni v3etkych potencialnych vplyvov COVIDu 19 (ko-
ronavirus) na obchodné aktivity Skupina SZRB vyhodnotila, Ze
vzhladom na dostatocné financovanie formou vlastného kapi-
talu neexistuje negativny vplyv na likviditu skupiny. V pripade
potreby, Stat, ako akciondr materskej spolo¢nosti, je pripraveny
materskej spolocnosti potrebnd likviditu doplinit.

Opatrenia prijaté Ndrodnou bankou Slovenska
Pre U€ely monitorovania désledkov pandémie na slovensky
finan¢ny sektor predkladd materska spolo¢nost odboru dohladu
nad bankovnictvom NBS na Stvrtrocnej baze formou hlaseni in-
formacie o expozicidch, ktoré v stvislosti s pandémiou COVID-19:
* maju alebo pred referenénym datumom vykazovania
mali dohodnuté moratérium na splatky istiny,
resp. istiny aj Urokov v zmysle zadkona ¢. 75/2000 Z.z.;
ktorym sa menf a doplia zakon ¢&. 67/2020 Z. z.
(Lex Corona),
+ podliehaju systémom verejnych zaruk zavedenych v re
akcii na krizu (v podmienkach banky prevadzkové uvery
.PODNIKATEL 2020" a Gvery ,SIH Antikorona zaruka 2A"
a,SIH Antikorona zaruka 2B").

Okrem uvedeného materska spolo¢nost zasiela mesacne od-
boru Statistiky NBS Udaje o pocte a stave Uverov s odloZzenymi
splatkami podla zdkona Lex Corona za vybrané ekonomické
sektory, ako aj sumarne za matersku spolo¢nost. K 31. decem-
bru 2021 skupina vykazala hlasenie s nulovymi hodnotami

(k 31. decembru 2020: 43 630 tis. Eur).

Néarodna banka Slovenska odpustila poplatky dohliadanym
subjektom finan¢ného trhu na druhy polrok 2020 vydanam
Rozhodnutia Narodnej banky Slovenska ¢. 18/2020

z 13. oktdbra 2020, ktorym sa meni rozhodnutie Narodnej
banky Slovenska €. 11/2020 z 26. maja 2020 o odpusteni
roc¢nych prispevkov dohliadanych subjektov finan¢ného trhu

na druhy polrok 2020. Podla rozhodnutia NBS €. 16/2020

z 25.augusta 2020 o urceni ro¢nych prispevkov o osobitnom
prispevku dohliadanych subjektov finan¢ného trhu na rok 2021
bola materska spolo¢nost povinna uhradit 50 % pomernej Casti
rocného prispevku. Materska spolo¢nost uhradilav dvoch rov-
nomernych splatkach v tretom a Stvrtom Stvrtroku roka 2021.

In accordance with the applicable legislation and under speci-
fied conditions, the Parent Company does not lower the credit
rating of clients who deferred loan repayments (payments of
principal/payments of principal and interest) in line with Act
No. 67/2020 Coll. In accordance with EBA/GL/2020/02 valid until
31 March 2021, the deferral of loan repayments made under
the relevant provisions of Lex Corona did not affect the default
indicator and did not deteriorate the credit rating of a debtor.

In the period from 1 April 2021 until the extraordinary situ-
ation related to the pandemicis lifted, ie until the end of the
pandemic period, the relevant provisions of the Lex Corona Act
and the NBS Recommendation remain valid, and the deferral
of loan repayments made under the relevant provisions of Lex
Coronain the period after 31 March 2021 will affect the default
indicator and credit rating of a debtor.

After assessing all potential impacts of COVID-19 on business
activities, the SZRB Group concluded that given the adequate
equity funding, there is no negative impact on the Group’s liqui-
dity. If necessary, the state, as the shareholder of the Parent
Company, is ready to make necessary additions to liquidity.

Measures Adopted by the National Bank of Slovakia

For the purposes of monitoring the pandemic’s impacts on

the Slovak financial sector, the Parent Company submits to the

Banking Sector Supervision Department of the NBS quarterly

reports on exposures that, in relation to the COVID-19 pandemic:
Have or had (prior to the reference reporting date) an
agreed moratorium on principal payments and/or principal
and interest payments in line with Act No. 75/2020 Coll.,
amending and supplementing Act No. 67/2020 Coll. (Lex
Corona);
Are subject to public guarantee schemes implemented in
response to the crisis (for the Bank the following operational
loans “PODNIKATEL 2020 (BUSINESSMAN 2020)" and loans
“SIH Antikorona zaruka 2A (SIH Anti-corona Guarantee 2A)"
and “SIH Antikorona zaruka 2B (SIH Anti-corona Guarantee
2B)");

In addition to the above, the Parent Company reports data

on the number and status of loans with deferred payments

in line with Act Lex Corona by selected economic sectors and
collectively for the Parent Company on a monthly basis to the
Statistics Department of the NBS. The Group prepared a report
with zero balances as at 31 December 2021 (31 December 2020:
EUR 43 630 thousand).

The National Bank of Slovakia waived fees for the second half
of 2020 to financial market entities subject to oversight by
issuing Decision No. 18/2020 of the National Bank of Slovakia
of 13 October 2020 amending Decision No. 11/2020 of the
National Bank of Slovakia of 26 May 2020 on Waiving Annual
Contributions of Financial Market Entities Subject to Oversight
for the Second Half of 2020. Under NBS Decision No. 16/2020
of 25 August 2020 on Determining Annual Contributions of
the Special Contribution by Financial Market Entities Subject
to Oversight for 2021, the Parent Company was obliged to
pay 50% of a pro-rata portion of the annual contribution. The
Parent Company paid the annual contribution in two equal
payments in 3Q and 4Q 2021.
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Zamestnanci materskej spolocnosti a klienti

Komunikacia zamestnancov obchodného Useku materskej spo-
lo€nosti s klientmi prebiehala a prebieha telefonicky, vyuZitim
elektronickych ciest, ako aj poSty, vhodenim dokumentacie do
postovej schrdnky obchodného miesta a v pripade podpisova-
nia zmluvnej dokumentacie vzdy vo vopred dohodnuty den pri
dodrzani vietkych bezpecnostnych opatreniR - O - R, pricom
dokumentaciu klient bol povinny podpisovat vlastnym perom.

Materska spolo¢nost ma vydané a predstavenstvom spoloc-
nosti schvalené metodické usmernenie, v ktorom je podrobne
rozpisany rezim prace v zmysle platného pandemického planu
a definované st podmienky prace zdomu v jednotlivych fazach
pandemického planu. V priestoroch materskej spolo¢nosti sa
striktne uplatfiuju hygienické pravidla.

Dopad na dcérske spolocnosti

Po posudeni v3etkych potencialnych vplyvov COVID-u 19 na
aktivity dcérskej spolocnosti SIH moZno konstatovat, Ze vzhla-
dom na Specifickl podobu financovania neexistuje negativny
vplyv na likviditu spolocnosti. Prijaté prevadzkové opatrenia
v sUvislosti s pandémiou COVID-19 nemali dopad na zvySenie
operacného rizika spolo¢nosti pocas rokov 2020 a 2021.

(1.2) Definicia konsolidovanej skupiny SZRB

K 31. decembru skupina SZRB pozostavala z materskej spolo¢-
nosti a z tychto dcérskych spolo¢nosti:.

Banka ma 100 % podiel na zadkladnom imani a 100 % hlasovacich
prav v spolocnosti Slovak Investment Holding, a. s. (,,SIH"), so
sidlom Bratislava, Grdsslingova 44, Slovensko, ktora bola zalo-
Zena podpisom zakladatelskej listiny dha 7. aprila 2014 jedinym
zakladatelom - Bankou a nasledne zapisana dna 1. maja 2014 do
obchodného registra vedeného Okresnym sidom Bratislava I,
oddiel: Sa, vloZka €. 5949/B, ktory je zaroven driom jej vzniku.
Celkova vyska zédkladného imania SIH k 31. decembru 2021 je
300 tis. EUR (2020: 300 tis. EUR). Banka vloZila v roku 2014 pro-
striedky do ostatnych kapitalovych fondov spolo¢nosti vo vys-
ke 1 500 tis. EUR. Banka ma 100 % podiel na zdkladnom imani
a 100 % hlasovacich prav v spolo¢nosti a preto je konsolidovana
metodou Uplnej konsolidacie.

Banka ma 100 % podiel na zakladnom imani a 100 % hlaso-
vacich prav v Narodnom centralnom depozitari cennych
papierov, a. s. (,NCDCP*) so sidlom Bratislava, Trnavska cesta
100, Slovensko. Spolo¢nost bola zaloZzena podpisom zakladatel-
skej listiny dna 26. maja 2014 jedinym zakladatelom - Bankou.
Dna 29. oktébra 2014 spoloc¢nost ziskala povolenie na vznik

a innost centralneho depozitara cennych papierov a nasledne
bola zapisana dna 01. novembra 2014 do obchodného registra
vedeného Okresnym sidom Bratislava |, oddiel: Sa, vloZka €.
6044/B, ktory je zaroven driom jej vzniku. Celkova vyska zak-
ladného imania NCDCP k 31. decembru 2021 je 8 400 tis. EUR
(2020: 8 400 tis. EUR).

Employees and Clients of the Parent Company

Communication of employees of the Parent Company'’s Sales
Department with clients is undertaken by phone, via electro-
nic channels and by post, by dropping documentation in the
mailbox of points of business, and when contract documenta-
tion is signed on a prearranged date while following all safety
measures (hands - distancing - face mask) and the client signs
with their own pen.

The Parent Company has issued a methodological guidance
approved by the Board of Directors, which details the work
regime in line with the valid pandemic plan and defines the
conditions for home office in each stage of the pandemic
plan. Hygiene rules are strictly followed on the Parent Compa-
ny’'s premises.

Impact on Subsidiaries

After assessing all the potential impacts of COVID-19 on the ac-
tivities of SIH (subsidiary), SIH concluded that given the specific
form of funding, there is no negative impact on its liquidity.
Operational measures adopted in relation to the COVID-19
pandemic did not increase the company’s operational risk in
2020 and 2021.

(1.2) Definition of the SZRB Consolidation Group

As at 31 December 2020, the SZRB Group consisted of the
Parent Company and the following subsidiaries:

The Bank holds a 100% share in the share capital of and 100%
of the voting rights in Slovak Investment Holding, a. s. (“SIH")
with its registered office at Grdsslingova 44, Bratislava, Slovakia,
which was established by a Memorandum of Association signed
by the sole shareholder (the Bank) on 7 April 2014 and sub-
sequently on 1 May 2014 was registered in the Business Register
of the District Court Bratislava I, section: Sa, file No. 5949/B,
which is also the date of SIH's incorporation. As at 31 December
2021, SIH's total share capital amounted to EUR 300 thousand
(2020: EUR 300 thousand). In 2014, the Bank contributed an
amount of EUR 1 500 thousand to SIH's other capital funds. The
Bank holds a 100% share in the share capital and 100% of the
voting rights in Slovak Investment Holding, a. s. Therefore, SIH is
consolidated using a full method of consolidation.

The Bank holds a 100% share in the share capital of and 100%

of the voting rights in Narodny centrdlny depozitar cennych
papierov, a.s. (“NCDCP"”) with its registered office at Trnavska
cesta 100, Bratislava, Slovakia was established by a Memoran-
dum of Association signed by the sole shareholder (the Bank)

on 26 May 2014. On 29 October 2014, the company was granted
a licence to establish and operate a central securities depository,
and subsequently on 1 November 2014 it was registered in the
Business Register of the District Court Bratislava |, section: Sa,
file No. 6044/B, which is also the date of NCDCP's incorporation.
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Banka vloZila v roku 2019 prostriedky do kapitalového fondu
spolocnosti vo vySke 1 500 tis. EUR a v roku 2020 banka tieZ vlo-
Zila prostriedky do kapitalového fondu spolo¢nosti vo vyske
1500 tis. EUR. Banka v juni 2021 doplnila prostriedky do kapita-
lového fondu spolocnosti vo vySke 1 000 tis. EUR. Banka ma 100
% podiel na zakladnom imani a 100 % hlasovacich prav v spolo¢-
nosti a preto je konsolidovana metddou Uplnej konsolidacie.

Dnia 31.decembra 2020 spolo¢nost NCDCP predloZila Narodnej
banke Slovenska oznamenie o Umysle vzdat sa povolenia na
¢innost centralneho depozitdra podla Nariadenia Eurépskeho
Parlamentu a Rady (EU) €. 909/2014 z 23. jila 2014 o zlepeni
vyrovnania transakcii s cennymi papiermi v Eurépskej unii,
centralnych depozitaroch cennych papierov a o zmene smernic
98/26/ES a 2014/65/EU a nariadenia (EU) ¢. 236/2012 v platnom
zneni avsulade s 8 101 zakona ¢. 566/2001 Z. z. o cennych
papieroch a investi¢nych sluzbach a o zmene a doplneni niekto-
rych zakonov (zdkon o cennych papieroch).

Néarodna banka Slovenska vydala rozhodnutie €. sp.: NBS1-
000-056-725, C. z.:100-000-321-365 zo dfia 20. decembra 2021,
ktorym odnala povolenie na ¢innost centrdlneho depozitara
spolo¢nosti Narodny centralny depozitar cennych papierov,
a.s., ktoré nadobudlo pravoplatnost dfia 22. decembra 2021
(dalej aj ako ,odnatie povolenia”). NCDCP v suvislosti s odna-
tim povolania pripravuje procesné postupy v zmysle platnej
legislativy smerujuce k zruSeniu NCDCP s likvidaciou, ku ktorej
by mohlo prist v priebehu roka 2022 . Vzhladom na uvedené su
aktiva vykazané v realnej hodnote, ktoru predpoklada vedenie
skupiny realizovat v suvislosti s ukoncenim ¢innosti NCDCP

a pasiva vykazané v hodnote o¢akavaného finanéného vyspo-
riadania.

Banka nezahfna do konsolidovanej skupiny SZRB dcérske
spolo¢nosti National Development Fund I, s.r.o (,NDF 1”), so
sidlom Bratislava, Grdsslingova 44, Slovensko a National Deve-
lopment Fund II, a.s. (,,NDF 11”), so sidlom Bratislava, Gross-
lingova 44, Slovensko z dovodu absencie kontroly nad tymito
spolo¢nostami (Pozndmka 10 a Poznamka 20). NDF | a NDF Il
predstavuju dcérske spolo¢nosti ale investovanie do nich sa ria-
di osobitnymi zmluvami na zéklade ktorych, Slovak Investment
Holding, a. s. ani Slovenska zaru¢na a rozvojova banka (,SZRB")
nepreberaju vyhody a z pravneho hladiska nenesu rizika za
investované prostriedky. Na zdklade tohto posudenia nie su
uvedené spolocnosti povazované za spolo¢nosti kontrolované
SIH ani SZRB a nie su konsolidované v tejto Uctovnej zavierke.

As at 31 December 2021, the total share capital of NCDCP
amounted to EUR 8 400 thousand (2020: EUR 8 400 thousand).
In 2019, the Bank contributed EUR 1 500 thousand to NCD-
CP’s capital fund and the Bank also contributed EUR 1 500
thousand to NCDCP’s capital fund in 2020. In June 2021, the
Bank added EUR 1 000 thousand to the NCDCP’s capital fund.
The Bank holds a 100% share in the share capital and 100% of
the voting rights in NCDCP. Therefore, NCDCP is consolidated
using a full method of consolidation.

On 31 December 2020, NCDCP submitted a notice to the
National Bank of Slovakia stating the intent to waive its licence
to operate as a central depository under Regulation (EU) No
909/2014 of the European Parliament and of the Council of 23
July 2014 on improving securities settlement in the European
Union and on central securities depositories and amending
Directives 98/26/EC and 2014/65/EU and Regulation (EU)

No 236/2012, as amended, and under Article 101 of Act No.
566/2001 Coll. on Securities and Investment Services and on
Amendments to Certain Acts (The Securities Act).

The National Bank of Slovakia issued Decision No.: NBS1-000-
056-725, C. z.:100-000-321-365 dated 20 December 2021, under
which a licence for central depository activities of Narodny
centralny depozitar cennych papierov, a. s. was revoked, which
took effect on 22 December 2021 (hereinafter the “revocation
of the licence”). As regards the revocation of the licence, NCDCP
is preparing processes and procedures in accordance with the
applicable legislation leading to the dissolution of NCDCP by
liquidation, which may take place during 2022. As a result, the
assets are recognised at fair value that Group management
expects to realise as regards the discontinuation of NCD-

CP’s operations and the liabilities are recognised in an amount
of the expected financial settlement.

The Bank does not include the subsidiaries National Develop-
ment Fund I, s.r.o (“NDF I”) with its registered office at Gross-
lingova 44, Bratislava, Slovakia and National Development
Fund I, a.s. (“NDF 11”) with its registered office at Grosslingova
44, Bratislava, Slovakia in the SZRB consolidation group as it
did not have control over these entities (Notes 10 and 20). NDF
I and NDF Il are subsidiaries, but, investing in them is governed
by special contracts under which Slovak Investment Holding,
a.s. or Slovenska zaruc¢na a rozvojova banka (“SZRB") do not
accept rewards and do not assume risks in respect of invested
funds from the legal perspective. Therefore, the companies are
not considered to be companies controlled by SIH or SZRB and
are not consolidated in these financial statements.
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Slovak Investment Holding, a. s. zaloZil (ako jediny zakladatel)
spolo¢nost Slovak Asset Management sprav. spol., a.s.
(.,SAM*), so sidlom Grdsslingova 44, 811 09 Bratislava a to
podpisom zakladatelskej listiny zo dia 19. juna 2017. SAM bola
nasledne, po udeleni licencie NBS zapisana dfia 21. jula 2018 do
obchodného registra vedeného Okresnym sidom Bratislava I,
oddiel: Sa, vloZka €. 6818/B, ktory je zaroven dfiom jej vzniku.
Vzhladom k tomu, Ze sa jedna o nevyznamnu investiciu spo-
lo¢nost nebola k 31. decembru 2021 (ani k 31. decembru 2020)
zahrnuta do konsolidovanej skupiny SZRB (Poznamka 10).

Slovak Asset Management sprav. spol., a.s. (,SAM") zaloZil (ako
jediny zakladatel) spolo¢nost Venture to Future Fund, a.s.

( .VFF"), ICO: 52 380 483, so sidlom Grosslingova 44, 811 09
Bratislava a to podpisom zakladatelskej listiny zo dria 18.apri-
la 2019. VFF bola zapisana dfia 7. maja 2019 do obchodného
registra vedeného Okresnym sidom Bratislava I, oddiel: Sa,
vloZka €. 6938/B, ktory je zaroven diom jej vzniku. Vzhladom

k tomu, Ze sa jedna o nevyznamnu investiciu spolo¢nost nebola
k 31. decembru 2021 (ani k 31. decembru 2020) zahrnuta do
konsolidovanej skupiny SZRB (Poznamka 10).

2. Uétovné zasady a GEtovné metédy

(2.1) Zaklad pre vypracovanie konsolidovanej
uctovnej zavierky

Konsolidovana uctovna zavierka (,U¢tovna zavierka”) bola vy-
pracovana v sulade s Medzinarodnymi Standardmi finan¢ného
vykaznictva v zneni platnom v Eurépskej Unii a rovnako v stlade
s § 17a odsek 1) Zakona o uctovnictve ¢. 431/2002 Z.z. v zneni
neskorsich predpisov. Je zostavena na zaklade principu ocene-
nia v historickych cenach. Vynimku tvoria cenné papiere ocerio-
vané v redlnej hodnote cez komplexny vysledok hospodarenia
(dalejlen,CP FVOCI"), ktoré sa ocefuju redlnou hodnotou.

U¢tovna zavierka je zostavena na vieobecné pouZitie. Infor-
macie v nej uvedené nie je mozné pouZit na Ucely akéhokolvek
Specifického pouZivatela alebo na posudenie jednotlivych
transakcii. PouZivatelia Uctovnej zavierky by sa pri rozhodova-
ni nemali spoliehat na tato Gctovnu zavierku ako jediny zdroj
informacii.

U¢tovna zavierka bola vypracovana na zaklade predpokladu, Ze
skupina SZRB bude schopna pokracovat v dohladnej buddcnos-
ti v nepretrZitej Cinnosti okrem dcérskej spolocnosti NCDCP.

U¢tovna zavierka je zostavena na zéklade principu ¢asového
rozliSenia (t. j. transakcie a dalSie skutocnosti sa vykazuju v €ase
ich vzniku a v U¢tovnej zavierke sa vykazuju v obdobi, s ktorym
¢asovo a vecne suvisia).

U¢tovna zavierka je zostavena v eurach (EUR) a véetky sumy
su vyjadrené v tisicoch EUR okrem tych, kde je uvedené inak.
Udaje uvedené v zatvorkach predstavuji zdporné hodnoty.

Slovak Investment Holding, a. s. (as a sole founder) established
Slovak Asset Management sprav. spol., a.s. (“SAM”) with

its registered office at Grosslingova 44, 811 09 Bratislava by
signing a Memorandum of Association dated 19 June 2017.
Subsequently, after an NBS licence was granted on 21 July 2018
SAM was registered in the Business Register of the District
Court Bratislava I, section: Sa, file No. 6818/B, which is also the
date of SAM's incorporation. Given the immateriality of the
investment, the company was not included in the SZRB conso-
lidation group as at 31 December 2021 (or as at 31 December
2020) (Note10).

Slovak Asset Management sprav. spol., a.s. (“SAM") (as a sole
founder) established Venture to Future Fund, a.s. (“VFF"),
Company ID (IC0): 52 380 483, with its registered office at
Grosslingova 44, 811 09 Bratislava, by signing a Memorandum
of Association dated 18 April 2019. On 7 May 2019, VFF was
registered in the Business Register of the District Court Bra-
tislava I, section: Sa, file No. 6938/B, which is also the date of
VFF's incorporation. Given the immateriality of the investment,
the company was not included in the SZRB consolidation group
as at 31 December 2021 (or as at 31 December 2020) (Note 10).

2. Accounting Policies and Accounting
Methods

(2.1) Basis of the Preparation of Consolidated Finan-
cial Statements

The consolidated financial statements (the “financial state-
ments”) were prepared in accordance with International Finan-
cial Reporting Standards as adopted by the European Union
and in accordance with Article 17a (1) of Act No. 431/2002 Coll.
on Accounting as amended. They are prepared on a historical
cost measurement principle. The exception are securities at fair
value through other comprehensive income (hereinafter the
“Securities at FVOCI"), which are measured at fair value.

The financial statements are intended for general use and
information; they are not intended for the purposes of any
specific user or consideration of any specific transactions.
Accordingly, users should not rely exclusively on these financial
statements when making decisions.

The financial statements were prepared based on the as-
sumption that the SZRB Group will be able to continue as

a going concern in the foreseeable future except for NCDCP
(subsidiary).

The financial statements are prepared on the accrual basis
of accounting whereby the effects of transactions and other
events are recognised when they occur and reported in the
financial statements of the periods to which they relate.

These financial statements are presented in euros (EUR), and
all amounts are rounded to thousands, unless stated otherwi-
se. Figures in brackets represent negative values.
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(2.2) Principy konsolidacie

V konsolidovanej U¢tovnej zavierke dcérske spolo¢nosti su spo-
lo¢nostami, kde skupina vlastni priamo alebo nepriamo viac ako
polovicu hlasovacich prav a/alebo ma pravo inym sp6sobom vy-
konavat kontrolu nad ¢innostou dcérskych spolo¢nosti. Dcérske
spolo¢nosti budu konsolidované metédou Uplnej konsolidacie
okrem tych, ktorych vplyv bol nevyznamny. Dcérske spolo¢nos-
ti sa konsoliduju od datumu, ked'v nich materska spolo¢nost
ziskala kontrolu, a ich konsolidacia sa kon¢i datumom ich predaja
alebo straty kontroly nad nimi. Investicie v podnikoch sa vykazu-
juv cene obstarania zniZenej o opravné polozky.

Nadobudnuté identifikovatelné aktiva a zavazky ako aj podmie-
nené zavazky prevzaté obstaranim su ocefiované hlavne v reél-
nej hodnote k ddtumu obstarania bez ohladu na velkost podie-
lu menSinovych akcionarov. Suma, o ktoru obstaravacia cena
prevysuje redlnu hodnotu podielu skupiny na nadobudnutych
identifikovatelnych Cistych aktivach, sa vykazuje ako goodwill.
Ak je obstaravacia cena nizsia ako realna hodnota ¢istych aktiv
nadobudnutej dcérskej spolo¢nosti, rozdiel sa vykazuje priamo
do vykazu sthrnnych ziskov a strat.

V8etky pohladavky a zavazky, predaje a nakupy, ako aj naklady,
vynosy, zisky a straty z transakcif v ramci skupiny sa elimi-
novali. Transakcie v ramci skupiny, zostatky a nerealizované
zisky z transakcii medzi spolo¢nostami v skupine sa eliminuju.
Nerealizované straty sa tieZ eliminuju, av8ak povaZuju sa za
indikator zniZenia hodnoty prevadzanych aktiv. U¢tovné zasady
a postupy tykajuce sa dcérskych spolo¢nosti sa menia, aby sa
zachovala konzistentnost s U¢tovnymi zasadami skupiny, ak sa
nejaké uplatnuju.

(2.3) Dolezité uctovné posudenia a odhady

Pri uplatfiovani G¢tovnych zasad vedenie Skupiny SZRB prijima
posudenia a vypractva odhady, aby urcilo sumy vykazané

v Uctovnej zavierke. Medzi najdoleZitejSie oblasti, v ktorych sa
posudenia a odhady pouZivaju, patria:

Straty zo zniZenia hodnoty Uverov a situdcia v ekonomickom
prostredi podnikania Skupiny SZRB

Vyvoj celosvetovej pandémie koronavirusu COVID-19 a jej vplyv
na ekonomické ukazovatele, vplyva aj na hodnotu majetku

a zavazkov Skupiny SZRB. Uvedené skuto¢nosti maju vplyv
najma na zhorSenie kreditného rizika a naslednut zvysenu
tvorbu opravnych poloZiek a rezerv pre Uverové a zaru¢né
portfélio Skupiny SZRB. Skupina SZRB pozorne sleduje mozné
dopady obmedzeni stvisiacich s epidemiologickou situaciou

na kreditné riziko. Nepredvidatelnost pandémie v tejto chvili
neumoznuje predikovanie dalSieho vyvoja a teda ani dopad

na kreditné riziko a s tym suvisiacu tvorbu opravnych poloZiek
a rezerv. Celkova vyska opravnych poloZiek a rezerv, ktord bude
prehodnotena pocas nasledujuceho finan¢ného roka, moéze

byt urcena na zaklade odlisnych predpokladov a ich Gctovna
hodnota moZe byt vyznamne upravena.

(2.2) Basis of Consolidation

In the consolidated financial statements, subsidiaries are
companies where the Group, directly or indirectly, has more
than one half of the voting rights, and/or the right to otherwi-
se exercise control over such subsidiaries. Subsidiaries are
consolidated using a full method of consolidation, except for
the subsidiaries whose influence is immaterial. Subsidiaries are
consolidated from the date when the Parent Company gained
control, and their consolidation is discontinued on the date of
their sale, or the loss of control over them.

Acquired identifiable assets and liabilities including contingent
liabilities assumed through acquisition are mainly measured

at fair value at the acquisition date regardless of the size of
non-controlling interests. An amount by which the cost exceeds
the fair value of the Group's share in the acquired identifiable
net assets is recognised as goodwill. If the cost is lower than the
fair value of net assets in an acquired subsidiary, the differen-
ce is directly recognised in the statement of comprehensive
income. All receivables and payables, sales and purchases,

and expenses, revenues, profits and losses from transactions
within the Group were eliminated.

All intragroup transactions, balances and unrealised profits
from transactions between the Group companies are elimina-
ted. Unrealised losses are also eliminated, however, they are
considered to be an indicator of the impairment of transferred
assets. Accounting principles and procedures related to subsi-
diaries are subject to changes in order to ensure consistency
with the Group’s accounting policies, if any.

(2.3) Significant Accounting Judgments and Estimates

In the process of applying accounting policies, the SZRB
Group’s management applies its judgment and makes esti-
mates in order to determine the amounts recognised in the
financial statements. The most significant areas of judgments
and estimates are as follows:

Impairment Losses on Loans and Conditions of the Economic
Environment in which the SZRB Group Operates

The development of the COVID-19 global pandemic and its
impact on economic indicators also affects the value of the
assets and liabilities of the SZRB Group. The above matters
have primarily an impact on the deterioration of credit risk and
relating increased creation of impairment provisions and re-
serves for the SZRB Group's loan and guarantee portfolio. The
SZRB Group closely monitors potential impacts of the restric-
tions related to the epidemiological situation on credit risk.
The unpredictability of the pandemic makes it currently very
difficult to predict future developments, and thus the impact
on credit risk and the related creation of impairment provisions
and reserves. The total amount of provisions and reserves to
be reviewed in the following financial year may be determined
using different assumptions and their carrying amount may be
significantly adjusted.
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V tejto chvili vedenie nedokaze spolahlivo odhadnut dbsledky,
pretoZe udalosti sa vyvijaju zo dfia na def. V sulade s IFRS 9
Skupina SZRB pouZiva na vypocet zniZzenia hodnoty finan¢nych
aktiv model oCakavanej straty. Skupina SZRB rozliSuje tri stup-
ne zniZzenia hodnoty financnych aktiv, ktoré st podrobnejsie
popisané v bode 2.7.

Znehodnoteny majetok zauctovany v umorovanej hodnote je
oceneny na zaklade Uctovnych postupov popisanych v bode
2.7.6. Opravné poloZzky sa stanovuju prevazne individualne

na zaklade najlepSieho odhadu sucasnej hodnoty pefiaznych
tokov, ktoré Skupina SZRB oc¢akava. Pri odhadovani pefaznych
tokov z Uverov a pohladavok, vedenie uskuto¢riuje Usudky o fi-
nancnej situacii zmluvnej protistrany a o hodnote zabezpece-
nia. Odhad vymotZitelnych penaznych tokov je schvaleny ¢lenmi
vedenia zodpovednymi za riadenie GUverového rizika. Presnost
opravnych poloZiek zavisi najma od kvality odhadu buducich
penaznych tokov na individualnej drovni.

Rezervy na zdruky a stidne spory

Skupina SZRB, aj v spolupraci so svojimi pravnikmi, vykonava
pravidelné analyzy a odhady, aby vedela ¢o najpresnejSie urcit
pravdepodobnost, na¢asovanie a sumy tykajlce sa pravdepo-
dobného Ubytku zdrojov na pripady, na ktoré boli tvorené re-
zervy popisané v bode (15) - Rezervy na zavazky. V pripade, Ze
odhadnutéd suma rezerv ako odhad odlivu zdrojov sa bude IiSit
od skutocnosti, rozdiel sa premietne do vysledku hospodarenia
uctovného obdobia, v ktorom bude odhad spresneny.

Uvery od medzindrodnych finanénych organizdcii a od centrdlnej
banky.

Skupina SZRB v minulosti ziskala Uvery od medzinarodnych
financnych organizacii pri trokovych mierach, ktoré mohli

byt vyhodnejSie ako Urokové sadzby, za ktoré sa v tom Case
Skupina SZRB mohla financovat na slovenskom finan¢nom trhu.
Vdaka tymto zdrojom financovania Skupina SZRB mohla za vy-
hodnych podmienok poskytnut Gvery malym a strednym pod-
nikatelom a na iné Ucely uvedené v bode 12 poznamok. Vedenie
Skupiny SZRB zvaZilo, Ci by sa v ¢ase Cerpania tychto Gverov
malo Uctovat o pripadnom rozdiele medzi Cerpanymi prostried-
kami a redlnou hodnotou Uveru. Skupina SZRB rozdiel neidenti-
fikovala, kedZe tieto zdroje financovania a suvisiace poskytnuté
Uvery povaZuje za poskytnuté za trhovu Urokovd mieru a za
beznych obchodnych podmienok medzi nezavislymi zmluvnymi
stranami. Tento zaver Skupina SZRB urobila aj s ohladom na

to, Ze tieto zdroje financovania a suvisiace poskytnuté Gvery
predstavuju samostatny segment financného trhu.

O rozdiele medzi Cerpanymi prostriedkami a redlnou hodnotou
Gveru od NBS na financovanie bytovej vystavby Skupina SZRB
neuctovala na zaklade prechodnych ustanoveni uvedenych

v paragrafe 43 Standardu IAS 20, ktoré od tohto spdsobu ucto-
vania oslobodzuju Uvery od Statu a Statnych organizacii poskyt-
nuté pred 1. januarom 2009. Uver od NBS bol poskytnuty na 33
rokov pri Urokovej sadzbe 0,5 % p.a. Vid'bod 12 pozndmok.

Management is currently unable to reliably estimate the im-
pacts, as the situation is changing dynamically from day to day.
In accordance with IFRS 9, the SZRB Group applies an expec-
ted credit loss model to calculate the impairment of financial
assets. The SZRB Group distinguishes three stages of financial
assets impairment, which are described in detail in Note 2.7.

Impaired assets recognised at amortised cost are measured

in accordance with the accounting procedures described in
Note 2.7.6. Impairment provisions are assessed primarily on
an individual basis, based on the best estimate of the present
value of cash flows expected by the SZRB Group. In estimating
cash flows from loans and advances, the management makes
judgments about the financial situation of a counterparty and
the collateral value. The estimated recoverable cash flows are
approved by the members of management responsible for cre-
dit risk management. The accuracy of the impairment provisi-
ons depends mainly on the quality of the estimated future cash
flows at an individual asset level.

Provisions for Guarantees and Litigation

The SZRB Group, in cooperation with its lawyers, performs
regular analyses and makes estimates in order to determine as
accurately as possible the probability, timing and amounts rela-
ted to the likely outflow of funds in cases where provisions for
liabilities are created and described in Note 15 - Provisions for
Liabilities. If the estimated amount of provisions for liabilities
as fund outflows differ from the actual outcome, the difference
will be recognised through profit or loss in the period in which
the estimate is specified.

Loans from International Financial Institutions and the Central
Bank

In the past, the SZRB Group received loans from international
financial institutions at interest rates that could have been
more favourable than rates at which the SZRB Group could be
financed from the Slovak financial market at that time. Such
funding enabled the SZRB Group to provide loans at favourable
conditions to small and medium sized enterprises, and use the
funding for other purposes as described in Note 12. The SZRB
Group management assessed whether at the dates these loans
were drawn, the difference, if any, between the amount drawn
and the fair value of the loans should be recognised. The SZRB
Group did not identify any such difference, as the sources of
funding and the related lending are considered as to be provi-
ded at the market interest rate and on an arm'’s length basis.
The SZRB Group arrived at this conclusion also taking into
account the fact that these sources of financing and related
lending are a separate segment of the financial market.

The SZRB Group did not recognise a difference between the
amount drawn and the fair value of the Housing Development
Financing loan from the NBS based on the transitional pro-
visions set out in paragraph 43 of IAS 20, according to which
these types of loans provided by the state or state organisa-
tions prior to 1 January 2009 are exempt from this accounting
treatment. The loan was provided by the NBS for 33 years at an
interest rate of 0.5% p.a. See Note 12.
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(2.4) Dopad reformy referenénych trokovych
sadzieb (IBOR)

Banka vykonala analyzu variabilnych trokovych sadzieb

a dospela k zaveru, Ze dopad reformy referen¢nych Urokovych
sadzieb nie je Ziadny. Ako variabilnd Urokovu sadzbu v aktiv-
nych a pasivnych obchodoch pouZiva banka referen¢nu Uro-
kovi sadzbu EURIBOR. EURIBOR splfia podmienky stanovené
prisluSnou EU regulaciou tykajucou sa referen¢nych urokovych
sadzieb. Banka v ramci svojich aktiv a pasiv neeviduje finan¢né
nastroje naviazané na Urokové sadzby IBOR.

Banka vo svojom Uctovnictve neeviduje zabezpecovacie
nastroje naviazané na iné referencné Grokové sadzby ako EU-
RIBOR, rovnako ani finan¢né aktiva, zavazky a lizingové zmluvy.
Banka z dévodu nevyznamnosti nevykazuje zavazky z lizingu

v zmysle Standardu IFRS 16 (bod 14 pozndmok). Na zaklade
vysSie uvedeného Banka konstatuje, Ze nie je vystavena rizikam
vyplyvajucim z reformy referencnych Grokovych sadzieb a pre-
to nemusela riadit prechod zo sadzieb IBOR na alternativne
referencné sadzby.

(2.5) Ocernniovanie CP FVOCI

Skupina SZRB zverejfiuje realne hodnoty cennych papierov

ocenovanych redlnou hodnotou cez iny komplexny

uctovny vysledok pouzitim nasledovnej hierarchie metédd, ktoré

zohladnuju vyznamnost vstupov pri stanovenf{

ocenenia:

« Urover 1: Kétovana trhové cena (neupravena) na aktiv
nom trhu pre identicky nastroj.

+ Urover 2: Ocefiovacie techniky zaloZené na pozorovatel-
nych vstupoch, ¢i uz priamych (napriklad ceny) alebo
nepriamych (napriklad odvodenych priamo z cien). Tato
kategoria zahfna néastroje ocenené pouZzitim nasledovnych
informacii: kotovana trhova cena na aktivnom trhu pre po-
dobné nastroje; kdtované ceny pre obdobné nastroje na
trhoch, ktoré st povaZované za menej aktivne; alebo iné
ocenovacie techniky, kde vSetky vyznamné vstupy st priamo
alebo nepriamo pozorovatelné z trhovych Gdajov.

« Urover 3: Ocefiovacie techniky pouZivajice vyznamné
nepozorovatelné vstupy. Tato kategéria zahffia vsetky né-
stroje, kde oceriovacie techniky obsahuju vstupy, ktoré nie
su zaloZené na pozorovatelnych Udajoch a nepozorovatelné
vstupy mozu mat vyznamny vplyv na ocenenie nastroja.
Tato kategoria zahffa nastroje, ktoré su ocenené na zaklade
trhovej ceny pre podobné nastroje, pre ktoré je potrebné
zohladnit vyznamnu nepozorovatelnd Upravu alebo predpo-
klad, aby sa zohladnil rozdiel medzi nastrojmi.

Redlne hodnoty finanéného majetku a finan¢nych zavazkov,
ktoré st obchodované na aktivnych trhoch, su zaloZzené na
kétovanych trhovych cenach alebo dilerom kétovanych cenach.
Pre vietky ostatné financné nastroje Skupina SZRB ur¢i redlne
hodnoty pouZitim ocenovacich technik.

(2.4) Impact of Interest Rate Benchmark Reform
(IBOR)

The Bank performed an analysis of variable interest rates and
concluded that the Interest Rate Benchmark Reform has no
impact. The Bank applies the EURIBOR interest rate benchmark
as a variable interest rate for lending transactions and liabilities
transactions. EURIBOR meets the conditions stipulated by the
relevant EU regulation in respect of interest rate benchmarks.
The Bank does not record financial instruments tied to IBOR
rates as part of its assets and liabilities.

In its accounting books, the Bank does not record hedging
instruments tied to other interest rate benchmarks than
EURIBOR and the same applies to financial assets, liabilities
and lease contracts. Due to their immateriality, the Bank does
not recognise lease liabilities in accordance with IFRS 16 (Note
14). Based on the above, the Bank states that it is not exposed
to risks arising from the Interest Rate Benchmark Reform, and
therefore, it was not required to manage the transition from
IBOR rates to alternative benchmark rates.

(2.5) Measurement of Securities at FVYOCI

The SZRB Group discloses fair values of securities measured at
fair value through other comprehensive income using the fol-
lowing hierarchy of valuation methods, which take into account
the significance of inputs upon measurement:

+ Level 1: Quoted market price (unadjusted) in active markets
for identical instruments.

+ Level 2 :Valuation techniques based on observable inputs,
either directly (i.e. prices) or indirectly (i.e. derived from
prices). This category includes instruments valued using:
quoted market prices in active markets for similar
instruments; quoted prices for similar instruments in
markets that are considered less active; or other valuation
techniques where all significant inputs are directly or in
directly observable from market data.

+ Level 3: Valuation techniques using significant unobservable
inputs. This category includes all instruments where
valuation techniques include inputs not based on
observable data, and the unobservable inputs could have
a significant impact on the measurement of an instrument.
This category includes instruments measured based on the
market price for similar instruments where significant
unobservable adjustments or assumptions are required to
reflect differences between the instruments.

The fair values of financial assets and financial liabilities that

are traded in active markets are based on quoted market prices
or dealer quoted prices. For all other financial instruments, the
SZRB Group determines fair values using valuation techniques.

KONSOLIDOVANA UCTOVNA ZAVIERKA / CONSOLIDATED FINANCIAL STATEMENTS 57



Oceniovacie techniky zahffaju modely diskontovanych pe-
naznych tokov. Skupina SZRB méa zavedeny kontrolny systém

v stvislosti s ur€ovanim redlnych hodnét. Specifické kontroly
zahfnaju overenie pozorovatelnych cenovych vstupov a pre-
hodnotenie ocefiovacich modelov, preverenie a schvalenie
procesu pre nové modely a zmeny modelov, kalibraciu a spatné
testovanie modelov.

Vykazané hodnoty financnych nastrojov v realnej hodnote,
analyzované podla metodolégie ocefiovania boli
k 31. decembru 2021 nasledovné:

Valuation techniques include discounted cash flow models. The
SZRB Group has implemented controls over fair value measure-
ments. Specific controls include the verification of observable
pricing inputs and the review of pricing models, the review

and approval of the process for new models, and changes in
models, calibration and back-testing of models.

As at 31 December 2021, financial instruments recognised at
fair value were analysed based on the valuation methodology
as follows:

Notes Level 1 Level 2 Level 3 Total
EUR’000 EUR’000 EUR’000 EUR’000
CP FVOCI: / Securities at FVOCI:
Vlada Slo kej bliky / G tofth
vens.eJ republiky / Government of the 9 18 601 ) i 18 601
Slovak Republic
18 601 - - 18 601

Vykazané hodnoty finan¢nych nastrojov v redlnej hodnote,
analyzované podla metodolégie ocefiovania boli
k 31. decembru 2020 nasledovné:

As at 31 December 2020, financial instruments recognised at
fair value were analysed based on the valuation methodology
as follows:

Notes Level 1 Level 2 Level 3 Total
EUR’000 EUR’000 EUR’000 EUR’000

CP FVOCI: / Securities at FVOCI:

Vlada Slovenskej republiky / Government of the
Slovak Republic

19 475 - - 19 475

Skupina SZRB nemala nijaké CP FVOCI v Urovni 3
k 31. decembru 2021 (ani k 31. decembru 2020).

Skupina SZRB prijala vSetky nové a revidované Standardy
ainterpretacie, ktoré vydala Rada pre medzinarodné uctovné
Standardy (International Accounting Standards Board - IASB)

a Vybor pre interpretaciu medzinarodnych Standardov financ-
ného vykaznictva (International Financial Reporting Interpre-
tations Committee - IFRIC) pri IASB, ktoré boli schvalené na
pouZitie v Eurépskej anii, (dalej “EU"), a ktoré sa vztahuju

na jej ¢Cinnosti a su platné pre U¢tovné obdobia so zaciatkom
1.janudra 2021. Nasledujuce nové Standardy, dodatky k existu-
jucim Standardom a nové interpretdcie, ktoré vydala Rada pre
medzinarodné Gc¢tovné Standardy (IASB) a prijala EU, st platné
pre bezné Gctovné obdobie:
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19475 - = 19475

The SZRB Group had no securities at FVOCI, Level 3 as at 31
December 2021 (nor as at 31 December 2020).

The SRZB Group has adopted all of the new and revised stan-
dards and interpretations issued by the International Accoun-
ting Standards Board (IASB) and the International Financial
Reporting Interpretations Committee (IFRIC) of the IASB that
have been endorsed for use in the EU and that are relevant to
its operations and are effective for reporting periods beginning
on 1 January 2021. The following new standards, amendments
to the existing standards and new interpretations issued by the
International Accounting Standards Board (IASB) and adopted
by the EU are effective for the current reporting period:



+ Dodatky k IFRS 9 ,,Financné nastroje”, I1AS 39 ,Financné
nastroje: vykazovanie a ocefiovanie”, IFRS 7 ,,Finan€né
néstroje: zverejiiovanie”, IFRS 4 ,,Poistné zmluvy” a IFRS
16 ,,Lizingy” - Reforma referencnych Urokovych sadzieb -
2. féza, prijaté EU dfa 13. januéra 2021 (s G¢innostou pre G¢-
tovné obdobia zacinajuce sa 1. januara 2021 alebo neskdr),

+ Dodatky k IFRS 16 ,,Lizingy” - Ulava od ndjomného
stvisiaca s pandémiou Covid-19 po 30. juni 2021 -prijaté EU
dnia 30. augusta 2021 (s Gcinnostou od 1. aprila 2021 pre
uctovné obdobia zacinajlce sa najneskdr 1. januara 2021
alebo neskor),

+ Dodatky k IFRS 4 ,,Poistné zmluvy*” - PrediZenie
docasnej vynimky z uplatnenia IFRS 9 - prijaté EU dfia
16. decembra 2020 (ddtum skoncenia platnosti do¢asnej
vynimky z uplatnenia IFRS 9 bol prediZeny z 1. januara
2021 na uc€tovné obdobia zacinajuce sa 1. januara 2023
alebo neskor).

Uplatnenie tychto novych Standardov, dodatkov k existuju-
cim Standardom a interpretacie nemalo za nasledok Ziadne
vyznamné zmeny v Uctovnej zavierke Banky.

K datumu schvélenia tejto Uctovnej zavierky boli nasledujiuce
nové $tandardy vydané radou IASB a schvélené EU, ale zatial
nenadobudli G¢innost:

+ Dodatky k IAS 16 ,,Pozemky, budovy, stavby
a zariadenia”- Vynosy pred planovanym pouzitim -
prijaté EU dfia 28. juna 2021 (s G¢innostou pre G¢tovné
obdobia zacinajuce sa 1. janudra 2022 alebo neskor),

+ Dodatky k IAS 37 ,,Rezervy, podmienené zavazky
a podmienené aktiva“- Nevyhodné zmluvy -
Naklady na splnenie zmluvy - prijaté EU dfia 28. juna
2021 (s u¢innostou pre Uctovné obdobia zacinajuce
sa 1. janudra 2022 alebo neskdr),

+ Dodatky k IFRS 3 ,,Podnikové kombinacie”- Odkaz na
Koncepény rémec s dodatkami k IFRS 3 - prijaté EU dia
28.juna 2021 (s ucinnostou pre Uctovné obdobia zacina
juce sa 1. januara 2022 alebo neskdr),

+ IFRS 17 ,Poistné zmluvy“- vratane dodatkov k IFRS 17 -
prijaté EU dia 19. novembra 2021 (s G¢innostou
pre uctovné obdobia zacinajuce sa 1. januara 2023 alebo
neskor),

+ Dodatky k r6znym Standardom z dévodu ,,Ro€nych
zlepSeni Standardov IFRS (cyklus 2018 - 2020)"-
vyplyvajuce z ro¢ného projektu zlepSenia IFRS (IFRS 1,
IFRS 9, IFRS 16 a IAS 41), ktorych cielom je predov3etkym
odstranit nezrovnalosti a vysvetlit znenie - prijaté EU
dnia 28. juna 2021 (dodatky k IFRS 1, IFRS 9 a IAS 41 su
ucinné pre Uctovné obdobia zacinajlce sa 1. janudra
2022 alebo neskdr. Dodatky k IFRS 16 sa tykaju len ilu
stracného prikladu, takZe datum ucinnosti sa neuvadza.).

Amendments to IFRS 9 “Financial Instruments”, IAS 39
“Financial Instruments: Recognition and Measurement”,
IFRS 7 “Financial Instruments: Disclosures”, IFRS 4
“Insurance Contracts” and IFRS 16 “Leases” - Interest
Rate Benchmark Reform - Phase 2 adopted by the EU on

13. January 2021 (effective for annual periods beginning on
or after 1 January 2021),

Amendments to IFRS 16 “Leases” - Covid-19-Related Rent
Concessions beyond 30 June 2021 adopted by the EU on

30 August 2021 (effective from 1 April 2021 for annual
periods starting, at the latest, on or after 1 January 2021),

Amendments to IFRS 4 “Insurance Contracts” - Extension
of the Temporary Exemption from Applying IFRS 9 adopted
by the EU on 16 December 2020 (the expiry date for the
temporary exemption from IFRS 9 was extended from

1 January 2021 to annual periods beginning on or after
1January 2023).

The adoption of these new standards, amendments to the
existing standards, and the interpretation has not led to any
material changes in the Bank'’s financial statements.

At the date of authorisation of these financial statements, the
following new standards issued by the IASB and endorsed by
the EU are not yet effective:

Amendments to IAS 16 “Property, Plant and
Equipment”- Proceeds before Intended Use adopted by the
EU on 28 June 2021 (effective for annual periods beginning
on or after 1 January 2022),

Amendments to IAS 37 “Provisions, Contingent
Liabilities and Contingent Assets”- Onerous Contracts -
Cost of Fulfilling a Contract adopted by the EU on 28 June
2021 (effective for annual periods beginning on or after
1January 2022),

Amendments to IFRS 3 “Business Combinations”-
Reference to the Conceptual Framework with amendments
to IFRS 3 adopted by the EU on 28 June 2021 (effective for
annual periods beginning on or after 1 January 2022),

IFRS 17 “Insurance Contracts”- including amendments to
IFRS 17 adopted by the EU on 19 November 2021 (effective
for annual periods beginning on or after 1 January 2023),

Amendments to various standards due to “Annual Im
provements to IFRS Standards (2018 - 2020 Cycle)”-
resulting from the annual improvement project of IFRS (IFRS
1,IFRS 9, IFRS 16 and IAS 41) primarily with a view to
removing inconsistencies and clarifying wording - adopted
by the EU on 28 June 2021 (The amendments to IFRS 1, IFRS
9 and IAS 41 are effective for annual periods beginning on or
after 1January 2022. The amendments to IFRS 16 only relate
to an illustrative example, so no effective date is stated.).
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V sti¢asnosti sa Standardy IFRS tak, ako ich schvalila EU,
vyznamne neodliSuju od predpisov schvalenych Radou pre
medzinarodné Uc¢tovné Standardy (IASB) okrem nasledujucich
novych Standardov, dodatkov k existujucim Standardom

a novych interpretacii, ktoré neboli schvalené na pouZzitie

v EU k 31. decembru 2021:

+ IFRS 14, U¢ty Easového rozlisenia pri regulacii”
(s u€innostou pre Uctovné obdobia zacinajuce sa
1. janudra 2016 alebo neskdr) - Eurépska komisia sa
rozhodla, Ze nezacne proces schvalovania tohto
predbeZzného Standardu a pocka na jeho kone¢né znenie,

+ Dodatky k IAS 1,,Prezentacia u€tovnej zavierky"-
Klasifikacia zavazkov ako kratkodobé alebo dlhodobé
(s u€innostou pre Uctovné obdobia zacinajuce sa
1. janudra 2023 alebo neskdr),

+ Dodatky k IAS 1,,Prezentacia u€tovnej zavierky“-
Zverejiiovanie uctovnych politik (s t¢innostou pre
uctovné obdobia zacinajuce sa 1. janudra 2023 alebo
neskor),

+ Dodatky k IAS 8 ,,U¢tovné politiky, zmeny v tiétov
nych odhadoch a chyby“- Definicia G¢tovnych odhadov

(s u€innostou pre uctovné obdobia zac¢inajuce sa 1. januara

2023 alebo neskor),

+ Dodatky k IAS 12 ,,Dane z prijmov*“- OdloZena dan
tykajuca sa pohladavok a zavazkov vyplyvajucich
z jednej transakcie (s G¢innostou pre U¢tovné obdobia
zacinajlce sa 1. janudra 2023 alebo neskoér),

+ Dodatky k IFRS 10 ,,Konsolidovana uctovna zavierka”
a lAS 28, Investicie do pridruZenych spolo¢nosti
a spolocnych podnikov“- Predaj alebo vklad majetku
medzi investorom a jeho pridruzenou spolo¢nostou
alebo spolo€nym podnikom a ostatné dodatky (datum
ucinnosti bol odloZeny na neurcito, kym nebude ukonce-
ny projekt skimania metédy vlastného imania),

+ Dodatky k IFRS 17 ,,Poistné zmluvy“- Prvé uplatnenie
IFRS 17 a IFRS 9 - Porovnavacie informacie (s G¢innostou
pre uctovné obdobia zacinajuce sa 1. januara 2023 alebo
neskor).

Banka sa rozhodla, Ze nebude tieto nové Standardy, dodatky
k existujucim Standardom a interpretaciam uplatfovat pred
datumom ich U¢innosti.

Zaroven UCtovanie o zabezpecovacich nastrojoch v suvislosti
s portféliom finan&nych aktiv a zavazkov, ktorého zasady EU
zatial neprijala, zostava nadalej neupravené.

At present, IFRS as adopted by the EU do not significantly differ
from regulations adopted by the International Accounting
Standards Board (IASB) except for the following new standards,
amendments to the existing standards and new interpreta-
tions, which were not endorsed for use in the EU as

at 31 December 2021.

+ IFRS 14 “Regulatory Deferral Accounts”
(effective for annual periods beginning on or after 1 January
2016) - the European Commission has decided not to launch
the endorsement process of this interim standard and to
wait for the final standard,

+ Amendments to IAS 1 “Presentation of Financial
Statements”- Classification of Liabilities as Current or
Non-current (effective for annual periods beginning on or
after 1 January 2023),

+ Amendments to IAS 1 “Presentation of Financial
Statements”- Disclosure of Accounting Policies (effective
for annual periods beginning on or after 1 January 2023),

+ Amendments to IAS 8 “Accounting Policies, Changes in
Accounting Estimates and Errors”- Definition of Accoun-
ting Estimates (effective for annual periods beginning on or
after 1 January 2023),

+ Amendments to IAS 12 “Income Taxes”- Deferred Tax
related to Assets and Liabilities arising from a Single
Transaction (effective for annual periods beginning on or
after 1 January 2023),

+ Amendments to IFRS 10 “Consolidated Financial
Statements” and IAS 28 “Investments in Associates and
Joint Ventures”- Sale or Contribution of Assets between an
Investor and its Associate or Joint Venture and other
amendments (effective date deferred indefinitely until the
research project on the equity method has been concluded),

* Amendments to IFRS 17 “Insurance Contracts”- Initial
Application of IFRS 17 and IFRS 9 - Comparative Information
(effective for annual periods beginning on or after 1 January
2023).

The Bank has elected not to adopt these new standards,
amendments to the existing standards and interpretations in
advance of their effective dates.

Hedge accounting regarding the portfolio of financial assets
and liabilities, whose principles have not been adopted by the
EU, remains unregulated.
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(2.7) Zhrnutie zakladnych uc€tovnych zasad a uc-
tovnych metéd

(2.7.1) Cudzie meny

Transakcie v cudzej mene su prepocitané na eurd referenénym
vymennym kurzom uréenym a vyhlasenym Eurépskou central-
nou bankou (,ECB") platnym v deri predchadzajuci driu usku-
to¢nenia Uctovného pripadu. Monetdrny majetok a zavazky su
prepocitané kurzom platnym ku driu, ku ktorému sa zostavuje
Gctovna zavierka. Kurzové rozdiely sa vo vykaze suhrnnych zis-
kov a strat vykdzu samostatne ak s vyznamné, inak sa zahrnu
do poloZzky ,Zisky z obchodovania“.

(2.7.2) Finan€né nastroje - vykazanie a ocefiovanie

(i) Datum prvotného vykdzania

Nakup alebo predaj finan¢ného majetku, pri ktorom déjde

k majetkovému a finanénému vysporiadaniu v ¢asovom ramci
urcenom vSeobecnym predpisom alebo v ¢asovom ramci
obvyklom na danom trhu, sa vykazuje k ddtumu finan¢ného
vysporiadania obchodu okrem cennych papierov, ktoré sa
vykazuju k ddtumu dohodnutia obchodu.

(ii) Klasifikdcia a meranie finanénych aktiv podla IFRS 9

IFRS 9 ma tri kategoérie na klasifikaciu dlhovych nastrojov podla
toho, ¢i sa nadsledne ocenuju: v umorovanej hodnote (amorti-
sed cost dalejlen,CP AC"), v redlnej hodnote so zaevidovanim
ocenovacich rozdielov do ostatného sthrnného zisku (fair value
through other comprehensive income, v skratke ,CP FVOCI*)
alebo v redlnej hodnote so zaevidovanim ocenovacich rozdielov
do vysledku hospodarenia (fair value through profit or loss,

v skratke ,FVPL").

Klasifikacia dlhovych nastrojov podla IFRS 9 vychadza z ob-
chodného modelu, ktory Uc¢tovna jednotka pouZiva na riadenie
financného majetku, a z toho, ¢i zmluvne dohodnuté penaz-

né toky predstavuju vyhradne Uhrady istiny a Urokov (Solely
Payments of Principal and Interest, dalej len ,SPPI”). Obchodny
model Uc¢tovnej jednotky vyjadruje to, ako riadi svoj finan¢ny
majetok, aby generovala pefiazné toky a vytvarala hodnotu pre
seba. Jej obchodny model teda urcuje, ¢i perazné toky budu
plynut z inkasovania zmluvne dohodnutych pernaZznych tokov,
z predaja financného majetku, alebo z oboch. Ak je dlhovy
nastroj drzany s cielom inkasovat zmluvne dohodnuté penaz-
né toky, mdze byt klasifikovany v kategérii amortised cost,

ak zaroveri spifa poziadavku SPPI. DIhové nastroje spifajlce
poziadavku SPPI, ktoré st drzané v portféliu, v ktorom Gctovna
jednotka drzi finan¢ny majetok, aby inkasovala z neho plyntce
penazné toky, a v ktorom finanény majetok predadva, mézu byt
klasifikované ako FVOCI. Financny majetok, ktory negeneruje
penazné toky splfiajice SPPI, musia byt oceriované ako FVPL
(napr. finan¢né derivaty).

(2.7) Summary of Significant Accounting Policies and
Accounting Method

(2.7.1) Foreign Currencies

Transactions in a foreign currency are translated to euros using
the reference exchange rate determined and announced by
the European Central Bank (ECB) on the date preceding the
transaction date. Monetary assets and liabilities are translated
to euros using the exchange rate prevailing at the reporting
date. Foreign exchange differences are included in the state-
ment of comprehensive income separately, if they are material;
otherwise they are included in “Profit from Trading”.

(2.7.2) Financial Instruments - Recognition and Measurement

(i) Date of Initial Recognition

Purchases or sales of financial assets that require the delivery
of assets and financial settlement within a time-frame estab-
lished by a general regulation or convention in the respective
marketplace are recognised on the settlement date except for
the securities which are recognised at the agreed trade date.

(ii) Classification and Measurement of Financial Assets under
IFRS 9

IFRS 9 introduces three categories for the classification of debt
instruments depending on whether they are subsequently
measured at: amortised cost (“AC"), fair value with revaluation
reserves recognised in other comprehensive income (fair value
through other comprehensive income - “FVOCI"), or at fair
value with revaluation reserves recognised in profit or loss (fair
value through profit or loss - “FVTPL").

The classification of debt instruments under IFRS 9 is based on
the business model used by the reporting entity to manage its
financial assets and on whether the contractual cash flows re-
present solely payments of principal and interest (“SPPI"). The
business model expresses how the reporting entity manages
its financial assets to generate cash flows and create value.
Therefore, its business model determines whether cash flows
will flow from the collection of contractual cash flows, from
the sale of financial assets, or from both. If a debt instrument
is held to collect contractual cash flows, it may be classified

in the AC category if it also meets the SPPI requirement. Debt
instruments that meet the SPPI requirement, which are held

in the reporting entity’s portfolio of financial assets to collect
cash flows and sell financial assets, may be classified as FVOCI.
Financial assets that do not generate cash flows meeting the
SPPI must be measured at FVTPL (eg financial derivatives).
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(iii) Klasifikdcie a merania finanénych aktiv podla IFRS 9 pre
potreby dokumentdcie obchodného modelu Skupiny SZRB.
Poslanim Skupiny SZRB, jej obchodnym modelom a zaroven aj
hlavnym strategickym cielom je podpora malych a strednych
podnikatelov registrovanych na Gzemi SR a to prostrednictvom
poskytovania Uverov a zaruk. Produkty Skupiny SZRB (aktivne
obchody) st ¢lenené na Standardny Uver a bankovul zaruku pre
MSP, financovanie polnohospodarskych subjektov, podpora
projektov miest a obci a podpora obnovy bytového fondu.
Predmetom podnikania SZRB su bankové ¢innosti, na vykon
ktorych je udelené bankové povolenie a Cinnosti, na ktoré bol
dany suhlas NBS. Na operacie s financnymi nastrojmi typu op-
cie, futures, swapy, forwardy a iné derivaty nema Skupina SZRB
udelené povolenie NBS, t.j. ani ich nerealizuje.

Skupina SZRB mé ako nastroj na podporu svojho obchodného
modelu vypracovanu dlhodobd stratégiu rozvoja, na pravi-
delnej baze zostavuje a vyhodnocuje obchodny plén, finan¢ny
rozpocet a kapitalovy plan Skupiny SZRB. Tieto dokumenty

su zostavované a vyhodnocované na zaklade priorit a zodpo-
vednosti tykajlcich sa podpory podnikatelskej sféry, podpory
projektov miest a obcfi a taktieZ su brané do Uvahy aj celkova
ekonomicka situacia na trhu, zdmery hospodarskej politiky
Statu, dodrZiavanie opatreni reguldtora a dosahovanie vyva-
zenych ekonomickych vysledkov skupiny SZRB. Skupina SZRB
pre potreby dokumentécie svojho obchodného modelu podla
IFRS 9 (obchodného modelu jednotlivych portfélii) vykonala
nasledujlce aktivity:

A: Clenenie finanénych aktiv - jednotlivych identifikovanych
portfélii skupiny SZRB podla ictovného IFRS 9;

B: Testovanie obchodného modelu - Cast 1) Analyza ob-
chodného modelu skupiny SZRB na zdklade posudenia
vlastnosti vybranych portfélii identifikovanych v €asti A;

B: Testovanie obchodného modelu - Cast 2) Analyza ob-
chodného modelu skupiny SZRB na zdklade posudenia
oCakavaného predaja vybranych portfélii identifikova
nych v Casti A;

Vyhodnotenie klasifikacie a merania finan¢nych aktiv podla
IFRS 9 v skupine SZRB pre potreby dokumentacie
obchodného modelu skupiny SZRB.

(iv) Clenenie finanénych aktiv (podla typu zmluvy) pre potreby
SPPI testu podla IFRS 9.

Skupina SZRB pre potreby realizacie testovania zmluvnych
penaznych tokov tzv. SPPI test analyzovala finan¢né aktiva,
ktoré splfaju definiciu dlhovych nastrojov (Gverové pohladav-
ky a cenné papiere). Uverové zmluvy pre vietky poskytované
programy su s minimalnymi odliSnostami podla charakteru jed-
notlivych Gverovych programov. Na zaklade SPPI test analyzy
prisla k nasledujdcim zaverom.

A: Z vnutornych predpisov a nastaveni procesov je preukazatel-
né, Ze existuje minimalna moznost menit Standardné pod-
mienky vratane stanovenia Urokovej sadzby a poplatkov a teda
nemoze dbjst k zmene vysledku SPPI testu. Portfélio Skupiny
SZRB je homogénne, t.j. existuje jedna zmluva, ktora sa menf
skdr vynimocne a v ktorej sa za normalnych okolnosti menia
len polozky, ktoré nemaju vplyv na SPPI test.

(iii) Classification and Measurement of Financial Assets under
IFRS 9 to Document the SZRB Group’s Business Model

The SZRB Group’s mission, its business model and main stra-
tegic goal is to support small and medium-sized entrepreneurs
registered in the Slovak Republic by the provision of loans

and guarantees. The SZRB Group’s products (lending transac-
tions) are divided into standard loans and bank guarantees for
SMEs, financing of agricultural entities, support for urban and
municipal projects and support for housing reconstruction. The
scope of the SZRB business activities include banking activities
for which its banking licence was granted, and activities with
NBS approval. The SZRB Group was not granted a NBS licence
to perform transactions with financial instruments, such as
options, futures, swaps, forwards and other derivative instru-
ments, ie the SZRB Group does not carry out such transactions.

To support its business model, the SZRB Group has prepared

a long-term development strategy and prepares and assesses
its business plan, financial budget and capital plan on a regular
basis. These documents are prepared and assessed based on
priorities and responsibilities related to the support of busine-
sses, the support of municipality and community projects, and
the overall economic situation on the market, state economic
policy plans, compliance with the regulator’'s measures and the
balanced economic results of the SZRB Group are also consi-
dered. To document its business model under IFRS 9 (business
model of individual portfolios), the SZRB Group performed the
following activities:

A: Classification of financial assets - individual identified
portfolios of the SZRB Group under IFRS 9;

B: Business model testing - Part 1) Analysis of the SZRB
Group’s business model based on an assessment of the
characteristics of the selected portfolios identified in A;

B: Business model testing - Part 2) Analysis of the SZRB
Group's business model based on an assessment of the
expected sale of the selected portfolios identified in A;

The assessment of the classification and measurement of fi-
nancial assets under IFRS 9 in the SZRB Group to document the
SZRB Group’s business model.

(iv) Classification of Financial Assets (by Contract Type) for the
Purposes of the SPPI Test Under IFRS 9

To perform the testing of contractual cash flows, ie the SPPI
test, the SZRB Group analysed financial assets, which meet the
definition of debt instruments (loan receivables and securi-
ties). Loan agreements at the SZRB Group are identical for all
provided programmes (identical text). Loan agreements for all
provided programmes only have small differences resulting
from the nature of the individual loan programmes. Based on
the SPPI test analysis, the SZRB Group arrived at the following
conclusions:

A: lItis supportable ininternal regulations and process design
that there is a minimal possibility to change standard terms
and conditions including the determination of the interest rate
and fees and, thus, the result of the SPPI test cannot be chan-
ged. The SZRB Group's portfolio is homogenous, ie there is one
agreement thatis rarely changed and in which only items with
no impact on the SPPI test are usually changed.
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B: Matica pre urcenie Urokovej sadzby zamedzuje moznosti
vzniku rizika nestladu medzi pouZitou Urokovou bazou Uveru
a periédou precenenia Urokovej sadzby, alebo potencidlny
nesulad medzi menou Uveru a bazou Urokovej sadzby. Takéto
pripady neboli preukdzané ani v ramci SPPI testu vykonaného
na vybranej vzorke.

C: Momentalne vysky poplatkov a taktieZ aj vysky poplatkov
podla zmlulyv, ktoré su starSieho datumu, sa uplatfiuju v zmysle
.Sadzobnika poplatkov” a nie su v takej vySke, Ze by zmenili
vysledok SPPI testu. Vysledky SPPI testu preukazali, Ze poplatky
za predcasné splatenie Uveru, alebo jeho €asti, pred zmluvne
dohodnutym terminom s v minimalne vyske, su opodstatnené
a st urcené na pokrytie administrativnych nakladov.

(v) Finanéné investicie ocefiované v amortizovanej hodnote (CP
AC)

Finanné investicie drzané do splatnosti su tie financné investi-
cie, ktoré prinasaju vopred stanovené alebo vopred

urcitelné platby, maju fixne stanovenu splatnost a Skupina
SZRB ich planuje a ma schopnost drzat do splatnosti. Po
prvotnom vykazani sa CP AC ocefuju v amortizovanej hodno-
te pomocou efektivnej Grokovej miery po zohladneni oprav-
nej polozky na zniZzenie hodnoty. Amortizovana hodnota sa
vypocita pri zohladneni diskontov a prémii z obstaravacej ceny
a poplatkov, ktoré predstavuju neoddelitelnd sucast efektivnej
Grokovej miery. Amortizacia je zahrnuta v polozke ,Urokové
vynosy*“ vo vykaze suhrnnych ziskov a strat. Straty zo zniZenia
hodnoty takychto investicii sa vykazuju v polozke ,Opravné
polozky” vykazu sthrnnych ziskov a strat.

(vi) Pohladdvky vo&i bankdm a pohladdvky voci klientom
Pohladavky voci bankam*” a ,Pohladavky voci klientom*
predstavuju finan¢ny majetok s vopred stanovenymi alebo
vopred urcitelnymi platbami a fixnymi splatnostami, ktoré nie
su kotované na aktivnom trhu. Banka tieto obchody neuzatva-
rala s umyslom okamZitého alebo kratkodobého nasledného
predaja.. Po prvotnom vykazani sa pohladavky voci bankdm

a pohladavky voci klientom nasledne oceriuju v amortizovanej
hodnote pomocou efektivnej Urokovej miery po zohladnenf
opravnej polozky na zniZzenie hodnoty. Amortizacia je zahrnuta
v polozke ,Urokové vynosy*” vo vykaze sthrnnych ziskov a strat.
Straty zo zniZenia hodnoty takychto investicii sa vykazuju v po-
loZke vykazu suhrnnych ziskov a strat,,Opravné polozky*.

(vii) Financ€né investicie oceriované v redinej hodnote so zaevido-
vanim oceriovacich rozdielov do ostatného stihrnného zisku.

Su to vietky investicie, ktoré sa pri prvotnom vykazani zatriedia
do tohto portfélia a to na zéklade ich zaradenia do obchodného
modelu so zdmerom drzat ich za U¢elom dosiahnutia inkasnych
zmluvnych penaznych tokov ak aj predaja tychto finan¢nych
aktiv a zaroven ich kontraktualne pefiazné toky spifiaju SPPI
kritéria. TaktieZ sa do tohto portfélia zatriedia tie financné
investicie, ktoré nesplfiaju podmienky na zatriedenie do jednej
z kategorie: CP AC, alebo pohladavky voci bankam a pohla-
davky voci klientom. Patria sem akciové nastroje, investicie do
fondov a na pefiaznych trhoch a iné dlhové nastroje.

B: The interest rate matrix prevents the origin of a risk of
mismatch between the used interest base of the loan and the
interest rate remeasurement period, or a potential mismatch
between the loan currency and the interest rate base. Such
instances were not documented by the SPPI test performed on
the selected sample.

C: The current fee amounts and fees under older agreements
are applied in line with the “Fee tariffs” and their amount is too
immaterial to change the result of the SPPI test. The results of
the SPPI test showed that the fees for early repayment of the
loan or a portion thereof before the contracted maturity date
are in the minimum amount, are reasonable and are designed
to cover administrative costs.

(v) Financial Investments Measured at Amortised Cost (“AC”)
Held-to-maturity investments are those which carry upfront
fixed or determinable payments with fixed maturities, and
which the SRZB Group intends and is able to hold to maturity.
After the initial recognition, the securities are measured at
amortised cost using the effective interest rate method, net of
impairment provision. Amortised cost is calculated by taking
into account any discounts or premiums on acquisition and
fees that are an integral part of the effective interest rate. The
amortisation is included in “Interest Income” in the statement
of comprehensive income. Any losses arising from the im-
pairment of such investments are recognised as “Impairment
Provisions” in the statement of comprehensive income.

(vi) Due from Banks and Loans and Advances to Customers
“Due from Banks” and “Loans and Advances to Customers” are
financial assets with predetermined or determinable payments
and fixed maturities which are not quoted in an active market.
The Bank did not enter into such transactions with the goal of
immediate or short-term subsequent sale. Subsequent to the
initial recognition, amounts due from banks and loans and ad-
vances to customers are measured at amortised cost using the
effective interest method, net of impairment provisions. The
amortisation is included in “Interest income” in the statement
of comprehensive income. Any impairment losses on such
investments are recognised as “Provisions” in the statement of
comprehensive income.

(vii) Financial Investments Measured at Fair Value with Revalua-
tion Reserves Recognised Through Other Comprehensive Income
This category includes all investments classified to this portfo-
lio at the initial recognition, namely, based on their classifica-
tion within a business model whose objective is to hold assets
in order to collect contractual cash flows and sell such financial
assets and, at the same time, their contractual cash flows
meet the SPPI criteria. In addition, the financial investments
that do not meet the conditions to be classified into one of the
following categories are classified into this portfolio: securities
at AC or amounts due from banks or loans and advances to
customers. They include equity instruments, investments in
mutual funds and money market and other debt instruments.
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Po prvotnom vykazani sa CP FVOCI ocenuju v realnej hodnote.
Nerealizované zisky a straty sa U€tuju v ostatnom sihrnnom
vysledku a ich kumulovana hodnota sa vykazuje ako ocefiovaci
rozdiel vo vlastnom imani. Ked'sa prislusné finan¢né aktivum
preda, kumulativne zisky alebo straty predtym vykazané vo
vlastnom imani sa predctuju z ostatného suhrnného vysledku
do poloZiek zisku alebo strat a vykazu sa samostatne ak su
vyznamné alebo v pripade ich nevyznamného vplyvu sa zahrnu
do poloZiek, Ostatné vynosy“ alebo ,VSeobecné prevadzkové
naklady”. Ak skupina SZRB vlastni viac neZ jeden kus rovnaké-
ho finan¢ného aktiva, pri U€tovani tbytku danych investicii sa
predpoklada Ze sa predavaju na baze FIFO (firstin - first out).
Urokové vynosy ziskané z drzby CP FVOCI sa vykaZu pomo-

cou efektivnej Urokovej miery ako vynosové uroky vo vykaze
sthrnnych ziskov a strat v polozke ,Urokové vynosy“. Dividendy
ziskané z drzby finan¢nych investicii sa vykazuju vo vykaze
suhrnnych ziskov a strat v polozke ,Ostatné vynosy“v momen-
te vzniku prava na Uhradu a ak je pravdepodobné, Ze d6jde

k uhrade dividendy. Straty vyplyvajlce zo zniZzenia hodnoty
takychto investicii sa vykazuju vo vykaze sihrnnych ziskov

a stratv polozke ,,Opravné polozky*, pri€om sa zaroven prelc-
tuju z ostatnych sthrnnych vysledkov a zniZia ocefovaci rozdiel
z precenenia cennych papierov vykazovany vo vlastnom imani.
Skupina SZRB v sledovanom u¢tovnom obdobi nevykazuje vo
svojom portféliu financné aktiva znehodnotenéuz pri obstarani
alebo prvotnom vykazani (dalejlen ,,POCI").

Aplikdcia ustanoveni IFRS 9 - Zmena zmluvnych periaZnych tokov

Podla ustanoveni U¢tovného Standardu IFRS 9 (ods. 5.4.3) ked'
dojde k opatovnému prerokovaniu alebo inej zmene zmluvnych
penaznych tokov z finanéného aktiva a opatovné prerokova-
nie alebo zmena nevedu k ukonceniu vykazovania uvedeného
finan¢ného aktiva v sulade s tymto Standardom, Gctovna
jednotka prepocita hrubu uctovnu hodnotu finanéného aktiva
a vo vysledku hospodarenia vykaze zisk alebo stratu zo zmeny
podmienok.

Pre pripady modifikacie zmluvnych pefiaznych tokov z Gveroy,
Skupina SZRB vykonala v sulade s ustanoveniami IFRS 9 pre-
pocty hrubej Gctovnej hodnoty tychto Uverov.

Na zaklade prepoctov bolo zistené, Ze Ziadny z modifikovanych
Uverov nevyzaduje ukoncenie jeho vykazovania podla IFRS 9.
Zaroven bolo zistené, Ze dopad z prepoctov na vysledok hospo-
darenia Skupiny SZRB je nevyznamny.

(viii) Zdvizky voci klientom a zdvézky voci bankdm

.Zavazky voci klientom” a ,Zavazky voci bankam®”, su tie financ-
né nastroje, u ktorych z podstaty zmluvnej dohody vyplyva
zavazok skupiny SZRB dodat pefiazné prostriedky alebo iny
finan¢ny majetok klientom alebo ostatnym bankam. Po prvot-
nom vykazani sa zavazky voci klientom a zavazky voci bankam
ocenuju v amortizovanej hodnote pomocou metody efektivnej
urokovej miery. Vo vypocte amortizovanej hodnoty sa zohlad-
nuju akékolvek diskonty alebo prémie z nominalnej hodnoty

a prvotné naklady, ktoré predstavuju neoddelitelnd stcast
efektivnej drokovej miery.

Subsequent to the initial recognition, securities at FVOCI

are measured at fair value. Unrealised gains and losses are
recognised in other comprehensive income, and accumulated
in revaluation reserve in equity. When the financial asset is
disposed of, the cumulative gain or loss previously recognised
in equity is reclassified from other comprehensive income to
profit or loss and are presented separately, if they are material,
or otherwise included in “Other Income” or “General Adminis-
trative Expenses”. Where the SRZB Group holds more than one
investment in the same financial asset, when accounting for
disposal of such investments it is expected that they are sold
on a FIFO (first-in first-out) basis. Interest income arising from
holding the securities at FVOClI is reported using the effecti-

ve interest method in “Interest Income” in the statement of
comprehensive income. Dividend income on available-for-sale
investments is recognised as “Other Income” in the statement
of comprehensive income at the moment when the right to re-
ceive the payment is established and the payment of dividends
is probable. Any losses arising from the impairment of such
investments are presented as “Impairment Provisions” in the
statement of comprehensive income, and are also reclassified
from other comprehensive income resulting in the decrease

of the financial investments revaluation reserve recognised in
equity. In the reporting period under review, the SZRB Group
does not recognise in its portfolio any purchased or originated
credit-impaired assets (hereinafter “POCI"), ie financial assets
impaired upon acquisition or initial recognition.

Application of IFRS 9 - Modification of contractual cash flows

Under the provisions of IFRS 9 (paragraph 5.4.3) “When the
contractual cash flows of a financial asset are renegotiated

or otherwise modified and the renegotiation or modification
does not result in the derecognition of that financial asset in
accordance with this Standard, an entity shall recalculate the
gross carrying amount of the financial asset and shall recognise
a modification gain or loss in profit or loss".

As regards modification of contractual cash flows from loans,
the SRZB Group recalculated the gross carrying amount of such
loans in accordance with IFRS 9.

Based on the recalculations, it was concluded that none of the
modified loans requires derecognition under IFRS 9. It was also
concluded that the impact of the recalculations on the SRZB
Group's profit/(loss) is not significant.

(viii) Due to Customers and Due to Banks

“Due to Customers” and “Due to Banks"” are financial instru-
ments where the substance of the contractual arrangement
results in the SRZB Group's obligation to deliver cash or another
financial asset to the customer or other banks. Subsequent to
the initial recognition, amounts due to customers and amounts
due to banks are measured at amortised cost using the effective
interest rate method. Amortised cost is calculated by taking into
account any discount or premium from the face value, and initial
costs that form an integral part of the effective interest rate.
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(2.7.3) Oductovanie finanéného majetku a finanénych
zavazkov

(i) Finanény majetok

Finan¢ny majetok (resp. €ast finan¢ného majetku alebo ¢ast

skupiny podobného finan¢ného majetku) sa oductuje, ked:

+ saukoncia prava ziskat pefiazné toky z prislusného ma-
jetku, alebo

+ Skupina SZRB previedla prava na penazné toky z aktiva,
resp. prevzala zavazok vyplatit celd vysku ziskanych
penaznych tokov bez vyznamného oneskorenia tretej
strane (,pass-through arrangements”),

+ Skupina SZRB previedla takmer vSetky rizikd a odmeny
vyplyvajuce z prisluSného majetku, alebo Skupina SZRB
nepreviedla vietky rizika a vynosy vyplyvajuce z prislus
ného majetku ani siich neponechala; previedla viak
kontrolu nad tymto majetkom.

(ii) Finanéné zdvdzky

Finan¢ny zavazok sa oductuje, ked'je povinnost dana zavazkom
splnend, resp. zruSena alebo bola ukoncena. V pripadoch, ked
sucasny finan¢ny zavazok nahradi iny zavazok od toho istého
veritela za vyrazne odliSnych podmienok, resp. podmienky
existujuceho finan¢ného zavazku sa vyrazne zmenia, najprv sa
oductuje pdévodny zavazok, a potom sa zauctuje novy zavazok
a rozdiel v prislusnych Gctovnych hodnotach sa vykaze ako
sucast ziskov a strat.

(2.7.4) Zmluvy o spatnom nakupe a obratenych repo obcho-
doch

Obchody, pri ktorych sa cenné papiere predavaju so zavazkom
spatného nakupu (repo obchody) za vopred dohodnutud cenu
alebo sa nakupuju so zadvazkom spatného predaja (obratené
repo obchody), st U¢tované ako prijaté Uvery v polozke , Za-
vazky voli bankdm” alebo ,Zavazky voci klientom” so zabezpe-
Covacim prevodom cennych papierov alebo poskytnuté Gvery
so zabezpecovacim prevodom cennych papierov v polozke
~Pohladavky voci bankdm* alebo ,,Pohladavky voci klientom*.
Vlastnicke pravo k cennym papierom sa prevedie na subjekt
poskytujuci tver.

Cenné papiere predané podla zmluvy o spatnom nakupe su
vykazované bud'v portféliu CP AC, alebo v portféliu CP FVOCI
a ocefiuju sa zodpovedajucim spédsobom. Suvisiaci zavazok

o spatnom odkupeni je zahrnuty v zadvazkoch. Cenné papiere
prijaté v obratenom repo obchode sa vykazuju ako prijaté
zabezpecenie.

Vynosy a ndklady vzniknuté v ramci repo a obratenych repo
obchodov predstavujlce rozdiel medzi predajnou a ndkupnou
cenou su €asovo rozliSované pocas doby trvania obchodu
metodou efektivnej Urokovej sadzby a vykazané vo vykaze
sthrnnych ziskov a strat ako ,Urokové vynosy” alebo ,Urokové
naklady”.

(2.7.3) Derecognition of Financial Assets and Financial Liabilities

(i) Financial Assets

A financial asset (or a part of a financial asset or a part of

a group of similar financial assets) is derecognised when:

+ Therights to receive cash flows from the asset have expired;
or

+ The SRZB Group has transferred its rights to receive cash
flows from the asset or has assumed an obligation to pay
the cash flows received in full without material delay to
a third party (a ‘pass-through’ arrangement); and

+ The SRZB Group has transferred substantially all the risks
and rewards arising from the assets, or the SRZB Group
has neither transferred nor retained substantially all the
risks and rewards of the asset, but has transferred control
over the asset.

(ii) Financial Liabilities

A financial liability is derecognised when the obligation under
the liability is fulfilled, cancelled or has expired. Where an
existing financial liability is replaced by another from the same
lender under substantially different terms, or the terms of an
existing financial liability are substantially modified, such an
exchange or modification is treated as the derecognition of the
original liability and the recognition of a new liability, and the
difference in the respective carrying amounts is recognised in
profit or loss.

(2.7.4) Repurchase and Reverse Repurchase Transactions

Transactions where securities are sold with a repurchase obli-
gation (repo deals) for a price negotiated in advance, or where
securities are purchased with a resale obligation (reverse repo
deals), are recognised as loans received in “Due to Banks"” or
“Due to Customers” with a hedging transfer of securities or as
provided loans with a hedging transfer of securities in “Loans
and Advances to Customers” or “Due from Banks”. Ownership
rights to the securities are transferred to the entity that provi-
des the loan.

Securities sold under repurchase agreements are recognised
either in the Securities at AC portfolio or the Securities at FVOCI
portfolio, and are measured accordingly. The related repurcha-
se obligation is included in liabilities. Securities received under
the reverse repurchase agreement are recognised as received
collateral.

Income and expense related to repo or reverse repo deals
representing the difference between the sale and repurchase
price is accrued over the term of the transaction using the
effective interest rate method and recognised as “Interest Inco-
me” or “Interest Expense” in the statement of comprehensive
income.
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(2.7.5) Urcenie redlnej hodnoty

Redlna hodnota finan¢nych nastrojov zodpoveda koétova-

nej cene na aktivnom trhu ku dfiu, ku ktorému sa zostavuje
Uctovna zavierka. Ak nie je kétovana trhova cena k dispozicii
alebo neexistuje aktivny trh pre dany financny néstroj, realna
hodnota nastroja sa odhaduje s pouZzitim ocefiovacieho modelu
(napr. pomocou diskontovanych penaznych tokov). V pripade
pouZzitia ocefiovacich modelov su vstupné veli¢iny zaloZzené na
trhovych hodnotach platnych ku dru, ku ktorému sa zostavuje
uctovna zavierka.

(2.7.6) ZniZenie hodnoty finanéného majetku

Skupina SZRB vykazuje zniZzenie hodnoty financného majetku
formou opravnej polozky na o¢akavané straty podla ustano-
veni Standardu IFRS 9 (€ast 5.5). Pre vypocet vysky opravnej
poloZzky Skupina SZRB vychadza z konceptu o€akavanych strat
pocas celej Zivotnosti finan¢ného aktiva, ktorého Gverové riziko
sa od prvotného vykazania vyznamne zvysilo, a to za su¢asné-
ho uplatnenia tzv. "Forward looking" pristupu. Pre financné ak-
tiva, u ktorych od prvotného vykazania nedoslo k vyznamnému
narastu Uverového rizika, Skupina SZRB vycisli opravnd polozku
vo vySke rovnej 12-mesacnym ocakavanym Gverovym stratdm
(Financné aktiva zaradené do STAGE 1).

Za vyznamny narast Uverového rizika sa povazuje napr. situa-
cia, ked' ma dlznik (alebo skupina dlZnikov) finan¢né tazkosti,
meska so splatkami, resp. neplati Uroky a istinu, existuje
pravdepodobnost jeho vstupu do konkurzného konania alebo
nevyhnutnej reStrukturalizacie, a iné pripady, v ramci ktorych
sledovatelné Gdaje naznacuju, Ze v predpokladanych buducich
penaznych tokoch existuje meratelny pokles.

(i) Pohladdvky voci bankdm a klientom

Pre pohladavky voci bankadm a Uvery poskytnuté klientom
vykazané v amortizovanej hodnote, Skupina SZRB najprv
samostatne posudzuje, i existuje objektivny dékaz o zniZeni
hodnoty individualne vyznamnych poloZiek finanéného ma-
jetku, resp. vykona kolektivne posudenie pre individualne ne-
vyznamné polozky finan¢ného majetku. Ak Skupina SZRB usudi,
Ze neexistuje objektivny dokaz o zniZzeni hodnoty samostatne
posudzovaného finan¢ného majetku, bez ohladu na to Ci je
individualne vyznamny alebo nevyznamny, zahrnie takyto ma-
jetok do skupiny finan¢nych aktiv s rovnakym typom Gverového
rizika a zniZzenie hodnoty tychto aktiv posudzuje kolektivne.
Majetok, pri ktorom sa zniZzenie hodnoty vypocita samostatne
sa nezahfnaju do kolektivneho posudzovania zniZenia hodnoty
majetku. Opravné polozky boli prevazne stanovené individudl-
ne na zaklade najlepSieho odhadu stcasnej hodnoty penaznych
tokov, ktoré Skupina SZRB ocakava.

Vzhladom na charakter pohladavok voc¢i bankam, rizikovy
profil, celkové zanalyzovanie tohto portfélia a jeho pocetnost,
u ktorého nie je vykazané omeskanie, ako aj vypocitanli nema-
teridlnu vysku opravnych poloziek, skupina netctuje opravné
poloZky k pohladavkam voci bankdm. Opravné polozky sa
stanu materidlnymiv pripade, ak vypocitana vySka opravnej
polozky pre pohladavky z bankovej ¢innosti bude vacsia ako
0,3% z vlastnych zdrojov banky.

(2.7.5) Fair Value Measurement

The fair value of financial instruments corresponds to the
quoted prices in an active market at the reporting date. If no
quoted market price is available or no active market exists for
such financial instrument, the fair value of the instrument is es-
timated using pricing models (e.g. using discounted cash flows).
Where pricing models are used, inputs are based on market
values prevailing at the reporting date.

(2.7.6) Impairment of Financial Assets

The SRZB Group recognises the impairment of financial assets
through provisions for expected credit losses pursuant to IFRS
9 (Part 5.5). For the calculation of provisions, the SRZB Group
applies the expected credit loss concept over the full lifetime
of a financial asset whose credit risk has significantly increased
since the initial recognition, by currently applying the forward
looking approach. For financial assets whose credit risk has not
increased significantly since the initial recognition, the SRZB
Group calculates provisions for assets at an amount equal to
12-month expected credit losses (financial assets classified to
STAGE 1).

A significant increase in credit risk may include situations when
the borrower (or a group of borrowers) has financial difficulty,
is in default or delinquency in interest or principal payments,
when the probability exists that the borrower will enter into
bankruptcy or forced financial restructuring and other events,
when observable data indicate that there is a measurable
decrease in the estimated future cash flows.

(i) Due from Banks and Loans and Advances to Customers

For amounts due from banks and loans and advances to custo-
mers carried at amortised cost, the SRZB Group first assesses
individually whether an objective evidence of impairment
exists for financial assets that are individually significant, or col-
lectively for financial assets that are not individually significant.
If the SRZB Group determines that no objective evidence of
impairment exists for an individually assessed financial asset,
whether individually significant or not, it includes the asset in

a group of financial assets with similar credit risk characteris-
tics and assesses them collectively for impairment. Assets that
are individually assessed for impairment are not included in

a collective assessment for impairment. Provisions were mainly
created individually based on the best estimate of the present
value of cash flows expected by the SRZB Group.

Given the nature of due from banks, the risk profile, overall
analysis of the portfolio and its frequency, for which no default
was recognised, and a calculated the immaterial level of provisi-
ons, the Group does not recognise provisions for due from ban-
ks. The provisions become material if the calculated amount of
provisions for receivables from banking activities exceeds 0.3%
of the Bank’s own funds.
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U¢tovna hodnota majetku sa zniZuje pomocou G¢tu oprav-
nych poloZiek, pricom vyska straty sa vykaZe ako sucast ziskov
a strat. Casové rozliSenie vynosovych trokov sa nadalej vykazu-
je zo zniZenej UCtovnej hodnoty na zaklade pdvodnej efektivnej
Grokovej miery majetku. Uvery spolu so stvisiacimi opravnymi
polozkami sa odpisuju, ked neexistuje realny predpoklad budu-
cej navratnosti. Ak sa po€as dalSieho roka vy3ska odhadovanej
straty zo zniZenia hodnoty zvysi alebo zniZi v désledku udalosti,
ktord nastane po vykazani prislusného zniZzenia hodnoty, pred-
tym vykazana strata zo zniZenia hodnoty sa zvysi alebo zniZi

v prospech, resp. na tarchu U¢tu opravnych poloZiek.

Sucasna hodnota o¢akavanych buducich penaznych tokov sa
diskontuje pévodnou efektivnou Urokovou mierou finan¢ného
majetku. V pripade pohladavky s variabilnou Urokovou sadzbou
predstavuje sucasna efektivna Urokova miera diskontnu sa-
dzbu na vy¢islenie straty zo zniZenia hodnoty. Vypocet sucasnej
hodnoty ocakavanych buducich penaznych tokov zabezpecené-
ho finan¢ného majetku odraza penazné toky, ktoré mdzu vyply-
nut z odobratia a predaja kolaterdlu po zohladneni sdvisiacich
nakladov na preda;j.

Kolektivne posudzovanie zniZzenia hodndt financnych in3tru-
mentov je realizované na rizikovo homogénnych skupinach,
vychadzajucich zo segmentacie portfolii. Homogénne skupiny
sa urcuju na zaklade podobného kreditného rizika a podobnych
produktovych charakteristik.

Buduce pefiazné toky zo skupiny financnych aktiv, ktoré sa ko-
lektivne hodnotia na zniZenie hodnoty, sa odhaduju na zaklade
skusenosti s historickymi stratami pre majetok s charakteristi-
kou Uverového rizika, ktoré s podobné rizikdm tejto skupiny
financného majetku. Skdsenosti s historickymi stratami sa
upravuju na zadklade sucasnych sledovatelnych udajov, aby sa
zohladnili vplyvy existujicich podmienok, ktoré neovplyvnili
tie roky, z ktorych skdsenosti s historickymi stratami vyplyvajd,
a aby sa odstranili vplyvy podmienok minulych obdobi, ktoré

v stcasnosti uz neexistuju. Odhady zmien buducich pefaZznych
tokov odrazaju zmeny v prislusnych sledovatelnych tdajoch
(napr. zmeny v miere nezamestnanosti, v cenach nehnutelnosti,
komoditnych cenach alebo v inych faktoroch, ktoré svedcia

o vzniknutych stratach v skupine a o ich zavaznosti). Metodika
a predpoklady, ktoré sa pouZzivaju pri odhadoch buducich pe-
faznych tokov sa pravidelne posudzuju, aby sa tak zredukovali
rozdiely medzi odhadmi a skuto¢nymi stratami.

Pohladavky skupiny st primarne odpisované v zavislosti od
priebehu ich vymahania a/alebo zistenia majetkovych pomerov
zaviazanych os6b pokial je oddvodneny zaver skupiny o ich
minimalnom dalSom uspokojeni resp. uhradeni. Odpisané po-
hladavky su evidované v podsuvahovej evidencii a su zo strany
skupiny nadalej vymahané resp. je pravidelne monitorovana
majetnost zaviazanych oséb pre potreby vykonania dalSich pri-
padnych krokov vo vymahani. V pripadoch, kde banka eviduje
nevymoZzitelnost pohladavok, napr. z dévodu zaniku dlZnika,
nevymahatelnosti voci zaviazanym osobam, oductuje tieto
pohladavky z podsuvahovej evidencie.

The carrying amount of the asset is reduced through the im-
pairment of provisions and the loss is recognised in profit and
loss. Accrued interest income is recognised from the decreased
carrying amount on the basis of the original effective interest
rate of assets. Loans and the related provisions are written off
when there is no realistic assumption of future recoverability.
If during the following period the amount of the estimated
impairment losses increases or decreases as a result of events
occurring after the recognition of impairment, the previously
recognised impairment loss is increased or decreased and
credited or debited to the provision account.

The present value of the estimated future cash flows is dis-
counted using the original effective interest rate of the financial
asset. If aloan has a variable interest rate, the discount rate for
measuring any impairment loss is the current effective interest
rate. The calculation of the present value of estimated future
cash flows of a hedged financial asset reflects the cash flows
that may result from the foreclosure or sale of the collateral
less costs of sale.

A collective assessment of the impairment of financial instru-
ments is made for risk-homogenous groups based on the
portfolio segments. Homogeneous groups are identified based
on similar credit risk and similar product characteristics.

Future cash flows from a group of financial assets that are
collectively assessed for impairment are estimated on the basis
of historical experience of losses for assets with credit risk cha-
racteristics similar to those in the group. Historical loss expe-
rience is adjusted on the basis of currently observable data to
reflect the effects of current conditions that did not affect the
years on which the historical loss experience is based, and to
remove the effects of conditions in the historical period that do
not currently exist. Estimates of changes in future cash flows
reflect changes in relevant observable data (such as changes

in unemployment rates, property prices, commodity prices or
other factors that are indicative of incurred losses in the group
and their significance). The methods and assumptions used for
estimating future cash flows are reviewed regularly to reduce
any differences between loss estimates and the actually incur-
red losses.

The Group's receivables are primarily written off depending
on the course of their collection and/or an identification of the
financial situation of the obligors if the Group’s conclusion of
their minimum further satisfaction or settlement is justified.
Written-off receivables are recorded in the off-balance sheet
accounts and the Group continues its collection efforts, or the
financial situation of the obligors is regularly monitored for the
purposes of further actions, if any, as regards the collection. If
the Bank identifies that receivables are not recoverable, eg due
to the dissolution of the debtor, unenforceability against the
obligors, such receivables are derecognised from off-balance
sheet accounts.
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(ii) Finanéné investicie oceriované v amortizovanej hodnote (CP
AC)

Pri investiciach drzanych do splatnosti Skupina SZRB samostat-
ne posudzuje, Ci existuje objektivny dékaz o zniZzeni hodnoty.
Ak existuje objektivny dékaz o vzniku straty zo zniZenia hodno-
ty, vySka straty sa vycisli ako rozdiel medzi U¢tovnou hodnotou
majetku a si€asnou hodnotou o¢akavanych buddcich penaz-
nych tokov. U¢tovna hodnota majetku sa zni%i a vy$ka straty sa
vykaZze ako sucast ziskov a strat.

Ak v dalSom roku vy3ka predpokladanej straty zo zniZenia
hodnoty klesne z dévodu udalosti, ktora nastane po vykazani
prisluSného zniZenia hodnoty, akékolvek predtym vykazané
sumy v nakladoch sa zalctuju v prospech polozky ,Opravné
polozky*.

(iii) Financné investicie oceriované v redlnej hodnote cez kom-
plexny vysledok hospoddrenia (CP FVOCI)

Pri finan¢nych investicidch CP FVOCI skupina ku dnu zostavenia
uctovnej zavierky posudzuje, i existuje objektivny dékaz o zni-
Zeni hodnoty kaZdej investicie.

V pripade dlhovych néstrojov klasifikovanych ako CP FVOCI sa
zniZenie hodnoty posudzuje na zaklade tych istych kritérii ako
v pripade finan¢ného majetku vykdzaného v amortizovanej
hodnote (vid vySSie Cast ,Pohladavky voci bankdm a klientom”).
Casové rozlidenie Grokov sa nadalej i¢tuje pomocou pévodnej
efektivnej trokovej miery a vykazuje ako suéast polozky ,Uro-
kové vynosy”. Zisk alebo strata z financného aktiva sa vykaze

v ostatnych sucastiach komplexného vysledku.

Vzhladom na charakter dlhovych cennych papierov a cennych
papierov ocefovanych v realnej hodnote cez komplexny vysle-
dok hospodarenia, nizku poc¢etnost obchodoy, rizikovy profil,
ako aj vypocitanu nematerialnu vysku opravnych poloZiek
skupina nelctuje opravné polozky na uvedené cenné papiere.
Opravné polozky sa stand materialnymi v pripade, ak vypocita-
na vyska opravnej polozky k uvedenym investicidm bude vacsia
ako 0,3 % z vlastnych zdrojov banky.

(iv) Ocefiovanie finanénych aktiv.
Skupina SZRB konS3tatuje, Ze vSetky finan¢né aktiva (identifiko-
vané portfélia) tak ako boli ocefiované podla nového Standardu
IFRS 9, t. . Gverové portfélio a portfélio CP AC su oceriované
v amortizovanej hodnote, zatial ¢o portfélio CP FVOCI je oce-
fované cez komplexny vysledok hospodérenia. Tieto finan¢né
aktiva st teda zaradené nasledovne:
1. Uvery + CP AC - Obchodny model, ktorého zdmerom je
drzat aktiva s cieflom inkasovat zmluvné penazné toky;
2. CP FVOCI - Obchodny model, ktorého zamer sa dosiahne
tak inkasom zmluvnych pefiaznych tokov, ako aj pre
dajom finan¢nych aktiv

Investicie v podnikoch Skupina SZRB vykazuje v sulade s IAS 27
- v nakladoch a teda tieto financné aktiva su vynaté z pésob-
nosti Standardu IFRS 9.

(ii) Financial Investments Measured at Amortised Cost (Securities
at AC)

For held-to-maturity investments, the SRZB Group assesses in-
dividually whether there is objective evidence of impairment. If
there is an objective evidence that an impairment loss incurred,
the amount of the loss is assessed as the difference between
the asset’s carrying amount and the present value of estimated
future cash flows. The carrying amount of the asset is decrea-
sed and the loss amount is recognised in the profit and loss.

If, in the next year, the amount of the estimated impairment
loss decreases due to an event occurring after the impairment
was recognised, any amounts previously charged to expenses
are credited to “Impairment Provisions”.

(iii) Financial Investments Measured at Fair Value Through Other
Comprehensive Income (Securities at FVOCI)

For financial investments classified as securities at FVOCI, the
Group assesses at the reporting date whether there is objective
evidence that an investment is impaired.

In the case of debt instruments classified as securities at FVOCI,
impairment is assessed based on the same criteria as for finan-
cial assets measured at amortised cost (see the above section
“Due from Banks” and “Loans and Advances to Customers”).
Interest continues to be accrued using the original effective
interest rate and is recorded as part of “Interest Income”. Any
gain or loss on financial assets is recognised in components of
other comprehensive income.

Given the nature of debt securities and securities measured

at fair value through comprehensive income, low number of
transactions, risk profile and the calculated immaterial level

of provisions, the Group does not recognise provisions for the
said securities. The provisions become material if the calcula-
ted level of provisions for the said investments exceeds 0.3% of
the Bank’s own funds.

(iv) Measurement of Financial Assets

The SRZB Group concluded that all financial assets (identified

portfolios) as measured under the new IFRS 9, ie the loan

portfolio and portfolio of securities at AC are measured at

amortised cost while the portfolio of securities at FVOCI is mea-

sured through other comprehensive income. Accordingly, such

financial assets are classified as follows:

1. Loans + securities at AC - a business model whose objective
is to hold assets to collect contractual cash flows;

2. Securities FVOCI - a business model whose objective is
achieved by collecting contractual cash flows and selling
finncial assets.

The SRZB Group recognises investments in businesses in
accordance with IAS 27 - at costs, ie such financial assets are
excluded from the scope of IFRS 9.
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V oblasti znehodnotenia finan¢nych nastrojov Skupina SZRB
implementovala pravidla pre zaradovanie jednotlivych financ-
nych nastrojov do prislusnych stupnov (Stage). Skupina SZRB
v zmysle poZiadaviek IFRS 9 rozliSuje 3 stupne:

+ Stuperi 1 (STAGET), do ktorého Skupina SZRB zatrieduje
pohladavky z Gverov s omeskanim so splatkami nie viac
ako 30 dni a pohladavky z Gverov bez vyznamného na
rastu kreditného rizika. Do stupfia | bude zaradena aj
podstatna Cast ostatnych finan¢nych néstrojov (t.j. po
hladavky voc&i bankam, cenné papiere, ktoré nepred
stavuju pohladavky z poskytnutych Gverov klientom.

Pri financnych nastrojoch zaradenych do stupna | Skupina
SZRB pocita 12 mesacné oCakavané straty.

+ Stuperi 2 (STAGE 2), do ktorého Skupina SZRB zatrieduje
pohladavky z Gverov najma ak je splnené niektoré z tychto
kritérii: omeSkanie so splatkami viac ako 30 dni, ale menej
ako 90 dni bol identifikovany signifikantny narast kreditného
rizika (zhorSenie ratingu o dva a viac stupnov), alebo bol
zadany objektivny znak znehodnotenie. Pri tychto pohla
davkach z Gverov Skupina SZRB pocita celoZivotné
oCakavané straty.

+ Stuperi 3 (STAGE 3), do ktorého Skupina SZRB zatrieduje po
hladavky z Gverov najma ak je splnené niektoré z tychto
kritérii: omeSkanie so splatkami viac ako 90 dni, alebo
priradeny rating ,D". Pri tychto pohladavkach z Gverov
Skupina SZRB pocita celoZivotné ocakavané straty.

Od 1. januara 2021 je platna nova definicia zlyhania

v zmysle Zaverecnej spravy o uplathovani definicie zlyhania
(EBA/GL/2016/07). Skupina SZRB po analyze vplyvu zlyhania
kon3tatuje, Ze nova platna definicia zlyhania nemala Ziadny
vplyv na Skupinu SZRB.

Skupina SZRB posudzuje, kedy je pohladavka z Gveru zlyhana
(default) a v3etky zlyhané Uvery su v stupni 3. Pohladavka je
zlyhana ak omesSkanie so splatkami presiahne 90 dni, alebo je
klientovi priradeny rating ,D” Rating ,,D” sa klientovi priraduje
na zaklade objektivnych dévodov, napriklad v pripade, Ze je na
klienta vyhlaseny konkurz. Skupina SZRB pouZiva pri zarukach
obdobny spdsob kategorizacie a vypoctu rezerv ako pritvero-
vych pohladavkach.

Na vypocet zniZzenia hodnoty finan¢nych aktiv, podla Standardu
IFRS 9 Skupina SZRB pouZiva nastroj LIC Solution Nastroj LIC
Solution obsahuje model pomocou ktorého Skupina SZRB po¢i-
ta zniZzenia hodnoty ocakavanej straty pre Uverové pohladavky
a zaruky.

PD (Probability of Default) sa odhaduje pouZitim Markovych
retazcov v nastroji na zaklade historickych dat. V pripade nizko
rizikovych segmentov (Uvery spladcané z dotacii, municipality

a bytové domy & druZstevna bytova vystavba) sa pravdepo-
dobnost zlyhania urcila na zaklade historicky odpozorovanej
zlyhanosti prejednotlivé portfolia.

Z dévodu pandémie a z toho vyplyvajuceho zhorSenia makro-
ekonomickych ukazovatelov banka aj v roku 2021 pristupila
k zvy3eniu PD parametrov, zohladfujuc pohlad do buducnosti.

For impairment of financial instruments, the SRZB Group has
implemented rules for the classification of individual finan-
cial instruments to the respective stages. In line with IFRS 9
requirements, the SRZB Group differentiates 3 stages:

STAGE 1, to which the SRZB Group classifies loan receivables
with loan instalments overdue by up to 30 days and loan
receivables without a significant increase in credit risk. Stage
1 also includes a significant portion of other financial
instruments (ie amounts due from banks, securities not
comprising receivables from loans and advances to custo-
mers). The SRZB Group calculates 12-month expected credit
losses for financial instruments classified to stage 1.

STAGE 2, to which the SRZB Group classifies loan receivables
if any of the following criteria are met: loan instalments are
overdue by more than 30 days but less than 90 days;

a significant increase in credit risk was identified (rating
deterioration by two or more levels); or an objective
indicator impairment was assigned. The SRZB Group
calculates lifetime expected credit losses for these loan
receivables.

STAGE 3, to which the SRZB Group classifies loan receivables
primarily if any of the following criteria are met: loan in
stalments are overdue by more than 90 days or a “D" rating
is assigned. The SRZB Group calculates lifetime expected
credit losses for these loan receivables. A new definition of
default pursuant to the Final Report on Guidelines on the
Application of the Definition of Default (EBA/GL/2016/07) is
effective from 1 January 2021. After analysing the default
impact, the SZRB Group states that the new definition of
default has no impact on the SZRB Group.

The SZRB Group assesses when a loan receivable is treated

as in defaulted and all defaulted loans are classified to Sta-

ge 3. Areceivable is defaulted if instalments are overdue by
more than 90 days or a “D” rating was assigned to a customer.
The “D" rating is assigned to a customer based on objective
reasons, for example, when a customer enters bankruptcy. As
regards guarantees, the SRZB Group applies similar classifi-
cation and calculation of provisions for liabilities as with loan
receivables.

To calculate the impairment of financial assets under IFRS 9, the
SRZB Group applies an LIC Solution tool. The LIC Solution tool
comprises a model based on which the SRZB Group calculates
the impairment of expected losses for loan receivables and
guarantees.

PD (Probability of Default) is estimated using Markov chains in
a tool based on historical data. For low-risk segments (loans
repaid from grants, municipality and residential houses and
cooperative housing) the PD is determined based on historical
observable defaults for individual portfolios.

Due to the pandemic and the resulting deterioration of macro-
economic indicators, the Bank increased PD parameters in
2021 as well, taking into account forward-looking information.
This means that in addition to historical data from the loan
portfolio, the Bank also used a macroeconomic parameter to
calculate PD parameters, ie the forward-looking element,
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To znameng, Ze banka pouZila pri vypocte PD parametrov
okrem historickych dat z Gverového portfélia aj makroekono-
micky parameter tzv. forward-looking element, ktoré mali za
nasledok zvySenie PD parametrov z dévodu pretrvavajiceho
zhorSenia makroekonomického prostredia, zvy3enia rizika
narastu nesplacanych Gverov a z toho vyplyvajuceho dopadu
na kvalitu Uverového portfélia banky. forward-looking element,
ktoré mali za nasledok zvySenie PD parametrov z dévodu
pretrvavajuceho zhor3enia makroekonomického prostredia,
zvysenia rizika narastu nesplacanych Uverov a z toho vyplyva-
juceho dopadu na kvalitu Gverového portfélia banky. Skupina
SZRB aj v roku 2021 ponechala preventivne zvy3Sené opravné
poloZky pri klientoch v segmente, ktory najviac postihol koro-
navirus a zaroven ktory vyuzili moznost moratéria s odkladom
splatok, t.j. klientoch pri ktorych banka predpoklada najvacsie
riziko potenciondlneho zlyhania Uverov. Pri tychto klientoch
banka v roku 2020 vytvorila opravné polozky v celkovej vyske
na Urovni cca 2 000 tis. EUR, pri¢om Skupina SZRB vychadza-
la zo Spravy o financnej stabilite vydanej Narodnou bankou
Slovenska v novembri 2020. Podla Spravy o financnej stabilite
NBS, vykazuju klienti, ktori vyuZili moZnost moratéria s odkla-
dom splatok vySSiu Uroven rizikovych charakteristik (vySSie
zadlZenie, horsia likvidita, vySSie PD). Podla spravy moze 11,7%
spolo¢nosti Celit riziku platobnej neschopnosti (v nepriaznivom
scenariaz 13,7%).

LGD (Loss given default) vychddzajica z hodnot kolateralu
AHZ (Aktualna hodnota zabezpecenia & Haircuts). V pripade zZe
LGD vychadza men3ia ako 5 % pri vypocte opravnych poloZiek
arezerv pre jednotlivé expozicie je pre LGD aplikovany floor
(minimalna LGD) na Urovni 5 %.

Finan¢né aktiva znehodnotené uz pri obstarani alebo prvot-
nom vykazani (dalej len ,POCI").

Podla ustanoveni IFRS 9 (5.4.1) sa pre vypocet a vykazanie Uro-
kovych vynosov financnych aktiv, ktoré si znehodnotené pri
obstarani alebo prvotnom vykazani, pouZije upravena efektiv-
na urokova miera.

Pre zistenie upravenej efektivnej Grokovej miery sa namiesto
hrubej U¢tovnej hodnoty pouZije amortizovany naklad, nasled-
ne sa Urokové vynosy vypocitaju pouZitim tejto upravenej efek-
tivnej Urokovej miery a hodnoty ocakavanych strat odhadova-
nych buducich penaZnych tokov tychto finan¢nych aktiv.

(2.7.7) Vzajomné zuctovanie finanéného majetku a zavaz-
kov

Finan¢ny majetok a zavazky su vo vykaze o finan¢nej situacii
vykazané netto ak existuje pravne vymozitelna moznost zu¢-
tovat si navzajom finan¢ny majetok a zavazky a Skupina SZRB
ma v Umysle si tento finan¢ny majetok a zavazky zuctovat alebo
realizovat financny majetok a zavazky sucasne.

which resulted in an increase of PD parameters due to the con-
tinued deterioration of the macroeconomic environment, due
to the higher risk of an increase of non-performing loans and
the related impact on the quality of the Bank’s loan portfolio.
In 2021, the SZRB Group continued the preventive creation of
increased provisions for clients in the segment most affected
by the coronavirus, which took the option of a moratorium
with the deferral of repayments, ie clients for which the Bank
expects the greatest risk of potential loan default. As regards
these clients, in 2020 the Bank created provisions totalling
approximately EUR 2 000 thousand and in this regard the SZRB
Group took into account the Financial Stability Report issued
by the National Bank of Slovakia in November 2020. According
to the NBS Financial Stability Report, clients which used the
option of a moratorium with the deferral of payments show
higher risk characteristics (higher indebtedness, worse liqui-
dity, higher PD). According to the Report, 11.7% of companies
may face the risk of insolvency (under a negative scenario as
much as 13.7%).

LGD (loss given default) is based on collateral values, ie the pre-
sent value of collateral (PVC & haircuts). If the LGD is less than
5% for the calculation of provisions for assets and liabilities for
individual exposures, the SRZB Group applies a floor (minimum
LGD) at 5% for LGD.

Financial assets impaired upon acquisition or initial recognition
(hereinafter “POCI").

Under the provisions of IFRS 9 (5.4.1), an adjusted effective
interest rate must be used for the calculation and recognition
of interest income on financial assets that are impaired upon
acquisition or initial recognition.

To determine the adjusted effective interest rate, amortised
cost must be used instead of the gross carrying amount. Inte-
rest income is calculated using the adjusted effective interest
rate and the amount of expected losses of the estimated future
cash flows on these financial assets.

(2.7.7) Offsetting Financial Assets and Financial Liabilities

Financial assets and financial liabilities are recognised in the
statement of financial position in the net amount if there is

an option enforceable by law to offset financial assets and
liabilities, and the SRZB Group intends to record such financial
assets and financial liabilities or realise the financial assets and
liabilities at the same time.
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(2.7.8) Hmotny a nehmotny majetok a vybavenie

Hmotny a nehmotny majetok je vykazovany v obstaravacej

cene, zniZzenej o opravky a opravné polozky zo zniZenia hodnoty.
Pozemky sa neodpisuju. Pri ostatnom majetku sa odpisuje rov-
nomerne pocas oCakavanej zostatkovej Zivotnosti nasledovne:

40 rokov
2 az 10 rokov
4 az 15 rokov

Budovy a stavby
Software
Ostatny majetok

Hmotny a nehmotny majetok sa zacina odpisovat ked je k dis-
pozicii na pouZzivanie.

(2.7.9) Zverené prostriedky

Zverené prostriedky predstavuju Statne dotacie vo forme
zverenych prostriedkov od jednotlivych ministerstiev SR za
Ucelom podpory konkrétnych priemyselnych sektorov vo forme
zarucnych, tverovych a prispevkovych fondov na krytie strat

z realizovanych bankovych zaruk. Pri G¢tovani a vykazovani zve-
renych prostriedkov skupina SZRB postupuje v zmysle zmlUv
uzavretych so zverovatelmi (ministerstvami).

Zverené prostriedky predstavuju vynosy buducich obdobi

a sluZia na krytie kreditnych strat z poskytnutych zaruk v bu-
ducnosti. Statne dotécie st rozpustané do vynosov vo vykaze
suhrnnych ziskov a strat v ¢ase vzniku suvisiacich kreditnych
strat v stlade s IAS 20 Statne dotacie. Statne dotdcie pridele-
né na kompenzaciu vzniknutych nakladov alebo strat, alebo
poskytnuté ako podpora skupiny SZRB, su vykazané vo vykaze
ziskov a strat v obdobf, v ktorom uZ nekryju pripadné stratyz
poskytnutych zaruk a zverovatel nema narok na ich vratenie.

(2.7.10) Rezervy

Rezerva sa tvori v pripade, ak ma skupina SZRB pravny alebo
vecny zavazok ako vysledok minulych udalosti a je pravdepo-
dobné, Ze na splnenie tohto zavazku bude potrebné vynaloZe-
nie penaznych prostriedkov. Metodoldgia vypoctu rezerv na
poskytnuté zaruky je v sulade so U¢tovnym Standardom IFRS 9
a pocita sa identicky ako pri Gverovom portféliu. Skupina SZRB
tvori rezervy na sidne spory a na vydané zaruky (2.7.6.).

(2.7.11) Poskytnuté zaruky

V rémci svojho bezného podnikania skupina SZRB poskytuje
bankové zaruky na finan¢né Uvery poskytnuté inymi banka-

mi a zaruky na Gvery poskytované Statnym fondom rozvoja
byvania na obnovu bytového fondu. Zaruky st poskytované
fyzickym osobam podnikatelom, pravnickym osobam, mestam
a obciam za Uc€elom podpory vzniku a rozvoja malych a stred-
nych podnikov, rozvoja regiénov v oblasti technickej infras-
truktury, kultdry, cestovného ruchu, cestnych komunikacii,
environmentalnych a inych programov.

(2.7.8) Tangible and Intangible Assets, Equipment

Tangible and intangible assets are recognised at cost less
accumulated depreciation and impairment provisions. Land is
not depreciated. Other assets are depreciated and amortised
on a straight-line basis over the estimated residual useful life as
follows:

Buildings and structures
Software

40 years
2to 10years
Other assets 4to 15years
Depreciation of tangible and intangible assets starts when the
assets are available for use.

(2.7.9) Entrusted Funds

Entrusted funds represent government grants in the form of
entrusted funds from individual ministries of the Slovak Repub-
lic to support specific industries in the form of guarantee, loans
or grants to cover losses from realised bank guarantees.

When recording and presenting the entrusted funds, the SRZB
Group complies with the contracts concluded with the enti-
ties entrusting the funds (i.e. the ministries). Entrusted funds
represent deferred income and are designated to cover future
credit losses from issued guarantees. Government grants are
released to income in the statement of comprehensive income
when the related credit losses are incurred in accordance with
IAS 20 Government Grants. Government grants received for
the compensation of incurred costs or losses, or provided to
the SZRB Group as support, are recognised in profit or loss in
the period in which they no longer cover losses from issued
guarantees, if any, and the funds provider is no longer entitled
to their refund.

(2.7.10) Provisions for Liabilities

A provision for liabilities is recognised when the SRZB Group
has a legal or constructive obligation as a result of past events,
and itis probable that an outflow of economic benefits will be
required to settle the obligation. Methodology for the calcula-
tion of provisions for provided guarantees is in accordance with
IFRS 9 and applies the same approach as for the loan portfolio.
The SZRB Group creates provisions for litigation and for issued
guarantees (2.7.6.).

(2.7.11) Guarantees Issued

In the course of ordinary business, the SRZB Group provides
bank guarantees for financial loans provided by other ban-

ks and guarantees for loans provided by the State Housing
Development Fund for housing reconstruction. Guarantees are
provided to individuals - entrepreneurs, legal entities, muni-
cipalities and communities for the purpose of supporting the
establishment and development of small and medium sized
businesses, regional development in areas of technical in-
frastructure, culture, tourism, roads, environmental and other
programmes.
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Finan¢né zaruky sa prvotne ocefiuju v redlnej hodnote, ktora
predstavuje vySku prijatého poplatku za zaruku, v poloZzke
.Ostatné zavazky". Ziskany poplatok za poskytnutie financnej
zaruky sa rozpusta do vynosov vo vykaze suhrnnych ziskov

a stratv polozke ,Prijaté poplatky a provizie” rovhomerne
pocas doby rucenia.

Po prvotnom vykazani sa zavazok skupiny SZRB ocenuje bud
amortizovanou hodnotou vykazanou v polozke ,Ostatné
zavazky”, alebo vo vyske rezervy, ktord predstavuje najlepsi
odhad vydavkov poZadovanych na Gcely vyrovnania finan¢nej
povinnosti z titulu zaruky, podla toho, ktora hodnota je vyssia.
Rezervy predstavuju zavazky s neurcitou vyskou alebo dobou
plnenia a vo vykaze o finan¢nej situacii sa vykazuju oddelene
od ostatnych zavazkov.

V momente poZiadania o plnenie z poskytnutej zaruky Skupi-
na SZRB povazuje bankovu zaruku za zlyhand, prehodnocuje
velkost rizika a dotvara individualnu rezervu vo vySke odhado-
vaného plnenia.

(2.7.12) Vykazanie nakladov a vynosov

(i) Vykdzanie ndkladov a vynosov

Urokové vynosy a naklady sa G¢tuji do vykazu sthrnnych
ziskov a strat do obdobia, s ktorym €asovo a vecne suvisia s po-
uzitim metédy efektivneho Groku.

Metdda efektivneho Uroku je metédou vypocltu amortizovanej
hodnoty finan¢ného majetku alebo finané¢ného zavazku, alebo
skupiny finané¢ného majetku alebo finan¢nych zavazkov, po-
mocou rozvrhnutia Urokovych vynosov a trokovych ndkladov
pocas prislusného obdobia. Efektivna Urokova miera je Urokova
miera, ktorou sa presne diskontuju odhadované budtce platby
alebo prijmy pocas o€akavanej Zivotnosti financného nastroja,
alebo, ak je to aplikovatelné, tak pocas kratSej doby tak, aby

sa rovnali Cistej Uctovnej hodnote finanéného majetku alebo
financného zavazku. Poplatky prijaté za poskytnutie Uverov

a Uverovych prislubov su Gctované do obdobia, s ktorym
¢asovo a vecne suvisia, ako sucast efektivnej irokovej miery.

V zmysle IFRS 9 skupina vykazuje Grokové vynosy z pohladavok
voci klientom v STAGE 3 z netto hodnoty istiny pohladavok.

Néahrada majetkovej ujmy skupiny SZRB z Uverov na druzstevnu
bytovu vystavbu od Ministerstva Financii Slovenskej Republiky
(,MF SR") predstavuje kompenzaciu za Uvery poskytnuté za
nizsiu ako trhovu Urokovd mieru na zaklade rozhodnutia MF SR.
Uvery st v ¢ase ich poskytnutia zat¢tované v ich realnej hodno-
te a nasledny dodato¢ny trok je vykazany v ramci ,,Urokovych
vynosov”v bode 21 pozndmok.

Financial guarantees are initially measured at fair value, ie the
fee received for a guarantee, recognised in “Other Liabilities".
The fee received for providing a guarantee is released in reve-
nues in the statement of comprehensive income in “Fee and
Commission Income” on a straight-line basis over the term of
the guarantee.

Subsequent to the initial recognition, the SRZB Group’s liability
is measured at the higher of the amortized cost recognised in
“Other Liabilities” or a provision that represents the best esti-
mate of the expenditures required to settle any financial obliga-
tion arising from the issued guarantee. Provisions are liabilities
of an uncertain amount or timing, and are reported separately
from other liabilities in the statement of financial position.

At the moment a settlement is requested under the provided
guarantee, the SRZB Group considers the bank guarantee to be
defaulted, and reassesses the risk and creates a specific provi-
sion in the amount of the estimated settlement.

(2.7.12) Recognition of Expenses and Income

(i) Interest Expense and Income

Interest income and expense are recognised in the statement
of comprehensive income on an accrual basis using the effecti-
ve interest rate method.

The effective interest rate method is a method of calculating
the amortised cost of a financial asset or a financial liability, or
group of financial assets or financial liabilities, by allocating the
interest income or interest expense over the relevant period.

The effective interest rate is the rate that precisely discounts
the estimated future cash payments or receipts over the ex-
pected life of the financial instrument or, if applicable, a shorter
period so that they are equal to the net carrying amount of

the financial asset or financial liability. Fees received for the
provision of loans and loan commitments are recognised on an
accrual basis as an integral part of the effective interest rate. In
accordance with IFRS 9, the Group recognises interest income
on loans and advances to customers in STAGE 3 from the net
principal amount of the receivables.

The compensation for losses from housing loans received

from the Ministry of Finance of the Slovak Republic (“MF SR") is
compensation for loans provided at interest rates lower than
market interest rates based on the decision of the MF SR. These
loans are initially recorded at fair value, and the additional inte-
restis subsequently recognised as “Interest Income” in Note 21.

72 KONSOLIDOVANA VYROCNA SPRAVA / CONSOLIDATED ANNUAL REPORT 2021



(ii) Vynosy a ndklady z poplatkov a provizii

Ziskany poplatok za poskytnutie financnej zaruky sa rozpus-
ta do vynosov vo vykaze suhrnnych ziskov a strat v polozke
.Prijaté poplatky a provizie” rovnomerne pocas doby rucenia.
Poplatky spojené s Uverovou €innostou, ktoré nie su integral-
nou sucastou efektivnej miery Uverov, su vykdzané vo vyka-
ze suhrnnych ziskov a strat, ked je sluzba poskytnuta alebo
prijata.

(iii) Dafi z prijmu

Dan z prijmu pozostava zo splatnej a odloZenej dane. Splatna
dan je odhadovany danovy zavazok, vychadzajuci zo zdanitel-
nych prijmov za rok vypocitany dafiovou sadzbou ku dnu, ku
ktorému sa zostavuje Uctovna zavierka spolu s akymikolvek
Upravami splatnej dane za predchadzajuce roky.

OdloZena dar sa pocita pouzitim sUvahovej zdvazkovej metody
pre docasné rozdiely medzi G¢tovnou a danovou hodnotou
majetku a zavazkov. OdloZend dan je vypocitana pouzitim
danovej sadzby uzdkonenej k sivahovému dfiu a platnej pre
obdobie, v ktorom dbjde k vyrovnaniu do¢asnych rozdielov
medzi 4ctovnou a dafovou hodnotou majetku a zavazkov.
OdloZena danova pohladavka sa UcCtuje len v tej vy3Ske, v akej
Skupina SZRB ocakava buduce zdanitelné zisky, vo&i ktorym
bude mozné uplatnit nepouzité danové straty a odpocitatelné
docasné rozdiely.

Splatna dar a zmeny v odloZenej dani, ktoré sa tykaju poloZiek
ostatného stuhrnného vysledku, sa tiez Uctuju ako sucast ostat-
ného sthrnného vysledku.

(iv) Osobitny odvod financnych institucii

S Gcinnostou od 1. januara 2012 bol prijaty zakon ¢. 384/2011 Z.
z. 0 osobitnom odvode vybranych finan¢nych inStitucii a o do-
plneni niektorych zdkonov a novelizovany s U¢innostou od 1.
septembra 2012. Zasadnou zmenou tejto novely bola zmena
spbsobu urcenia zadkladne pre tento odvod, do ktorej pocntc
Stvrtym Stvrtrokom 2012 vstupuju aj zavazky z vkladov klientov
chrédnené Fondom na ochranu vkladov. Splatka osobitného od-
vodu za prislusny Stvrtrok je vypocitana z priemernych hodnot
upravenych pasiv k poslednému dnu jednotlivych kalendarnych
mesiacov predchadzajiceho kalendarneho Stvrtroka.

Zakonom €. 281/2016 Z.z. bola stanovena sadzba pre vypocet
osobitného odvodu vybranych finan€nych institucii na rok 2019
vo vySke 0,2 % p.a. S u¢innostou od 1. januara 2020 bola Zako-
nom €. 463/2019 Z.z. stanovena sadzba pre vypocet osobitného
odvodu vybranych finan¢nych institdcii vo vyske 0,4 % p.a. na
prisludny kalendarny rok. Splatky sa od Ucinnosti novely zakona
€. 67/2020 Zz. zakon o niektorych mimoriadnych opatreniach vo
financnej oblasti v stvislosti so Sirenim nebezpecnej ndkazlivej
[udskej choroby COVID-19, t.j. od 21. jula 2020 az do konca roka
2020 neuhradzaju.

(ii) Fee and Commission Income and Expense

Fees received for providing guarantees are released in reve-
nues in the statement of comprehensive income as “Fee and
Commission Income” on a straight-line basis over the term of
the guarantee. Fees associated with lending activities, which
are not an integral part of the effective interest rate, are
recognised in the statement of comprehensive income in the
period when the service is rendered or received.

(iii) Income Tax

Income tax consists of current and deferred tax. Current tax is
the estimated tax liability on the taxable income for the year
using the tax rates effective as at the reporting date, together
with any adjustment to the current tax for the previous years.

Deferred tax is calculated using the balance sheet liability
method for temporary differences between the carrying
amount of assets and liabilities and their tax base. The defer-
red tax is based on the tax rate enacted as at the reporting date
and effective for the period in which the temporary differences
between the carrying amount and tax bases of assets and
liabilities will reverse.

A deferred tax asset is recognised only to the extent that it is
probable that future taxable profits will be available against
which the unused tax losses and deductible temporary diffe-
rences can be realised. Current tax and changes in deferred
tax relating to items of other comprehensive income are also
recognised as part of other comprehensive income.

(iv) Special Levy on Financial Institutions

Act No. 384/2011 Coll. on a Special Levy on Selected Financial
Institutions and on amendments to certain acts was adopted
with effect from 1 January 2012 and amended with effect from
1 September 2012. The fundamental change of this amend-
ment was a change in the method of determining the base for
this levy, which also includes liabilities from client deposits
protected by Deposit Protection Fund since the fourth quarter
of 2012. The payment of the special levy for the relevant quar-
ter is calculated from the average values of adjusted liabilities
as at the last day of individual calendar months of the previous
calendar quarter.

Act No. 281/2016 Coll. stipulated the rate for calculating the
special levy on selected financial institutions for 2019 in the
amount of 0.2% p.a. With effect from 1 January 2020, Act No.
463/2019 Coll. stipulated the rate for calculating the special
levy on selected financial institutions for the relevant calendar
year in the amount of 0.4% p.a. From 21 July 2020, ie the effec-
tive date of the amendment to Act No. 67/2020 Coll. on Certain
Emergency Measures in the Financial Area in Connection with
the Spread of the Dangerous Contagious Human Disease CO-
VID-19, payments were suspended until the end of 2020.
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Zakonom €. 353/2020 Z.z. zanikd povinnost platit osobitny
odvod bankou od 1. januara 2021.

V zmysle Zakona o rieSenf krizovych situacii na finan¢nom trhu
€.371/2014 Z.z. Rada pre rieSenie krizovych situacii

rozhodla o prispevku vo vyske 44 tis. EUR, ktory banka hradila
do narodného fondu na rok 2020.

(2.7.13) Penazné prostriedky a ich ekvivalenty

Periazné prostriedky a ich ekvivalenty uvedené v prehlade
penaznych tokov zahffiaju pefiaznu hotovost, bezné Gcty v cen-
tralnych bankach a pohladavky voci bankam splatné na poZia-
danie, resp. s pévodnou splatnostou 3 mesiace alebo mene;j.

(2.7.14) Vykazovanie zverenych prostriedkov na investova-
nie a aktiv, ktoré ma spolocnost v sprave

Dcérska spolo¢nost SIH ako pravny akcionar pdsobi v posta-
veni spravcu finan¢ného aktiva. Banka a dcérske spolo¢nosti
drzia akcie alebo podiely spolo¢nosti vo svojom mene na Ucet
Slovenskej republiky zastUpenej jednotlivymi ministerstvami
v spolo¢nostiach National Development Fund |, s.r.o.(,NDF 1)
a National Development Fund Il, a.s. (NDF II“). Tieto investova-
né zverené financné prostriedky su evidovanév podsuvahove;j
evidencii (Poznamka 20).

Zverené finan¢né prostriedky prijaté od riadiacich organov,
ktoré neboli do zostavenia Uctovnej zavierky investované su
Uctované ako Ostatné zavazky (Poznamka 14).

3. PenaZné prostriedky a ich ekvivalenty

Act No. 353/2020 Coll. cancelled the Bank's obligation to pay
a special levy with effect from 1 January 2021.

Pursuant to Act No. 371/2014 Coll. on Crisis Resolution in the
Financial Market, the Crisis Resolution Committee decided
on a contribution of EUR 44 thousand paid by the Bank to the
National Resolution Fund for 2020.

(2.7.13) Cash and Cash Equivalents

Cash and cash equivalents presented in the statement of cash
flows consist of cash on hand, current accounts with central
banks, and amounts due from banks on demand or with an
original maturity of three months or less.

(2.7.14) Recognition of Entrusted Funds for Investing and Assets
Managed by the Company

SIH (subsidiary) is the legal shareholder and acts as a manager
of financial assets. The Bank and its subsidiaries hold shares
or ownership interests in companies in their own name to the
account of the Slovak Republic represented by individual minis-
tries in National Development Fund |, s.r.o. (“NDF I”) and Natio-
nal Development Fund I, a.s. (“NDF I1”). The invested entrusted
funds are recorded in off-balance sheet records (Note 20).

Entrusted funds received from the governing bodies which

were not invested as at the reporting date are recognised un-
der Other liabilities (Note 14).

3. Cash and Cash Equivalents

31.12.2021 31.12.2020
tis. eur tis. eur
31 Dec 2021 31 Dec 2020
EUR’000 EUR’000
Pokladni¢na hotovost a Uty v emisnej banke (poznamka 4) / Cash and accounts in the central bank
64 496 77 504
(Note 4)
Pohladavky voci bankam s pdvodnou zmluvnou dobou splatnosti do 3 mesiacov (pozndmka 5). 29198 30078
Due from banks with an original maturity of up to 3 months (Note 5).
93694 107 582

Zostatky penaznych prostriedkov a ich ekvivalentov neboli znehodnotené a zarover neboli po splatnosti.
Uverova kvalita analyzovana podla internych ratingov skupiny SZRB je uvedena v bode 29 poznamok.
Balances of cash and cash equivalents were not impaired or past due. The creditworthiness analysed

based on the SRZB Group’s internal ratings is described in Note 29.
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31 Dec 2021

EUR’000

31 Dec 2020
EUR’000

Povinné minimalne rezervy / Mandatory minimum reserves

Pokladni¢na hotovost / Cash on hand

77503
1

64496 |

77 504

Utty povinnych miniméalnych rezerv st vedené v stlade s poZiadavkami Narodnej banky Slovenska. Zostatky neboli po splatnosti ani zne-
hodnotené. Uverova kvalita analyzovana podla internych ratingov skupiny SZRB je uvedend v bode 29 poznadmok.
The mandatory minimum reserves are maintained in accordance with the requirements of the National Bank of Slovakia. Balances were neither

past due nor impaired. The creditworthiness analysed based on the SZRB Group’s internal ratings is described in Note 29.

31 Dec 2021 31 Dec 2020

EUR’000 EUR’000

Bezné Ucty v inych bankach / Current accounts with other banks 24198 30078

Terminované vklady v bankach s pévodnou zmluvnou dobou splatnosti do 3 mesiacov =000 )
Term deposits in banks with the original contractual maturity of up to 3 months

29198 30078

Zostatky pohladavok voci bankdm so zmluvnou dobou splatnosti do 3 mesiacov neboli po splatnosti ani

znehodnotené. Uverova kvalita analyzovana podla internych ratingov Skupiny SZRB je uvedena v bode 29 poznamok.
Balances of amounts due from banks with contractual maturity of up to three months were neither past due nor impaired. The creditworthiness

analysed based on the SZRB Group’s internal ratings is described in Note 29.

31 Dec 2021 31 Dec 2020

EUR’000 EUR’000

Zuctovatelné zalohy voci bankam / Advances provided to banks 238 238

Terminované vklady v bankach s pévodnou zmluvnou dobou splatnosti nad 3 mesiace 9996 3999
Term deposits with banks with the original contractual maturity of up to 3 months

10234 4237

Zostatky pohladéavok voci bankdm neboli po splatnosti ani znehodnotené. Uverova kvalita analyzovana podla internych ratingov skupiny

SZRB je uvedena v bode 29 poznamok.

Amounts due from banks are neither past due nor impaired. The creditworthiness analysed based on the SZRB Group’s internal ratings is described

in Note 29.

Vzhladom na charakter pohladavok z bankovej ¢innosti, rizikovy
profil, celkové zanalyzovanie tohto portfélia a jeho pocetnost,

u ktorého nie je vykazané omeskanie, ako aj vypocitanl nema-
teridlnu vysku opravnych poloziek, skupina netctuje opravné
polozky k pohfadavkam z bankovej Cinnosti.

from banking activities.

Given the nature of receivables from banking activities, risk
profile, total analysis of such portfolio and its frequency, for
which no default was identified, and immaterial level of provi-
sions, the Group does not recognise provisions for receivables
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7. Uvery a pohladavky voé€i klientom

7. Loans and Advances to Customers

Pohladavky z realizovanych bankovych zaruk / Receivables from realised bank guarantees 3191 3623

Uvery na druZstevnu bytovi vystavbu / Cooperative housing loans

Uvery klientom / Loans to customers

Opravné polozky / Impairment provisions

31.12.2021 31.12.2020
tis. eur tis. eur

31 Dec 2021 31 Dec 2020
EUR’000 EUR’000

7 588 9706

395 147 410 850
405 926 424179
(40 553) (36 836)
365373 387 343

Uvery na druZstevnu bytovu vystavbu (,DBV*) boli poskytova-
né od 60-tych do 90-tych rokov minulého storotia byvalou Stat-
nou bankou Ceskoslovenskou vylu¢ne stavebnym druzstvam
na vystavbu novych druZstevnych bytovych domov. Uverové
portfélio bolo neskér postipené do Investi¢ni a rozvojové ban-
ky Praha a Investi¢nej a rozvojovej banky v Bratislave (,IRB").

V roku 1999 na zaklade uznesenia vlady SR boli Gvery postlpe-
né z IRB do Konsolida¢nej banky Bratislava, odkial na zaklade

uznesenia vlady SR boli k 1. septembru 2001 postipené do Slo-
venskej zaru¢nej a rozvojovej banky, a. s. (,SZRB"). SZRB sucas-
ne prevzala aj redistribu¢ny Uver od Narodnej banky Slovenska
(,NBS"), ktorym su Uvery na DBV bilan¢ne kryté (poznamka 12).

Skupina SZRB v roku 2021 predala pohladavky v nominalnej
hodnote 298 tis. EUR (2020: 432 tis. EUR) za predajnu cenu 298
tis. EUR (2020: 390 tis. EUR). K tymto pohladavkam boli vytvore-
né opravné polozky v celkovej hodnote 298 tis. EUR (2020: 149
tis. EUR). Skupina SZRB v roku 2021 odpisala pohladavky voci
klientom v hodnote 775 tis. EUR (2020:1 667 tis. EUR). Opravné
poloZzky na odpisané pohladavky boli vytvorené v roku 2021

vo vySke 775 tis. EUR (2020: 1667 tis. EUR). Analyza pohlada-
vok podla zostatkovej doby splatnosti je uvedena v bode 29
poznamok.

V roku 2020 pre pandémiu bolo mozné uz od prvej viny
poZiadat o odklad splatok Gverov na Sest az devat mesiacov.
V materskej spolo€nosti tuto moznost vyuzilo 13% klientov.

Objem Uverov s odkladom splatok bol vo vyske 116 106 tis. EUR.

K 31. decembru 2021 materska spolocnost evidovala zlyhanost
Uverov pri klientoch s odkladom splatok vo vyske 5,31% (31.
december 2020 : 0,49%). Z dévodu ekonomickej neistoty ocaka-
va skupina zvysenie rizika nesplacanych Gverov aj v roku 2022.
Skupina SZRB sa pripravuje na pripadné problémy tak, Ze vyta-
ra opravné polozky k existujucim aj o¢akdvanym stratdm u ne-
splacanych Gverov. Tymto zodpovednym pristupom sa Skupina
SZRB vyhne jednorazovému negativnemu efektu, ktory moéze
nastat po skonéeni odkladu splatok. Dal3ie opatrenia tykajuce
sa odkladu splatok v nadvaznosti na COVID-19 su popisané

v poznamke 1.

Cooperative housing loans (“CHL") were provided by the former
State Bank of Czechoslovakia to housing cooperatives for the
construction of new cooperative apartment buildings between
the 1960s and 1990s. The loan portfolio was later transferred
to Investi¢ni a rozvojova banka Praha and Investi¢na a rozvojo-
va banka Bratislava (“IRB").

In 1999, under the Slovak Government's resolution, the loans
were transferred from IRB to Konsolida¢na banka Bratislava.
Under the Slovak Government's resolution, the loans were
transferred to Slovenska zaru¢na a rozvojova banka, a. s.
(SZRB), with effect from 1 September 2001. SZRB also assumed
the related redistribution loan from the National Bank of Slova-
kia which covers the CHL (Note 12).

In 2021, the SZRB Group sold receivables at a face value of EUR
298 thousand (2020: EUR 432 thousand) at a selling price of
EUR 298 thousand (2020: EUR 390 thousand). Provisions total-
ling EUR 298 thousand (2020: EUR 149 thousand) were created
for these receivables. In 2021, the SZRB Group wrote off loans
and advances to customers in the amount of EUR 298 thousand
(2020: EUR 149 thousand). In 2021, impairment provisions for
written-off loans and advances were created in the amount

of EUR 775 thousand (2020: EUR 1 667 thousand). Analysis of
loans and advances to customers by residual maturity is descri-
bed in Note 29.

In 2020, due to the pandemic from the start of the first wave,

it was possible to request a deferral of loan payments for six

to nine months. 13% of the Parent Company’s clients made

use of this option. The volume of deferred loans amounted to
EUR 116 106 thousand. As at 31 December 2021, the Parent
Company recorded defaulted loans of clients with deferral of
repayments accounted for 5.31% (31 December 2020: 0.49%).
Due to economic uncertainty, the Group expects that the risk
of non-performing loans will also increase in 2022. The SZRB
Group is preparing for potential problems by creating provi-
sions for existing and expected losses from non-performing
loans. By taking this responsible approach, the SZRB Group will
avoid a one-off negative impact that could occur after the end
of deferral of payments. Further measures regarding the defer-
ral of repayments in connection with COVID-19 are described in
Note 1.
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Uvery a pohladavky voti klientom k 31. decembru 2021 (v tis.

EUR):

Pohladavky

z realizovanych
bankovych zaruk /
Receivables from realised

STAGE 1

STAGE 2

Loans and advances to customers as at 31 December 2021 (in

EUR'000):

STAGE 3

STAGE 1

STAGE 2

STAGE 3

Net

carrying
amount

bank guarantees - - 3191 - - (3191) -

Uvery na druzstevnu

bytovua vystavbu /

Cooperative housing loans 7 516 7 65 (52) - (65) 7 471

Uvery klientom / Loans

to customers 283018 78 911 33218 (2 676) (8 009) (26 560) 357902
290534 78918 36 474 (2728) (8 009) (29 816) 365373

Uvery a pohladéavky voti klientom k 31. decembru 2020 (v tis.

EUR):

Pohladavky

z realizovanych
bankovych zaruk /
Receivables from realised

STAGE 1

STAGE 2

Loans and advances to customers as at 31 December 2020 (in

EUR'000):

STAGE 3

STAGE 1

STAGE 2

STAGE 3

Net

carrying
amount

bank guarantees - - 3623 - - (3623) -

Uvery na druzstevnu

bytovua vystavbu /

Cooperative housing loans 9 655 8 44 (68)- - (36) 9603

Uvery klientom / Loans

to customers 340 283 41 558 29008 (3478) (5935) (23 696) 377 740
349938 41566 32675 (3 546) (5935) (27 355) 387343
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Vysvetlenie zmien Uverov a pohladavok vo¢i klientom v hrubej
uctovnej hodnote ocefiovanych v amortizovanej hodnote za
uctovné obdobie konciace sa k 31. decembru 2021 (v tis. EUR):

Hruba uctovna hodnota k 1. januaru 2021/

Clarification of changes in loans and advances to customers

at gross carrying amount measured at amortised cost for the
reporting period ended 31 December 2021 (in EUR'000):

STAGE 1

STAGE 2

STAGE 3

Spolu

Total

Gross carrying as at 1 January 2021 349938 41566 32675 424179
Narast spésobeny vznikom alebo akviziciou /

Increase due to the origin or acquisition 59 245 7071 1100 67 416
ZniZenie spbsobené oductovanim /

Decrease due to derecognition (31 272) (3370) (659) (35301)
Cisté zmeny v d6sledku zmeny kreditného rizika /

Net changes due to a change in credit risk (87 377) 33651 4115 (49 611)
Odpis / Write-off - - (757) (757)
Ostatné Upravy / Other adjustments - - - -
Hruba uctovna hodnota k 31. decembru 2021/

Gross carrying amount as at 31 December 2021 290534 78918 36474 405 926

Nasledujuca tabulka predstavuje hrubl G¢tovnd hodnotu prevo-
dov medzi fdzami zniZenia hodnoty pre Uvery a pohladavky oce-

flované v amortizovanej hodnote k 31. decembru 2021 (v tis. EUR):

Zo stage 1
do stage 2

Zo stage 2
do stage 1
From Stage 1

to Stage 2

From Stage 2
to Stage 1

Uvery a pohladavky
voci klientom / Loans and
advances to customers

49168 7963

The following table shows the gross carrying amount of trans-

fers between impairment stages of loans and advances measu-
red at amortised cost as at 31 December 2021 (EUR’000):

Zo stage 2
do stage 3

From Stage 2
to Stage 3

4464

Zo stage 3
do stage 2

From Stage 3
to Stage

276

Zo stage 1
do stage 3

From Stage 1
to Stage 3

1594

Zo stage 3
do stage 1

From Stage 3
to Stage 1

117

49168 7963

4464

276

1594

117

Vysvetlenie zmien Uverov a pohladavok voci klientom v hrubej
uctovnej hodnote ocefiovanych v amortizovanej hodnote za
Uctovné obdobie konciace sa 31. decembra 2020 (v tis. EUR):

Clarification of changes in loans and advances to customers
at gross carrying amount measured at amortised cost for the
reporting period ended 31 December 2020 (in EUR'000):

Spolu

STAGE 1 STAGE 2 STAGE 3 Total
Hruba uctovna hodnota k 1. janudru 2020 / Gross carrying
as at 1 January 2020 326 436 32354 35734 394524
Narast spésobeny vznikom alebo akviziciou / Increase due to
the origin or acquisitio 100 213 4 475 1123 105 811
ZniZenie spbsobené oductovanim /
Decrease due to derecognition (38 679) (2 394) (1067) (42 140)
Cisté zmeny v dosledku zmeny kreditného rizika /
Net changes due to a change in credit risk (38 032) 7 131 (1 448) (32 349)
Odpis / Write-off - - (1667) (1 667)
Ostatné Upravy / Other adjustments = 5 - -
Hruba uctovna hodnota k 31. decembru 2020 /
Gross carrying amount as at 31 December 2020 349938 41 566 32675 424 179
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Nasledujuca tabulka predstavuje hrubd Gctovnu hodnotu prevo-
dov medzi fdzami zniZenia hodnoty pre Uvery a pohladavky oce-

flované v amortizovanej hodnote k 31. decembru 2020 (v tis. EUR):

Zo stage 1
do stage 2

Zo stage 2
do stage 1
From Stage 1

to Stage 2

From Stage 2
to Stage 1

Uvery a pohladavky
voci klientom / Loans and
advances to customers

17 828 3944

The following table shows the gross carrying amount of trans-

fers between impairment stages of loans and advances measu-
red at amortised cost as at 31 December 2020 (EUR’000):

Zo stage 2
do stage 3

From Stage 2
to Stage 3

1557

Zo stage 3
do stage 2
From Stage 3
to Stage

Zo stage 1
do stage 3

From Stage 1
to Stage 3

791

Zo stage 3
do stage 1

From Stage 3
to Stage 1

116

17 828 3944

1557

791

116

Pohyb opravnych poloZiek za G¢tovné obdobie konciace sa
31. decembra 2021 (v tis. EUR):

Movements in impairment provisions for the reporting period
ended 31 December 2021 (in EUR'000):

Spolu

STAGE 1 STAGE 2 STAGE 3 Total
Stav k 1. janudru 2021 / Balance as at 1 Jan 2021 (3545) (5935) (27 356) (36 836)
Narast spésobeny vznikom alebo akviziciou / Increase due to
the origin or acquisition (364) (179) (532) (1075)
ZniZenie spbsobené oductovanim /
Decrease due to derecognition 153 432 532 1117
Cisté zmeny v dosledku zmeny kreditného rizika / Net changes
due to a change in credit ris 1028 (2327) (3217) (4 516)
ZniZenie opravnych poloziek v dbsledku odpisov/ Decrease in
provisions due to write-off - - 757 757
Ostatné Upravy / Other adjustments - - - -
Stav k 31. decembru 2021 / Balance as at 31 December 2021 (2728) (8 009) (29 816) (40 553)

Pohyb opravnych poloZiek za G¢tovné obdobie konciace sa
31.decembra 2020 (v tis. EUR):

Movements in impairment provisions for the reporting period
ended 31 December 2020 (in EUR’000):

Spolu
STAGE 1 STAGE 2 STAGE 3 Total
Stav k 1. januaru 2020 / Balance as at 1 Jan 2020 (1648) (4 021) (30097) (35766)
Narast spésobeny vznikom alebo akviziciou / Increase due to
the origin or acquisition (866) (399) (674) (1 939)
ZniZenie spbsobené oductovanim /
Decrease due to derecognition 223 186 539 948
Cisté zmeny v dosledku zmeny kreditného rizika / Net changes
due to a change in credit risk (1 254) (1701) 1209 (1 746)
ZniZenie opravnych poloziek v dbsledku odpisov/ Decrease in
provisions due to write-offs - - 1667 1667
Ostatné Upravy / Other adjustments - - - -
Stav k 31. decembru 2020 / Balance as at 31 December 2020 (3545) (5935) (27 356) (36 836)
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Pohyby opravnych poloZiek na straty z pohladavok vo¢i klien-
tom k 31. decembru 2021 (v tis. EUR):

Change in

1January

Movements in impairment provisions for loans and advances to
customers as at 31 December 2021 (in EUR'000):

Creation/ Correction of

(VY] 31 December

category (reversal previous years

Opravné polozky
k pohladavkam STAGE 1/ (3545) 4047 (3230) - - (2728)
Provisions for receivables STAGE 1
Opravné polozky
k pohladavkam STAGE 2 / (5935) (803) (1271) - - (8 009)
Provisions for receivables STAGE 2
Opravné polozky
k pohladdvkam STAGE 3/ (27 356) (3244) 280 757 (253) (29 816)
Provisions for receivables STAGE 1

(36 836) (4 221) 757 (253) (40 553)

Pohyby opravnych poloZiek na straty z pohladavok voc¢i klien-
tom k 31.decembru 2020 (v tis. EUR):

Movements in impairment provisions for loans and advances to
customers as at 31 December 2020 (in EUR’000):

Change in Creation/ Correction of
1January ) 31 December
category (reversal previous years
Opravné polozky
k pohladdvkam STAGE 1/ (1648) 3855 (5753) = = (3 546)
Provisions for receivables STAGE 1
Opravné polozky
k pohladavkam STAGE 2 / (4 021) (2 989) 1076 = = (5934)
Provisions for receivables STAGE 2
Opravné polozky
k pohladdvkam STAGE 3/ (30097) (866) 3996 1710 (2099) (27 356)
Provisions for receivables STAGE 1
(35766) (681) 1710 (2099) (36 836)

Skupina SZRB v roku 2020 pristupovala k Gverovému portféliu
obozretne a tvorila opravné polozky vo vacsej miere z dévodu
ekonomickej recesie spésobenej pandémiou COVID 19. Tato
skutocnost v3ak nie je viditelna vo vyske tvorby OP roku 2020

z dbévodu, Ze skupina v roku 2020 obdrzala vytazok z konkurzu
jedného klienta ¢o spdsobilo vyrazny pokles opravnych polo-
Ziek v skupine.

Skupina SZRB aj v roku 2021 pristupovala k Uverovému portfo-
liu obozretne a tvorila opravné polozky vo vacsej miere z dévo-
du pretrvavajucej ekonomickej recesie spésobenej pandémiou
COVID 19. Presuny medzi jednotlivymi STAGE boli sp6sobené
zhor3enim kreditnej kvality hlave v segmentoch cestovny ruch,
sluzby a vyroba. Tvorba opravnych poloZiek v roku 2021 bola
spdsobena hlavne individualnymi opravnymi polozkami a tiez
v malej miere narastom PD z dévodu zvySenia Forward Looking
elementu. Pocas roka 2021 skupina nemenila vySku opravnych
poloziek pri klientoch, ktory sa nachadzali v rizikovych segmen-
toch a kde boli preventivne zvySené opravné polozky v roku
2020.
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In 2020, the SZRB Group’s approach to the loan portfolio was
prudent and it created provisions to a greater extent due to
the economic recession caused by the COVID-19 pandemic.
However, this is not reflected in the amount of provisions for
2020, as in 2020 the Group obtained proceeds from a bankrupt-
cy of its client, which resulted in a significant decrease in the
Group's provisions.

In 2021, the SZRB Group took a prudent approach to its loan
portfolio and created provisions to a greater extent due to

the continued economic recession caused by the COVID-19
pandemic. Transfers between individual STAGES resulted from
a lowered credit rating primarily in the following segments:
tourism, services and production. The creation of provisions in
2021 was primarily caused by individual provisions and to a les-
ser extent by increased PD due the increase of the forward-lo-
oking element. In 2021, the Group did not change the amount
of provisions for clients classified in risk segments and for
which preventive increased provisions existed in 2020.



Pohladavky voci klientom po splatnosti:

Default category

Loans and advances to customers, overdue:

31 Dec 2021
EUR’000

31 Dec 2020
EUR’000

do 30 dni/ Overdue by up to 30 days 38 444 31 420
do 60 dni / Overdue by up to 60 days 3091 2180
do 90 dni / Overdue by up to 90 days 4656 2976
nad 90 dni / Overdue by more than 90 days 30 849 27 513

77 040 64 089

Pohladavky voci klientom podla zostatkovej doby splatnosti:

Default category

Loans and advances to customers by residual maturity:

31Dec2021 31 Dec 2020

EUR’000 EUR’000
do 3 mesiacov / Up to 3 months 23219 20 886
od 3 mesiacov do 1 roka / From 3 months to 1 year 70 281 62 373
od 1 roka do 5 rokov / from 1 year up to 5 years 211 641 168 503
nad 5 rokov / More than 5 years 60 232 135581
365373 387343

Financny efekt zabezpeky, ktory treba na zaklade novelizo-
vaného Standardu IFRS 7 zverejnit, je uvedeny zverejnenim
vysky zabezpeky zvlast pre (i) financny majetok, pri ktorom sa
zabezpeka rovna alebo prevysuje Uctovnu hodnotu majetku
(,Nad-kolaterizované pohladavky”), a pre (ii) financny majetok,
pri ktorom je zabezpeka nizSia nez ictovna hodnota majetku
(,Pod-kolaterizované pohladavky”).

Pohladavky a ich akceptovana hodnota zabezpecenia boli
v roku 2021 nasledovné (v tis. EUR):

Under-collateralised loans and

The financial effect of a collateral, which is required to be disc-
losed according to Amendments to IFRS 7, is presented by disc-
losing the collateral value separately for (i) financial assets, for
which the collateral value equals or is higher than the carrying
amount of the assets (‘over-collateralised loans’), and for (ii)

financial assets, for which the collateral value is lower than the
carrying amount of the assets (‘under-collateralised loans’).

Loans and advances to customers and the accepted value of
collateral in 2021 (in EUR’000):

Over-collateralised loans and

Pohladavky z realizovanych zaruk /
Receivables from realised guarantees

STAGE 1

advances to customers

Amount
receivable

Accepted
value of the
collateral

advances to customers

Amount
receivable

Accepted
value of the
collatera

STAGE 2 - - -

STAGE 3 3191 - - -

Uvery na druZstevnu bytovu vystavbu /

Cooperative housing loans

STAGE 1 7516 2 - -

STAGE 2 7 - -

STAGE 3 65 - - -

Uvery klientom / Loans to customers

STAGE 1 129 299 70553 153719 272679

STAGE 2 25891 18 936 53020 92 604

STAGE 3 28 431 10110 4787 9875
194 400 99 601 211526 375158
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Pohladavky a ich akceptovana hodnota zabezpecenia boli

v roku 2020 nasledovné (v tis. EUR):

Loans and advances to customers and the accepted value of

collateral in 2020 (in EUR’000):

Under-collateralised loans and
advances to customers

Over-collateralised loans and
advances to customers

Accepted Accepted
Amount value of the Amount value of the
receivable collateral receivable collatera
Pohladavky z realizovanych zaruk / Receivables
from realised guarantees
STAGE 1 - - - -
STAGE 2 - - - -
STAGE 3 3623 - - -
Uvery na druZstevni bytovi vystavbu / Cooperati-
ve housing loans
STAGE 1 9 654 = = =
STAGE 2 8 - - -
STAGE 3 44 5 - -
Uvery klientom / Loans to customers
STAGE 1 142772 65 187 197 512 344169
STAGE 2 11786 8382 29772 63 692
STAGE 3 21610 4911 7 398 13571
189 497 78 480 234682 421 432

Zabezpecenie z viac ako 90 % (2020: viac ako 90 %) predstavuje
z3lozné pravo na nehnutelnosti.

Akceptovanou hodnotou sa rozumie hodnota zabezpecenia
stanovena znalcom, v pripade potreby zniZzena po posudenf
ocenenia bankou (pozndmka 29). Hodnota zabezpecenia, ktora
sa pouZzila v roku 2021 na uspokojenie pohladavok, je 209 tis.
EUR (2020: 406 tis. EUR). Skupina SZRB uvedeny majetok vydra-
Zila alebo spenaZzila formou exekucie.

More than 90% of collateral (2020: more than 90%) is represen-
ted by a pledge over real estate.

An accepted value means the value of collateral determined by
a valuation expert and, if applicable, adjusted by the Bank as

a result of its own assessment (Note 29). The collateral value
used in 2021 to satisfy receivables amounted to EUR 209 thou-
sand (2020: EUR 406 thousand). The SZRB Group enforced the
collateral through auction or foreclosure proceedings.

31 Dec 2021 31 Dec 2020

EUR’000

EUR’000

Cenné papiere ocefiované v amortizovanej hodnote / Securities measured at amortised cost

Vlada Slovenskej republiky / Government of the Slovak Republic 24 801 24 880
Kryté dlhopisy / Covered bonds 25042 25028
49843 49908

Trhova hodnota cennych papierov v amortizovanej hodnote

k 31. decembru 2021 je 54 800 tis. EUR (2020: 56 128 tis. EUR).
Z hodnoty CP AC 6 761 tis. EUR (2020: 6 748 tis. EUR) sluzi ako
zdbezpeka Banky pre vnutrodenny Uver.

Zostatky CP AC neboli po splatnosti ani znehodnotené.
Uverova kvalita analyzovana podla internych ratingov skupiny
SZRB je uvedena v bode 29 pozndmok. Vzhladom na charakter
a nizku pocetnost obchodov, rizikovy profil, ako aj vypocita-
nud nemateridlnu vySku opravnych poloZiek skupina netctuje
opravné polozky na dlhové cenné papiere.

82

As at 31 December 2021, the market value of securities at
amortised cost amounted to EUR 54 800 thousand (2020: EUR
56 128 thousand). The amount of EUR 6 761 thousand (2020:
EUR 6 748 thousand) of the securities at amortised cost is used
as the Bank's collateral for an intraday credit.

Balances of securities at AC were neither past due nor im-
paired. The credit quality analysed according to the SZRB
Group's internal ratings is described in Note 29.Given the
nature and low number of transactions, risk profile and the
calculated immaterial level of provisions, the Group does not
recognise provisions for debt securities.



31 Dec 2021 31 Dec 2020

EUR’000 EUR’000

Vlada Slovenskej republiky - dlhopisy / Government of the Slovak Republic - bonds 18 601 19 475
‘ 18 601 ‘ 19 475

Z hodnoty cennych papierov ocefiovanych redlnou hodnotou
cez iny komplexny uctovny vysledok k 31. decembru 2021 je
4134 tis. EUR (2020: 4 328 tis. EUR) prevedenych na poolingovy
Ucet vedeny v NBS ako kolateral, ktory slUzZi pre zabezpecenie
limitu pre vnutrodenny Uver a refinancné obchody s NBS.

Zostatky CP FVOCI neboli po splatnosti ani znehodnotené.
Uverova kvalita analyzovana podla internych ratingov Skupiny
SZRB je uvedena v bode 29 poznadmok.

Vzhladom na charakter a nizku pocetnost obchodov, rizikovy
profil, ako aj vypocitant nemateridlnu vySku opravnych polo-
Ziek Skupina SZRB neuctuje opravné polozky na cenné papiere

ocefiované redlnou hodnotou cez komplexny Gctovny vysledok.

As at 31 December 2021, the amount of EUR 4 134 thousand
(2020: EUR 4 328 thousand) of securities at fair value through
other comprehensive income is transferred to the pooling
account with the National Bank of Slovakia as a collateral to se-
cure the limit for the intraday credit and refinancing operations
with the National Bank of Slovakia.

Balances of securities at FVOCI were neither past due nor
impaired. The credit quality analysed according to the SZRB
Group's internal ratings is described in Note 29.

Given the nature and low number of transactions, risk profile
and the calculated immaterial level of provisions, the SZRB
Group does not recognise provisions for debt securities measu-
red at fair value through other comprehensive income.

31 Dec 2021

31 Dec 2020

Podiely v podnikoch / Shares in businesses

EUR’000 EUR’000

National Development Fund |, s.r.o. 4 4
National Development Fund I, a.s. 28 28
Slovak Asset Management sprav. spol., a.s. 337 337

369 369

Materska spolo¢nost mala podiel v National Development
Fund I, s.r.o (,NDF I”), so sidlom Bratislava, Grosslingova 44,
Slovensko, ktory bol zaloZzeny podpisom zakladatelskej listiny
dnia 10. marca 2009 jedinym spolocnikom - Bankou a nasledne
zapisany dna 21. marca 2009 do obchodného registra vedené-
ho Okresnym stdom Bratislava I, oddiel: Sro, vioZka ¢. 57505/B,
ktory je zaroven dfiom jeho vzniku. Dfa 12. januara 2011 sa
Eurépsky investi¢ny fond (,EIF") stal spolo¢nikom v Slovenskom
zaru¢nom a rozvojovom fonde, s.r.o. Od 1. januara 2016 sa
Slovak Investment Holding, a.s. stal spolo¢nikom v spolo¢nosti
a nahradil EIF.

The Parent Company held a share in National Development
Fund I, s.r.o (“NDF I"”), with its registered office at Grosslingova
44, Bratislava, Slovakia, which was established by a Memoran-
dum of Association by the sole partner - the Bank on 10 March
2009 and subsequently on 21 March 2009 registered in the Bu-
siness Register of the District Court Bratislava |, section: Sro, file
No. 57505/B, which is also the date of NDF | incorporation. On 12
January 2011, Eurépsky investi¢ny fond (European Investment
Fund - “EIF") became a partner in Slovensky zaruc¢ny a rozvojovy
fond, s.r.o. On 1 January 2016, Slovak Investment Holding, a.s.
became a partner in the company and replaced EIF.
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Materska spolo¢nost odplatne previedla svoj obchodny podiel
v NDF | vo vy3ke 4 tis. EUR na SIH s U¢innostou od 16.januara
2020. Celkova vySka zakladného imania NDF | k 31. decembru
2021 je 107 973 tis. EUR (2020: 107 973 tis. EUR). Hlavnym
sprostredkovanie poskytovania Uverov a poziCiek, poskytova-
nie rucitelskych vyhlaseni a plnenie z rucitelskych vyhlasenf

z vlastnych zdrojov.

Materska spolo¢nost mala podiel na zdkladnom imani v Natio-
nal Development Fund I, a.s. (,,NDF 11“), so sidlom Bratislava,
Grosslingova 44, Slovensko, ktora bola zaloZena podpisom
zakladatelskej listiny dfia 7. aprila 2014 jedinym zakladatelom

- Bankou a nasledne zapisand dna 26. aprila 2014 do obchodné-
ho registra vedeného Okresnym sidom Bratislava I, oddiel: Sa,
vloZka €. 5948/B, ktory je zaroven dfiom jej vzniku. Akcionarmi
spolo¢nosti boli Banka a SIH. Materska spolo¢nost odplatne
previedla svoje akcie v NDF Il vo vySke 28 tis. EUR na SIH s U¢in-
nostou od 21.januara 2020. Celkova vySka zakladného imania
NDF Il k 31. decembru 2021 je 238 918 tis. EUR (2020: 238 918
tis. EUR. Hlavnym predmetom ¢innosti NDF Il je zhromaZdova-
nie penaznych prostriedkov od investorov s cielom investovat
ich v sulade s ur€enou investi¢nou politikou.

Z dévodu, Ze skupina SZRB nevykonava od 1. janudra 2016
kontrolu dcérskych spolo¢nosti National Development Fund |,
s.r.o (,NDF 1), a National Development Fund Il, a.s. (,NDF II“),
tieto nie st zahrnuté do konsolidovaného celku, ale st vykazo-
vané v podstvahovej evidencii ( Pozndmka 20).

Slovak Investment Holding, a. s. zaloZil (ako jediny zakladatel)
spolo¢nost Slovak Asset Management sprav. spol., a.s.
(..SAM™), ICO: 51 865 513, so sidlom Grosslingova 44, 811 09
Bratislava a to podpisom zakladatelskej listiny zo dria 19. juna
2017. SAM bola nasledne (po udeleni licencie NBS) zapisana
dnia 21. jula 2018 do obchodného registra vedeného Okresnym
sudom Bratislava I, oddiel: Sa, vloZka €. 6818/B, ktory je zaroven
driom jej vzniku. Celkové vyska zakladného imania SAM k 31.
decembru 2021 je 125 tis. EUR (2020:125 tis. EUR). Hlavnym
predmetom ¢innosti SAM je vytvaranie a spravovanie alter-
nativnych investi¢nych fondov a zahrani¢nych alternativnych
investi¢nych fondov v zmysle & 27 odsek 1 zakona o kolektiv-
nominvestovani. Vzhladom k tomu, Ze sa jedna o nevyznamnu
investiciu spolo¢nost nebola k 31. decembru 2021 zahrnutéa do
konsolidovanej skupiny SZRB.

Slovak Asset Management sprav. spol., a.s. (,SAM") zaloZil (ako
jediny zakladatel) spolo¢nost Venture to Future Fund, a.s.
(..VFF™), 1CO: 52 380 483, so sidlom Grosslingova 44, 811 09
Bratislava a to podpisom zakladatelskej listiny zo dria 18.aprila
2019. VFF bola zapisana dfia 7. maja 2019 do obchodného regis-
tra vedeného Okresnym sudom Bratislava |, oddiel: Sa, vloZka
€. 6938/B, ktory je zaroven dfiom jej vzniku. Celkové vyska zak-
ladného imania VFF k 31. decembru 2021 je 40 tis. EUR (2020:40
tis. EUR). Hlavnym predmetom ¢innosti VFF je zhromaZzdovanie
penaznych prostriedkov od investorov s cielom investovat

ich v sulade s ur€enou investi¢nou politikou v prospech osbb,
ktorych penazné prostriedky boli zhromazdené podla zakona ¢.
203/2011 Z.z. o kolektivnom investovani. Vzhladom k tomu,

Ze sa jednd o nevyznamnu investiciu spolo¢nost nebola

k 31. decembru 2021 zahrnuté do konsolidovanej skupiny SZRB.

The Parent Company transferred for consideration its owner-
ship interest in NDF | in the amount of EUR 4 thousand to SIH
with effect from 16 January 2021. The total registered capital

of NDF | as at 31 December 2021 amounted to EUR 107 973
thousand (2020: EUR 107 973 thousand). The principal busine-
ss activities of NDF | are: provision of loans and borrowings,
mediation of the provision of loans and borrowings, provision
of letters of guarantee and performance of letters of guarantee
from own funds.

The Parent Company held a share in the share capital of Natio-
nal Development Fund II, a.s. (“NDF 1I"”), with its registered
office at Grosslingova 44, Bratislava, Slovakia, which was estab-
lished by a Memorandum of Association by the sole partner
-the Bank on 7 April 2014 and subsequently on 26 April 2014
registered in the Business Register of the District Court Bra-
tislava |, section: Sa, file No. 5948/B, which is also the date of
NDF Il incorporation. The company shareholders are the Bank
and SIH. The Parent Company transferred for consideration its
shares in NDF Il in the amount of EUR 28 thousand to SIH with
effect from 21 January 2020. The total share capital of NDF II

as at 31 December 2021 amounted to EUR 238 918 thousand
(2020: EUR 238 918 thousand). The principal business activity of
NDF Il is raising funds from investors with the aim of investing
the funds in accordance with a defined investment policy.

Since the SZRB Group does not exercise control over the
subsidiaries, National Development Fund |, s.r.o and National
Development Fund I, a.s. as of 1 January 2016, the subsidiaries
are not included in the consolidation group but are recognised
in the off-balance sheet records (Note 20).

Slovak Investment Holding, a. s. (as the sole founder) estab-
lished Slovak Asset Management sprdv. spol., a.s. (“SAM"),
Company ID (IC0): 51 865 513, with its registered office at
Grosslingova 44, 811 09 Bratislava by signing a Memorandum
of Association dated 19 June 2017. Subsequently, after an NBS
licence was granted on 21 July 2018 SAM was registered in the
Business Register of the District Court Bratislava I, section: Sa,
file No. 6818/B, which is also the date of SAM’s incorporation.
As at 31 December 2021, the total share capital of SAM amoun-
ted to EUR 125 thousand (2020: EUR 125 thousand). The princi-
pal business activity of SAM is the establishment and manage-
ment of alternative investment funds and foreign alternative
investment funds under Article 27 (1) of the Act on Collective
Investment. Given the immateriality of the investment, the
company was not included in the SZRB consolidation group as
at 31 December 2021.

Slovak Asset Management sprav. spol., a.s. (“SAM") (as a sole
founder) established Venture to Future Fund, a.s. (“VFF"),
Company ID (IC0): 52 380 483, with its registered office at
Grosslingova 44, 811 09 Bratislava, by signing a Memoran-
dum of Association dated 18 April 2019. On 7 May 2019, VFF
was registered in the Business Register of the District Court
Bratislava I, section: Sa, file No. 6938/B, which is also the date
of VFF's incorporation. As at 31 December 2021, the total share
capital of VFF amounted to EUR 40 thousand (2020: EUR 40
thousand). The principal business activity of VFF is the collec-
tion of funds from investors to invest funds in accordance with
the defined investment policy for the benefit of entities whose
funds were collected under Act No. 203/2011 Coll. on Collective
Investment. Given the immateriality of the investment, the
company was not included in the SZRB consolidation group as
at 31 December 2021.
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Land and Equipment Acquisition of Acquisition of
buildings and fixtures | Motor vehicles | tangible assets | Software | intangible assets Total
EUR’000 EUR’000 EUR’000 EUR’000 | EUR’000 EUR’000 | EUR000

Zostatkova hodnota
k 1. januaru 2021/ Net
book value at 1 January
2021 3361 130 121 - 1409 148 5169
Prirastky / Additions - - - 552 - 535 1087
Presuny / Transfers - - - (550) 382 (382) -
Odpisy / Depreciation (161 (100) (42) - (968) - (1271)
Opravné polozky /
Impairment provisions - 4 - - 419 5 428
Ubytky v zostatkovej
hodnote / Disposals at
net book value - - - - - (5) (5)
Zostatkova hodnota
k 31. decembru 2021/
Net book value at 31
December 2021 3200 584 79 2 1242 301 5408

Obstaravacia

cena k 1. januéru
2021/ Cost at

1 January 2021
Opravky a opravné
poloZky k 1. januéa-
ru 2021/ Accumula-
ted depreciation and
provisions at

1 January 2021

Obstaravacia cena
k 31. decembru
2021/ Cost at 31
December 2021
Opravky a opravné
polozky k
31.decembru 2021 /
Accumulated depre-
ciation and provisi-
ons at 31 December
2021

Land and

buildings
EUR’000

8210

(4 849)

8210

(5010)

Equipment
and fixtures | Motor vehicles
EUR’000 EUR’000
5411 443
(5281) (322)
5103 444
(4 519) (365)

Acquisition of

tangible assets

EUR’000

Software
EUR 000

13 670

(12 261)

13443

(12 201)

Acquisition of

intangible assets

EUR’000

153

(5)

301

Total
EUR’000

27 887

(22 718)

27 502

(22 094)
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Land and Equipment Acquisition of Acquisition of
buildings | and fixtures | Motor vehicles | tangible assets Software | intangible assets Total
EUR000 EUR’000 EUR’000 EUR’000 EUR’000 EUR'000 | EUR’000

Zostatkova hodnota
k 1. januaru 2020 / Net
book value at 1 January
2020 3521 140 152 5 1942 5 5765
Prirastky / Additions - - - 86 - 598 684
Presuny / Transfers - 71 15 (86) 450 (450) -
Odpisy / Depreciation (160) (77) (46) - (881) - (1164)
Opravné polozky /
Impairment provisions (4) - (102) (5) (111)
Ubytky v zostatkovej
hodnote / Disposals at
net book value - - - (5) - - (5)
Zostatkova hodnota
k 31. decembru 2020 /
Net book value at
31 December 2021 3361 130 121 - 1409 148 5169

Obstaravacia

cena k 1. januaru
2020/ Cost at

1 January 2020
Opravky a opravné
polozky k 1. janua-
ru 2020 / Accumula-
ted depreciation and
provisions at

1 January 2020

Obstaravacia cena
k 31. decembru
2020/ Cost at 31
December 2020
Opravky a opravné
polozky k
31.decembru 2020/
Accumulated depre-
ciation and provisi-
ons at 31 December
2020

86

Land and

buildings
EUR’000

8210

(4 689)

8210

(4 849)

Equipment
and fixtures
EUR’000

5339

(5199)

541

(5281)

Motor vehicles

EUR’000

576

(424)

443

(322)

Acquisition of
tangible assets
EUR000

Software
EUR’000

13220

(11 278)

13670

(12 261)

Acquisition of
intangible assets
EUR’000

153

Total
EUR 000

27 355

(21 590)

27 887

(22718)



Pohyby opravnych poloZiek na zniZzenie hodnoty hmotného
a nehmotného majetku k 31. decembru 2021 (v tis. EUR):

Movements in the impairment provisions for tangible and
intangible assets as at 31 December 2021 (EUR'000):

ANELUETS
tis. eur

1Jan
EUR’000

(Tvorba) /
rozpustenie

tis. eur
(Creation)/
Reversal EUR’000

Pouzitie
tis. eur

Use
EUR’000

31.december
tis. eur

31 Dec
EUR’000

Opra?v-né polo?ky k hehmotnému majetku / (1763) 14 ) (1339)
Provisions for intangible assets
Opravné polozky k hmotnému majetku /
- . (4) 4 - B
Provisions for tangible assets
(1767) 428 - (1339)

Majetok nie je zaloZeny. Skupina rozpustila v roku 2021 opravnu
poloZku na zniZenie hodnoty softwaru vo vyske 424 tis. EUR

a k zariadeniu a vybaveniu vo vy3ke 4 tis. EUR k majetku NCDCP.
Uvedeny majetok bol v roku 2021 odpisovany, v désledku ¢oho
sa zvysila hodnota opravok. Celkova vyska opravnych poloZiek
k hmotnému a nehmotnému majetku NCDCP je k 31. decembru
2021 v hodnote 1 339 tis. EUR.

Pohyby opravnych poloZiek na zniZzenie hodnoty hmotného
a nehmotného majetku k 31.decembru 2020 (v tis.EUR):

The assets are not pledged. In 2021, the Group released

a provision for the impairment of software in the amount of
EUR 424 thousand and for fixtures and fittings in the amount
of EUR 4 thousand, which was recorded in NCDCP's assets. The
above assets were amortised/depreciated, as a result of which
accumulated depreciation has increased. Total provisions for
tangible and intangible assets of NCDCP as at 31 December
2021 amount to EUR 1 339 thousand.

Movements in the impairment provisions for tangible and
intangible assets as at 31 December 2020 (EUR'000):

1. januar
tis. eur

1Jan
EUR’000

(Tvorba) /
rozpustenie

tis. eur
(Creation)/
Reversal EUR’000

PouZitie
tis. eur

Use
EUR’000

31.december
tis. eur

31 Dec
EUR’000

Opre?v'né polozky k hehmotnému majetku / (1656) (107) ) (1763)
Provisions for intangible assets
Opravné polozky k hmotnému majetku /
- . - @ - @
Provisions for tangible assets
(1 656) (111) . (1767)

Skupina dotvorila k 31. decembru 2020 opravnu polozku na
znizenie hodnoty softwaru vo vySke 107 tis. EUR a k zariadeniu
a vybaveniu vo vyske 4 tis. EUR k majetku NCDCP vzhladom na
skutocnost, Ze NCDCP nebude pokracovat vo svojej ¢Cinnosti

a vzhladom na Ozndmenie NCDCP o Umysle vzdat sa povolenia
na Cinnost centralneho depozitara podaného voci Narodnej
banke Slovenska dfia 31. decembra 2020 a vypracovany Plan
ukoncenia ¢innosti NCDCP zo dfia 21. decembra 2020. Celkova
vyska opravnych poloZiek k hmotnému a nehmotnému majetku
NCDCP je k 31. decembru 2020 v hodnote 1 767 tis. EUR.

Majetok materskej spolocnosti bol poisteny v UNIQA poistovni,

a. s. Poistna zmluva ¢. 9127004200

+ 0 poisteni Zivelnom vratane vandalizmu

+ 0 poisteni proti kradezi, vldmaniu alebo lupeznému
prepadnutiu

+ o poisteni elektronickych zariadeni

+ 0 poisteni zodpovednosti za Skody

The assets are not pledged. As at 31 December 2020, the Group
created a provision for the impairment of software in the
amount of EUR 107 thousand and for fixtures and fittings in the
amount of EUR 4 thousand, which was recorded in NCDCP’s as-
sets, given that NCDCP will discontinue its operations and given
the NCDCP notice of the intent to waive its licence to operate as
a central depository submitted to the National Bank of Slovakia
on 31 December 2020 and the prepared Plan to Discontinue
NCDCP's Operations dated 21 December 2020. Total provisions
for tangible and intangible assets of NCDCP as at 31 December
2020 amount to EUR 1 767 thousand.

The Parent Company's assets were insured with UNIQA pois-
tovna, a. s. under Insurance Contract No. 9127004200 on

+ Insurance against natural hazards including vandalism

+ Insurance against theft, burglary and robbery

+ Insurance of electronic equipment

+ Liability insurance
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Specification

Zivelné poistenie / Insurance against natural hazards

Subor budov, hal a inych stavieb / Set of buildings, halls and other structures

Subor strojov, zariadeni, a inventara / Set of machines, equipment, fixtures and fittings
Notebooky / Notebooks

Subor zasob / Set of inventories

Subor Statoviek, hotovosti, cennych papierov a cenin / Set of banknotes, cash, securities and valuables

Poistenie proti kradeZi, viAmaniu alebo lipeZnému prepadnutiu //nsurance against theft, burgla-

ry and robbery

Subor strojov, zariadeni, a inventara / Set of machines, equipment, fixtures and fittings
Notebooky / Notebooks

Subor zasob / Set of inventories

Subor Statoviek, hotovosti, cennych papierov a cenin / Set of banknotes, cash, securities and valuables

Poistenie elektronickych zariadeni //nsurance of electronic equipment

Subor kancelarskej a vypoctovej techniky a ostatné elektronické zariadenia

vratane notebookov / Set of office and computing equipment and other electronic appliances
incl. notebooks

Poistenie zodpovednosti za Skody / Liability insurance

Stanovena Ciastka poistenym vo vysSke /Amount covered set by the insured entity

Predmetom poistenia bolo aj poistné krytie novonadobudnuté-
ho majetku pre vSetky predmety poistenia odo diha zaradenia
do uctovnej evidencie do vy3ky 20 % z celkovej poistnej sumy.

insured amount.
Motorové vozidld boli poistené nasledovne:

Insured amount

2021
EUR’000

7 511
6027
83
10

6027
83
10

133

330

Motor vehicles were insured as follows:

Povinné zmluvné poistenie zmluvou €. 966100148 -
Flotila v UNIQA poistovni, a. s. Poistna Ciastka vychadza
zo vSeobecnych a osobitnych poistnych podmienok.

from general and special insurance conditions.

Havarijné poistenie zmluvou ¢. 8100078273 -
Flotila v UNIQA poistovni, a. s. Poistna Ciastka vychadza
z obstaravacej ceny motorovych vozidiel.

derived from the cost.

2020
EUR’000

7511
5909
49
10

5909
49
10

106

330

Insurance also included the insurance coverage of newly-
acquired assets for all insured assets as of the date of their
recognition in the accounting books for up to 20% of the total

MTPL insurance under Insurance Contract No. 966100148 -

Fleet with UNIQA poistovnia, a. s. The insured amount is derived

Motor hull insurance under Insurance Contract No. 8100078273
- Fleet with UNIQA poistovna, a. s. The insured amount is

31 Dec.2021 31. Dec 2020

EUR’000 EUR’000

Narodna banka Slovenska 8538 10 656
Council for Europe Development Bank 5351 7 836
Eurépska investicna banka / European Investment Bank 5161 8601
Zavazky z platobného styku / Trade payables 181 74
19 231 27 167
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Ndrodnd banka Slovenska

Uver od N&rodnej banky Slovenska (NBS) je pouZity na finan-
covanie Uverov na bytovu vystavbu (pozri bod 7 pozndmok)

a je splatny do 31. decembra 2034. Splacanie sa uskutoCriuje

v polrognych splatkach. Pred¢asné splatenie je mozné. Uver ma
Urokovu mieru 0,5 % p.a. (2020:0,5 % p.a.).

Council of Europe Development Bank (CEB)
Prostrednictvom Uverov z CEB boli financované projekty zame-
rané na:
+ podporu privystavbe a modernizacii socialnych
bytovych jednotiek, ako aj pri budovani komunalnych
infrastruktur na zemi Slovenskej republiky,
+ komplexnd obnovu a rekonstrukciu bytovych domov.

Splatnost prijatych Gverov sa pohybuje v terminoch do
21. februara 2028.

Eurépska investi¢nd banka (EIB)

Z Uverov EIB boli financované projekty zamerané na podporu
malych a stredne velkych projektov v oblasti vodohospodar-
stva. V sUcasnosti su zo zdrojov EIB podporované investi¢né

a prevadzkové aktivity malycha strednych podnikov. Splatnost
prijatych Uverov sa pohybuje v terminoch do 15. decembra 2028.

Zdvézky voCi bankdm podla druhu zabezpecenia:

Ndrodnad banka Slovenska

The loan from Narodna banka Slovenska (“NBS”) is provided to
finance housing construction loans (see Note 7) and falls due
on 31 December 2034. Repayment is made in semi-annual in-
stalments. Early repayment is possible. The loan bears interest
at 0.5% p.a. (2020: 0.5% p. a.)

Council of Europe Development Bank (CEB)
Loans received from CEB were used to finance the following
projects with a focus on:
Support for building and upgrading of social housing units,
as well as in building communal infrastructure in the Slovak
Republic;
Comprehensive renovation and reconstruction of residential
houses;

Maturity of the received loans varies up to 21 February 2028.

European Investment Bank (EIB)

The loans received from EIB were used to finance projects
aimed at supporting small and medium-sized projects in the
water industry. At present, the EIB funds are used to support
investment and operational activities of small and medium-si-
zed enterprises. Maturity of the received loans varies up to

15 December 2028

Amounts due to banks by type of a collateral:

31Dec.2021  31. Dec 2020

EUR’000 EUR’000

Vlastna zmenka / Promissory note 1100 1788
CP FVOCI / Securities at FVOCI 4134 4328
CP AC/ Securities at AC 6 761 6 748
Nezabezpecené / Unsecured 7236 14 303
19 231 27 167

Vlastna zmenka zabezpecuje prijaty Uver od CEB. CP FVOCI
(bod 9 poznamok) a CP AC zabezpecuju vnutrodenny Uver (bod
8 poznamok).

The loan from the CEB is secured by a promissory note. Secu-
rities at FVOCI (Note 9) and securities at AC are used to secure
intraday credit (Note 8).

31 Dec.2021 31. Dec 2020

EUR’000 EUR’000

Bezné ucty / Current accounts 136 056 152 027
Prijaté avery / Received loans 19437 18 348
Ostatné zavazky vodi klientom / Other amounts due to customers 424 243
155917 170 618
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Prijaté Gvery su zdroje, ktoré skupina SZRB prijala na zéklade
zmluvy v rdmci prinosov z podpory z opera¢ného programu,
ktory je spolufinancovany zo Strukturalnych fondov Eurépskej
Unie v sulade s iniciativou JEREMIE - ,Spolo¢né eurdpske zdroje
pre mikro az stredné podniky”.

Z celkového objemu beZnych Gctov 136 056 tis. EUR (2020:

152 027 tis. EUR) predstavuju vklady od jedného veritela sumu
126 922 tis. EUR (2020:139 227 tis. EUR).

14. Ostatné zavazky

Received loans are funds the SZRB Group received under a con-
tract as part of the benefits from the Operational Programme
co-financed from the EU Structural Funds in accordance with
the JEREMIE (“Joint European Resources for Micro to Medium
Enterprises”) initiative.

Deposits from one lender amount to EUR 126 922 thousand
(2020: EUR139 227 thousand) of the total amount of current ac-
counts of EUR 136 056 thousand (2020: EUR 152 027 thousand).

14. Other Liabilities

31.12.2021 31.12.2020

tis. eur tis. eur

31 Dec.2021 31. Dec 2020

EUR’000 EUR’000

Zavazky voli zamestnancom / Payables to employees 2785 3008
Casové rozlidenie poplatkov z poskytnutych zaruk / Accrued fees on issued guarantees 339 404
Ostatné / Other 11 037 20760
14161 24172

VSetky zavazky su do lehoty splatnosti. V zavazkoch voci za-
mestnancom je zahrnuty socialny fond.

V ostatnych zavazkoch su k 31. decembru 2021 zahrnuté zve-
rené financné prostriedky vo vyske 9 750 tis. EUR prijaté od
riadiacich organov, ktoré neboli k uvedenému datumu investo-
vané a su vykazane v polozke Ostatné.

Z Ciastky 9 750 tis. EUR predstavuje 2 513 tis. EUR zavazok zo
zmluvy o financovani Stredoeurépskeho fondu fondov (CEFoF)
s Ministerstvom financii SR a 7 237 EUR zavazok zo zmluvy

o financovani Venture to Future Fund uzavretej s Ministerstvom
financii SR (Poznamka 2.7.14).

V ostatnych zavazkoch su k 31. decembru 2020 zahrnuté zve-
rené financné prostriedky vo vyske 19 415 tis. EUR prijaté od
riadiacich organov, ktoré neboli k uvedenému datumu inves-
tované a su vykazane v polozke Ostatné. Pefiazné prostriedky
prijaté od Ministerstva financii vo vySke 12 148 tis. EUR budu
investované do spolo¢nosti VFF. Zavazok zo zmluvy o financo-
vani Stredoeurdpskeho fondu fondov s Ministerstvom financif
je vo vySke 2 789 tis. EUR a zavazok zo zmluvy o financovani
uzavretej s Ministerstvom dopravy je vo vySke 4 478 tis. EUR
(Pozndmka 2.7.14).

Na zadklade uznesenia vlady Slovenskej republiky €. 736/2013
zo dfia 18. decembra 2013 bol schvaleny Postup implementacie
financnych zdrojov cez Slovensky investi¢ny holding v progra-
movom obdobi 2014 - 2020, do ktorého bude vy¢lenena mini-
malna alokacie vo vyske 3% z kazdého operacného programu,
(s vynimkou operac¢nych programov pre ciel eurépskej tzemnej
spoluprace).

All liabilities are within maturity. Payables to employees also
include the social fund.

Other liabilities as at 31 December 2021 include entrusted
funds amounting to EUR 9 750 thousand received from the
governing bodies which were not invested as at the said date
and are recognised as “Other”.

Of the amount of EUR 9 750 thousand, an amount of EUR 2

513 thousand represents a liability under the Agreement on
Financing of the Central Europe Fund of Funds (CEFoF) with the
Ministry of Finance of the SR and an amount of EUR 7 237 thou-
sand represents a liability under the Agreement on Financing
of the Venture to Future Fund with the Ministry of Finance of
the SR (Note 2.7.14).

Other liabilities as at 31 December 2020 include entrusted
funds amounting to EUR 19 415 thousand received from the
governing bodies which were not invested as at the said date
and are recognised as “Other”. Cash received from the Ministry
of Finance of the Slovak Republic in the amount of EUR 12 148
thousand will be invested in VFF. A liability under the Financing
Agreement with the Ministry of Finance of the Slovak Republic
for the funding of the Central Europe Fund of Funds and a liabi-
lity under the Financing Agreement with the Ministry of Trans-
port of the Slovak Republic amount to EUR 2 789 thousand and
EUR 4 478 thousand, respectively (Note 2.6.14).

Based on the Slovak Government's resolution no. 736/2013

of 18 December 2013, the Plan to Implement Funds Through
Slovak Investment Holding in the programming period 2014 -
2020 was approved, to which a minimum amount of 3% of each
operational programme will be allocated (except for opera-
tional programmes for the European Territorial Cooperation
Objective).

90 KONSOLIDOVANA VYROCNA SPRAVA / CONSOLIDATED ANNUAL REPORT 2021



Skupina SZRB podpisala s Ministerstvom dopravy, vystavby

a regionalneho rozvoja SR, s Ministerstvom Zivotného pros-
tredia SR, Ministerstvom prace, socialnych veci a rodiny SR,

s Ministerstvom p6dohospodarstva a rozvoja vidieka SR,

s Ministerstvom vnutra SR (,Ministerstva“) a so spolo¢nos-
tou Slovak Investment Holding, a.s. Zmluvy o financovani, na
zaklade ktorych jej Ministerstva zverili prostriedky, ktoré boli/
budu nasledne investované do spolocnosti Slovak Investment
Holding, a.s. Spravcovska spolo¢nost bola poverena ich spra-
vou a jej Ulohou je zabezpecit, aby boli pouZzité vylu¢ne v sulade
s investi¢nou stratégiou za ¢o jej nalezi odmena.

Pohyby na ucte socidlneho fondu boli nasledovné:

The SZRB Group signed Financing Agreements with the Minis-
try of Transport, Construction and Regional Development of
the SR, Ministry of Environment of the SR, Ministry of Labour,
Social Affairs and Family of the SR, Ministry of Agriculture and
Rural Development of the SR, Ministry of Interior of the SR (the
“Ministries”) and with Slovak Investment Holding, a.s. under
which the Ministries entrusted funds that were/will be sub-
sequently invested in Slovak Investment Holding, a. s. The asset
management company was entrusted to manage the funds and
its role is to ensure that the funds are used solely in line with
the investment strategy, for which it is entitled to a manage-
ment fee.

Movements in the social fund are as follows:

31.12.2021 31.12.2020

tis. eur tis. eur

31 Dec.2021 31. Dec 2020

EUR’000 EUR’000

K1.januaru /At 7 January 319 326
Tvorba / Creation 171 169
Cerpanie / Drawing (205) (176)
K 31. decembru /At 31 December 285 319

Skupina SZRB vykonala k 31. decembru 2021 (aj v roku 2020)
analyzu najomnych zmldy, s cielom zistit, ¢i sa jedna o zmluvy
obsahujuce lizing v zmysle Standardu IFRS 16. Devat zmluv
tykajucich sa prenajmu kancelarskych priestorov a parkovacich
miest ma skupina SZRB uzatvorenych na dobu neurcitu s troj-
mesacnou alebo jednomesacnou vypovednou lehotou, z toho
dovodu skupina SZRB a tieto aktiva povaZzuje za kratkodobé,
atedaich v zmysle IFRS 16 nevykazuje ako majetok s prdvom na
uZivanie a zaroven nevykazuje zavazok z lizingu. Skupina SZRB
ma uzatvorené dve zmluvy ohladom ndjmu kancelarskych
priestorov na dobu urcity, a preto vykonala prepocet dopadu
vykazania tychto aktiv v zmysle IFRS 16. Diskontovanu sadzbu
stanovila vo vyske 0,5 %, o je trhova cena, za ktoru by dokazala
obstarat finan¢né zdroje na 5 rokov. Skupina SZRB vyhodnotila,
Ze vzhladom na skutoc¢nost, Ze stav ostatnych zavazkov skupiny
je k31. decembru 2021 vo vyske 14 161 tis. Eur (2020: 24 172 tis.
EUR) je hodnota zavazku z lizingu nevyznamna t.j. 0,5% z ostat-
nych zavazkov (2020: 0,57 % z ostatnych zavazkov).

As at 31 December 2021 (and also in 2020), the SZRB Group per-
formed an analysis of lease contracts to identify whether they
are contracts that contain a lease pursuant to IFRS 16. Nine
contracts for the lease of office premises and parking spaces
were concluded by the SZRB Group for an indefinite period with
a three- or one-month notice period; therefore, such assets are
treated by the SZRB Group as current. As a result, under IFRS
16, the SZRB Group does not recognise them as right-of-use
assets, nor does it recognise a lease liability. Two contracts for
the lease of office premises were concluded by the SZRB Group
for a definitive period; therefore, the Group calculated the
impact of asset recognition pursuant to IFRS 16. The discount
rate was set at 0.5%, which is a market price at which the Group
could acquire funds for 5 years. Given that other liabilities of
the SZRB Group as at 31 December 2021 amount to EUR 14 161
thousand (2020: EUR 24 172 thousand), the Group concluded
that the amount of the lease liability is insignificant, ie 0.54% of
other liabilities (2020: 0.57% of other liabilities).
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k 31. decembru 2020 / At 31 December 2020
k 31. decembru 2021 /At 31 December 2021

Pri dalSich zmluvach ide prevazne o poskytovanie sluzieb, ktoré
je spojené s prendjmom majetku nizkej hodnoty (do 5 tis. EUR
/1 ks) - v zmysle IFRS 16 skupina SZRB nevykazuje majetok

s pravom na uZivanie a zaroven nevykazuje zavazok z lizingu.

Skupina SZRB ma stanoveny proces identifikacie predmetu
lizingu v ndjomnych zmluvach s vy3sie spominanymi zavermi

a ma stanoveny proces sledovania a prehodnocovania novo
uzavretych zmlav z pohladu IFRS 16 pocas nasledovnych Uctov-
nych obdobi. Ku koncu kazdého buduiceho Gctovného obdobia
budu prehodnotené zmeny a vplyv dopadu zavedenia tohto
Standardu na vykazované hodnoty.

Pohyby na Uctoch rezerv na zavazky boli v roku 2021
nasledovné:

Right-of- (0} tii
Lease liability ight-of-use perating
. assets expenses
(in EUR’000) , .
(in EUR’000) (in EUR’000)
138 136 77
76 67 87

For other contracts that mostly cover the provision of lease-re-
lated services for assets with a low value (up to EUR 5 thou-
sand per item) - pursuant to IFRS 16, the SZRB Group does not
recognise a right-of-use asset or a lease liability.

The SZRB Group has a process in place for identifying a subject
of lease in lease contracts with the above conclusions, and

a monitoring and review process for newly-concluded contracts
from the IFRS 16 perspective in the subsequent reporting pe-
riods. Changes and effects of IFRS 16 adoption on the recogni-
sed amounts will be reassessed at the end of each following
reporting period.

Movements in the provisions for liabilities in 2021 were as

follows:

Change in Creation/
1January cateivory (reversal) Use 31 December
EUR’000 EUR’000 EUR’000
EUR’000 EUR’000
Rezervy na sidne spory / Provisions for litigation 825 - 75 - 900
Rezervy na bankové zaruky STAGE 1/ Provisions
261 (52) 23 - 232
for bank guarantees STAGE 1
Rezervy na bankové zaruky STAGE 2 / Provisions
315 (21) (147) - 147
for bank guarantees STAGE 2
Rezervy na bankové zaruky STAGE 3 / Provisi
zervy vé zaruky rovisions lecs o (274) ) 1457
for bank guarantees STAGE 3
3059 - (323) - 2736
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Pohyby na Gctoch rezerv na zavazky boli v roku 2020 nasledovné:

Movements in the provisions for liabilities in 2020 were as follows:

Change in Creation/
1January Use 31 December
category (reversal)
EUR’000 EUR’000 EUR’000
EUR’000 EUR’000
Rezervy na sudne spory / Provisions for litigation 827 - 75 (125) 825
Rezervy na bankové zaruky STAGE 1/ Provisions
392 (322) 191 - 261
for bank guarantees STAGE 1
Rezervy na bankové zaruky STAGE 2 / Provisions
569 164 (418) - 315
for bank guarantees STAGE 2
Rezervy na bankové zaruky STAGE 3 / Provisions
2229 158 (729) - 1658
for bank guarantees STAGE 3
4065 - (881) (125) 3059
31 Dec.2021 31 Dec.2020
EUR’000 EUR’000
Zverené prostriedky - zaru¢né fondy / Entrusted funds - guarantee funds 878 929
Ostatné / Other 4069 3593
4947 4522

Zverené prostriedky k 31. decembru 2021 obsahuju ¢ast zve-
renych prostriedkov v hodnote 878 tis. EUR (2020: 929 tis. EUR)
ziskanych od zverovatela (Ministerstvo dopravy a vystavby
Slovenskej republiky) na realizaciu programu Statnej podpory
obnovy bytového fondu formou poskytovania bankovych zaruk
za Uvery. Zaruky, ktoré materska spolocnost vystavila v ramci
tohto programu boli k 31. decembru 2021 v objeme 190 tis. EUR
(2020: 564 tis. EUR).

Zakladné imanie Banky je k 31. decembru 2021vo vySke 180 000
tis. EUR (2020: 180 000 tis. EUR) a sklada sa z 1 800 kusov akcif
na meno vydanych v zaknihovanej podobe, pricom menovita
hodnota jednej akcie je 100 000 EUR. Jedinym akcionarom je
Slovenska republika, ktorej prava st vykonavané v jej mene Mi-
nisterstvom financii SR. Jediny akcionar Banky rozhodol svojim
rozhodnutim zo dna 29. jula 2020 o zvySeni zakladného imania
Banky zo 130 000 tis. EUR na 180 000 tis. EUR, pricom zvy3enie
zakladného imania Banky nadobudlo U¢innost driom zapisu do
obchodného registra t.j. diiom 12. septembra 2020.

As at 31 December 2021, the entrusted funds include an
amount of EUR 878 thousand (2020: EUR 929 thousand) recei-
ved from the Ministry of Transport and Construction of the
Slovak Republic to implement the state support programme for
housing reconstruction through the provision of bank guaran-
tees for loans. As at 31 December 2021, the Parent Company
issued guarantees under this programme in the amount of EUR
190 thousand (31 December 2020: EUR 564 thousand).

As at 31 December 2021, the Bank’s share capital amounted

to EUR 180 000 thousand (2020: EUR 180 000 thousand) and
consists of 1 800 registered shares in book-entry form. The
face value is EUR 100 000 per share. The sole shareholder is the
Slovak Republic, whose rights are exercised on its behalf by the
Ministry of Finance of the Slovak Republic. The sole sharehol-
der of the Bank decided on 29 July 2020 to increase the share
capital of the Bank from EUR 130 000 thousand to EUR 180 000
thousand. The increase in the Bank’s share capital became
effective on the day of registration in the Business Register, ie
on 12 September 2020.
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31 Dec.2021 31 Dec.2020

EUR’000 EUR’000

Zakonny rezervny fond / Legal reserve fund 8607 8559
Ostatné kapitalové fondy/ Other capital funds 182 182
Ostatné fondy zo zisku / Other funds created from profit 144 767 144 767
153 556 153 508

Podla slovenského Obchodného zakonnika su vietky spolo¢-
nosti povinné tvorit zakonny rezervny fond na krytie buduce;j
mozZnej nepriaznivej finan¢nej situacie. Materska spolo¢nost je
povinna dopliiat rezervny fond kazdy rok ¢iastkou najmenej
10% zo zisku za Uctovné obdobie aZ do vy3ky najmenej 20% jej
zakladného imania.

Ostatné kapitalové fondy slUZia na krytie strat Skupiny SZRB, ale
aZz po vycerpani zakonného rezervného fondu Skupiny SZRB. Os-
tatné kapitalové fondy sa tvoria z externych zdrojov a zo zdrojov
inych ako zisk Skupiny SZRB po zdaneni.

Ostatné fondy zo zisku sltZia na krytie vSeobecnych bankovych

rizik a tvoria sa na zaklade rozhodnutia valného zhromazdenia
Skupiny SZRB pridelom z rozdelenia hospodarskeho vysledku.

OdloZené dariové pohladavky a zavazky sa tykaju tychto poloZiek:

Under the Slovak Commercial Code, all companies are required

to maintain a legal reserve fund to cover potential unfavour-
able financial situations in the future. The Parent Company

is obliged to supplement the fund each year with an amount
which is not less than 10% of the SZRB Group’s profit for the
year, until the aggregate amount reaches at least 20% of the

share capital.

Other capital funds are used to cover losses but only when the
legal reserve fund has been fully utilised. Other capital funds
are created from external contributions and sources other than
the SZRB Group's profit after tax.

Other funds from profit are used to cover general banking

risks. These funds are created by the allocation from the

distribution of the profit/loss under the decision of the SZRB

Group's General Meeting.

Deferred tax assets and liabilities relate to the following items:

Deferred Deferred Deferred Deferred
tax asset tax liability Net tax asset tax liability Net
2021 2021 2021 2020 2020 2020
EUR’000 EUR’000 EUR’000 EUR’000 EUR’000 EUR’000
Cenné papiere k dispozicii napredaj /
Available-for-sale securities - 686 (686) - 870 (870)
Hmotny a nehmotny majetok a vyba-
venie / Tangible and intangible assets,
equipment - 320 (320) - 321 (321)
Uverové pohladavky / Loan receivables 23209 - 3299 3090 - 3090
Ostatné zavazky / Other liabilities 385 385 472 - 472
Rezervy / Provisions for liabilities 326 326 394 - 394
Vplyv IFRS 9/ Effect of IFRS 9 630 630 630 - 630
4640 1006 3634 4586 1191 3395
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OdloZené danové pohladavky a zavazky su vypocitané pouZzi-
tim sadzby dane z prijmov pre pravnické osoby vo vyske 21 %
(2020: 21 %).

Skupina SZRB vykazala odloZend danovd pohladavku nakolko
v buducnosti o€akava dostatocné zdanitelné zisky na uplat-
nenie odloZenej dafovej pohladavky, vratane predpokladu
drzania CP FVOCI pocas obdobia dostato¢ne dlhého na to, aby
doslo k vyrovnaniu nerealizovanej straty zatctovanej vo vlast-
nom imani. Straty z predaja cennych papierov su vo vSeobec-
nosti danovo neuznatelné.

Skupina SZRB vzhladom na pravdepodobnost likvidacie spolo¢-
nosti NCDCP nevykazala odloZend dafiovu pohladavku k tvorbe
opravnych poloZiek na hodnotu softwaru tejto dcérskej spo-
lo€nosti, nakolko neexistuje pravdepodobnost, Ze by mohla
skupina v dohladnej dobe tento docasny rozdiel zrealizovat.

Pohyby odloZenej dane boli pocas roka nasledovné:

Deferred tax assets and liabilities are calculated using a corpo-

rate income tax rate in the amount of 21% (2020: 21%).

The SZRB Group recognised a deferred tax asset as it expects

sufficient taxable profits against which the deferred tax asset

can be utilised, including the assumption of holding securities

at FVOCI for a period that is sufficiently long to settle the unre-
alised loss recognised in equity. Losses on the sale of securities
are generally tax non-deductible.

Given the probability of the NCDCP liquidation, the SZRB Group
did not recognise the deferred tax asset for creating the pro-

visions for software of this subsidiary as it is unlikely that the

Group could realise this temporary difference in the foresee-

able future.

Movements in the deferred tax during the year were as follows:

31 Dec.2021 31 Dec.2020

EUR’000 EUR’000

K 1. januaru /At 1 January 3395 2704

Uctované do ziskov a strat (poznamka 27) / Recognised in profit and loss (Note 27) 55 556
Uctované do vlastného imania / Recognised in equity

OdloZena dan tykajuca sa CP FVOCI / Deferred tax attributable to securities at FVOCI 184 135

K 31. decembru / At 31 December 3634 3395

Podmienené zdvizky zo zdruk

Vydané zaruky zavazuju skupinu SZRB vykonat platobné plne-
nie za klienta v pripade vzniku Specifickych udalosti. Vydané
zaruky pri plneni st vystavené rovnakému druhu rizik ako Gve-
ry. Nevycerpané Uvery a Uverové prisluby predstavuju zmluvny
prisfub skupiny SZRB poskytnut tver klientovi.

Contingent liabilities from guarantees
The issued guarantees bind the SZRB Group to make payments

on the behalf of a customer when specific events occur. The

issued guarantees are exposed to the same type of risks as

loans. Unused loans and loan commitments represent the

contractual commitment of the SZRB Group to provide a loan

to the customer.

31 Dec.2021
EUR’000

31 Dec.2020
EUR000

Podmienené zdvazky: Contingent liabilities:

Vydané zaruky Issued guarantees 35056 48 911
Prisluby: Commitments:

Prisluby na poskytnutie Gveru Commitment to provide a loan 24039 40 305
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Zaruky boli poskytnuté klientom s ohladom na Uvery poskytnuté
komerénymi bankami v nasledujucich hospodarskych odvetviach:

Guarantees were granted to customers in respect of loans pro-
vided by commercial banks in the following industries:

31 Dec.2021 31 Dec.2020

EUR’000 EUR’000

Nehnutelnosti, prenajom / Real estate, lease 15414 18135
Velkoobchod, maloobchod / Wholesale, retail 5769 731
Priemyselnd vyroba / Industrial production 2760 4334
Stavebnictvo / Construction industry 4954 10 892
Verejna sprava a obrana / Public sector and defence 259 251
Polnohospodarstvo / Agriculture 266 453
Hotely, reStauracie / Hotels, restaurants 754 949
Zdravotnictvo a socialne sluzby / Healthcare and social services 447 373
Ostatné / Other 4433 6213
35056 48 911

V3etky zaruky boli vydané v prospech klientov so sidlom

v Slovenskej republike. in the Slovak Republic.

Zverené prostriedky na investovanie Entrusted funds for investing

All guarantees were issued for the benefit of customers based

Prehlad podsuvahovych poloziek podia hodnoty aktiv v sprave
investovanych v spolocnosti National Development Fund 1.,
a.s. a National Development Fund I., s. r. 0. podla ministerstiev

An overview of off-balance sheet items by the amount of assets
under management invested in National Development Fund Il.,
a.s. and National Development Fund I., s. r. 0., by ministry and

a operacnych programov: operational programme:

e
EUR’000 EUR’000

National Development Fund Il., a.s

Ministerstvo dopravy, vystavby a reg. rozvoja (OPIl) / Ministry of Transport, Construction and Regio-

nal Development of the Slovak Republic (OPII) 67 351 67 351

Ministerstvo pédohospodarstva a rozvoja vidieka (IROP) / Ministry of Agriculture and Rural Develop-

ment of the Slovak Republic (IROP) 39240 73783

Ministerstvo hospodarstva (RO MD) / Ministry of Economy of the SR (RO MD) 447 501 185463

Ministerstvo Zivotného prostredia (OP KZP) / Ministry of Environment of the Slovak Republic (OP QE) 35335 35335

Ministerstvo vnutra / Ministry of Interior of the Slovak Republic 6 786 3393

Ministerstvo prace / Ministry of Labour, Social Affairs and Family of the Slovak Republic 14625 14 625

Spolu / Total 610 838 379 950

National Development Fund l., s.r. o

Ministerstvo financii / Ministry of Finance of the Slovak Republic 107 973 107 973

Hodnota zverenych prostriedkov na investovanie / Entrusted funds for investing 718 811 487923

Hodnota aktiv v sprave (z vyssie ziskanych zverenych prostriedkov) / Assets under management

(from the obtained entrusted funds) 718 811 487 923

Ministerstvo hospodarstava poskytlo skupine v rokoch 2020
a 2021 penazné prostriedky na zrealizovanie zaru¢nych progra-

mov SIH antikorona zaruky. anti-corona guarantees.
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31Dec.2021 31 Dec.2020
EUR’000 EUR’000
Prispevok na Uvery bytovej vystavby / Contribution to housing loans 226 278
Uroky z Gverov bytovej vystavby / Interest income on housing loans 91 116
Pohladavky voci bankam / Due from banks 1 22
CP FVOCI / CP FVOCI 677 679
CPAC/CPAC 1096 1097
Pohladavky voci klientom / Loans and advances to customers 10 971 9993
13062 12185
31 Dec.2021 31 Dec.2020
EUR’000 EUR’000

Redistribu¢ny Gver od NBS pre program bytovej vystavbyl / NBS redistribution loan for housing
construction programme 46 58
Zavazky voc&i bankaml / Due to banks 138 142
Zavazky voci klientoml / Due to customers 132 107
316 307
31 Dec.2021 31 Dec.2020
EUR’000 EUR’000
Poplatky za spravu Gverovych Uctov / Fees for administration of loan accounts 1032 1059
Poplatky za beZzné Ucty / Fees for current accounts 125 166
Poplatky spojené s Uverovou Cinnostou / Fees related to lending activities 688 632
Poplatky z poskytnutych bankovych zaruk / Fees on issued bank guarantees 201 452
2046 2309

Poplatky za spravu Uverovych uctov klientov skupina SZRB
inkasuje na zaklade zmluvy uzatvorenej so Statnym fondom
rozvoja byvania (5FRB).

Fees for the administration of customers’ loan accounts are
collected by the SZRB Group under a contract concluded with
the State Housing Development Fund (SFRB).



Prijmy z postdpenych pohladavok / Income from assigned receivables

Vynosy zo zverenych prostriedkov / Income from entrusted funds

Ostatné prevadzkové vynosy / Other operating income

Prijmy z postUpenych pohladavok, evidovanych v podsuvahe,
sa tykaju v minulosti odpisanych Uverov, ktoré skupina v prie-
behu niekolkych rokov nakupila zo Slovenskej konsolidacne;j.
Tieto Gvery boli delimitované do Slovenskej konsolidacnej
z:VUB, a.s., SLSP, a.s. a IRB, a.s. priich ozdravnom procese.
Vacsina tychto pohladavok presla viacerymi zmenami v pozicii
veritela i dlZnika. Su to hlavne pohladavky voci subjektom
podnikajucim v oblasti polnohospodarstva. O¢akavané buduce
financné toky z tychto poloZiek skupina SZRB nevie odhadnut,
vzhladom na vek pohladavok, prebiehajlce sidne spory, stav
pohladavok (konkurzy, exekucie). Zo splacanych Ciastok v zmys-
le zmluvnych podmienok polovicu skupina SZRB odvadza do
Slovenskej konsolidacnej.

K 31. decembru 2021 materska spolo¢nost zauctovala do vyno-
sov zverené prostriedky vo vyske 51 tis. EUR ( 2020: 82 tis. EUR)
(poznamka 16).

Ostatné prevadzkové vynosy predstavuju poplatky zo spravy
spolocnosti National Development Fund |, s.r.o. a National
Development Fund Il, a.s., vo vySke 7 675 tis. EUR (2020: 5 674
tis. EUR), dalej sa jedna o vynosy za priznané sidne trovy, pri-
jaté poplatky za datové sluzby, vynosy z prenajmu nebytovych
priestorov, prijaté poplatky za poskytnuté bankové informacie
avynosy z predaja hmotného a nehmotného majetku.

31 Dec.2021 31 Dec.2020
EUR’000 EUR’000
259 238

51 82

8 821 6 008

9131 6238

Income from the assigned receivables, recorded in off-balan-
ce sheet accounts, relate to loans previously written-off that
Group purchased from Slovenska konsolida¢na over several
years. These loans were transferred to Slovenska konsolidac¢na
from: VUB, a. s., SLSP, a. s. and IRB, a. s. when they were bailed
out. Most of these loans have undergone several changes in the
position of creditor and debtor. They mainly represent recei-
vables from entities operating in agriculture. The SZRB Group
cannot estimate the expected future cash flows from these
loans, due to the age of such receivables, pending litigation
proceedings, and the legal status of receivables (bankruptcy,
foreclosure). The SZRB Group transfers one half of the repaid
amounts to Slovenska konsolida¢na, according to the contrac-
tual arrangements.

As at 31 December 2021, the Parent Company recognised as in-
come entrusted funds in the amount of EUR 51 thousand (2020:
EUR 82 thousand) (Note 16).

Other operating income mainly comprises management fees
from management of National Development Fund |, s.r.o0. and
National Development Fund Il, a.s., in the amount of EUR 7 675
thousand (2020: EUR 5 674 thousand), income from awarded
judicial costs, received fees for data services, income from the
lease of non-residential premises, received fees for provided
banking information and income from the sale of tangible and
intangible assets.

31 Dec.2021 31 Dec.2020
EUR’000 EUR’000
Mzdy a platy / Wages and salaries 6 769 7 309
Dbéchodkové poistenie / Pension contributions 1187 1202
Ostatné odvody / Other social security and health insurance payments 1362 1513
Iné benefity / Other benefits 567 340
Ndklady na zamestnancov: / Employee costs: 9 886 10 364
Nakupované vykony: / Goods and services purchased: 3811 4 005
Z toho: / Of which:
Naklady na overenie Uctovnej zavierky / Costs of auditing financial statements 71 70
Uistovacie auditorské sluzby a ostatné neauditorské sluzby / Assurance audit services and other
non-audit services 14 14
Osobitny odvod financnych institdcii / Special levy of financial institutions - 397
Poplatky za dohlad / Oversight charges 48 40
Ostatné prevddzkové ndklady / Other operating expenses: 133 234
13878 15 040
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Tvorba a pouzitie opravnych poloziek k 31. decembru 2021 boli

nasledovné:

Tangible and
Due Loans and advances ) .
Other intangible
from banks to customers .
receivables assets
(Note 6) (Note 7)
(Note 11))
Cista tvorba opravnych poloZiek /
- (4 220) (1) 428 (3793)
Naklady na odpisané pohladavky (bez
vplyvu rozpustenia opravnych poloZziel)
- - (2) - (2)
Vy dpisanych pohladavok /
ynosy z odpisanych pohladavo ) 320 ) ) 320
= (3900) (3) 428 (3475)

Tvorba a pouzitie opravnych poloziek k 31. decembru 2020 boli
nasledovné:

Tangible and

Other intangible
receivables assets
(Note 11))

Due Loans and advances

from banks to customers
(Note 6) (Note 7)

Cista tvorba opravnych poloZiek /
- (681) (1) (111) (793)

Naklady na odpisané pohladavky (bez
vplyvu rozpustenia opravnych poloZziel)

Vy dpisanych pohladavok /
ynosy z odpisanych pohladavo ) 291 ) ) 291

- (390) (4) (111) (505)

31 Dec.2021 31 Dec.2020
EUR’000 EUR’000

Dan z prijmov - splatna / 1486 2102
Dafi z prijmov - splatna dopocet / 1 9
Dan z prijmov - odloZena (poznamka 19) / (55) (556)

1432 1555

Dan z prijmov pravnickych oséb je vypocitana pri pouZziti 21%
danovej sadzby (2020: 21 %).
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Odsuhlasenie teoretického a skuto¢ného dariového nakladu je

nasledovné: follows:

Reconciliation of theoretical and actual tax expense is as

31 Dec.2021 31 Dec.2020

EUR’000 EUR’000

Uctovny zisk /(strata) pred zdanenim) / Accounting profit/(loss) before tax 5601 4667

Teoreticka dan pri dafiovej sadzbe 21 % (2020: 21 %)) / Theoretical tax at tax rate of 21% (2020: 21%) 1176 980
Danovo neuznané naklady/(vynosy nepodliehajlce dani),trvalé rozdiely) / Tax non-deductible

expenses/(revenues exempt from taxation) (permanent differences) (2) 242

OdloZena darnova pohladavka o ktorej sa netictovalo) / Deferred tax asset unrecognised 257 324

Dani z prijmov splatna dopocet) / Income tax - current, additional tax 1 9

Dan z prijmov celkom) / Total income tax 1432 1555

Dariové povinnosti

R6zne mozné vyklady danovych predpisov platnych pre ¢innost
materskej spolo¢nosti mézu spdsobit vznik dafiovych dohad-
nych poloziek, ktoré nepodliehaju objektivnej kvantifikacii.
Predstavenstvo materskej spolo¢nosti nepovaZzuje zavazky,
ktoré by v tejto suvislosti mohli vzniknit za vyznamné.

Spriaznenymi osobami skupiny SZRB su jej klu€ovy riadiaci
personal, Slovenska republika ako jediny vlastnik skupiny SZRB
a osoby pod kontrolou, spolo¢nou kontrolou alebo podstat-
nym vplyvom slovenského Statu. Materska spolo¢nost je pod
kontrolou Ministerstva financii Slovenskej republiky, ktoré k 31.
decembru2020 vlastni 100 % vydanych kmenovych akcii (2020:
Ministerstvo financii Slovenskej republiky 100 %). Skupina SZRB
v ramci svojej beznej ¢innosti uskutocnuje rézne bankové ope-
racie so spriaznenymi stranami:

Uverové obchody, transakcie s depozitami a s investicnymi cen-
nymi papiermi. V stlade s novelou IAS 24, Zverejnenia o spriaz-
nenych osobach, skupina SZRB aplikuje vynimku z Uplného zve-
rejnenia zostatkov a transakcii so Statom kontrolovanymi alebo
spolo¢ne kontrolovanymi osobami a osobami, nad ktorymi ma
Stat podstatny vplyv. V stlade so Standardom skupina SZRB
zverejiiuje len individualne vyznamné transakcie a zostatky.

(a) Akcionar materskej spolocnosti

Tax Liabilities

Various possible interpretations of tax law applicable to the
Parent Company’s activities may give rise to estimated tax
liabilities which are not subject to objective quantification. The
Parent Company'’s Board of Directors does not consider the
liabilities that may arise in this respect to be significant.

Related parties of the SZRB Group include its key management
personnel, the Slovak Republic as the sole owner of the SZRB
Group, and entities under the control, joint control or signifi-
cant influence of the Slovak Republic. The Parent Company is
controlled by the Ministry of Finance of the Slovak Repubilic,
which held 100% of the issued ordinary shares at 31 December
2021 (2020: the Ministry of Finance of the Slovak Republic -
100%).

In the ordinary course of business, the SZRB Group performs
various banking transactions with its related parties: loan
transactions, deposit and investment securities transactions.
In accordance with the Amendments to IAS 24, Related Party
Disclosures, the SZRB Group applies the exemption from the
full disclosure of balances and transactions with the state-con-
trolled or jointly controlled entities and entities in which the
state has significant influence. In accordance with IAS 24, the
SZRB Group discloses only individually significant transactions
and balances.

(a) Shareholder of the Parent Company

Pohladavky - slovenské Statne dlhopisy pri priemernej Grokovej miere 4,19 % p.a. (2020: 4,17 % p.a.)
Receivables - Slovak government bonds at an average interest rate of 4.19% p.a. (2020: 4.17% p.a.)

Zavazky - vyuctovanie nahrady majetkovej ujmy Banky z Gverov na druZstevnu bytovu vystavbu
Liabilities - compensation for the Bank’s losses from cooperative housing loans

Zavazky zo zmlav o financovani / Liabilities from financing agreements

Vynosy (arokové vynosy zo Statnych dlhopisov) / Proceeds (interest income on government bonds)

Vynosy - nahrada majetkovej ujmy Banky z Gverov na druzstevnu bytovul vystavbu od Ministerstva
Financii Slovenskej Republiky / Proceeds - compensation for the Bank’s losses from cooperative housing
loans by the Ministry of Finance of the Slovak Republic
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31 Dec.2021 | 31 Dec.2020
EUR’000 EUR000
43402 44 356

14 20

9750 14 937

1634 1637

226 278




(b) KIG€ovy riadiaci personal*

(b) Key Management Personnel*

31.12.2021 EUR’000

Zavazky / Liabilities

Naklady na kratkodobé zamestnanecké poZzitky (penazné a nepenazné prijmy,
vratane odmien) / Expenses for short-term employee benefits (monetary benefits and
benefits in kind, including bonuses)

* V3etci Clenovia predstavenstva su zaroven klt€ovym riadia-
cim personalom skupiny

(c) €lenovia Dozornej rady skupiny SZRB

Zavazky / Liabilities

Naklady na kratkodobé zamestnanecké pozitky (penazné a neperiazné prijmy,

vratane odmien) / Expenses for short-term employee benefits (monetary benefits and benefits in kind,
including bonuses)

Skupina SZRB k 31. decembru 2021 neeviduje Ziadne zavazky
voci byvalym ¢lenom predstavenstva a ¢lenom dozornej rady
(2020: 0).

(d) Ostatné spriaznené osoby (d) Other Related Parties

Ostatné aktiva* / Other assets*
Ostatné zavazky / Other liabilities

Vynosy / Revenues

31 Dec.2020 EUR000

31 24
478 427
* All members of the Board of Directors are also the SZRB
Group's key management personnel
(c) Members of the SZRB Group’s Supervisory Board
31 Dec.2021 31 Dec.2020
EUR’000 EUR’000
5 4
70 50

As at 31 December 2021, the SZRB Group did not record any
payables to the former members of the Board of Directors and
the Supervisory Board (2020: 0).

31Dec.2021 31 Dec.2020
EUR'000 EUR'000

19 i

3644 4390

22 202

Ostatné spriaznené osoby predstavuju pravnické osoby pod
kontrolou, spolo¢nou kontrolou alebo podstatnym vplyvom
slovenského Statu. Materska spolocnost pocas roka nerealizo-
vala Ziadne transakcie (okrem vyplaty mzdy a odmien uvede-
nych vyssie) s clenmi vrcholového vedenia materskej spoloc-
nosti, ich pribuznymi, alebo spolo¢nostami, v ktorych maju
tieto osoby kontrolu alebo spolo¢nu kontrolu.

Rizika spojené s finan€nymi nastrojmi

Skupina SZRB je v rdmci svojej ¢innosti vystavena najma kre-
ditnému riziku, operaénému riziku, Urokovému riziku bankovej
knihy a riziku likvidity. Identifikacii podstupovanych rizik, ich
meraniu, naslednému vyhodnocovaniu, sledovaniu a zmierrio-
vaniu sa v Skupine SZRB venuje pozornost.

Struktira riadenia finanénych rizik

Skupina SZRB zaviedla zasady pre riadenie rizika, pracovné po-
stupy a kontrolny systém, ktoré su pravidelne prehodnocované
predstavenstvom materskej spolo¢nosti. Do systému riadenia
rizik skupina SZRB implementovala zasady Basel Ill.

Other related parties comprise legal entities under the control,
joint control or significant influence of the Slovak Republic.
During the year, the Parent Company did not perform any tran-
sactions (other than the payment of wages and bonuses stated
above) with members of the Parent Company’s key manage-
ment, their relatives, or companies in which they have control
or joint control.

Risks Associated with Financial Instruments

As part of its activities, the SZRB Group is exposed mainly to
credit risk, operational risk, interest rate risk of the banking
book and liquidity risk. The SZRB Group pays attention to the
identification of the risks taken, their measurement and sub-
sequent assessment, monitoring and mitigation.

Structure of Financial Risk Management

The SZRB Group has implemented policies for managing risks,
operational processes and internal controls, which are regular-
ly reassessed by the Parent Company'’s Board of Directors. The
SZRB Group implemented the Basel lll principles into its risk
management system.
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Riadenim rizik sa zaoberd samostatny Odbor riadenia banko-
vych rizik, ktory je nezavisly a oddeleny od obchodnych utvarov
materskej spolo¢nosti. Hlavnou zasadou pre organizaciu
riadenia rizik je organizacné a personalne oddelenie ¢innosti

a zodpovednosti organizacnych Utvarov materskej spolo¢nosti
za UCelom zamedzenia konfliktu zaujmov.

Predstavenstvo

Predstavenstvo je zodpovedné za celkovy systém riadenia
financnych rizik a za schvalovanie postupov suvisiacich s riade-
nim rizik a limitov.

Dozornd rada
Dozorna rada je zodpovedna za celkové monitorovanie rizikové-
ho procesu v ramci materskej spolo¢nosti.

Odbor riadenia bankovych rizik

Odbor riadenia bankovych rizik je zodpovedny za navrh systé-
mu a postupov na identifikaciu, meranie, sledovanie a zmierfo-
vanie finan¢nych rizik materskej spolo¢nosti. Je zodpovedny za
navrhnutie limitov pre riadenie rizik a za vykonavanie kontroly
dodrziavania limitov.

Odbor Treasury

Odbor Treasury je zodpovedny za riadenie aktiv, zavazkov

a celkovej financnej Struktlry materskej spolo¢nosti. Je tieZ pri-
marne zodpovedny za riadenie likvidity materskej spolo¢nosti.

Odbor Vnutornej kontroly a vnutorného auditu

Systém riadenia bankovych rizik je predmetom vnatorného au-
ditu a vnutornej kontroly, ktora kontroluje a hodnoti funkénost
a ucinnost systému. Tento odbor analyzuje vysledky s ma-
nazmentom materskej spolo¢nosti a oznamuje svoje zistenia

a odporucania Dozornej rade materskej spolo¢nosti.

Systém merania a vyhodnocovania rizik

Na meranie bankovych rizik sa pouzivaju metédy zaloZené na
Standardizovanych pristupoch. Odhady ocakavanych stratsu
zaloZené na matematicko - Statistickych modeloch. V ramci
merania bankovych rizik.

Skupina SZRB pouZiva aj stresové testovanie aplikaciou extrém-
nych udalosti s malou pravdepodobnostou vyskytu. Systém
merania a vyhodnocovania bankovych rizik je zaloZeny na
stanoveni limitov a na pravidelnom monitoringu dodrZiavania
stanovenych limitov pre jednotlivé druhy rizik.

Odbor riadenia bankovych rizik je zodpovedny za informova-
nost orgadnov a organizacnych Utvarov materskej spolo¢nosti
o miere rizika, ktorému je skupina SZRB vystavena. Informacia
o finan¢nych rizikach SZRB je zakladnym zdrojom informova-
nosti o rizikach materskej spolo¢nosti. Informacia je predkla-
dana na rokovanie predstavenstva v Stvrtro¢nej periodicite,
pri¢om vybrané vystupy su predkladané ¢lenom vyboru pre
riadenie rizik a aktiv a pasiv v mesacnej frekvencii. Obsahuju
Gdaje o vyvoji kreditného rizika (najma o najvyznamnejsich

a zlyhanych expozicidch materskej spolocnosti), trhového,
operacného rizika, rizika likvidity a informaciu o spatnom

a stresovom testovani.

Risk management is the responsibility of the Risk Management
Section, which is independent and separate from the trading
departments of the Parent Company. The main principle of the
risk management organisation lies in the organisational and per-
sonnel segregation of activities and responsibilities of the Parent
Company's organisational units to prevent any conflict of interest.

Board of Directors

The Board of Directors is responsible for the overall financial
risk management system and for approving procedures related
to the management of risks and limits.

Supervisory Board
The Supervisory Board is responsible for the overall monitoring
of the risk process within the Parent Company.

Risk Management Section

The Risk Management Section is responsible for the design of
systems and procedures for the identification, measurement,
monitoring and mitigation of the Parent Company’s financial
risks. The section is responsible for proposing limits for risk
management and for monitoring adherence to these limits.

Treasury Section

The Treasury Section is responsible for managing the Parent
Company'’s assets, liabilities and overall financial structure. It
is also primarily responsible for managing the Parent Compa-
ny’'s liquidity.

Internal Control and Internal Audit Section

The system for managing banking risks is subject to the In-
ternal Control and Internal Audit Section, which reviews and
evaluates the system'’s functionality and efficiency. The section
analyses results with the Parent Company’s management, and
reports its findings and recommendations to the Parent Com-
pany'’s Supervisory Board.

Risk Measurement and Assessment System

Methods based on standardised approaches are used to mea-
sure banking risks. Estimates of anticipated losses are based on
mathematical and statistical models. To measure banking risks,
the SZRB Group also uses stress testing by applying extreme
events with a low probability of occurrence.

The risk management and assessment system is based on set-
ting limits and the regular monitoring of the adherence to the
limits set for individual types of risks.

The Risk Management Section is responsible for informing the
Parent Company’s bodies and organisational units of the level
of risk to which the SZRB Group is exposed. Information on the
Bank’s financial risks is the main source of awareness of the
Parent Company’s risks. Information is presented to meetings
of the Board of Directors on a quarterly basis, and selected
outputs are submitted to the members of the Risk, Assets and
Liabilities Management Committee on a monthly basis. Such
reports comprise information on the development of the credit
risk (in particular, on the Parent Company’s major and defaul-
ted exposures), market risk, operational risk, liquidity risk, and
information on back and stress testing.
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Zmiernovanie rizika

Zmierfiovanie bankovych rizik sa zabezpecuje dosiahnutim
vhodnej Struktdry aktiv a pasiv, definovanim akceptovatelnych
hodnbdt rizika, stanovenim rizikovych prirdzok, limitov pre
jednotlivé druhy rizik. Dal$im opatrenim je pravidelné prehod-
nocovanie limitov a metéd merania rizik.

Nadmerna koncentracia

Riziko nadmernej koncentracie sa riadi obmedzenim vysokého
objemu expozicii v podobnom odvetvi resp. v rovhakom regioé-
ne, kde plnenie ich zavazkov je rovnako ovplyvnené politickymi
resp. ekonomickymi zmenami daného regionu resp. odvetvia.
Skupina SZRB obmedzuje sUstredenie sa vysokého objemu Gve-
rovych pohladavok s podobnymi ekonomickymi charakteristi-
kami, ktoré ovplyvnuju schopnost dlZznika plnit svoje zavazky.

Pre zniZzovanie nadmernej koncentracie skupina SZRB vy-
tvorila postupy tak, aby sa zameriavala na obchodovanie do
rozdielnych portfélii, vytvorila systém vnutornych limitov na
jednotlivé banky, Staty, odvetvové segmenty a dlznikov tak,
aby zabranila vzniku vyznamnej koncentréacie kreditného rizika.
Stanovenim a pravidelnou kontrolou plnenia limitov kreditného
rizika skupina SZRB riadi riziko nadmernej koncentracie.

Kreditné riziko

Kreditné riziko je riziko straty vyplyvajlce z toho, Ze dlZnik ale-
bo ind zmluvna strana zlyha pri plneni svojich zavazkov vyply-
vajlcich z dohodnutych podmienok. Kreditné riziko zahfna aj
riziko 3tatu, riziko koncentracie a riziko vysporiadania obchodu.

Skupina SZRB je vystavena kreditnému riziku z titulu svojich
obchodnych aktivit, poskytovania Gverov, zaruk a obchodov
na pefiaznom a kapitalovom trhu. Kreditné rizika spojené

s obchodnymi aktivitami materskej spolo¢nosti st riadené
Odborom riadenia bankovych rizik prostrednictvom vysky
limitov na banky, Staty, odvetvové segmenty, klientov, skupiny
hospodarsky spojenych osbb, osoby s osobitnym vztahom

k skupine SZRB.

Z dévodu pretrvavajucej pandémie COVID-19 a z toho vyply-
vajuceho zhorSenia ekonomického prostredia skupina SZRB aj
v roku 2021 pokracovala vo vyS$Sej obozretnosti pri poskytovani
Gverov, zvySenom monitoringom Gverov hlavne zo zameranim
na klientov, ktori poZiadali o moratérium. Pri tychto klien-

toch skupina nadalej ndsledne vykonava zvySeny monitoring
minimalne po dobu 12 mesiacov od skoncenia moratoéria.
Dalsie opatrenia tykajtice sa kreditného rizika v nadvaznosti na
COVID-19 su popisané v poznamke 1.

Risk Mitigation

Banking risk mitigation is performed by ensuring an appropria-
te structure of assets and liabilities, by defining acceptable risk
values, and determining risk spreads and limits for individual
types of risk. Another measure is the regular reassessment of
limits and risk measurement methods.

Undue Exposure

The concentration exposure risk is governed by limits set on
high volumes of exposures in a similar industry or a similar re-
gion where meeting obligations has been similarly affected by
political or economic changes in that region or industry. There-
by, the concentration of high volumes of loan receivables with
similar economic characteristics that affect the debtor's ability
to meet its obligations is limited.

To reduce undue exposure, the SZRB Group has established
procedures so as to focus on transactions in various portfolios,
to create a system of internal limits for individual banks, states,
industry segments and debtors in order to prevent the origin of
any significant credit risk exposures. The SZRB Group manages
the undue exposure risk by determining and performing regu-
lar reviews of compliance with credit risk limit requirements.

Credit Risk

Credit risk is the risk of a financial loss if a debtor or other
contracting party fails to discharge its contractual obligations
resulting from the agreed terms and conditions. Credit risk
also includes sovereign risk, exposure risk, and transaction
settlement risks.

The SZRB Group is exposed to credit risk due to its business
activities, provision of loans, guarantees, and performing
transactions on the money and capital markets. Credit risks
associated with the Parent Company'’s business activities are
managed by the Risk Management Section through limits set
in respect of banks, states, industry segments, clients, groups
of economically connected entities and related parties of the
SZRB Group.

Due to the ongoing COVID-19 pandemic and the resulting dete-
rioration of the economy, in 2021 the SZRB Group continued to
be more prudentin providing loans and it increased loan moni-
toring with a focus on clients who requested a moratorium. The
Group carries out extra monitoring of these clients for at least
12 months from the end of the moratorium. Further measures
regarding credit risk in connection with COVID-19 are described
in Note 1.
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Maximdlna expozicia voCi kreditnému riziku (bez ohladu na
zabezpecenie uveru)

Nasledovny prehlad uvadza maximalnu expoziciu voci kredit-
nému riziku za jednotlivé poloZzky stivahy. Expozicia je uvedena
v brutto hodnote, pred zohladnenim efektu zniZenia rizika
prostrednictvom zabezpecenia.

Maximum Credit Risk Exposure (Regardless of Loan Collateral)
The table summarises the maximum credit risk exposure for
individual balance sheet items. The exposure is stated gross of
the effect of risk mitigation through collateral.

31.12.2021
tis. eur

31 Dec 2021
EUR000

31.12.2020
tis. eur

31 Dec 2020
EUR’000

Poznamky

Notes

Penazné prostriedky a ich ekvivalenty / Cash and cash equivalents 8 93694 107 582
Pohladavky voci bankam / Due from banks 6 10 234 4237
Uvery a pohladavky voci klientom / Loans and advances to customers 7 365373 387343
CP FVOCI / Securities at FVOCI 9 18 601 19475
CP AC/ Securities at AC 8 49 843 49908
Ostatny majetok / Other assets 1886 1343
Naklady a prijmy budtcich obdobi / Deferred expenses and accrued income 245 249
539 876 570 137

Podmienené zavazky - zaruky / Contingent liabilities - guarantees 20 35056 48 911
Uverové prisluby / Loan commitments 20 24039 40305
59 095 89 216

Celkova expozicia voci kreditnému riziku / Total credit risk exposure 598 971 659 353

Pre financné nastroje CP FVOCI ocenované v realnej hodnote
zohladfiuje uvedena suma v tabulke aktualnu expoziciu voci
kreditnému riziku, ale nie maximalnu expoziciu voci riziku, ktoré
moze vzniknut v stvislosti so zmenami v realnych hodnotach.

Koncentrdcia kreditného rizika

Skupina SZRB povaZuje za vyznamnu angazovanost pohladavky
voci dlznikom alebo hospodarsky prepojenej skupine oséb -
diZnikov, ktora presahuje 10 % vlastnych zdrojov skupiny. Ku
dnu, ku ktorému sa zostavuje Uc¢tovna zavierka, Banka nemala
vyznamnu koncentraciu kreditného rizika, s vynimkou vlastnic-
tva slovenskych Statnych dlhopisov, vkladov v bankach alebo
angazovanost voci subjektom ktoré vlastni Slovenska republika.

For financial instruments securities at FVOCI measured at fair
value, the amounts disclosed in the table reflect the current
credit risk exposure rather than the maximum risk exposure
that may arise as a result of changes in fair values.

Credit Risk Concentration

The SZRB Group considers as significant exposures any
amounts due from debtors or a group of economically-related
entities - debtors that exceed 10% of the Group’s own funds.
As at the reporting date, the Bank had no significant credit risk
concentration, except the ownership of Slovak government
bonds, and bank deposits and exposures to entities owned by
the Slovak Republic.
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Expozicie skupiny voci klientom v ¢leneni podla odvetvovej segmen-
tdcie (bez ohladu na hodnotu zabezpelenia):

The Group’s Exposures to Customers by Industry Segment (Re-
gardless of Collateral Amount)

ST 31.12..2021 31.12..2020
tis. eur tis. eur
o 31 Dec 2021 31 Dec 2020
EUR’000 EUR’000
Nehnutelnosti, prenajom / Real estate, lease 35514 38099
Priemyselna vyroba / Manufacturing 50672 45204
Hotely, reStauracie / Hotels, restaurants 30949 29923
Polhohospodarstvo, rybolov / Agriculture, fishery 45 297 51553
Velkoobchod, maloobchod / Wholesale, retail 54 485 55 841
Doprava, skladovanie, telekomunikacie, poSta / Transport, warehousing, telecommunications, postal
service 32 347 29 027
Stavebnictvo / Construction 43243 34 659
Vyroba a rozvod elektriny, plynu a vody / Production and distribution of electricity, gas and water 3697 3671
Verejna sprava a obrana / Public administration and defence 18 611 22 834
Zdravotnictvo, socidlna pomoc / Health care and social assistance 8172 8000
Tazba nerastnych surovin / Mineral resources mining 34 273
Skolstvo / Education 3418 3376
Financné a poistovacie ¢innosti/ Financing and insurance activities 30000 50000
Ostatné spolocenské a socialne sluzby / Other community and social services 49 487 51719
Uvery spolu pred opravnymi polozkami (bod 7 poznamok) / Total loans before impairment
provisions (Note 7) 405 926 424 179

Hodnotenie zabezpecenia tveru

Zabezpeclenie aktivneho obchodu poZaduje skupina SZRB v za-
vislosti na rizikdch navratnosti aktivneho obchodu. Zabezpece-
nie pIni funkciu preventivnu (zvySuje pravnu istotu opravnenej
strany zavazkového vztahu) a uhradzovaciu.

Majetok, ktory ma byt predmetom zabezpecenia aktivneho
obchodu, musi byt spravidla kvalitny, pravne nespochybnitelny
a v dostato¢nej hodnote s dérazom na jeho charakter, ucele-
nost, a taktieZ likviditu a moZnost bezproblémového pristupu.

Zabezpeclenie aktivneho obchodu musi byt spravidla pravne
ucinné eSte pred skutocnym poskytnutim aktivneho obchodu.

Pri stanoveni akceptovanej/realizovatelnej hodnoty zabezpece-
nia skupina SZRB vychadza z nezavislych znaleckych posudkov
alebo vnutornych hodnoteni pripravenych skupinou. Skupina
SZRB pravidelne jedenkrat ro¢ne aktualizuje hodnoty zabezpe-
Cenia, v pripade obytnych nehnutelnosti minimalne raz za 36
mesiacov (pripadne CastejSie v zavislosti na dynamike vyvoja
cien nehnutelnosti na trhu) a v pripade hnutelného zabezpe-
Cenia akceptovatelnd hodnota zabezpecenia sa amortizuje

v zmysle platnych amortizacnych pravidiel.

Loan Collateral Assessment

The SZRB Group requires collateral for lending transactions
depending on the recoverability risk. The collateral has two

roles: preventative (increased legal protection of the lender)
and settlement.

In general, assets to be used as a collateral for lending transac-
tions must be of good quality, legally enforceable, and of a suf-
ficient value, with an emphasis on its nature, integrity, liquidity
and trouble-free accessibility.

Collateral for lending transactions should be legally effective
before the lending transaction is actually performed.

The SZRB Group uses independent expert appraisals or inter-
nal valuations prepared by the Group to determine the accep-
ted/realisable value of collateral. The SZRB Group reviews the
collateral values regularly, on an annual basis, for residential
real estate once every 36 months (or more often, depending
on the dynamics of the development of real estate prices in
the market). The accepted value of the collateral in the form of
movable assets is amortised in line with applicable amortisa-
tion rules.
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Skupina SZRB prijima pre zabezpecenie obchodov nasledovné

typy zabezpecent:

« Zaruky prijaté od 3tatu, Statnych fondov, bank, inych
os6b.

+ Zabezpeclenie alebo zaloZné pravo na peniaze, cenné
papiere, nehnutelnosti, iné hnutelnosti, ind hodnotu
zabezpecenia.

+ Zabezpeclovacie nastroje sa pouZivaju hlavne na zabez
pecenie Uverov a zaruk.

Kreditnd kvalita financnych aktiv

Kreditna kvalita finan¢nych aktiv sa riadi pouzZivanim internych
a externych ratingov skupiny SZRB. Pre Ucely zatriedovania
majetku sa zohladnuje ratingové / scoringové hodnotenie na
zaklade finan¢nych vykazov ku koncu Gctovného obdobia hod-
notenych subjektov (spravidla k 31. decembru).

V pripade pohladdvok voci bankam ide o interny rating skupiny,
odvodeny od hodnotenia externych ratingovych

agentur. Pohladavky vo&i bankam a pohladavky vo¢i klien-

tom zohladfuju kreditnu kvalitu podla interného ratingu bez
zohladnenia zniZenia hodnoty.

Zatriedenie pohladavok voci klientom podla interného ratingu
skupiny k 31. decembru 2021 (v tis. EUR):

The SZRB Group accepts the following types of collateral:
Guarantees received from the state, state funds, banks and
other entities;

Pledges or lien on cash, securities, real estate, other
movable assets and other forms of collateral;

Hedging instruments are used mainly to secure loans and
guarantees.

Creditworthiness of Financial Assets

The creditworthiness of financial assets is assessed based

on the SZRB Group's internal and external ratings. For the
classification of assets, ratings/scores are assigned based on
the financial statements as at the end of the relevant reporting
period of the assessed entities (usually as at 31 December).
Amounts due from banks are assessed using the Group's inter-
nal rating, which is derived from the ratings of external rating
agencies. Amounts due from banks, and loans and advances to
customers reflect creditworthiness based on the internal rating

without considering impairment.

Classification of Loans and Advances to Customers based on the
Group's internal rating as at 31 December 2021 (in EUR'000):

Uvery na
Pohladavky vv . 5 - oo,
: > druZstevnu Uvery > Pohladavky
zrealizovanych > : Opravné S
> bytovu klientom 0 voci klientom
bankovych > poloZky
> vystavbu (brutto) (netto)
zaruk (brutto)

(brutto)

Receivables Cooperative Loans to Impairment Loans and
from realised bank housing loans customers provisions advances to
guarantees (gross) (gross) (gross) customers (net)

AAA-AA - 7418 9729 (118) 17 029
AA- - - 1316 (7) 1309
A+ - - 64788 (293) 64 495
A - 105 35925 (250) 35780
A- - - 51990 (383) 51 607
B+ - - 72077 (409) 71 668
B - - 40218 (981) 39237
B- - - 31584 (1 051) 30533
@ - - 51030 (7 068) 43962
C- - - 3272 177 3095
D 3191 65 33218 (29 816) 6 658

3191 7 588 395 147 (40 553) 365373
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Opravné polozky k pohladavkam vo¢i klientom podla interné-
ho ratingu skupiny k 31. decembru 2021 (v tis. EUR):

Provisions for Loans and Advances to Customers based on the
Group's internal rating as at 31 December 2021 (in EUR’ 000):

Opravné polozky

STAGE 1 STAGE 2 STAGE 3 -

Provisions

AAA-AA (118) - - (118)
AA- (7) - - (7)
A+ (291) (2) - (293)
A (134) (116) - (250)
A- (315) (68) - (383)
B+ (300) (109) - (409)
B (549) (432) - (981)
B- (736) (315) - (1051)
C (278) (6 790) - (7 068)
= - (177) - (177)
D - - (29 816) (29 816)
(2 728) (8 009) (29 816) (40 553)

Classification of Loans and Advances to Customers based

Zatriedenie pohladavok voci klientom podla interného ratingu
skupiny k 31. decembru 2020 (v tis. EUR):

on the Group's internal rating as at 31 December 2020 (in

EUR'000):
Pohladavky z Uvery na >
: ’y - J > Uvery > Pohladavky
realizovanych druzstevnu : Opravné S

> > D klientom 0 vo i klientom

bankovych zaruk bytovu vystavbu polozky
(brutto) (netto)

(brutto) (brutto)

Receivables Cooperative Loans to Impairment Loans and
from realised bank . P customers P . advances to

housing loans (gross) provisions
guarantees (gross) (gross) customers (net)
AAA-AA - 9511 11 836 (147) 21 200
AA- - - 1657 (8) 1649
A+ - - 77 814 (317) 77 497
A - 151 73768 (216) 73703
A- - - 55421 (424) 54997
B+ - - 47 360 (1 048) 46 312
B - - 55273 (615) 54 658
B- - - 25708 (863) 24 845
C - - 31721 (5673) 26 048
C- - - 1284 (169) 1115
D 3623 44 29008 (27 356) 5319
3623 9706 410 850 (36 836) 387 343
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Opravné polozky k pohladavkam voci klientom podla interného
ratingu skupiny k 31. decembru 2020 (v tis.EUR):

Provisions for Loans and Advances to Customers based on the
Group's internal rating as at 31 December 2020 (in EUR’ 000):

AAA-AA (147) - - (147)
AA- (8) - - ®)
A+ (317) - - (317)
A (214) ) - (216)
A- (339) (85) - (424)
B+ (960) (88) - (1048)
B (533) (82) - (615)
B- (812) (50) - (863)
C (215) (5 459) - (5 673)
& i (169) : (169)
D - - (27 356) (27 356)

(3 545) (5 935) (27 356) (36 836)

Zatriedenie ostatnych aktiv podla interného ratingu skupiny

k 31. decembru 2021 (v tis. EUR):

Accounts with
the central bank

Classification of other assets based on the Group's internal
rating as at 31 December 2021 (in EUR'000):

Due from banks

Securities at FVOCI

Securities at AC

AAA-AA - - - -
AA- - - - -
A+ = - - =
A 64 496 23437 18 601 24 801
A- - 270 - -
BBB+ - - - -
BBB = 729 > =
BBB- = = = 25042
BB+ - - - -
X - 14 996 - -

64 496 39432 18 601 49 843

Zatriedenie ostatnych aktiv podla interného ratingu skupiny

k 31. decembru 2020 (v tis. EUR):

Accounts with

Classification of other assets based on the Group’s internal
rating as at 31 December 2020 (in EUR'000):

the central bank Due from banks Securities at FVOCI Securities at AC

AAA-AA - - - -
AA- - - - -
A+ - - - -
A 77 503 29416 19475 24 880
A- = - - =
BBB+ - 300 - -
BBB - 145 - -
BBB- - 451 - 25028
BB+ - - - -
X - 4003 - -
77 503 34 315 19475 49908




Ratingovd stupnica skupiny SZRB: STAGE 1

AAA

Extrémne silné hodnotenie - subjekt Spickovej kvality, schopny spinit si svoje zavazky s dlhodobo
minimalnym kreditnym rizikom.

AAA-

Velmi silné hodnotenie - subjekt Spickovej kvality, schopny splnit si svoje zavazky s dlhodobo minimalnym kreditnym rizi-
kom.

AA+

Silné hodnotenie - subjekt s dlhodobo malym kreditnym rizikom, schopny splnit si svoje zavazky.

AA

Silné hodnotenie - subjekt s dlhodobo malym kreditnym rizikom, schopny splnit si svoje zavazky.

AA-

Nadpriemerné hodnotenie - subjekt s dlhodobo malym kreditnym rizikom, schopny splinit si svoje zavazky.

Financna situdcia, likvidita kapitalizacia, trzby, generovanie pefiaznych aktiv (cash flow) a manazment st velmi dobrej
kvality. Silnd schopnost pInenia dlhodobych aj krdtkodobych financnych zavazkov, mala alebo mierna citlivost na dlhodobé
nepriaznivé vonkajsie udalosti alebo podmienky na trhu. Kvalitné kreditné riziko s nepatrnou pravdepodobnostou zlyhania.

Finan¢na situacia, likvidita, kapitalizacia, trzby, cash flow, manazment a schopnost splacania st na trovni splfiajicej vietky
podmienky. Klient s uspokojivou poziciou, ktorej finan¢na situacia nevystavuje klient oCakavanym zavaznejsim nepriazni-
vym trendom. Uspokojiva schopnost plnenia strednodobych a kratkodobych finan¢nych zavazkov; ale mierna alebo zvyse-
na citlivostou na strednodobé nepriaznivé zmeny alebo podmienky na trhu. Dobré kreditné riziko s uspokojivou pravdepo-
dobnostou zlyhania.

Stav klienta je stale uspokojivy az na niektoré znaky moznych vyznamnejsich finan¢nych problémov. V porovnani s celkovou
sumarnou Urovnou kreditného rizika su vSetky z rozpoznanych slabych stranok akceptovatelné. Schopnost pinenia stred-
nodobych a kratkodobych financnych zavazkov je uspokojiva, ale je identifikovana citlivost voci externym zmendm alebo
podmienkam na trhu. Citlivost na kratkodobé udalosti je povazovana za akceptovatelnd. Riziko zlyhania zostava uspokojivé.

Klient ktorého finan¢na situacia je priemerna ale nie silna. Celkova situacia nevykazuje bezprostredné obavy. Schopnost pl-
nenia strednodobych a kratkodobych finan¢nych zavazkov je vyhodnotend ako priemerna. Citlivost na kratkodobé udalosti
je povaZovana za akceptovatelnd.

Klient ktorého finan¢na situacia je priemerna, ale napriek tomu je klient schopny si pInit finan¢né zavazky. Schopnost plne-
nia strednodobych a kratkodobych finan¢nych zavazkov je vyhodnotena ako priemerna, ale existuje zvySena alebo vacsia
citlivost voci strednodobym externym zmenam, alebo podmienkam na trhu s moZnym dopadom na financnu situaciu.
Citlivost na kratkodobé udalosti je povaZzovana za nadalej akceptovatelnu.

Klient je schopny plnit financné zavazky, ale je nachylny voci externym zmenam alebo podmienkam na trhu oslabujdcim
schopnost plnit finan¢né zavazky. Vykonnost mdze byt limitovand jednym alebo viacerymi problémovymi aspektmi, ich
postupnym zhorSovanim, alebo vyhladovym zhorSenim financnych pomerov. Schopnost plnit kratkodobé financné zavazky
je aj nadalej celkovo akceptovatelna, ale zvySena citlivost vo¢i strednodobym externym zmendm alebo podmienkam, ktoré
mdZu mat za nasledok oslabenie financnej situacie a schopnosti plnit si financné zavazky. Viac citlivy (zranitelny) voci krat-
kodobymi nepriaznivymi udalostiam.

Klient s trvalym alebo pokracujdcim zhorSovanim financnej situacie, ktord méze vyzadovat CastejSi monitoring a pokracuju-
ce prehodnocovanie. Pravdepodobnost zlyhania je znepokojujuca, ale klient ma v si¢asnosti kapacitu plnit si svoje financ-
né zavazky. Pokracovanie (pretrvanie) schopnosti plnenia kratkodobych financnych zavazkov je oslabené; zvysujuica sa
nachylnost na externé zmeny alebo strednodobé podmienky na trhu poskodzuje schopnost pinenia finan¢nych zavazkov.
Zvy$ena nachylnost voci kratkodobym nepriaznivym udalostiam a zmenam. Uverové pripady méZu poZadovat pravidelnejsi
monitoring z dévodu zhorSenia obratu (trzieb) alebo cash flow, nezrovnalosti pri plneni dohodnutych podmienok zo strany
klienta, slaba kooperacia zo strany klienta, vedenie sidnych sporov voci klientovi alebo iné neziaduce okolnosti. Schopnost
splacat je aj nadalej akceptovatelna.

Finan¢né podmienky slabé a kapacita alebo schopnost splacania je pochybna. Finan¢na situdcia dlznika vyZaduje casty
monitoring a pravidelné hodnotenie. Pravdepodobnost zlyhania je znepokojujlca, ale dlznik mé v sicasnosti vykonnost
(schopnost splnit svoje finan&né zavézky). Klient nie je v sGi¢asnosti v omeskani alebo je v omeskani menej ako 90 dni. Uve-
rovy pripad s trvalym alebo pokracujicim zhorSovanim financ¢nej situacie, ktory vyZaduju ¢astejSi monitoring. Schopnost
splacat je aj nadalej akceptovatelnd. Dostupné spefaZitelné zabezpecenie je nedostato¢né na splatenie zostatku Uveru, na-
priek tomu je stale uvaZzované, Ze Gver bude splateny v pinej vyske. Vytvorenie opravnej poloZzky nie je potrebné (zavazné).
Zatial neposudzované ako nesplatitelny Uver, pretoZe oprava (korekcia) nedostatkov méZze viest k zlepSeniu podmienok.
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Nesplacanie Gveru pokial sa tyka konkrétneho dlZnika je povaZované za zjavné a ak nastala jedna

alebo obidve z nasledujucich udalosti:

- Skupina SZRB vyhodnotila, Ze pIné splatenie finan¢nych zavazkov dlZznikom voci skupine je
nepravdepodobné, bez realizacie zabezpecenia (ak existuje);

- DIZnik je v omeSkani v plneni Gverovych zavazkov viac ako 90 dni. Opravné polozky su
vytvorené vo vySke oCakavanej nevyrovnanej Ciastky z Uveru po zohladneny realizovatelnej
hodnoty podporného zabezpecenia.

Identifikacia pravdepodobnosti nesplacania zahfna:
- Vytvorenie opravnych poloZiek alebo odpisanie alebo odpustenie celého dlhu alebo jeho ¢asti;

- Predaj podstatnej ¢asti pohladavky so stratou;
- Vynutenu reStrukturalizaciu.

X Neaplikovatelnost ratingu z dévodu nedostato¢ného mnozstva zdrojov dat, rating nepriradeny.

Pokladni¢na hotovost je finan¢né aktivum, ktoré nie je vystavené kreditnému riziku. Finan¢né aktiva, u ktorych je protistranou Narod-
na banka Slovenska alebo ide o cenny papier emitovany Statom (Statne dlhopisy), st zaradené podla ratingu Statu.
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Rating scale of the SZRB Group:

AAA

Extremely strong rating - the debtor is of top quality, able to meet its obligations with minimum credit risk in the long-term.

AAA-

Very strong rating - the debtor is of top quality, able to meet its obligations with minimum credit risk in the long-term.

AA+

Strong rating - the debtor is able to meet its obligations with long-term low credit risk

AA

Strong rating - the debtor is able to meet its obligations with long-term low credit risk.

AA-

Above average rating - the debtor is able to meet its obligations with long-term low credit risk.

The financial position, liquidity, capitalisation, revenues, generation of cash assets (cash flow) and management are of
avery good quality.

A strong ability to meet long- and short-term financial obligations, minor or moderate sensitivity to long-term unfavourable
external events or market conditions.

Quality credit risk with a low likelihood of default.

The financial position, liquidity, capitalisation, revenues, cash flow, management and repayment ability are at a level which
meets all conditions. A client with a satisfactory position whose financial position does not expose the client to expected
serious unfavourable trends.

A satisfactory ability to meet medium- and short-term financial obligations; but a moderate or increased sensitivity to me-
dium-term unfavourable changes or market conditions. Good credit risk with a satisfactory likelihood of default.

The client’s situation is still satisfactory, except for certain signs of potential significant financial problems. Compared with
the total credit risk level, all of the identified weaknesses are acceptable.

The ability to meet medium- and short-term financial obligations is satisfactory, with sensitivity being identified to exter-
nal changes or market conditions. Sensitivity to short-term events is considered acceptable. The risk of default remains
satisfactory.

A client whose financial position is average, but not strong. The overall situation does not raise immediate concerns. The
ability to meet medium- and short-term financial obligations is assessed as average. Sensitivity to short-term events is
considered acceptable.

A client with an average financial position, but which is still able to meet its financial obligations. The ability to meet
medium- and short-term financial obligations is assessed as average, but there is an increased or greater sensitivity to me-
dium-term external changes or market conditions with a potential impact on the financial position. Sensitivity to short-term
events continues to be considered acceptable.

The client is able to meet financial obligations, but is susceptible to external changes or market conditions weakening the
ability to meet financial obligations. Performance may be limited by one or more problematic aspects, their gradual deteri-
oration or a prospective deterioration of the financial situation. The overall ability to meet short-term financial obligations
continues to be acceptable, but there is an increased sensitivity to medium-term external changes or conditions that could
lead to the weakening of the financial position and the ability to meet financial obligations. More sensitive (vulnerable) to
short-term unfavourable events.

A client with a permanent or continued deterioration of its financial position that may require more frequent monitoring
and continued reassessment. The likelihood of default is of concern, but the client is currently capable of meeting its finan-
cial obligations. The continuation (persistence) of the ability to meet short-term financial obligations is weakened; increa-
sing susceptibility to external changes or medium-term market conditions impairs the ability to meet financial obligations.
Increased susceptibility to short-term unfavourable events and changes.

Loan cases may require more frequent monitoring due to the deterioration of turnover (revenues) or cash flow, inconsis-
tencies in meeting the agreed conditions by the client, poor cooperation on the part of the client, litigation against the client
or other undesirable circumstances. Repayment ability continues to be acceptable.

C-

Financial conditions are weak and repayment capacity or ability is doubtful. The debtor’s financial position requires
frequent monitoring and regular assessment. The likelihood of default is of concern, but the client is currently performing
(has the ability to meet its financial obligations).

The client is currently not in default, nor overdue by less than 90 days. A loan case with permanent or continued deteriora-
tion of the financial position requiring more frequent monitoring. Repayment ability continues to be acceptable.

The available realisable security is insufficient for the repayment of the loan balance, but it is still considered that the loan

will be repaid in full. It is not necessary (obligatory) to create a provision. Not yet considered an unrepayable loan, as the
correction of deficiencies may lead to an improvement of conditions.
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events has occurred:

without the realisation of collateral (if any);

The non-repayment of a loan, if related to a specific debtor, is considered apparent and if one or both of the following
- The SZRB Group has assessed that the full repayment of financial obligations by the debtor to the Group is unlikely,

- The debtor defaults in meeting its loan obligations by more than 90 days. Provisions are created in an amount of the ex
pected outstanding loan amount, taking into account the realisable value of the supporting collateral.

D-
The identification of the likelihood of default includes:
- The creation of provisions or the write-off or waiver of the entire debt or its portion;
- The sale of the bulk of the receivable resulting in a loss; and
Forced restructuring.
X Non-applicability of rating due to a lack of data, rating not assigned.

Cash is a financial asset which is not exposed to credit risk. Financial assets where the counterparty is the National Bank of Slovakia
or securities issued by the state (government bonds) are classified on the basis of the country rating.

Analyza reStrukturalizovanych aktiv skupiny SZRB

Na zdklade komplexnej analyzy finan¢nej situacie rizikového
klienta a moZnosti zabezpecenia ndvratnosti rizikovej po-
hladavky z realizacie zabezpecovacich nastrojov pristupuje
Skupina SZRB ako k jednej z moZnosti rieSenia ndvratnosti rizi-
kovej pohladavky k jej reStrukturalizacii (napr. zmena Urokovej
sadzby, zmena splatkového planu) za predpokladu splnenia
stanovenych podmienok. Podmienkou takejto formy rieSenia
je, Ze na zaklade dokladnej finan¢nej analyzy podnikatelskej
situacie a zadmerov klienta, je mozné s velkou pravdepodobnos-
tou predpokladat, Ze klient aj pomocou restrukturalizovaného
Uveru zabezpedi svojou podnikatelskou ¢innostou dostato¢nu
platobnu disciplinu na zabezpecenie Uhrady svojich zavazkov.
Podmienky pre reStrukturalizaciu Uveru sa stanovuju podla
miery zistenych rizik.

Restrukturalizacia méZe zahfiat prediZenie platobnych pod-
mienok a dohody o novych Gverovych podmienkach.

Po opatovnom prerokovani prisludnych vztahov a zmluvnej
Uprave podmienok sa dany Uver uz nepovaZzuje po lehote splat-
nosti. Skupina SZRB neustdle posudzuje reStrukturalizované
Uvery s cielom overenia a zabezpecenia, Ze vietky kritéria su
splnené a Ze v3etky budtce platby sa pravdepodobne uhradia.
Uvery nadalej podliehajt individuélinemu postdeniu zniZenia
hodnoty, vypocitanému pomocou prislusnej efektivnej tro-
kovej miery. Skupina SZRB riesi navratnost pohladavok aj ich
reStrukturalizaciou a to (zmena Urokovej sadzby, zmena splat-
nosti pohladavky, resp. zmena Struktury istiny Gveru tym, Ze do
istiny je v¢lenené aj prisluSenstvo pohladavky) za predpokladu
splnenia stanovenych podmienok.

Celkovy objem reStrukturalizovanych finanénych aktiv (okrem
Gverov podliehajucich moratériu) ktoré nie st v omeskani k 31.
decembru 2021 predstavuje 12 711 tis. EUR (2020: 7 210 tis. EUR).
). Zddvodu pandémie COVID 19 banka nemala k 31.12.2021 Ziad-
ne Uvery v moratériu. K31.12.2020 bolo v moratériu 128 Uverov
v celkovom objeme na Grovni cca 44 000 tis. Eur.

Analysis of the SZRB Group’s Restructured Assets

Based on a comprehensive analysis of a risk borrower’s finan-
cial situation and the possibilities of ensuring the recovery of

a debt at risk through the realisation of hedging instruments,
the SZRB Group considers the restructuring of a higher risk
debt (e.g. change in interest rate, revision of a repayment sche-
dule) as one of the options of addressing the recoverability of

a debt at risk, provided that predetermined criteria are fulfilled.
The requirement for this solution is that it can be assumed
with a high degree of probability, based on a thorough financial
analysis of the client’s business situation and intentions, that
the client will have adequate payment discipline, also using

a restructuring loan, to secure its payment obligations. The
conditions for loan restructuring are determined according to
the level of risks identified.

The restructuring may comprise extending the payment term
and agreeing new credit terms and conditions. Once the terms
have been renegotiated and the contract has been amended,
the loan is no longer considered overdue. The SZRB Group
reviews restructured loans on an on-going basis to check and
ensure that all criteria are met and that all future payments
are likely to be made. The loans continue to be subject to an
individual assessment for impairment calculated using the
loan’s effective interest rate. The SZRB Group recovers recei-
vables also through their restructuring (e.g. change in interest
rate, change in maturity date, change in the principal structure
to include accrued interest and fees) provided that the set con-
ditions have been met.

The total volume of restructured financial assets (excluding
loans subject to the moratorium) that are not in default as at 31
December 2021 amounted to EUR 12 711 thousand (2020: EUR
7 210 thousand). Due to the COVID-19 pandemic, the Bank had
no loans subject to the moratorium as at 31 December 2021.
As at 31 December 2020, there were 128 loans subject to the
moratorium in a total amount of approx. EUR 44 000 thousand.
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Vymdhanie pohladdvok od dlZnikov

Odbor pravny a vymahania pohladavok sa zaobera rieSenim
rizikovych Gverovych pohladavok, zaruk a odkUpenych Gvero-
vych pohladavok od spolupracujicich bank. Zakladnym cieflom
odboru je minimalizovat pripadné straty materskej spolocnosti
z rizikovych pohladavok a zaruk a to formou vacsieho a kvalit-
nejSieho zaistenia, reStrukturalizaciou pohladavky, intenzivnou
spolupracou s komercnymi bankami v pripade zaruk, dalej réz-
nymi formami spenazenia zaloh aZ po sudne a pravne riesenia.

Riziko likvidity

Rizikom likvidity sa rozumie moznost straty schopnosti skupiny
splnit svoje zavazky v Case ich splatnosti. Riziko likvidity vznika
z typu financovania aktivit skupiny a riadenia jej pozicii. Zahffa
tak riziko schopnosti financovat majetok skupiny nastrojmi

s vhodnou splatnostou, ako aj schopnost skupiny predat maje-
tok za prijatelnu cenu v prijatelnom ¢asovom horizonte. Skupi-
na SZRB ma pristup k diverzifikovanym zdrojom financovania,
ktoré pozostavaju z Gveroy, prijatych vkladov, vlastného imania
skupiny a rezerv. Prijaté Gvery su rozloZené na kratkodobé,
strednodobé a dlhodobé Gvery.

Skupina SZRB tiez drZi ako sucast svojej stratégie riadenia
likvidity cast majetku vo vysokolikvidnych prostriedkoch, akymi
su Statne dlhopisy. Tato diverzifikacia dava skupine flexibilitu

a obmedzuje jej zavislost na jednom zdroji financovania.

Skupina SZRB pravidelne vyhodnocuje riziko likvidity, a to mo-
nitorovanim zmien v Struktudre financovania a sledovanim sta-
novenych ukazovatelov likvidity schvalenych predstavenstvom
materskej spolo¢nosti.. Po posuddeni vsetkych potencialnych
vplyvov COVIDu 19 (koronavirus) na obchodné aktivity Skupina
SZRB vyhodnotila, Ze vzhladom na dostatocné financovanie for-
mou vlastného kapitalu neexistuje negativny vplyv na likviditu
skupiny SZRB. V pripade potreby, tat, ako akcionar materske;j
spolo¢nosti, je pripraveny potrebnu likviditu doplnit.

Analyza likvidity skupiny SZRB

Finan¢ny majetok je uvedeny nizSie v jeho Uctovnej hodnote

a na zaklade jeho zostatkovej doby splatnosti. Zavazky, vysta-
vené zaruky a Uverové prisluby su v stlade s IFRS 7 paragrafom
B11C uvedené na zaklade ich najskorSej moznej splatnosti.

Collection of Receivables from Debtors

The Legal and Debt Recovery Department is responsible for
managing doubtful loan receivables, guarantees and loan recei-
vables purchased from cooperating banks. The primary goal of
the department is to minimise the Parent Company'’s potential
losses from doubtful receivables and guarantees by obtaining
higher and better quality collateral, debt restructuring, close
cooperation with commercial banks with regard to guarantees,
various forms of realisation of collateral, and legal and court
solutions.

Liquidity Risk

Liquidity risk is the risk of the Group being unable to meet its
contractual obligations when they fall due. Liquidity risk arises
from the type of operations financed, and the management of
the Group's positions. Therefore, it includes the risk of failing to
cover the Group's assets by instruments with adequate maturi-
ty, as well as the risk of the Group being unable to sell assets at
an adequate price and in adequate time.

The SZRB Group has access to diverse sources for financing,
which comprise loans, deposits received, the Group's equity
and reserve funds. Loans received are divided into short-,
medium- and long-term. Under its liquidity management stra-
tegy, the SZRB Group also holds part of its assets in the form
of highly-liquid instruments, such as government bonds. Such
diversification provides the Group with flexibility and limits its
dependence on a single source of financing.

The Parent Company regularly reassesses liquidity risk by mo-
nitoring changes in the structure of financing, and by monito-
ring the set liquidity ratios approved by the Board of Directors.
After assessing all potential impacts of COVID-19 on business
activities, the SZRB Group concluded that given the sufficient
equity funding, there is no negative impact on its liquidity. If
necessary, the state, as the shareholder of the Parent Compa-
ny, is ready to make necessary additions to liquidity.

Liquidity Analysis of the SZRB Group

Financial assets below are disclosed at their carrying amounts
and based on residual maturity. Liabilities, issued guarantees,
and loan commitments are stated based on their earliest pos-
sible maturity pursuant to IFRS 7, paragraph B11C.
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Analyza podla zostatkovej doby splatnosti k 31. decembru 2021:

Analysis by residual maturity as at 31 December 2021:

EUR’000 Within 1 year From 1 year More than 5 years Total
up to 5 years

Finanény majetok / Financial assets

Penazné prostriedky a ich

eEvi?/aI:nriyo/séase:aZ;chh equivalents 93694 | | 93694

Pohladavky voci bankam / Due from banks 9996 238 - 10234

Jver hladavky voci klientom /

tjo:nzlSnzoadi::cesytooccustofnetrc; 93500 211641 60232 365373

CP FVOCI / Securities at FVOCI 434 18167 - 18 601

CP AC / Securities at AC 644 49199 - 49 843

Ostatné / Other 2131 - - 2131
200399 279 245 60 232 539 876

Financné zavazky / Financial liabilities

Zavazky voci bankam / Due to banks 4380 8 476 6 375 19 231

Zavazky voci klientom / Due to customers 137 460 5966 12 491 155917

Ostatné / Other 11 037 - - 11 037
152 877 14442 18 866 186 185

Podmienené zavazky / Contingent liabilities

Vystavené zaruky / Issued guarantees 35056 - - 35056

Uverové prisluby / Loan commitments 24039 - - 24039

59 095 - - 59 095

Buduce nediskontované zmluvné penazné toky financnych za-
vazkov podla zostatkovej doby splatnosti k 31.decembru 2021:

EUR’000

Finanéné zavazky / Financial liabilities

Within 1 year

Future undiscounted contractual cash flows of financial liabili-
ties by residual maturity as at 31 December 2021:

From 1 year
up to 5 years

More than 5 ,
Adjustment
years

Zavazky voli bankam / Due to banks 4426 8598 6412 (205) 19 231
Zavazky voci klientom / Due to customers 137 460 5966 12 491 - 155917
Ostatné / Other 11 037 - - - 11 037

152 923 14564 18 903 (205) 186 185

114




Analyza podla zostatkovej doby splatnosti k 31.decembru 2020:

Analysis by residual maturity as at 31 December 2020:

EUR’000 Within 1 year From 1 year More than 5 years Total
up to 5 years

Finanény majetok / Financial assets

Penazné prostriedky a ich

eEvi?/aI:nriyo/séase:aZ;chh equivalents 107582 | ’ 107582

Pohladavky voci bankam / Due from

banks 3999 238 - 4237

Lo aiesso ustomre.. =25 a5 12555 295

CP FVOCI / Securities at FVOCI - 435 19 040 19 475

CP AC / Securities at AC - 662 49 246 49908

Ostatné / Other 1592 - - 1592
196 432 169 838 203 867 570 137

Financné zavazky / Financial liabilities

Zavazky voci bankam / Due to banks 2941 8300 15926 27 167

Zavazky voci klientom / Due to custo- 1521885 1935 15798 170 618

mers

Ostatné / Other 20760 - - 20760
176 586 10 235 31724 218 545

Podmienené zavazky / Contingent

liabilities

Vystavené zaruky / Issued guarantees 48911 - - 48 911

Uverové prisluby / Loan commitments 40 305 - - 40 305

89216 - - 89216

Buduce nediskontované zmluvné penazné toky financnych za-

Future undiscounted contractual cash flows of financial liabili-

vazkov podla zostatkovej doby splatnosti k 31.decembru 2020: ties by residual maturity as at 31 December 2020:

EUR’000 Within 1 year u’;r:;nsyézz Morseytehaarz Adjustment Total

Finanéné zavazky / Financial liabilities

Zavazky voci bankam / Due to banks 3004 8 466 15991 (294) 27 167

Zavazky voci klientom / Due to customers 152 885 1935 15798 - 170 618

Ostatné / Other 20760 - - - 20760
176 649 10 401 31789 (294) 218 545

V stlpci Gprava je vykazany rozdiel medzi Gi¢tovnou hodnotou

finan¢nych zavazkov a ich zmluvnymi nediskontovanymi penaz-

nymi tokmi.

A difference between the carrying amount of financial liabilities
and their contractual undiscounted cash flows is recognised in

the Adjustment column.
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Urokové riziko bankovej knihy (urokové riziko).

Urokové riziko predstavuije riziko straty vyplyvajlcej zo zmeny

trhovych Urokovych mier aich vplyvu na vynosy materskej spo-

lo€nosti a jej ekonomickd hodnotu. Zmena trhovych Urokovych
mier moZe spdsobit narast alebo pokles vynosov materskej
spolo¢nosti a ekonomickej hodnoty banky.

Skupina SZRB pre riadenie Urokového rizika sleduje limity:

+ limitrizika zmeny Cistého Urokového vynosu materskej
spolo¢nosti do 1 roka - predstavuje rozdiel medzi
Urokovymi vynosmi a Urokovymi ndkladmi materskej
spolo¢nosti,

+ limitrizika zmeny ekonomickej hodnoty materskej
spolo¢nosti - predstavuje limit vo vykyvoch sucasnej
hodnoty celého portfélia materskej spolo¢nosti vplyvom
zmien trhovych Urokovych mier.

GAP analyza je podkladom pre vypocet rizika zmeny Cistého
urokového vynosu materskej spolo¢nosti do 1 roka. Analyza
duracie je podkladom pre vypocet rizika zmeny ekonomickej
hodnoty materskej spolo¢nosti. Riadenie Urokového rizika sa
realizuje na mesacnej baze. Materska spolo¢nost za icelom pri-
meraného zohladnenia Specifickej povahy, rozsahu a zloZitosti
Urokového rizika, vyplyvajuceho z ¢innosti banky, kvantifikuje
svoju expoziciu a jej zmeny voci Urokovému riziku vyuZivanim
nasledujdceho rozsahu scenarov (tvarov vynosovych kriviek),
ato:

a) Privypocte zmeny Cistého trokového prijmu banky do

1 roka:

+ paralelny posun vynosovej krivky o +/- 200 BP,

+ paralelny posun vynosovej krivky o +/- 100 BP

+ tzv. 8ok zostrmenia, t.j. posun kratkych sadzieb
(do 1 roka) 0 -250 BP a dlhych sadzieb (nad 1 rok)
0 +100 BP,

+ tzv. Sok sploStenia, t.j. posun kratkych sadzieb (do 1 roka)
0 +250 BP a dlhych sadzieb (nad 1 rok) o -100 BP,

+ scenar ,skutocna zmena” - pouZitie skuto¢nych dat
z ultima minulého mesiaca.

b) Privypocte rizika zmeny ekonomickej hodnoty banky:

+ paralelny posun vynosovej krivky o +/- 200 BP

+ tzv. 8ok zostrmenia, t.j. posun kratkych sadzieb
(do 1 roka) 0 -250 BP a dlhych sadzieb (nad 1 rok)
0 +100 BP,

+ tzv. Sok sploStenia, t.j. posun kratkych sadzieb (do 1 roka)
0 +250 BP a dlhych sadzieb (nad 1 rok) o -100 BP,

+ posun kratkych sadzieb (do 1 roka) o +/- 250 BP

+ scenar ,skutocna zmena” - pouZitie skuto¢nych dat
z ultima minulého mesiaca.

Po aplikovani scenarov sa vyhodnoti plnenie limitov trokového
rizika.

Limity Urokového rizika pocas roka 2021 (ani 2020) neboli
prekrocené.

Interest Rate Risk of the Banking Book (Interest Rate Risk)

Interest rate risk is the risk of a loss from changes in market
interest rates, and their impact on the Parent Company’s reve-
nues and its economic value. A change in market interest rates
may resultin an increase or decrease in the Parent Compa-
ny's revenues and the Bank’s economic value.
The SZRB Group manages interest rate risk by monitoring the
following limits:
The limit on the risk of a change in the Parent Company’s net
interest income within one year - represents the difference
between the Parent Company’s interest income and interest
expense,
The limit on the risk of a change in the Parent
Company'’s economic value - represents the limit for
fluctuations of the present value of the Parent
Company’s entire portfolio due to changes in market
interest rates.

The GAP analysis is the basis for calculating the risk of a change
in the Parent Company’s net interest income within one year.
The duration analysis is the basis for calculating the risk of

a change in the Parent Company’s economic value.

Interest rate risk management is performed on a monthly ba-
sis. In order to adequately reflect the specific nature, scope and
complexity of the interest rate risk resulting from the Bank's ac-
tivities, the Parent Company quantifies its exposure and the
change thereof to the interest rate risk using the following
scenarios (shapes of yield curves) as follows:

a) When calculating the change to net interest income of the Bank
up to 1 year:
Parallel shift of the yield curve by +/- 200 BP;,
Parallel shift of the yield curve by +/- 100 BP;
The “steepener shock”, ie shift of short rates (up to 1 year)
by -250 BP and long rates (over 1 year) by +100 BP;
The “flattener shock”, ie shift of short rates (up to 1 year) by
+250 BP and long rates (over 1 year) by -100 BP;
“Actual change” scenario - use of actual data as at the end of
the previous month.
b) When calculating the risk of a change to the Bank’s economic
value:
Parallel shift of the yield curve by +/- 200 BP;
The “steepener shock”, ie shift of short rates (up to 1 year)
by -250 BP and long rates (over 1 year) by +100 BP;
The “flattener shock”, ie shift of short rates (up to 1 year) by
+250 BP and long rates (over 1 year) by -100 BP;
Shift of short rates (up to 1 year) by +/-250 BP.
“Actual change” scenario - use of actual data as at the end of
the previous month.

After applying the scenarios, compliance with interest rate
limits is assessed.

Interest rate risk limits were not exceeded in 2021 or 2020.
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Analyza citlivosti Urokového rizika pri paralelnom posune vyno-
sovych kriviek o 100 BP k 31. decembru 2021:

Posun v bazickych bodoch

Change in basis points

Riziko zmeny cistého Urokového

Risk of change in net interest income

Sensitivity analysis of interest rate risk as a result of a parallel
shift in yield curves by 100 BP as at 31 December 2021 (in EUR’
000):

> Riziko zmeny vlastného imania
vynosu do 1 roka

Risk of change in equity
within 1 year

Mena / Currency
EUR 100

664 765

Analyza citlivosti Urokového rizika pri paralelnom posune vyno-
sovych kriviek o 100 BP k 31. decembru 2020:

Posun v bazickych bodoch

Change in basis points

Mena / Currency
EUR 100

Sensitivity analysis of interest rate risk as a result of a parallel

shiftin yield curves by 100 BP as at 31 December 2020 (in EUR’

000):

Riziko zmeny €istého troko-
vého vynosu do 1 roka

Riziko zmeny vlastného
imania

Risk of change in net interest
income within 1 year

Risk of change in equity

507 977

Ked'sa zniZi Urokové sadzba o 100 bazickych bodov, hospo-
darsky vysledok sa zniZi o 25 tis. EUR a vlastné imanie sa zvysSi
0 765 tis. EUR. Ak sa Urokova sadzba zvySi o 100 bazickych
bodov, hospodarsky vysledok sa zvySi o 664 tis. EUR a vlastné
imanie sa zniZi o 726 tis. EUR.

Devizové riziko

Pocas roka 2021 nezabezpecend devizova pozicia skupiny bola
nevyznamna. Limit devizovych pozicii celkom pocas roka 2021
nebol prekroceny. Skupina SZRB nemala k 31. decembru 2021

(ani k 31.decembru 2020) majetok a zavazky v cudzej mene.

Operacné riziko

Operacnym rizikom sa rozumie riziko straty vyplyvajuce

z nevhodnych alebo chybnych internych procesov v skupine,

zo zlyhania fudského faktora, skupinou pouZivanych systémov
alebo v désledku pésobenia vonkajdich udalosti. Sti¢astou
operacného rizika je pravne riziko, t.j. riziko straty vyplyvajuce
najma z nevymahatelnosti zmldv, hrozby nedspesnych siudnych
konani alebo rozsudkov s negativnym vplyvom.

Riadenie operacnych rizik je upravené Manualom predsta-
venstva ,Riadenie rizik SZRB, a. s. - Cast Riadenie operac¢nych
rizik”, ktory upravuje postupy pre identifikaciu, meranie, sledo-
vanie a zmiernovanie operacnych rizik. Hlavné ciele a zasady
materskej spolo¢nosti pri riadeni operacnych rizik obsahuje
dokument ,Systém a stratégia riadenia rizik”. Odbor riadenia
bankovych rizik zabezpecuje poZiadavky, postupy a metédy
riadenia operacnych rizik, rozvoj zakladnych principov, tvorbu
a udrZiavanie konzistentnej metodiky pre identifikaciu, sledova-
nie, meranie a zmierfiovanie operacnych rizik.
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When the interest rate is reduced by 100 basis points, the
profit/loss will decrease by EUR 25 thousand and equity will be
increased by EUR 765 thousand. If the interest rate is increased
by 100 basis points, the profit/loss will increase by EUR 664
thousand and equity will be reduced by EUR 726 thousand.

FX Risk

During 2021, the Group's unsecured FX position was not signi-
ficant. The total FX position limit was not exceeded in 2021.
The SZRB Group did not have any assets or liabilities in foreign
currencies as at 31 December 2021 (or 31 December 2020).

Operational Risk

Operational risk means the risk of loss arising from inappro-
priate or erroneous internal processes at the Group, human
error, systems used by the Group or due to external events.
Operational risk also includes legal risk, ie the risk of loss
primarily due to a failure to enforce contracts, and the threat
of unsuccessful legal disputes or court rulings with adverse
impacts.

Operational risk management is addressed in the Manual of the
Board of Directors “Risk Management of SZRB, a. s. - Part Opera-
ting Risk Management”, which provides guidance on identifying,
measuring, monitoring and mitigating operational risks. The Pa-
rent Company'’s principal objectives and principles in managing
operational risks are outlined in the “Risk Management System
and Strategy” document. The Bank Risk Management Depart-
ment ensures compliance with operational risk management
requirements, processes and methods and coordinates the
development of basic principles and the development and main-
tenance of consistent methodology for identifying, monitoring,
measuring and mitigating operational risks.
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Cielom riadenia operacnych rizik je optimalizacia pracovnych
postupov v skupine do takej miery, aby vzniknuté skody nespo-
sobili neprimerané dopady na hospodarsky vysledok a vlastné
zdroje skupiny. Operacné rizikd musia byt pokryté primeranou
vyskou vlastnych zdrojov skupiny. V oblasti operacného rizika
ma Skupina SZRB presne vymedzené kompetencie a zodpoved-
nosti v prislusnych pracovnych postupoch.

Reporty o opera¢nom riziku su pravidelne predkladané vyboru
pre riadenie rizik a aktiv a pasiv materskej spolo¢nosti predsta-
venstvu materskej spolo¢nosti, dozornej rade a regulatorovi.
NeZiaduce preruSenie ¢innosti a ochranu kritickych procesov
pred nasledkami zavaznych chyb a katastrof ma Skupina SZRB
oSetrené vo vnutornych predpisoch ako napriklad ,Strategicky
plan kontinuity ¢innosti SZRB, a. s.”

V pravidelnom procese identifikacie operacnych rizik Skupina
SZRB analyzuje vyznamné zdroje rizik, ktorym je vystavena,
identifikuje nové rizikd a odhaduje pravdepodobnost ich
vyskytu a dopad. Skupina SZRB prijima opatrenia na zmierne-
nie a eliminaciu operacného rizika, pricom posudi efektivnost
a nakladovost navrhovanych opatreni vzhladom k efektivnosti
daného procesu.

Databaza zberu udalosti opera¢ného rizika slUZi na priebezny
monitoring a poskytuje zakladnu pre hodnotenie efektivnosti
prijatych opatren{ a nastrojov na zmierfiovanie opera¢ného
rizika. Skupina SZRB pocita poZiadavku na vlastné zdroje ope-
racného rizika prostrednictvom Standardizovaného pristupu.
Opatrenia tykajuce sa operacného rizika v nadvaznosti na
COVID-19 su popisané v pozn. 1.

Ciele, politika a procesy riadenia kapitalu skupiny SZRB
Primarnym cielom riadenia kapitalu skupiny je zabezpecit

splfanie poziadaviek regulatora na vlastné zdroj a udrziavanie
striktnych Uverovych ratingov a vhodnu kapitalovd primeranost.

Kapital skupiny SZRB je nasledovny:

The objective of operational risk management is to optimise the
Group's work procedures to ensure that incurred damage does
not cause an unreasonable impact on the SZRB Group’s profit/
loss and own funds. Operational risks must be covered by

a reasonable amount of the Group'’s own funds. The SZRB Group
has strictly defined competencies and responsibilities for the
relevant work procedures in the operational risk area.

Operational risk reports are regularly submitted to the Parent
Company'’s Risk, Assets and Liabilities Management Commit-
tee, the Parent Company’s Board of Directors, Supervisory
Board and the regulator. Undesired disruptions of activities
and protection of critical processes from the consequences of
serious errors and unforeseen events are covered by the SZRB
Group's internal regulations, such as the “Strategic Business
Continuity Plan of SZRB, a. s.".

In the regular process of identification of operational risks, the
SZRB Group analyses significant sources of risks to which the
SZRB Group is exposed, identifies new risks and estimates the
impact and likelihood of their occurrence and impact. The SZRB
Group adopts measures to mitigate and eliminate operational
risks while considering the efficiency and cost effectiveness of
proposed measures in respect of the given process efficiency.

The database of operational risk events serves for continuous
monitoring and provides a base for assessing the efficiency of
the adopted measures and tools to mitigate operational risks.
The SZRB Group calculates the own funds requirement for
operational risk using a standardised approach. Operational
risk-related measures in connection with COVID-19 are descri-
bed in Note 1.

The SZRB Group’s Capital Management Objectives, Policies
and Processes

The primary objective of the SZRB Group’s capital management
is to ensure compliance with the regulator’s requirements for
own funds, as well as the maintenance of strict credit ratings
and appropriate capital adequacy.

The SZRB Group's capital is as follows:

e AR 31.1?.2021 31.11".2020
tis. eur tis. eur
own Funds 31 Dec 2021 31 Dec 2020
EUR’000 EUR’000
Kapitdl Tier1 / Tier 1 capital 343 596 344610
Vlastny kapital Tier 1 / Tier 1 Own capital 343 596 344610
Kapitalové nastroje pripustné ako vlastny kapital Tier 1/
Capital instruments allowable as Tier 1 own capital 180 000 180 000
Splatené kapitalové nastroje / Repaid capital instruments 180 000 180 000
Nerozdelené zisky / Retained earnings 12600 9586
Nerozdelené zisky z predchadzajicich rokov / Retained earnings from previous years 12600 9586
Pripustny zisk alebo (strata) / Allowable profit/(loss) - -
Akumulovany iny komplexny Uctovny vysledok /Accumulated other comprehensive income/loss 2579 3274
Ostatné rezervy / Other provisions 153374 153 326
(Nehmotné aktiva) / (Intangible assets) (1 543) (1 557)
(Ostatné polozky znizujuce hodnotu vlastného kapitalu Tier 1) /
(Other items decreasing the amount of Tier 1 own capital) (3414) (19)
Dodatocny kapitdl Tier 1 / Tier 1 supplementary capital - -
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Kapitdl Tier 2 / Tier 2 capital

Splatené kapitalové nastroje a podriadené dlhy / Repaid capital instruments and subordinated debt - -

Kladné ocenovacie rozdiely / Positive revaluation reserves

(Ostatné poloZzky znizujuce hodnotu kapitalu Tier 2) / (Other items decreasing the amount of Tier 2 capital)

Vlastné zdroje / Own Funds

Podiel vlastného kapitalu Tier 1/ Share of Tier 1 own capital
Podiel kapitalu Tier 1/ Share of Tier 1 capital
Celkovy podiel kapitalu / Total share of capital

343 596 344610
86,56% 85,36%
86,56% 85,36%
86,56% 85,36%

Pri odsuhlasovani vlastnych zdrojov skupiny SZRB a regulatorné-
ho kapitalu za rok 2021 (aj za rok 2020) skupina postupovala v su-
lade s Nariadenim EP a Rady (EU) ¢. 575/2013 o prudencialnych
poziadavkach na Gverové institucie a investi¢né spolo¢nosti.

V zmysle Zdkona o bankach Banka je povinna udrziavat svoje
vlastné zdroje minimalne na Urovni svojho zakladného imania.
Tym nie je dotknuté ustanovenie osobitného predpisu Cl. 92 aZ
386 Nariadenia Eurépskeho parlamentu a Rady (EU) €. 575/2013
z 26. juna 2013 o prudencialnych poZiadavkach na Gverové
institucie a investi¢né spolo¢nosti a o zmene nariadenia (EU) ¢.
648/2012.

Skupina splnila ciele riadenia kapitalu a pristupila k riadeniu
primeranosti vnutorného kapitalu podla Zakona ¢. 483/2001
Z.z. 0 bankach a v zmysle Pokynu predstavenstva SZRB, a.s.”
Systém hodnotenia primeranosti vnutorného kapitalu”.

K 31. decembru 2021 aj k 31. decembru 2020 skupina SZRB spl-
nala podmienky primeranosti kapitalu, vnatorné aj externé.

S Ucinnostou od 1. januara 2014 vstupilo do platnosti Nariade-
nie EP a Rady (EU) €. 575/2013 o prudencialnych poZiadavkach
na Uverové inStitlcie a investi¢né spoloc¢nosti, ktoré okrem
iného upravuje oblast vypoctu vlastnych zdrojov banky ako aj
vypoclet poziadaviek na vlastné zdroje banky.

V zmysle vy$sie uvedeného Nariadenia EP a Rady (EU) ¢.
575/2013 v podmienkach Banky, vlastné zdroje banky tvori len
Kapital Tier 1.

Kapital Tier 1 tvori:

+ vlastny kapital Tier 1: (zakladné imanie, zakonny rezervny
fond a nerozdeleny zisk z minulych rokov.
Polozky znizujuce hodnotu zakladnych vlastnych zdrojov
tvori ¢ista uctovna hodnota nehmotného majetku).

+ dodatoc¢ny kapital Tier 1 - ku koncu sledovaného
obdobia banka neeviduje.

Nariadenie EP a Rady (EU) ¢. 575/2013 stanovuje bankam povin-
nost spiiat tieto poziadavky na vlastné zdroje:
a) podiel vlastného kapitalu Tier 1 vo vyske 4,5 %;
b) podiel kapitalu Tier 1 vo vyske 6 %;
c) celkovy podiel kapitalu vo vyske 8 %;
zvySené o hodnoty prislusnych kapitalovych vankisov.

When performing the reconciliation of the SZRB Group'’s own
funds and regulatory capital for 2021 (and for 2020), the Group
complied with Regulation (EU) No 575/2013 of the European
Parliament and of the Council on prudential requirements for
credit institutions and investment firms.

In accordance with the Act on Banks, the Bank is obliged to
maintain its own funds at least at the level of its share capital.
This is without prejudice to the provision of a special regulation,
Articles 92 - 386 of Regulation (EU) No 575/2013 of the Europe-
an Parliament and of the Council of 26 June 2013 on prudential
requirements for credit institutions and investment firms and
amending Regulation (EU) No 648/2012.

The Group has met the capital management objectives and
begun managing the adequacy of its internal capital under Act
No. 483/2001 Coll. on Banks and pursuant to the Instruction of
the Board of Directors of SZRB, a.s. “Internal Capital Adequacy
Assessment System”.

As at 31 December 2021 (as well as at 31 December 2020), the
SZRB Group met both the external and internal capital adequa-
cy requirements.

With effect from 1 January 2014, Regulation (EU) No 575/2013
of the European Parliament and of the Council on prudential
requirements for credit institutions and investment firms
became valid; it regulates, inter alia, the calculation of the
Bank’s own funds and the calculation of the Bank’s own funds
requirements.

Pursuant to Regulation (EU) No 575/2013 of the European
Parliament and of the Council above, the Bank’s own funds only
comprise Tier 1 capital.

Tier 1 capital comprises:

+ Common Equity Tier 1 capital: (share capital, legal
reserve fund and retained earnings from previous years.
Items decreasing the value of basic own funds comprise the
net carrying amount of intangible assets).

+ Additional Tier 1 capital is not recorded by the Bank at the
end of the reporting period.

Pursuant to Regulation (EU) No 575/2013 of the European
Parliament and of the Council, banks are obliged to meet the
following own funds requirements:

a) a Common Equity Tier 1 capital ratio of 4.5%;

b) a Tier 1 capital ratio of 6%;

c) atotal capital ratio of 8%;

increased by the amounts of the relevant capital buffers.
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Narodna banka Slovenska stanovila zdkonom ¢. 483/2001

v zneni neskorsich Uprav a doplneni vankus na zachovanie kapi-
talu vo forme vlastného kapitalu Tier 1 vo vyske 2,5 % celkovej
rizikovej expozicie. K vykazovanému obdobiu urcila Narodna
banka Slovenska mieru proticyklického kapitalového vankusa
pre slovenské expozicie na trovni 1,00 %. V poZiadavke na
kapitalovu primeranost pre rok 2021 schvalila Narodna banka
Slovenska nezmenenu Uroven proticyklického kapitalového
vankusa vo vySke 1,00%. Vy3ka vankusa nazachovanie kapita-
lu ostava v roku 2021 bez zmeny a je vo vyske 2,5 %. Celkova
pozadovana vyska kapitalovej primeranosti banky je ovplyvne-
na aj individudlnou poZiadavkou vyplyvajdcou zo stanovenej
vysky ukazovatela SREP. Narodna banka Slovenska uplatruje aj
nastroj P2G (Pillar 2 Guidance), ktory predstavuje mieru o¢aka-
vanej rezervy v plneni poZiadavky na kapital.

Vo vykazovanom obdobi, ako aj k datumu zostavenia tejto
zavierky pomer celkovych vlastnych zdrojov banky prevySoval
minimalnu Uroven poZzadovanu eurdpskou a narodnou legis-
lativou. Banka k 31. decembru 2021 dosiahla podiel viastného
kapitalu Tier 1 vo vy3ke 86,56% (2020: 85,36 %).

V zmysle Nariadenia EP a Rady (EU) ¢. 2017/2395, ktorym sa
meni a doplfa nariadenie EU ¢ 575/2013 v zneni neskorsich
predpisov, sa banka rozhodla neuplatfovat prechodné dojed-
nania na zmiernenie vplyvu zavedenia IFRS 9 na vlastné zdroje,
pocas patro¢ného prechodného obdobia.

30. Redlne hodnoty

Redlna hodnota je penazna Ciastka, za ktoru je mozné urcity
druh majetku vymenit, alebo za ktoru je mozné vyrovnat za-
vazok voci druhej strane za cenu obvykli. Odhadované realne
hodnoty finan¢ného majetku a zavazkov Banky boli ku koncu
roka nasledovné (v tis. EUR):

Uétovna Realna
hodnota hodnota
2021 2021
Carrying Fair
amount value
2021 2021
Finanény majetok / Financial assets
Povinné minimalne rezervy / Statutory
minimum reserves 64 496 64 496
Pokladni¢na hotovost/ Cash on hand - -
Bezné ucty v inych bankach
/ Cash on hand 24198 24198
Terminované vklady v bankach so splat-
nostou do 3 mesiacov / Term deposits
with banks, maturity within 3 months 5000 5000
Zuctovatelné zalohy voci bankam
/ Advances provided to banks 238 238
Terminované vklady v bankach so splat-
nostou od 3 mesiacov - do 1 roka/ Term
deposits with banks with maturity from 3
months to 1 year 9996 9996
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By Act No. 483/2001 as amended, the National Bank of Slovakia
stipulated a buffer to maintain capital in the form of Common
Equity Tier 1 capital in the amount of 2.5% of the total risk
exposure. The National Bank of Slovakia determined the level
of the countercyclical capital buffer for Slovak exposures at
1.00% for the reporting period. As regards the capital adequacy
requirement for 2021, the National Bank of Slovakia approved
an unchanged countercyclical capital buffer of 1.00% The level
of a buffer to maintain capital remains unchanged in 2021, ie at
2.5%. The total required amount of the Bank’s capital adequacy
is also impacted by an individual requirement arising from the
defined amount of SREP. The National Bank of Slovakia applies
the P2G (Pillar 2 Guidance) instrument, which represents the
ratio of the expected reserve to capital requirement.

In the reporting period and as at the reporting date, the ratio
of the Bank'’s total own funds exceeded the minimum level
required by the European and national legislation. As at 31
December 2021, the Common Equity Tier 1 capital ratio of the
Bank was 86.56% (2020: 85.36%).

Pursuant to Regulation (EU) No 2017/2395 of the European
Parliament and of the Council amending Regulation (EU) No
575/2013 as amended, the Bank decided not to apply transitio-
nal arrangements for mitigating the impact of the application
of IFRS 9 to own funds over the five-year transitional period.

30. Fair Values

Fair value is a financial amount at which an asset can be
exchanged, or a liability settled, with a counterparty in an
arm'’s length transaction. The estimated fair values of the
Bank's financial assets and liabilities at the year-end were as
follows (in EUR’ 000):

Rozdiel - nevy- Uctovna Redlna Rozdiel - nevy-
kazany zisk hodnota hodnota kazany zisk
/(strata) 2021 2020 2020 /(strata) 2020
Difference unre- Carrying Fair | Difference unre-
cognised profit/ amount value cognised profit/
(loss) 2021 2020 2020 (loss) 2020
' 77503 | 77503 )
- 1 1 -
' 30078 | 30078 )
‘ 238 238 )

3999 3999
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i 9603 9603 ’
- 377740 | 377740 -
4957 49908 | 56128 6220
- 19475 | 19475 -
i 369 369 ’
= 1343 1343 -
27167 | 27167
170618 | 170618
24172 | 24172

Uvery na druZstevn( bytovd vystavbu /

Cooperative housing loans 7 471 7 471
Uvery klientom/ Loans to customers 357902 357 902
CP AC/ Securities at AC 49 843 54 800
CP FVOCI/ Securities at FVOC/ 18 601 18 601
Investicie do dcérskych spolo¢nosti/

Investments in subsidiaries 369 369
Ostatny majetok/ Other assets 1886 1886
Finanéné zdviézky / Financial liabilities

Zavazky voci bankam / Due to banks 19 231 19 231
Zavazky voci klientom /

Due to customers 155917 155917
Ostatné zavazky / Other 14161 14161

Finan¢ny majetok a finan¢né zavazky su tie, na ktoré sa vztahu-
ju zverejnenia podla IFRS 7, Finan¢né néstroje: zverejnenie.

PeriaZné prostriedky a ich ekvivalenty
Redlne hodnoty zostatkov pefiaznych prostriedkov a ich ekviva-
lentov sa pribliZuju ich 4¢tovnej hodnote.

Pohladdvky voci bankém

Redlne hodnoty zostatkov v inych bankach sa rovnaju ich
uctovnej hodnote. Banka ma len kratkodobé pohladavky voci
bankam.

Uvery klientom

Redlne hodnoty pohladavok voci klientom sa priblizne rovnaju
uctovnej hodnote. Banka ma vac¢sinu Gverového portfélia na-
viazanu na pohyblivu Urokovu sadzbu t.j. sadzbu ktord kopiruje
hodnotu trhovych Urokovych sadzieb. Objem Uverov s fixnou
Urokovou sadzbou je nemateridlneho charakteru.

Uvery na druZstevni bytovi vystavbu

Uvery na druZstevnu bytovd vystavbu banka prevzala do spréa-
vy v minulosti. (pozndmka 7). Je to skupina Uverov so Specificky-
mi podmienkami poskytovanymi bytovym druzstvdm s fixnou
Urokovou sadzbou. Redlne hodnoty Uverov sa rovnaju uc¢tovnej
hodnote. Dévodom je, Ze Ministerstvo financii SR banke kom-
penzuje rozdiel medzi U¢tovnou a trhovou hodnotou Uverov
ako majetkovd ujmu banky. Majetkova ujma sa pocita ako
rozdiel medzi Urokovou sadzbou Uverov poskytnutych klientom
a aktudlnou trhovou sadzbou. Banka teda v sumare dostava za
tieto Specifické Gvery vzdy aktudlnu trhovd sadzbu.

Investicie

Cenné papiere ocefiované v readlnej hodnote cez komplexny
vysledok hospodarenia (CP FVOCI) su ocefované kétovanymi
trhovymi cenami. Cenné papiere ocefiované v amortizovanej
hodnote (CP AC) st vykdzané v umorovanych nakladoch a real-
na hodnota bola vypocitana z kétovanych trhovych cien.

Financial assets and financial liabilities are those to which the
disclosure requirements under IFRS 7 “Financial Instruments:
Disclosures” apply.

Cash and Cash Equivalents
The fair value of cash and cash equivalents approximate their
carrying amount.

Due from Banks

The fair values of balances with other banks are equal to their
carrying amounts. The Bank only records current amounts due
from banks.

Loans to Customers

The fair values of loans and advances to customers approxi-
mate their carrying amounts. The majority of the Bank’s loan
portfolio is linked to a floating interest rate, ie a rate linked
to market interest rates. The volume of loans bearing a fixed
interest rate is immaterial.

Loans for Cooperative Housing Construction

The Bank took over loans for cooperative housing construc-
tion which were under its management in the past (Note 7).
This group of loans includes loans with specific terms and
conditions provided to housing cooperatives with a fixed
interest rate. The fair values of loans are equal to their carrying
amounts. This is due to the fact that the Ministry of Finance of
the Slovak Republic pays the Bank the difference between the
carrying amount and the market value of loans as compensa-
tion for the Bank’s losses. The loss is calculated as the differen-
ce between the interest rate on loans provided to customers
and the current market rate. Thus, the Bank is paid the current
market rate for these specific loans.

Investments

Securities measured at fair value through other comprehensi-
ve income (Securities at FVOCI) are measured at listed market
prices. Securities measured at amortised cost (Securities at AC)
are carried at amortised cost and their fair value was calculated
using listed market prices.
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Redlna hodnota vSetkych cennych papierov k 31. decembru
2021 (aj k 31. decembru 2020) v portfoliu CP FVOCI bola urcena
na zaklade kétovanych cien na aktivnom trhu, teda Urovrou 1

v hierarchii redlnych hodndt podla IFRS 7.

Investicie do dcérskych spolo¢nosti boli ocenené obstardvacimi
nakladmi a st vykdzané v readlnej hodnote, ktord zohladrnuje po-
sudenie rizik vplyvajucich na znehodnotenie majetku dcérskych
spolo¢nosti.

Ostatny majetok

Realne hodnoty ostatnych aktiv sa priblizne rovnajd ich uctov-
nej hodnote, kedZe ich zostatkova doba splatnosti je nizsia ako
tri mesiace.

Zdvézky vo&i bankdm

V roku 2021 (aj v roku 2020) povaZuje skupina realne hodnoty
prijatych Uverov od inych bank za rovnajuce sa ich Gctovnej
hodnote, vzhladom na skuto¢nost, Ze skupina ma zavazky voci
bankam naviazané na pohyblivd Urokovu sadzbu t.j. sadzbu,
ktora kopiruje hodnotu trhovych Grokovych sadzieb.

Zdvdézky voci klientom

Redlne hodnoty beznych Uctov a terminovanych vkladov so
zostatkovou dobou splatnosti menej ako tri mesiace sa pribliz-
ne rovnaju ich Uctovnej hodnote. Realne hodnoty ostatnych
zavazkov voci klientom su vypocitané diskontovanim buducich
penaznych tokov pri pouziti su¢asnych trhovych sadzieb.

Ostatné zdvizky

Realne hodnoty ostatnych zavazkov sa priblizne rovnaju ich u¢-
tovnej hodnote, kedZe ich zostatkova doba splatnosti je nizSia
ako tri mesiace.

31. Udalosti po zavierkovom dni

Vojnovy konflikt na Ukrajine a sankcie uvalené na Rusku fede-
raciu a ich ekonomicky vplyv na Slovensko, eurépske ekono-
miky ako aj ostatné svetové krajiny méze mat za nasledok, ze
predpoklady a odhady, ktoré boli pouZité pri zostaveni ictovnej
zavierky si moZu vyZadovat revizie. Tieto m6Zu mat za nasledok
vyznamné Upravy Uctovnej hodnoty majetku a zavazkov v na-
sledujucom finan¢nom roku. V tejto faze nie je mozné spolahli-
vo odhadnut ich mozny dopad, pretoZe udalosti sa dynamicky
vyvijaju kazdy den.

Skupina SZRB pocas roka 2021 nevykonala priamo Ziadne
operdcie a k 31. decembru 2021 nevykazuje Ziadne otvorené
pozicie priamo voci Ruskej federacii, Ukrajine ani Bielorusku,
bankam alebo podnikom sidliacim v tychto krajinach a k tomuto
datumu nevykazuje ani zostatky denominované v menach
tychto krajin. Skupina SZRB analyzuje dopady aktualnej situacie
aj na dodavatelsko-odberatelské vztahy svojich klientov a ich
mozny nasledny dopad na Uctovnu zavierku banky. Aktualny
dopad na konsolidovanu Gctovnu zavierku k 31. decembru 2021
nie je mozné spolahlivo odhadnut.

As at 31 December 2021 and 31 December 2020, the fair value
of all securities in the Securities at FVOCI portfolio was deter-
mined with reference to listed prices on an active market, ie
level 1 in the fair value hierarchy under IFRS 7.

Investments in subsidiaries were measured at cost and are
recognised at fair value, which reflects the assessment of risks
having an impact on the impairment of assets held by subsidia-
ries.

Other Assets
The fair value of other assets approximates the carrying
amount as their remaining maturity is up to three months.

Due to Banks

In 2021 and 2020, the Group considers the fair values of
amounts due to banks to be equal to their carrying amounts,
as the Group’s amounts owed to banks are linked to a floating
interestrate, ie a rate linked to market interest rates.

Due to Customers

The fair values of current accounts and term deposits with

a remaining maturity of less than three months approximate
their carrying amounts. The fair values of other amounts due to
customers are calculated by discounting the future cash flows
using the current market rates.

Other Liabilities
The fair values of other liabilities approximate their carrying
amounts, as the remaining maturity is up to three months.

31. Post Balance-Sheet Events

The military conflict in Ukraine and sanctions imposed on the
Russian Federation and their economic impacts on Slovakia,
European economies and worldwide may require revisions

of assumptions and estimates used in the preparation of the
financial statements. These may lead to significant adjustments
to the carrying amounts of assets and liabilities in the following
financial year. At this stage, it is not possible to make a reliable
estimate of their possible impact, as events are developing
dynamically every day.

In 2021, the SZRB Group did not directly perform any opera-
tions and, as at 31 December 2021, it does not recognise any
open positions with direct exposure to the Russian Federation,
Ukraine, and Belarus, banks and businesses based in these
countries, or any balances denominated in the currencies of
these countries as at this date. The SZRB Group is currently
analysing the impacts of the current situation on the supplier
and customer relations of its clients and their potential sub-
sequent impact on the Bank's financial statements.

The currentimpact on the consolidated financial statements
as at 31 December 2021 cannot be reliably estimated.
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Dlhodobejsi vplyv méze ovplyvnit aj objemy obchodnych tran-
sakcii, penazné toky a ziskovost skupiny.

Skupina SZRB v3ak ku dfiu zostavenia tejto Uc¢tovnej zavierky
nadalej pIni svoje zavazky a predpoklada, Ze bude nadalej
aplikovat predpoklad nepretrzitého pokracovania v ¢innosti pri
zostavovani konsolidovanej U¢tovnej zavierky.

Okrem vySSie uvedeného, po ddtume, ku ktorému bola konso-
lidovana uctovna zavierka zostavena, nenastali Ziadne vyznam-
né udalosti, ktoré by vyZadovali dodato¢né vykazanie alebo
Upravy konsolidovanej U¢tovnej zavierky k 31. decembru 2021.

The long-term impact may also affect the volumes of business
transactions, cash flows and profitability of the Group.

However, as at the preparation date of these financial state-
ments, the SZRB Group continues to meet its liabilities and
expects to apply the going concern assumption in the prepara-
tion of the consolidated financial statements.

Except for the above, after the reporting date, there were no
significant events that would require additional disclosure or
adjustments to the consolidated financial statements as at 31
December 2021.
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Priloha ¢.1
Annex No.1

Zverejnovanie informacii podla usmernenia EBA/GL/2020/07

k vykazovaniu a zverejfiovaniu expozicii, ktoré podliehaju opat-
reniam uplatiovanym v reakcii na krizu spésobenud ochorenim
COVID -19.

(31. december 2021)

1. Informdcie o uveroch a preddavkoch, ktoré podliehaju legislativ-
nym a nelegislativnym moratdridm.

Disclosures Pursuant to Guidelines on Reporting and Disclosu-
re of Exposures Subject to Measures Applied in Response to the
COVID-19 Crisis (EBA/GL/2020/07).

(31 December 2021)

1. Information on loans and advances subject to legislative and
non-legislative moratoria.

Udaje v EUR a b c d e f g
Hruba Gctovna hodnota
Bezproblémové Problémové
Z toho:
nastroje
. , Z toho:
s vyraznym splatenie
Z toho: zvysenim Z toho: nepravde
expozicie kreditného expozicie PkOdO,bn?'
s opatreniami rizika od s opatreniami vt?gﬁfcﬁ'
tykajacimi prvotného tykajucimi splatnosti
sa Ulavy vykazania, sa ulavy alebo po
ale nie splatnosti
uverovo <90dni
znehodnotené
(etapa 2)
Uvery a preddavky, ktoré
1 podliehajd moratériam 0 0 0 0 0 0 0
2 | ztoho: domacnosti 0 0 0 0 0 0 0
z toho: zabezpecené kolateralom vo forme
3 nehnutelného majetku 0 0 0 0 0 0 0
4 z toho: nefinan¢né 0 0 0 0 0 0 0
korporacie
ztoho: malé a stredné
5 | ey 0 0 0 0 0 0 0
z toho: zabezpecené kolateralom vo forme
6 | nehnutelného majetku 0 0 0 0 0 0 0
urceného na podnikanie
Udaje v EUR h [ j k | m n )
Akumulovana zniZzena hodnota, akumulované zaporné zmeny
z . A o . Hruba
redlnej hodnoty z dévodu kreditného rizika ditoves
; ; ; . hodnota
Bezproblémové Problémové
Ztoho:
nastroje .
= wrainjm Ziche
Ztoho: zvysenim Ztoho: nepravde Kladné
expozicie kreditného expozicie pkodobng, penazné
s opatreniami rizika od s opatreniami vt?gsnsctij tolg do
tykajacimi prvotného tykajucimi splatnosti provygrzno»
sa dlavy vykézania, sa dlavy alebo po expozicif
alenie splatnosti
Gverovo <90dni
znehodnotené
(etapa 2)
Uvery a preddavky, ktoré
podliehaji moratéridm 0 0 0 0
z toho: domacnosti 0 0 0 0
ztoho: zabezpecené
kolateralom vo forme 0 0 0 0
nehnutelného majetku
ztoho: nefinan¢né
korporacie 0 0 0 0
ztoho: malé a stredné
podniky 0 0 0 0
ztoho: zabezpecené
kolateralom vo forme
nehnutelného majetku 0 0 0 0 0
urceného na podnikanie
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In EUR a b C d e f g
Gross carrying amount
Performing Non-Performing
Of which:
instruments with
significant . Of which:
of which: increase in Oefswgslcuh unlikely to
exposures with credit risk refwith paar)étnh(ftt
forbcarance since'ir]itial forbearance past-due or
maesure recognition but measures dast-dues
not credit 90 days
-impaired
(Stage 2)
Loans and advances subject to morato-
T | fium 0 0 0 0 0 0 0
2 of whic h: Households 0 0 0 0 0 0 0
of which: Collateralised by residential
3 immovable property 0 0 0 0 0 0 0
4 of which: Non-financial corporations 0 0 0 0 0 0 0
of which: Small and Medium-sized Enter-
5 prises 0 0 0 0 0 0 0
of which: Collateralised by commercial
6 immovable property 0 0 0 0 0 0 0
In EUR h i j k | m n o
Accumulated impirment, accumulated negatice Gross
changes in fair value due to credit risk carrying
Performing Non-Performing amount
Of which:
instruments with . Of which:
- R Of which: i
Of which: significant esposu- ungk%yaio inflows to
exposures with increase in res with F;,% not non-per-
forbcarance c.rediF r.is,k forbearance past-due or forming
maesure since initial measures dast-dues esposures
recognition but 90 days
not credit
-impaired
(Stage 2)
Loans and advances sub-
1 jectto moratorium 0 0 0 0 0 0 0
2 | of which: Households 0 0 0 0 0 0 0
of which: Collateralised
3 | byresidential immovable 0 0 0 0 0 0 0
property
of which: Non-financial
4 corporations 0 0 0 0 0 0 0
of which: Small and Me-
5 dium-sized Enterprises 0 0 0 0 0 0 0
of which: Collateralised by
6 | commercialimmovable 0 0 0 0 0 0 0
property
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2. Rozélenenie tverov a preddavkov, ktoré podliehaju legislativ- 2. Breakdown of loans and advances subject to legislative and

nym a nelegislativnym moratéridm podla zostatkovej splatnosti non-legislative moratoria by residual maturity of moratoria.
moratdrii.
Udaje v EUR a b c d e f g h [

Hruba Uctovna hodnota

Pocet
diznikov Zostatkova splatnost moratorii
Z toho: 7 toho:
legislativne | ono: >3 mesiace >6 mesiacov | >9 mesiacov
moratoéria splatnost . <6 <9 <12 > 1 rok
sa, ’.3 mesiacov mesiacov mesiacov
skoncila mesiace
Uvery a preddavky,
ku ktorym bolo ponu- - -
1 | kané moratérium
Uvery a preddavky,
ktoré podliehajd 11| 51692360 | 51692360 | 51692360 0 0 0 0
moratériam
2 | (poskytnuté)
3 | ztoho: domacnosti 674 205 674 205 674205 0 0 0 0
z toho: zabezpecené
kolateralom vo
forme nehnutelného 22812 22812 22812 0 0 0 0
majetku uréeného na
4 | byvanie
g | Ztoho: nefinancné 51018154 | 51018154 | 51018154 0 0 0 0
korporacie
Z toho: malé a stred- 51018154 | 51018154 | 51018154 0 0 0 0
6 | népodniky
ztoho: zabezpecené
kolateralom vo
forme nehnutelného 48993 784 48993784 48 993 784 0 0 0 0
majetku ur¢eného na
7 | podnikanie

In EUR a b C d e f g h i

Gross carrying amount

Number
of obligors Residual maturity of moratoria
ogieintve | Of which:
& ! expired <3 >3 months >6 months >9 months > 1 year
moratoria months <6 months <9 months <12 months Y
Loans and advances
for which moratorium - -
1 | was offered
Loans and advances 111 51692360 | 51692360 | 51692360 0 0 0 0
subject to morato-
2 | rium (granted)
674 205 674 205 674205 0 0 0 0

3 | of which: Households

of which: Collatera-
lised by residential 22812 22812 22812 0 0 0 0
4 | immovable property

of which: Non-finan- 51018154 | 51018154 | 51018154 0 0 0 0
5 | cial corporations

of which: Small and
Medium-sized Enter- 51018154 51018 154 51018154 0 0 0 0
6 prises

of which: Collatera-
lised by commercial 48993784 48993784 | 48993784 0 0 0 0
immovable property
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3. Informdcie o novo vzniknutych tiveroch a preddavkoch, ktoré

su poskytované v radmci novo uplatnitelnych systémov verej-

nych zdruk zavedenych v reakcii na krizu spésobent ochorenim

3. Information on newly created loans and advances that are

provided within the framework of the new valid public guaran-

tee schemes introduced in response to the crisis caused by the

COoVID-19. disease COVID-19.
Udaje v EUR a b c d
Maximalna
hodnota Hruba
Hruba Gctovna hodnota zaruky, ktoru uctovna
mozno hodnota
zohladnit

Kladné penazné

ztoho: s L, o
. Prijaté verejné toky do
odloZenou ) ) .
) zaruky problémovych
splatnostou o
expozicif
1 mﬁ;ﬁgrfﬁdda\/ky’ kuktorym bolo ponkané 84184740 379255 72 408 046 724 541
Uvery a preddavky, ktoré podliehaju moratériam 3069774 0
2 (poskytnuté)
3 | of which: Households 435480 0
4 ;t;';?kjiﬁiéﬁg;ﬁ”ﬁakg'yitae;fgom vo forme nehnutelného 81079 544 379255 69 726 449 724541
5 i;c:gg;gggnancne 74 608 510 724 541
6 | ztoho: malé a stredné podniky 24262270 0
In EUR a b C d
The maximum
value of the Gross
Gross carrying amount guarantee that carrying
can be taken into amount
account
of which: with )
deferred Public guarantees | inflows to non-per-
) received forming esposures
maturity
1 Loans and advances for which moratorium was offered 84184740 379255 72408 046 724541
2 | Loans and advances subject to moratorium (granted) 3069774 0
3 | of which: Households 435480 0
81079544 379255 69726 449 724541
4 | of which: Collateralised by residential immovable property
5 | of which: Non-financial corporations 74608510 724541
6 | of which: Small and Medium-sized Enterprises 24262270 0
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Individualna
uctovna zavierka
zostavend podla Medzinarodnych Standardov financného vykaznictva v znenf
prijatom Eurdpskou Uniou za rok, ktory sa skoncil 31. decembra 2021

Separate
Financial Statements

Prepared in accordance with International Financial Reporting Standards (IFRS)
as Adopted by the European Union For the Year Ended 31 December2021
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Slovenska zarun3 a rozvojové banka, a. s. VATID:Sk2020325516
INDEPENDENT AUDITOR’S REPORT

To the Shareholders, Supervisory Board and Board of Directors of Slovensk4 zaruéna a rozvojova banka, a. s. and the Audit
Committee:

REPORT ON THE AUDIT OF SEPARATE THE FINANCIAL STATEMENTS

Opinion

We have audited the separate financial statements of Slovenska zaruéna a rozvojova banka, a. s. (the “Bank”), which
comprise the separate statement of financial position as at 31 December 2021, and the separate statement of

comprehensive income, the separate statement of changes in equity and the separate statement of cash flows for the year
then ended, and notes to the separate financial statements, including a summary of significant accounting policies.

In our opinion, the accompanying separate financial statements give a true and fair view of the financial position of the Bank
as at 31 December 2021, and its financial'performance and its cash flows for the year then ended in accordance with
International Financia! Reporting Standards (IFRS) as adopted in the European Union (EU}.

Basis for Opinion

We conducted our audit in accordance with International Standards on Auditing. Our responsibilities under those standards
are further described in the Auditor’s Responsibilities for the Audit of the Separate Financial Statements section of our
report. We are independent of the Bank in accordance with the provisions of Act No. 423/2015 Coll. on Statutory Audit and
on Amendment to and Supplementation of Act No. 431/2002 Coll. on Accounting, as amended (hereinafter the “Act on
Statutory Audit”} related to ethical requirements, including the Code of Ethics for Auditors that are relevant to our audit of
the separate financial statements, and we have fulfilled our other ethical responsibilities in accordance with these
requirements. We believe that the audit evidence we have obtained is sufficient and appropriate to provide a basis for our
opinion.

Key Audit Matters

Key audit matters are those matters that, in our professional judgment, were of most significance in our audit of the separate
financial statements of the current period. These matters were addressed in the context of our audit of the separate financial
statements as a whole, and in forming our opinion thereon, and we do not provide a separate opinion on these matters.

Description of the most significant assessed risks of material Summary of the auditor's response to the risks.
misstatement, including assessed risks of material misstatement
due to fraud.

Loan Loss. Provision for Loans To Customers

See Notes 2.6.2, 2.6.6 and 7. to the separate finoncial statements

| The assessment of loan loss provisions for loans to clients We assessed the adequacy of the methodology used by the
requires Bank management to exercise a significant level of Bank to identify loan impairment and calculate provisions for
judgment, especially as regards identifying impaired receivables selected significant portfolios. We assessed the correctness
and quantifying loan impairment. The degree of uncertainty and | of the classification and recognition of loan receivables with
the degree of subjectivity of management judgments as regards deferred payments related to government measures to

2021 financial reporting was significantly higher due to the mitigate the negative consequences of the COVID-19
continued COVID-19 pandemic. pandemic in Slovakia.

To assess the amount of provisions for expected losses, the.Bank | We tested the design and operating effectiveness of key
applies statistical models with input parameters obtained from controls Bank management has implemented over the loan
internal and external sources. impairment assessment processes.

This is a transfation of the original auditor’s report issued in the Slovak language 1o the accompanying financial statements transtated into the English language.

Deloitte refers 1o one or more of Deloitte Touche Tohmatsu Limited {“DTTL"), its giobal network of member firms, and their related entities (coliectively,

the “Deloitte organization”). DTTL {also referred to as “Deloitte Global”) and each of its member firms and related entities are legally separate and independent
entities, which.cannot cbligate or bind each other in respect of third parties. DTTL and each DTTL member firm and related entity is liable only for its own acts
and omissions, and not those of each other. DTTL does not provide services to clients. Please see www.deloitte.com/sk/en/about to learn more.
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Slovenska zarucna a rozvojova banka a.s.

SUPPLEMENT TO THE INDEPENDENT AUDITOR’S REPORT
to Section Report on Information Disclosed in the Annual Report

To'the Shareholders, Supervisory Board and Board of Directors of Slovenska zaru¢na a rozvojova banka a.s. and'the Audit
Committee:

We have audited the separate financial statements of Slovenska zaru¢na a rozvojova banka a.s. (the “Bank”} as at

31 December 2021 disclosed in Chapter 7 of the accompanying consolidated annual report of the Bank, on which we issued
an independent auditor’s report on 9 March 2022 that is included in Chapter 7 of the Bank’s consolidated annual report. We
have also audited the consolidated financial statements of Slovenska zaru¢na a rozvojova banka a.s. and its subsidiaries (the
“Group”) as at 31 December 2021 disclosed in Chapter 6 of the accompanying consolidated annual report of the Bank, on
which we issued an independent auditor’s report on 16 March 2022 that is included in Chapter 6 of the Bank’s consolidated
annual report. We have prepared this supplement in accordance with Article 27 (6) of Act No. 423/2015 Coll. on Statutory
Audit and on Amendment to and Supplementation of Act No. 431/2002 Coll..on Accounting, as amended (hereinafter the
“Statutory Audit Act”).

Based on the performed procedures described in section “Report on Information Disclosed in the Annual Report” of the
independent auditor’s reports specified above, in our opinion:

- Information disclosed in the Bank’s consolidated annual report prepared for 2021 is consistent with its separate and
consolidated financial statements for the relevant year; and

- The consolidated annual report includes information pursuant to Act No. 431/2002 Coll. on Accounting, as amended.

Furthermore, based on our understanding of the Group and its position obtained during our audits of the separate financial
statements and the consolidated financial statements, we are required to disclose whether material misstatements were
identified in the consolidated annual report. There are no findings that should be reported in this regard.

Bratislava, 30 March 2022

On behalf of
Deloitte Audit s.r.o.
Licence SKAu No. 014

This is a translation of the original supplement to the auditor’s report issued in the Slovak language to the accompanying annual report translated
into the English language.

Deloitte refers to one or more of Deloitte Touche Tohmatsu Limited (“DTTL”), its global network of member firms, and their related entities (collectively,

the “Deloitte organization”). DTTL (also referred to as “Deloitte Global”} and each of its member firms and related entities are legally separate and independent
entities, which cannot obligate or bind each other in respect of third parties. DTTL and each DTTL member firm and related entity is liable only for its own acts
and omissions, and not those of each other. DTTL does not provide services to clients. Please see www.deloitte.com/sk/en/about to learn more.
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in accordance with the requirements of IFRS 9 “Financial
Instruments”, the Bank distinguishes three stages of impairment,
where the criteria for classification to individual stages are based
on an assessment of the objective characteristics of loans and
the relevant debtors and subjective judgments of the Bank.

Impairment level lll includes impaired receivables regarding

which any of the following events have occurred:

e  The debtor is in default with payments for more than 90
days;

e Thedebtor is in bankruptcy; and

e  The debtor was assigned the “D” rating.

When determining the provision amount for this impairment
stage, Bank management primarily considers the following
factors:

a) The Bank’s estimated success rate of recovering debt;
b) Amount and timing of expected future cash flows;

c) Collateral value.

Where no repayment difficulties have been identified for a
particular receivable, the Bank creates a provision using a
statistical model! for a homogeneous group of loans. The
expected loan loss is calculated using available historical data
and anticipated future development determined using
macroeconomic indicators.

The statistical model used isibased on deriving the probability of
loan default and the estimated amount of the subsequent ioss.
Input data for the model and the calculation logic and its
comprehensiveness depend on Bank management judgment.

The provisions for loan losses in impairment stage il amount to
EUR 29.81 million and provisions for the remaining receivables
amount to EUR 10.74 million of the total provisions of EUR 40.56
million recognised as at 31 December 2021.

For provisions for losses on loans in stage IlI, the testing included
controls related to reassessment of expected recovery rates,
approval of expert’s collateral valuation and approval of the
reassessment results by Bank management.

For receivables for which the Bank identified no difficulties likely
to prevent the full repayment of receivables, we focused on
controls related to timely identification of potential difficulties
with receivable repayment and the correct classification of
receivables to corresponding impairment stages.

On a sample of the Bank’s loans we assessed the correctness of
the classification of receivables to individual impairment stages,
and the appropriateness of provisioning methods and their
application.

For individually assessed loans classified in impairment stages Il
and I, we formed an independent view on the levels of
provisions required by examining avalilable external and internal
information. These procedures involved assessing the work
performed by experts used by the Bank to value the collateral or
to assess the estimates of future cash flows. On the same
sample, we also verified correctness of discounted cash flows
calculations applied in determining the recoverable amount of
loans. Where we determined that a more appropriate
assumption or input in provision measurement could be made,
we recalculated the provision on.that basis and compared the
results in order to assess whether there is any indication of error
or management bias.

For loans for which the Bank creates provisions using a statistical
model, we assessed the adequacy of Bank management
estimates related to determining the probability of loan defaults
and the estimated amount of subsequent losses and verified the
correctness of the calculation of the provision. On a sample of
loans we verified the correctness and appropriateness ofiinput
data used in the calculation models of the Bank. We assessed the
adequacy of the analysis and adjustments resulting from the
impact of the COVID-19 pandemic, made by the Bank’s
management, on the estimated amount of provisions.

The overall conclusion was supported by an analysis performed

at an overall portfolio level aimed to identify anomalies in:

a) Classification of loans to corresponding impairment stages,
and

b) The provision amount calculated by the Bank.

Provisions for Issued Guarantees

See Notes 2.6.11, 2.6.12 and 15. to the separate financial
statements

In accordance with the requirements of IFRS 9 “Financial
Instruments”, the Bank distinguishes three stages of impairment,
where the criteria for classification to individual levels are based
on an assessment of the objective characteristics of issued
guarantees and the relevant debtors and subjective judgments
of the Bank.

Impairment stage il includes impaired issued guarantees
regarding which any of the following events have occurred:
° Theclient is in bankruptcy;

®  Theclient.was assigned the “D” rating.

We assessed the adequacy of the methodology used by the Bank
to identify losses for guarantees and calculate provisions for the
selected significant exposures.

We tested the design and operating effectiveness of key controls
Bank management: has established over the processes for
identifying the probability of realisation of issued guarantees.

This is a translation of the original auditor’s report issued in the Slovak I guage to the acc

panying financial st tr into the English language.
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al Predpokladand pravdepodobnost realizovania wdane| W prigade wdarych zdruk, pri ktorgeh banka neidertifiouala
rlruky v praspech kKierta a predpoldadand wilos vwolatens] probidm, sme ga zamerali na kortroind postupy v sivshoat

AT, & wlasnon aentifkaciod mokndho e wisae] zhruky
b} wylhia 3 nalasovanie ofakavangch buddoch penairpch # v oblasti spravneha raradovana vydamych zdruk do peisdeych
ok, @ slupiow znebodnotena.

e} hodnetu raberpetenis.
! Bl v pripede wiangeh 2druk, u Eraneh banka teodl repenag

pomocou Statistickeno madels sme posodili primer anosl
odbadoy vedenis banky sivisiace s urienim pravdepodobrosti
raalitcaraa vpdane) taruky a odhadovene] wylky rishedney straty
B dvendi e SErasnedl wepoiiu Ferervy

W pripade, ak efte nedotio & aentifikace groblémoy kienta, na
torého bola wydana rdruka, banka teor Fe?emdas pomiocois
Fatttckahn modeki pre homogénni skupiny wolamich 2dnk
Ba pdidade dastupepch historckych Gdajy 8 predpokladandhg
budiicera wwa@ urtentho na zdidade makroskonamiclypch

Ui zowatefow 53 wppotia plakivand strata pro dand woard Celkpyy pawer podporila analyza, Wors bola wykonand na drowni

feléha particlia, klord 43 ramerala fa identifkovanie anomal

Zaruey. witva:

Pouhey Saatsticiy madel je 2alofary ra odvodani 4l raradeni vydangch zaruk do prislungcn supfiov
prawdepodannosti rhhania wydarych zdruka pohady wiky pehdniienia, 4

risedng; grany, Vitupnd ddaje poulivd v modeli Beo &) bl withe repery vyooitane] barkou.

kalbuasdrd logika & i komalennasl 50 pdviské od mudios vedena

baniy,

Rozperay M wydand paruby v stuped prshodngatenia (1 predslaag
o v wgtke LAG mal EUR 3 reervy na peylns wdand oy
predstavaji sumu ve wpike 058 mil. EUR « cekovo wkiazargch
FEzery nE wydars raruky vo wyike 1E4 mil. EUR & 31, decernbry

0.

Zodpovednost Statutdrmaho orgdnu a cedb poveremich spravovanim za individudlnu dtownd zdderku

Statutdnny organ rodpovedd 1a zostavenie a vernd zobrazenie ndividuding afoovnej 2avierky v sulade s Medzindradnym
Htandardmi finandnéno vikaznictva v aneni grijatom EL, 2 za interné kontraly, koord Statutdrny organ povaluje ia potrebnd pre
zotawenie individudne oltovne] savierky, aby neobdshovala wyinamas nespravnosti, & uf v ddsledku podvadu skeba chyby.
Prizostavovani individuaine| ddtovne zavierky Statutarmy organ zodpovedd 2a #odnotenie schopnosti bany neprarline
pokrafovat vo svajej Gnnosti, 7a oplsane skutoénost tykapicich sa nepretriitdho pokradovania v finnast), ak e 1o potrebng, a za
poulitie predpoklacu nepretrifitéha pokradovaniav Sinnosti v détownictve, ikafe by mal v Gmysle bankuo rlkvidowat alebo ukang
e Ennost, alebo by remal nd redlne moEnost ned tak urobd

Osoay posarans spravavanim si 2oc powadng za dohlad nad procesom finanéného vy kazniciva banky
Zodpovednost auditora 73 sudit indheduding] Gdtomea) zdderky

Makpu odpovesnoston e ziskat primerand wistenie, & indwiduding uctowna zévierka ako ook nechsahuje wznamna
nespravnostl, & ul v ddsledky podvode alebs chyby, a vpdal spravu auditora, ktord obsahuje ndor auditara. Frimerané ulstene
predstavuje vysoky stupef uistenia, ale niezdncky, be audit wykonany podia Medandrodngech aditorsiopch Standardoy vidy odhali
pripadnd vrnamni nespravnost. Mespravnastimddu venikndt v ddsledku podvodu alebo chyby 8 povaluji sa 2a wwinamng, ak by
bada opodstatmend olakbval, fe jpdnotfva alsba ¢ sibrne ovplyenia skanomickd razhodnutia pouficatelfov, ktoré bolk prijaté na
raklade vejic individuaing) wiovne] iavierky.

W rama auditu v sdlede s Medzindrodigmi auditerskymi Standardmi uplatfujeme odbormy dsudok o zachovivame profesionading
skepticizmus polas celého auditu. Dkrem tohe:

L] Identifikujeme a posudiujeme rizka wiznamne) nesprasnosti indnadudlne) Gitovne) dvierky, & uf v doslediu podeedu alebas
by, navrhujeme & vykardsme auditorske postupy reagujice na teto roka a rskavame audihorske dikazy, kioré su
oosratocne & vhodmd na podkytnutie qkladu pre napor auditora, Riziko neodhalenia vyznamne| nespréenast v ddsledku
poduadu fe wybiie ako riziko v désledku dhyby, pretoie pedwed made zahffial tajni dohodu, faliovanie, dmyseing
vynechamie, nepravdive vy hldenie aksho obidenie inteme) kontroly.

- Obgznamiujeme sa 5 internymi kontrolami relevantngmi pre sudit, aby smue moh b naerhns auditorské postupy vhodng @a
damych okokosti, afe nie aby sme wadrili ndzor na efektivrost interrgch koninod banky,

&= Hodnotima vhodnest pouditgch dltovrpch 2dsed 8 Gitovnych metdd, ako aj primeranost Gftownych odhadow a sdvisiacch
infarmacii reerejnenych Satutarng morgdnam.
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When determining the provision amount for this impairment

stage, Bank management primarily considers the following

factors:

a) Estimated probability of realisation/of the guarantee issued
in favour of a client and estimate of the amount paid;

b) Amount and timing of expected future cash flows;

¢) Collateral value:

Where na difficulties have been identified as regards a client for
which a guarantee was issued, the Bank creates a provision using
a statistical model for a homogeneous group of issued
guarantees. For the respective issued guarantees, the expected
loss is calculated using available historical data and anticipated
future development determined using macroeconomic
indicators.

The statistical model used is based on the probability of
realisation of an issued guarantee and the estimated amount of
the subsequent loss. Input data for the model and the calculation
logic and its comprehensiveness depend on Bank management
judgment.

The provisions for issued guarantees in impairment stage Il
amount to EUR 1.46 million and provisions for the remaining
issued guarantees. amount to EUR 0.38 million of the total
provisions.of EUR 1.84 million recognised as at 31 December
2021.

On a sample of issued guarantees we evaluated appropriateness
of provisioning methodologies and their application. We formed
an independent view-on the levels of provisions required by
examining available external and internal information. This work
involved assessing the work performed by experts used by the
Bank to value the collateral or to assess the estimates of future
cash flows.

For issued guarantees regarding which the Bank identified no
difficulties, the testing focused on controls related to timely
identification of potential realisation of an issued guarantee and
the correct classification of issued guarantees to corresponding
impairment stages.

For issued guarantees for which the Bank creates provisions
using a statistical model, we assessed the adequacy of Bank
management estimates related to determining the probability of
the realisation of the guarantees issued and the estimated
amount of subsequent losses and verified the correctness of the
calculation of the provision.

The overall conclusion was supported by an analysis performed

at an overall portfolio level aimed to identify anomalies in:

a) Classification of issued guarantees to corresponding
impairment stages, and

b) The provision amount calculated by the Bank.

Responsibilities of Management and Those Charged with Governance for the Separate Financial Statements

Management of,the Bank is responsible for the preparation and fair presentation of the separate financial statements in
accordance with IFRS as adopted in the EU, and for such internal control as management of the Bank determines is necessary
to enable the preparation of separate financial statements that are free from material misstatement, whether due to fraud

or error.

In preparing the separate financial statements, management is responsible for assessing the Bank’s ability to continue as a
going concern, disclosing, as applicable, matters related to going concern and using the going concern basis of accounting,
unless management either intends to liquidate the Bank or to cease operations, or has no realistic alternative but to do so.

Those charged with governance are responsible for overseeing the Bank’s financial reporting process.
Auditor’s Responsibilities for the Audit of the Separate Financial Statements

Our objectives are to obtain reasonable assurance about whether the separate financial statements as a whole are free from
material misstatement, whether due to fraud or error, and to issue an auditor’s report that includes our opinion. Reasonable
assurance is a high level of assurance, but is not a guarantee that an audit conducted in accordance with International
Standards on Auditing will always detect a material misstatement when it exists. Misstatements can arise from fraud or error
and are considered material if, individually or in the aggregate, they could reasonably be expected to influence the economic
decisions of users taken on the basis of these separate financial statements.

As part of an audit/in accordance with International Standards on Auditing, we exercise professional judgment and maintain
professional scepticism throughout the audit. We also:

° Identify and assess the risks of material misstatement of the separate financial statements, whether due to fraud or
error, design and perform audit procedures responsive to those risks, and obtain audit evidence that is sufficient and
appropriate to provide a basis for our opinion. The risk of not detecting a material misstatement resulting from fraud is
higher than for one resulting from error, as fraud may involve collusion, forgery, intentional omissions,
misrepresentations, or the override of internal control.

. Obtain an understanding of internal control relevant to the audit in order to design audit procedures that are
appropriate in the circumstances, but not for the purpose of expressing an opinion on the effectiveness of the Bank’s
internal control.

. Evaluate the appropriateness of accounting policies used and the reasonableness of accounting estimates and related
disclosures made by management.

iThis is a translation of the original auditor’s report issued in the Siovak language to the accompanying financial statements translated into the English language.
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- Predeladame sdver o 1am, i Statutdrmy argin vhodne powfiva détoend zisadu nepretriitéhe pokradovania v Einnastl, a na
taklade riskanych auditorskych didlsazov zdver o tom, & existuje wznamnd neistota v sivishasti & udalostami alsha
okoinostami, ktard by mohli wiznamne spochyibinif schopnost banky nepretrfite pokrafovst v fnnastl, Ak dospejemea
b rdwery, e wyInamnd nedtota exstuje, sme povinni upazomif v nade) sprive auditora na suvisiace mfarmicie uvedens
w individudlney Gitavne zivierke alabo, ak 50 takéto rvereinend informade nedostatobng, modifikovat nak ndzor, Nake
rdwery viak vychadeapl ¢ suditorskych dokarov riskanych do ditumu wydania nadej sprévy auditora. Buedice udalost aleho
ohkoinost viak mddu spheabit, Ie banka prestane pokraloval v nepretrEitej Snnosti.

L] Hodnotime celkovd prerentaca, Strubketing 3 obsab individudine) ftouney 2avierey vratane reerenerych informdacii, ako aj
tex, & individuding Aftownd sdvierka verne zobramigE pskutcinené transakcie 3 udalost

% ospbami poveranymi spravavanim komuniou eme akrem iného o plarcvanom rozcahu @ harmonograme auditu 8 o wwonamnych

zisteniach suditu, vrdtane wietegch vyznamerych nedestatkovinterne) kontroly, ktord patas ndbho sudity sistima,

Osobam poeerénymspravavanion tie poskytupsme wyhiisenie o lom, Fesme spinili prshené etické poFiadaviy tykajice sa

nerdwislost, 8 komunikujerne 5 nimi o vistkjchvafahach aingch skutadnostiach, pri ktorjeh 1a make apodstatnene domnievar,

3e majl vplev na nadu nezdvislost, ako aj o pripadnych sivisiacich cchramnych opatreniach,

Lo skutednost! komunikovarychosobam poverenym spravovanimuntime tie, kiond mal napgaadsl vwonam pr audite indiidudine

uttowne] nivierky befného obdobia, a preto s0 klidowy mizalelitostami auditu. Tieto zdlelitosti uvedieme v nabe| sprive awditara,

ak zdkon aleboing praviy predpis ich pverejnenis nevyluduje, slebs ak v rmimonadne miedkavich pripadoch nerazhodnerms, be

urtita zalefiast by sa v nade) sprive uvest nemala, pretale molno sddwodrene clakival, le neprinenivé ddaledky joj uvedenia by

presadill nad verejnym prospecham z je| uvedensa.

SPRAVE K DALSIN PORADAVIAR ZARDNOW A INVCH PREVEYCH PREDPISON

Eprdwa k informdadm, kloré so wwddagid wo virodney sprdve

Lpstutinny orgén e rodpovedny za infarmdcie uwedens vo vyradne sprive mstavens) podla pofiadaviek rikona o déteenictye £,
43120022 z. v zneni neskoriich predpisoy (dale) ken.  zdkon o Gftownictve™). MaE vyl uedeny mizor na individuiinu Gétowns
rhvierku b revelahuje na ind informace vo vy rofne sprive.

W advishasti s auditam individuding dctovee ivierky sme rodpoveedni ma obozndmenie sa 5 informacama uvederymi vo wwroinej
sprave a 2avyhodnotenie, & teto informéicie nie s0 wo spenamaom nesilade s individudinou d&1ovnou 2dvierkou sleba nadimi
ponatkami, ktord sme pskak potas audite individugine) (ftowne] zdvierky, slebo 53 inak idap) byt wyznamne nespravne,
Wiradtng sprivi sme ko div wydania sorkey suditora @ suditu mdividudine) Gctovne 2dvierdey nemali k disparisi.

Ked skame wyrofnd sprévy, posadime, & vwrolnd spriva banky obsahuje nformice, ktorych tvedenie wiadupe zikon

o Utovnictee, ana zdklads prac vykenanych polas auditu ndividualn ey Eiovre] idvierky vwiadrime ndos, B

. informdce uvedend vo wracne) sprive rostavene) 7arok 2021 sdw sdlade 5 individusiinou dftovnow rdvierkou za dany rok,
- wyrednd sprava obsahuje informdcie podia zdkona o Getowmictve,

Clkrem toha uvediema, & sme st wwznamné nespravnost| v virobne sprdve na zaklade nadich poznatkoy o banke a jo) situdcl,
ktard sme ciskali godes suditu individuealie) eitowne) eivierky.

faltle aznamevacie povianasti podia maricdenio Furdpseho poramenty o Rady [EU) £, 5372014 20 16. aprila 2014 o csobitnyich
pofiadeekdch tykaidcich sa fimtutdrmehe auditu subjektoy veraindhe M

Wy FRenovanie auditora

Za Statutdrmeho asditors 4me bali vymenovanivalngm thromatdenim banky dfia 2. jina 2020, Cefcows neprerufent obdobae
nage| rakazky, vratane predchadzaickh obnoveni zdkazky {predileni obdobia, na ktorésme boli pivodne wymenovanila nadich
apitovnych wymenovaniza Statutarnych asditoroy, predstavaje 10 rokoy.

Kgnristentnosf s dodatodnow sprivou pre whor pre audit

Na% ndror auditara wyjadneny « bejlo sprive @ kongistentny s dodatednou spravoy vwpracovanou pre wwbor pre audit banky, ktord
smie vydall v ten jsty def, ako @ datem vwdania tejto spriey.
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] Conclude on the appropriateness of management’s use of the going concern basis of accounting and, based on the
audit evidence obtained, whether a material uncertainty exists related to events or conditions that may cast significant
doubt on the Bank’s ability to continue as a going concern. If we conclude that a material uncertainty exists, we are
required to draw attention in our auditor’s report to the related disclosures in the separate financial statements or, if
such disclosures are inadequate, to modify our opinion. Our conclusions are based on the audit evidence obtained up
to the date of our auditor’s report. However, future events or conditions may cause the Bank to cease to continue as a
going concern.

. Evaluate the overall presentation, structure and content of the separate financial statements, including the disclosures,
-and whether the separate financial statements represent the underlying transactions and events in a manner that
achieves fair presentation.

We communicate with those charged with governance regarding, among other matters, the planned scope and timing of the
audit and significant audit findings, including any significant deficiencies in internal control that we identify during our audit.

We also provide those charged with governance with a statement that we have complied with relevant ethical requirements
regarding independence, and to communicate with them allirelationships and other matters that may reasonably be thought
to bear on our independence, and where applicable, related safeguards.

From the matters communicated with those charged with governance, we determine those matters that were of most
significance in the audit of the separate financial statements of the current period and are therefore the key audit matters.
We describe these matters in our auditor’s report unless law or regulation precludes public disclosure about the matter or
when, in extremely rare circumstances, we determine that a matter should not be communicated in our report because the
adverse consequences of doing so would reasonably be expected to outweigh the public interest benefits of such
communication.

REPORT ON OTHER LEGAL AND REGULATORY REQUIREMENTS
Report on Information Disclosed in the Annual Report

The statutory body is responsible for information disclosed in the annual report prepared under the requirements of the Act
on Accounting No. 431/2002 Coll. as amended{the “Act on Accounting”). Our opinion on the separate financial statements
stated above does not apply to other information in the annual report.

In connection with the audit of separate financial statements, our responsibility is to gain an understanding of the information
disclosed in the annual report and consider whether such information is materially inconsistent with the separate financial
statements or our knowledge obtained in the audit of the separate financial statements, or otherwise appears to be
materially misstated.,

As at the issuance date of the auditor’s report on the audit of the separate financial statements, the annual report was not
available to us.

When we obtain the annual report, we will assess whether the Bank’s annual report includes information whose disclosure is
required under the Act on Accounting, and based on praocedures performed during the audit of the separate financial
statements, we will express an opinion on whether:.

- Information disclosed in the annual report.prepared for 2021 is consistent with: the separate financial statements for
the relevant year; and

- The annual report includes information pursuant to the Act on Accounting.

Furthermore, we will disclose whether material misstatements were identified in the annual report based on our
understanding of the Bank and its position, obtained in the audit of the separate financial statements.

Other reporting obligations as required by Regulation (EU) No. 537/2014 of the European Parliament and of the Council of 16
April 2014 on specific requirements regarding statutory audit of public interest entities

Appointment of the Auditor

We were appointed as the statutory auditor by the Bank’s General Meeting on 2 June 2020. The length of our total
uninterrupted engagement including previous renewals of the engagement (extensions of the period for which we were
appointed) and our reappointments as the statutory auditors is 10 years.

Consistency with the Additional Report to the Audit Committee

Our audit opinion.expressed herein is consistent with the additional report prepared for the Bank’s Audit Committee, which
we issued on the same date as the date of this audit report.

This is 3 translation of the origi itor”: i . ”
of the original auditor’s report issued in the Slovak language to the accompanying financial statements translated into the English language.
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M eauditorskd slulby

Banke sme neposkytovalizakarand neavditorsks siullby uvedend v Clanku 5 ods. 1 nariadenia Eurdgskeho parlamentu & Rady (BJ)
€ 53772014 ro 16, apria 2014 o osobitnych pofiadavicach tikapicich sa tatutdrneho audity subgeiktow vereného sdujmu a pri
wykone auditu sme pastali nerdvisli od banky.

Okrem shbeb {tatutiineho audilu a slulieb rverenenych vo virotnej sprive alebo v individudine) dctovnej sivierke sme banke
a podnikoem, v kiorych ma banka rozhodujic wplyy, neposkyth badne ind SuFby.

Bratislava 9, marcs 2022

W mene spolotnosti
Deloitte Audit 5o,
Licencia SE&u £ D14
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Non-Audit Services

We did not provide the Bank with any prohibited non-audit services referred to in Article 5 (1) of Regulation (EU) No
537/2014 of the European Parliament and of the Council of 16 April 2014 on specific requirements regarding the statutory
audit of public-interest entities and remained independent of the Bank when conducting the audit.

Other than statutory audit services and services disclosed in the annual report or separate financial statements, we provided
no other services to the Bank and its controlled undertakings.

Bratislava, 9 March 2022

gnsible Auditor
“nce SKAu No. 865

On behalf of
Deloitte Audit s.r.o.
Licence SKAu No. 014

This is a translation of the original auditor’s report issued in the Slovak language to the ac ing financial transl. into the English language.
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Slovenska zaruénd a roevajova banka, a. s,

Individudlny vykaz o finanénej situdacii
k 31. decembru 2021

31.12.2021
31122020
Pozmamky tis. EUR tis. EUR
Majetok
Finanéné aktiva v amortizovane] hodnote
Pefadné prostredky a ich chvivalenty 3 69 Toh 77 804
Pohladévky voli bankdm & 10234 4237
Dihové cenné pagiere B 49 843 49 908
Uvery a pohladivky vodi klieniom 7 365 373 3BT 343
Finan&mé aktiva v redlnci hodnote
Cenné papiere ocefiované reilnoun hodrotou cez ing
komplexny aftovy visledok 9 18 601 19 475
Investicie v deéraloyeh spolodnostiach a prdrdenych
podnikoch 10 2170 1970
Hmaotny a nehmotny majetok a vibavenie 11 5354 5081
Orstatny majetok 225 241
Splaind dafiovd pohladévka 1 028 13
Odlodens dafiovd pohladivia 21 3 543 38
Maklady a prijmy budicich obdobi 234 242
Majetok spolu : 526 371 549 632
Laviizky
Finantné miviizky v amortizovanej hodnote
Zavizky voli bankim 12 191 17 167
Faviirky voti khentom 13 156023 171 511
Cistamé zivizky 14 3372 1od8
Rezervy na shviizky 15 2 736 J05%
Vynosy a vidavky budaeich obdobi 15 EES G
Liviizky spolu 183 147 1o 329
Wlastné imanie
Zakladné imanie 17 1 80 Qe 186 000
Kapitilove fondy a fondy o sske ma krvtie sieat 18 1353 5246 153 478
Ocefiovacie rozdiely ¢ precenenia cennvch papierov 2579 31274
Merozdeleny zisk f 503 4 067
Zisk/isiraa) za dfwvné obdobie 616 484
Viastné imanie spolu 343124 343 303
Viastné imanie a zdvizky spolu 516371 549 632
Podsdvahove polokky
Vydane zaruky 2 35056 48 911
Prisfuby na poskytnutic dver 22 24039 40 305

Uttovnd zhvierka, kiorej siast'ou s wikazy na stranich 3 a# 6, poznamky
schvalena prcdstivmswumfbr.nk:.r dfia 9. marca 2022 a podplzand v jej me
r

Sury
&-U/

Mgr. Be. Peter Divid| MBA ' %
= W paxdpr g predstavensiva

g. Silvia Hertingerova \“\

¥ 22 postavenie 0Mowne) sivierky

randch Y aZ &1 a priloha £.1 bola
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Slovenska zirutn4 a rozvojova banka, a. s.

Separate Statement of Financial Position

as at 31 December 2021

Assets
Financial assets at amortised cost
Cash and cash equivalents
Due from banks
Debt securities
Loans and advances to customers

Financial assets at fair value

Securities at fair value through other comprehensive

income
Investments in subsidiaries and associates
Tangible and intangible assets, equipment
Other assets
Current tax asset
Deferred tax asset
Deferred expense and accrued income

Total assets

Liabilities

Financial liabilities at amortised cost
Due to banks
Due to customers

Other liabilities

Provisions for liabilities

Deferred income and accrued expenses

Total liabilities

Equity

Share capital

Capital funds and funds from profit to cover losses
Securities revaluation reserve

Retained earnings

Profit/(loss) for the year

Totatl equity
Total equity and liabilities
Off-balance sheet items

Guarantees issued
Loan commitments

The financial statements, which include the statements on pages 3 to 6, the notes

No. 1 were approved by the B?;f Directors of the Bank on 9 March 2022 ang/Sign
/‘ 4 4

-lbg. Roland\Stadler

Mgr. Be. Peter David, MBA
Chairman of the Board of Directors

3

Notes

~N 0 N W

10
11

21

12
13

15
16

17
18

22
22

31 Dec 2021 31 Dec 2020
EUR*000 EUR‘000
69 766 77 804
10 234 4237
49 843 49 908
365373 387343
18 601 19 475
2170 1970
5354 5081
225 241
1028 13
3543 3318
234 242
526 371 549 632
19 231 27 167
156 923 171 511
3372 3 648
2736 3059
885 944

183 147 206 329
180 000 180 000
153 526 153 478
2579 3274

6 503 6 067
616 484
343 224 343 303
526 371 549 632
35056 48911
24 039 40 305

pages 7 to 61 and Annex
on its behalf by:

Vice-chairman of the Board of Directors

‘Ailvia Hertingerova
reparing the Financial Statements

This an English language translation of the original Slovak language document.
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Sharvwmslirs TErmixs & rervogeri hanls 2 1

Individwilny viiaz sahromjch ziskov a sirat
za rok, ktery sa skomcil 31. decembra 2021

31121821 3112 hi
Pormimby = ETIR = ETE
Lirolcore oy x| 13 DL 12 124
T ok mklady b 316 a7
Ciste arelarvd vmesy 12 ™45 1177
Prijai popheioy § poomee 15 2B 2300
Tinrns poplatioy 2 eovize [0 k>3 {145
Ciste yymayy z papluikey 3 parwvizii 2p32 2205
Diividendy 450 1 ()
Cetatni vynoay 25 581 &5
Previdrhave vimsay 15 228 15 267
Virnbeers previdrkevs wikinby 27 {0 40} {11 108)
Cepiny hmoinétn a sebmnteshn yojee 2 vyiovenia 11 &1 BO)
Providriavs nikindy {10 554y {11 D10}
Frevbrhary risk pred tvarben spraveych palnyisl
B TErY 3114 sy
Cpoawné polazky x (47m) ER o]
Eprerey na bankror =acky 2 yodoe yuny 15 113 21
T T e [ —— [ 1344
Dafi = prijrow p £ (ma)
Frdo{vivein) v wcCiwrns aldalsie (.11 184
Osbatmi wiarsti | Arcmiten vialesdl
Fioniné slcie neriovans reainm kodwrioo-
Zrarm v Fesler hainoie {EMm] ()
Odhorre s den 1%4 135
Finlci{strats)  astalafuh sifz<S bomplerniha visledin
pa ndzaem {6 (03]
Crllkwry inanplervwry vysiedak v aCtwvns aldalhie ) 24

Prorcarsky m stranicch 722 51 58 sirasfoo 2§10 Goummes) zivieky.
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Slovensk4 zdruén4 a rozvojova banka, a. s.

Separate Statement of Comprehensive Income
For the Year Ended 31 December 2021

Notes
Interest income 23
Interest expense 24
Net interest income
Fee and commission income 25
Fee and commission expense
Net fee and commission income
Dividends
Other income 26
Operating income
General administrative expenses 27
Depreciation and amortisation Il
Operating expenses
Operating profit before impairment provisions
and provisions for liabilities
Impairment provisions 28
Provisions for bank guarantees and litigation 15
Profit/(loss) before tax
Income tax 29

Profit/(loss) for the year

Components of other comprehensive income
Financial assets measured at fair value
Change in fair value

Deferred tax

Profit/(loss) from components of other comprehensive
income after tax

Total comprehensive income for the reporting period

The notes on pages 7 to 61 form an integral part of these financial statements.

4

31 Dec 2021 31 Dec 2020
EUR’000 EUR’000
13 061 12 184
(316) (307)
12 745 11877
2046 2309
(14) (14
2032 2295
450 1000
661 695
15 888 15 867
(9 740) (11 106)
(814) (804)
(10 554) (11 910)
5334 3957
(4 701) (3 494)
323 881
956 1344
(340) (860)
616 484
(879) (643)
184 135
(695) (508)
(79) (24)

This is an English language translation of the original Slovak language document.
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Capital Funds Retained

Legal and Funds Securities Earnings/
Share Reserve from Profit Revaluation | Accumulated
Capital Fund | to Cover Los- Reserve Loss Total
EUR’000 EUR’000 ses EUR’000 EUR’000 EUR000 | EUR'000
Vlastné imanie k 1. januaru 2020
130000 8496 144 949 3782 6130 296 926
Konsolidovany zisk k 31.decembru 2020
- - - - 484 484
Konsolidovany zisk z ostatnych sicasti
komplexného vysledku po zdanenf
- . - (508) - (508)
Komplexny konsolidovany vysledok
k 31.decembru 2020
(508) 484 (24)
ZvySenie zakladného imania
50 000 - - - - 50 000
Pridel do zakonného rezervného fondu
- 63 - - (63) -
Vlastné imanie k 31. decembru 2020
180000 8529 144 949 3274 6 551 343303
Vlastné imanie k 1. januaru 2021
180000 8529 144 949 3274 6 551 343303
Konsolidovany zisk k 31.decembru 2021
- - - - 4169 4169
Konsolidovany zisk z ostatnych sucasti
komplexného vysledku po zdanenf
- - - (695) - (695)
Komplexny konsolidovany vysledok
k 31.decembru 2021
(695) 616 (79)
ZvySenie zakladného imania
Pridel do zakonného rezervného fondu
- 48 - = (48) -
Dividendy a tantiémy
(50) (50)
Vlastné imanie k 31. decembru 2021
180000 8577 144 949 2579 7119 343224

Poznamky na stranach 7az 61 su sucastou tejto Uctovnej zavierky.
The notes on pages 7 to 61 form an integral part of these financial statements.
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Penazné toky z prevadzkovych €innosti

31 Dec 2021
EUR000

31 Dec 2020
EUR000

(Strata)/zisk pred zdanenim 956 1344
Upravy o nepefiaZné operdcie
Odpisy hmotného a nehmotného majetku a vybavenia 814 804
Opravné polozky 5021 3784
Rezervy (323) (1 006)
(Zisk)/strata z predaja hmotného a nehmotného majetku a vybavenia
- 6
Urok uctovany do vynosov (13 061) (12 184)
Urok t¢tovany do nakladov 316 307
Strata pred zmenami v prevddzkovom majetku a zdvizkoch a platbou drokov a dani
(6 277) (6 959)
Zmeny v prevddzkovom majetku a zdvdzkoch
(ZvySenie)/znizenie pohladavok voci bankam (5997) 24 390
(Zvysenie)/zniZenie pohladavok voci klientom
18 533 (25 450)
(ZvySenie)/znizenie ostatného majetku 24 42
(Znizenie)/zvySenie zavazkov voci klientom (14 588) 24 403
(Znizenie)/zvysenie ostatnych zavazkov (335) (285)
Platby urokov a dani
Prijaté Uroky 12337 8 425
Zaplatené uroky (321) (314)
Vratena (Zaplatena) dan z prijmov (1396) (2 253)
Cisté pefiazné toky v prevddzkovych &innostiach
1980 21999
Penazné toky v investi€nych ¢innostiach
Predaj dlhodobého hmotného majetku a nehmotného majetku
1 1
Nakup dlhodobého hmotného majetku a nehmotného majetku
(1087) (634)
(ZvySenie)/zniZenie podielov v dcérskych spolo¢nostiach
(1000) (1468)
Cisté periazné toky z investicnych ¢innosti (2 086) (2 091)
PenaZzné toky v finanénych €innostiach
ZvysSenie zakladného imania - 50000
Splatené avery (7 932) (10 514)
Cisté pefiazné toky z investi¢nych €innosti (7 932) 39486
Cisté zvysenie/(zniZenie) periaZnych prostriedkov a ich ekvivalentov
(8 038) 59 394
Penazné prostriedky a ich ekvivalenty na zaciatku roka
77 804 18 410
PenaZné prostriedky a ich ekvivalenty na konci roka
69 766 77 804

Pozndmky na stranach 7 az 61 su stcastou tejto Uctovnej zavierky.
The notes on pages 7 to 61 form an integral part of these financial statements.
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Poznamky k individualnej u€tovnej zavierke za rok, ktory sa skoncil

31. decembra 2021

Notes to the consolidated Financial Statements For the Year ended

31 December 2021

1. VSeobecné informacie

ZaloZenie

Slovenska zaru€na a rozvojova banka, a. s., (dalej ,Banka”) so
sidlom Bratislava, Stefanikova 27, Slovensko, PSC 814 99, bola
zriadend dekrétom prezidenta republiky 27. oktébra 1945 kedy
bola zapisana do obchodného registra.

ICO Banky: 00682420; DIC Banky: 2020804478. Banka nie je
neobmedzene ruciacim spolo¢nikom/akcionarom v inych Gctov-
nych jednotkach.

Hlavnd Einnost’

Hlavnou ¢innostou banky je najma prijimanie vkladov, posky-
tovanie Uveroy, investovanie do cennych papierov na vlastny
Ucet, obchodovanie na vlastny Ucet s finan¢nymi nastrojmi pe-
fnazného trhu v eurach a v cudzej mene a s financnymi nastroj-
mi kapitdlového trhu v eurach a v cudzej mene, poskytovanie
zaruk, poskytovanie platobnych sluZieb a zdc¢tovanie.

Geografickd siet a pocet zamestnancov

Banka vykonava svoju ¢innost prostrednictvom siete regio-
nalnych zastUpeni: Bratislava, Zilina, Banska Bystrica, Pre3ov,
KoSice, Nitra, Komarno, Trnava, Trencin a Liptovsky Mikulas.

Priemerny pocet zamestnancov banky k 31. decembru 2021 bol
156 (k 31.decembru 2020: 153). PoCet zamestnancov banky k 31.
decembru 2021 bol 158 (k 31.decembru 2020: 156). Predstaven-
stvo banky malo k 31. decembru 2021 3 ¢lenov (k 31.decembru
2020: 4) a 4 veducich zamestnancov v priamej riadiacej posob-
nosti ¢lenov predstavenstva (k 31.decembru 2020: 5). Dozorna
rada mala k 31. decembru 2021 7 ¢lenov (k 31.decembru 2020: 7).

Vlastnicka Struktura a Statutdrne orgdny Banky

Jedinym akciondrom Banky je $tat, ktorého prava su vykonava-
né v jeho mene Ministerstvom financii Slovenskej

republiky.

Clenovia Statutarneho organu a dozornej rady banky k 31.
decembru 2021:

Predstavenstvo

Mgr. Bc. Peter David, MBA - predseda predstavenstva
Ing. Roland Stadler - podpredseda predstavenstva
Mgr. Tomas Takacs - ¢len predstavenstva

1. General Information

Establishment

Slovenska zarucna a rozvojova banka, a. s., (hereinafter the “Bank”)
with its registered office at Stefanikova 27, 814 99 Bratislava, Slo-
vakia, was established by a President Decree on 27 October 1945,
when it was registered in the Commercial Register. The corporate
identification number (“ICO") of the Bank is 00682420; the tax iden-
tification number (“DIC") of the Bank is 2020804478. The Bank is
not an unlimited guarantee partner/shareholder in other reporting
entities.

Principal Activity

The principal activities of the Bank include receipt of deposits,
provision of loans, investing in securities in own account, trading
in own account in money market financial instruments in euro and
in foreign currencies, and in capital market instruments in euro
and in foreign currencies, providing guarantees, and the rendering
of payment and settlement services.

Geographical Network and Number of Employees

The Bank operates through a network of regional branches in
Bratislava, Zilina, Banskéa Bystrica, Pre3ov, Ko3ice, Nitra, Komarno,
Trnava, Trencin and Liptovsky Mikulas.

In 2021, the average number of the Bank’s employees was 156

(31 December 2020: 153). As at 31 December 2021, the number
of the Bank’s employees was 158 (31 December 2020: 156). As at
31 December 2021, the Bank's Board of Directors had 3 members
(31 December 2020: 4) and 4 managers directly reporting to the
members of the Board of Directors (31 December 2020: 5). As at
31 December 2021, the Supervisory Board had 7 members (31
December 2021: 7).

Ownership Structure and Statutory Bodies of the Bank

The sole shareholder of the Bank is the state, whose rights are
exercised on its behalf by the Ministry of Finance of the Slovak
Republic.

Members of the Statutory Body and Supervisory Board of the
Bank as at 31 December 2021:

Board of Directors

Mgr. Bc. Peter David, MBA - Chairman of the Board of Directors
Ing. Roland Stadler - Vice-chairman of the Board of Directors
Mgr. Tomas Takacs - Member of the Board of Directors
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Zmeny v predstavenstve banky pocas roka 2021:
Ing. Peter Sevéovic

ukoncenie funkcie predsedu predstavenstva
k 5. marcu 2021

Igor Barat

ukoncenie funkcie podpredsedu predstavenstva
k 28. februaru 2021

Ing. Zoltan Gyurasz

ukoncenie funkcie ¢lena predstavenstva

k 28. februaru 2021

Ing. Emil PiSta

ukoncenie funkcie ¢lena predstavenstva

k 24. februaru 2021

Mgr. Bc. Peter David, MBA

vznik funkcie predsedu predstavenstva

k 6. marca 2021

Ing. Roland Stadler

vznik funkcie podpredsedu predstavenstva
k 1. marcu 2021

Mgr. Tomas Takacs

vznik funkcie ¢lena predstavenstva

k 25. februaru 2021

Dozorna rada

JUDr. Marian Janocko

predseda dozornej rady

Ing. Miroslav Paulen

podpredseda dozornej rady

Martin Jéna

¢len dozornej rady

JUDr. Samuel Vican

¢len dozornej rady

Prof. Ing. Jan Lisy, PhD.

¢len dozornej rady zvoleny zamestnancami
Ing. Jozef Strasko

¢len dozornej rady zvoleny zamestnancami
Ing. Martin Hrivik

¢len dozornej rady zvoleny zamestnancami

Zmeny v dozornej rade banky pocas roka 2021:
Ing. Dana Meager

ukoncenie funkcie predsedu dozornej rady k 17. maju 2021
Ing. Mgr. Rudolf Gregorovic

ukoncenie funkcie ¢lena dozornej rady k 17. maju 2021
JUDr. Marian Janocko

vznik funkcie predsedu dozornej rady k 18. maju 2021
JUDr. Samuel Vican

vznik funkcie ¢lena dozornej rady k 18. maju 2021

Ing. Tomas Galbavy

ukoncenie funkcie ¢lena dozornej rady

k 22. septembru 2021

Ing. Miroslav Paulen

vznik funkcie ¢len dozornej rady k 23. septembru 2021
Ing. Miroslav Paulen

vznik funkcie podpredsedu dozornej rady

k 29. novembru 2021

Changes to the Board of Directors in 2021:

Ing. Peter Sevéovic

end of office as Chairman of the Board of Directors as
at 5 March 2021

Igor Barat

end of office as Vice-chairman of the Board of Directors as
at 28 February 2021

Ing. Zoltan Gyurasz

end of office as Member of the Board of Directors as
at 28 February 2021

Ing. Emil PiSta

end of office as Member of the Board of Directors as
at 24 February 2021

Mgr. Bc. Peter David, MBA

start of office as Chairman of the Board of Directors as
at 6 March 2021

Ing. Roland Stadler

start of office as Vice-chairman of the Board of Directors as
at 1 March 2021

Mgr. Tomas Takacs

start of office as Member of the Board of Directors as
at 25 February 2021

Supervisory Board

JUDr. Marian Janocko

Chairman of the Supervisory Board

Ing. Miroslav Paulen

Vice-chairman of the Supervisory Board
Martin Jéna

Member of the Supervisory Board

JUDr. Samuel Viéan

Member of the Supervisory Board

Prof. Ing. Jan Lisy, PhD.

Member of the Supervisory Board elected by
the Bank's employees

Ing. Jozef Strasko

Member of the Supervisory Board elected by
the Bank's employees

Ing. Martin Hrivik

Member of the Supervisory Board elected by
the Bank's employees

Changes to the Supervisory Board in 2021:

Ing. Dana Meager

end of office as Chair of the Supervisory Board as

at 17 May 2021

Ing. Mgr. Rudolf Gregorovic

end of office as Member of the Supervisory Board as
at 17 May 2021

JUDr. Marian Janocko

start of office as Chairman of the Supervisory Board as
at 18 May 2021

JUDr. Samuel Viéan

start of office as Member of the Supervisory Board as
at 18 May 2021

Ing. Tomas Galbavy

end of office as Member of the Supervisory Board as
at 22 September 2021

Ing. Miroslav Paulen

start of office as Member of the Supervisory Board as
at 23 September 2021

Ing. Miroslav Paulen

start of office as Vice-chairman of the Supervisory Board as
at 29 November 2021
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Hlavnou Ulohou Banky je podpora malych a strednych podnika-
telov formou poskytovania strednodobych a dlhodobych Gve-
rov a zaruk. V septembri 2001 Banka ziskala do svojho Uverové-
ho portfélia Uvery na bytovu vystavbu vo vySke 222,0 mil. EUR,
ktoré povodne poskytla byvala Statna banka ¢eskoslovenska.

Prdvny dévod na zostavenie uctovnej zdvierky

Individualna Gctovna zavierka Banky k 31. decembru 2021 je
zostavena podla § 17a ods. 1 zakona NR SR ¢ 431/2002 Z. z.

o Uctovnictve (dalej len ,zédkon o UCtovnictve”) v sdlade s Me-
dzinarodnymi Standardmi pre financné vykaznictvo v znenf
platnom v Eurépskej Unii za rocné Uctovné obdobie konciace
sa 31. decembra 2020.

Schvdlenie predchddzajucej rocnej tictovnej zavierky

U¢tovna zavierka Banky za rok, ktory sa skon¢il 31. decembra
2020, bola schvalena dfa 9. juna 2021 valnym zhromazdenim
Banky.

Regulacné poZiadavky

Banka podlieha bankovému dohladu a regulacnym poZiadav-
kam Narodnej banky Slovenska. Stcastou tychto regulaénych
poZiadaviek su ukazovatele a limity tykajuce sa likvidity, kapi-
talovej primeranosti, systému riadenia rizik a menovej pozicie
banky.

Udaje o konsolidujicej sa spolo¢nosti

Banka je sucastou konsolidovaného celku Ministerstva financif
Slovenskej republiky (MFSR), konsolidovanu Gctovnu zavierku
za skupinu Uctovnych jednotiek tohto konsolidovaného celku
zostavuje Ministerstvo financii Slovenskej republiky, so sidlom
Stefanovicova 5, 817 82 Bratislava a je zaroveh bezprostredne
konsolidujucou uctovnou jednotkou banky.

Dopad pandémie nového koronavirusu COVID-19 na ciele banky,
klientov a prevddzku banky

Zaciatkom roka 2020 zasiahla cely svet pandémia nového
koronavirusu, ktora vyrazne ovplyvnila makroekonomické uka-
zovatele Slovenskej republiky. Pandémia pretrvavala na celom
svete aj v roku 2021 a opatrenia realizované v podobe re3trikcif
a lockdownov ovplyvnili ekonomickd vykonnost Slovenska.

Ciele banky

Banka dlhodobo podporuje v sulade s hospodarskou politikou
Statu podnikanie na Slovensku. Zameriava sa na podporu roz-
voja predovSetkym malého a stredného podnikania, podporuje
polnohospodarske subjekty, ale aj financovanie miest a obcfi

a obnovu bytovych domov. Banka pomaha pri Gverovani pro-
jektov klientov so zamerom zvySovania produkcie, zvySovania
efektivity prace, inovacii a vytvarania novych pracovnych miest.
Sirenie nakazlivej ludskej choroby COVID - 19 malo vplyv na
zamery banky, nakolko pandémia vyznamne zasiahla podnika-
telské aktivity jej klientov. Banka vychadza klientom v Ustrety
poskytovanim novych produktov a v odévodnenych pripadoch
individudlnym posudzovanim poZiadaviek. Procesy posudzova-
nia Ziadosti banka optimalizovala tak, aby bolo mozné Ziadosti
spracovavat v skratenych lehotach.

The main function of the Bank is to support small and medium
sized entrepreneurs by providing medium- and long-term loans
and guarantees. In September 2001, the Bank acquired into its
loan portfolio housing loans of EUR 222.0 million, which were
originated by the former “Statna banka ¢eskoslovenska”.

Legal Reason for the Preparation of the Financial Statements
The Bank’s separate financial statements as at 31 December
2021 have been prepared in accordance with Article 17(a) 1 of
Act of the National Council of the Slovak Republic No. 431/2002
Coll. on Accounting (hereinafter the “Act on Accounting”) and in
accordance with International Financial Reporting Standards as
adopted by the European Union for the annual period ended 31
December 2020.

Approval of the Financial Statements for the Preceding Reporting
Period

The Bank’s financial statements for the year ended 31 Decem-
ber 2020 were approved by the Bank’s General Meeting dated

9 June 2021.

Regulatory Requirements

The Bank is subject to the banking supervision and regulatory
requirements of the National Bank of Slovakia. Such regula-
tions include indicators, and limits pertaining to liquidity, capi-
tal adequacy ratios, risk management system and the currency
position of the Bank.

Information about the Consolidating Entity

The Bankis included in the consolidation group of the Ministry
of Finance of the Slovak Republic (the “MF SR"); the consoli-
dated financial statements for the group of reporting entities
of this consolidation group are prepared by the Ministry of
Finance of the Slovak Republic, with its seat at Stefanovi¢ova
5,817 82 Bratislava, which is also the immediate consolidating
entity of the Bank.

Impact of COVID-19 on the Bank’s Goals, Clients and Operations
In early 2020, the global COVID-19 pandemic significantly affec-
ted the macroeconomic indicators of the Slovak Republic. The
pandemic continued worldwide in 2021 and measures adopted
in the form of restrictions and lockdowns affected the econo-
mic performance of Slovakia.

Goals of the Bank

The Bank provides long-term support to businesses in Slovakia
in line with state economic policy. The Bank focuses primarily
on supporting the development of small and medium-sized en-
terprises, agricultural entities, the funding of towns and munici-
palities and housing reconstruction. The Bank assists in lending
for client projects to increase production, work efficiency and
innovation and create new jobs. The spread of COVID-19 had an
impact on the Bank’s goals, as the pandemic significantly affec-
ted its clients’ business activities. The Bank is responding to the
needs of its clients by providing new products and, in justified
cases, by assessing requirements on an individual basis. The
Bank optimised its application assessment processes, so appli-
cations can be processed more rapidly.
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Popis novych programov pripravenych v roku 2020 a v roku 2021
kvéli Covid -19 nadvézne na schvdlendt legislativu

Vznik pandémie vyznamne ovplyvnil zameranie banky. Sloven-
ska zaru¢na a rozvojova banka a Ministerstvo financii Sloven-
skej republiky podpisali dha 15.aprila 2020 ,,Zmluvu o pod-
mienkach poskytovania finan¢nej pomoci pre malé podniky

a stredné podniky” (dalej len ,Zmluva”) s ciefom zabezpecit re-
alizaciu programu poskytovania finan¢nej pomoci ministerstva
prostrednictvom banky na Ucely podpory udrzania prevadzky
a zamestnanosti v malych podnikoch a strednych podnikoch
pocas nepriaznivého obdobia spésobeného pandémiou CO-
VID-19 na suhrnnu vysku poskytnutych Gverov, za ktoré bola
prevzata zaruka, a/alebo ku ktorym sa poskytuje bonifikacia
Uroku, ktord nepresiahne sumu 20 mil. EUR, pri sume realizo-
vanych zaruk 10,2 mil. EUR. Tato suma poskytovanych Gverov,
z dévodu zaujmu podnikatelskych subjektov, bola spresnena
Dodatkom €. 1 uzatvorenym 10. jula 2020 na sumu 40 mil. EUR,
pri sume realizovanych zaruk 20,4 mil. EUR. Tento Uverovy
produkt bol Bankou poskytovany v priebehu roka 2021 a bude
poskytovany a# do 30. juna 2022 v nadvéznosti na prediZenie
Schémy pomoci De Minimis na podporu udrZania prevadzky

a zamestnanosti malych a strednych podnikatelov na Gcely
preklenutia nepriaznivého obdobia spdsobeného pandémiou
COVID-19.

Dal$/m produktom na podporu podnikania v ¢ase pandémie,
ktoré banka zaradila do svojho tverového portfélia je Uver
SIH urceny malym alebo strednym podnikom, vratane mikro-
podnikov a velkym podnikom, na podporu naplnenia zaklad-
nej Urovne potrieb likvidity, s moZnostou ziskania financnej
pomoci od NDF | a NDF II, vo forme zaruky za Uver a odpus-
tenia poplatku za zaruku po splneni stanovenych podmienok
na jej odpustenie. U¢elom Gveru st investi¢né a prevadzkové
vydavky, vratane danovych, colnych a odvodovych zavazkoy, t.j.
splatenie zavazkov voci Socialnej poistovni a/alebo zdravotnym
poistovniam, Dafilovému Uradu, Colnej sprave a neuhradené
prevadzkové naklady, ktoré vznikli eSte pred podanim Ziadosti
o Uver, ak ich splatnost pripada Uplne alebo ¢iastocne na ob-
dobie od vyhlasenia mimoriadnej situacie. Poskytovanie tohto
Uverového produktu bolo v podmienkach SZRB ukoncéené k 31.
decembru 2021.

Interny odklad splatok istiny uplatfiovala banka v postupoch

a procesoch spracovania Ziadosti na odklad alebo zniZenie spla-
tok Gverov z dévodu Sirenia virusu COVID-19 s G¢innostou od
19. marca 2020. Zmeny odkladu splatok istiny Uveru poskytla
banka bez poplatku. Lehota na odklad splatok bola stanovena
na min. 1 a max. 6 mesiacov s rovnomernym rozlozenim spla-
tok, alebo s presunom prolongovanych splatok istiny Gveru na
poslednt splatku Gveru.

Aj pre prolongaciu kontokorentnych Gverov v tzv. pandemic-
kom obdobi uplatriovala banka predstavenstvom banky schva-
lené postupy a kompetencie odo dfa 17. marca 2020 do 31.ok-
tobra 2021. Prolongéacia KTK Uverov je spoplatnend v zmysle
Sadzobnika poplatkov SZRB, a. s. Pri prolongacii KTK musia byt
zachované poévodné podmienky KTK z hladiska vy3ky poskytnu-
tého KTK a jeho zabezpecenia, pri zabezpeceni akceptovatelnej
miery rizika pre banku.

Description of New Programmes Prepared in 2020 and 2021 Due
to COVID-19 in Line with Adopted Legislation

The pandemic significantly affected the Bank’s focus. On 15
April 2020, an Agreement on Conditions for the Provision of
Financial Assistance for Small and Medium-sized Enterprises
(hereinafter the “Agreement”) was concluded between Slo-
venska zarucna a rozvojova banka and the Ministry of Finance
of the Slovak Republic to ensure the implementation of the
Ministry’s financial assistance programme via the Bank to ma-
intain operations and employment in small and medium-sized
enterprises during the difficult period caused by the COVID-19
pandemic in the total amount of provided loans, for which a gu-
arantee was assumed and/or which were interest subsidised, of
up to EUR 20 million and of EUR 10.2 million as regards realised
guarantees. This amount of provided loans, due to the interest
of business entities, was increased by Amendment No. 1 con-
cluded on 10 July2020 to EUR 40 million and to EUR 20.4 million
as regards realised guarantees. This loan product was provided
by the Bank during 2021 and will be provided until 30 June
2022 in connection with the prolongation of the De Minimis Aid
Scheme to maintain operations and employment at small and
medium-sized enterprises in order to bridge the difficult period
caused by the COVID-19 pandemic.

Another product to support businesses during the pandemic
that the Bank included in its loan portfolio is the SIH Loan for
small and medium-sized enterprises, including micro-enter-
prises and large enterprises, to support the meeting of basic
liquidity requirements with the possibility of obtaining financial
assistance from NDF | and NDF Il in the form of a loan guaran-
tee and a waiver of the guarantee fee after meeting the defined
conditions for the waiver. The loan is intended for capital and
operational expenditure, including tax, customs and contribu-
tion liabilities, ie repayment of liabilities to the Social Insurance
Agency and/or healthcare insurance companies, Tax Authority,
Customs Administration, and outstanding operating expenses
arising before the filing of a loan application if they are due,
fully or partially, in the period since the announcement of the
extraordinary situation. The provision of this loan product was
terminated by SZRB as at 31 December 2021.

The Bank applied an internal deferral of principal payments

to its policies and processes for processing applications for

a deferral or decrease of loan payments due to the spread of
COVID-19 with effect from 19 March 2020. The Bank provided
changes to deferrals of loan principal payments free of charge.
The period for the deferral of payments was set at from 1

to 6 months with an equal distribution of payments, or with

a transfer of the extended loan principal payments to the last
loan payment.

Also for the extension of overdraft loans during the pande-

mic period, the Bank applied procedures and competencies
approved by the Bank’s Board of Directors from 17 March 2020
to 31 October 2021. The extension of overdraft loans is charged
in line with the Fee Tariffs of SZRB, a.s. Upon the extension of
an overdraft, the original terms and conditions of the overdraft
in terms of the amount and security of the overdraft provided
must remain unchanged and the risk level to the Bank must be
acceptable.
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Dnia 9.aprila 2020 nadobudol U¢innost zakon €. 67/2020 Z. z.

o niektorych mimoriadnych opatreniach vo finan¢nej oblasti

v sUvislosti so Sirenim nebezpecnej ndkazlivej ludskej choroby

COVID-19 v zneni neskorsich predpisov (Lex Corona), v zmysle

ktorého banka poskytovala zakonny odklad splacania:

+ odloZenie splatok istiny Uveru (aj splanej istiny Gveru
jednorazovo)

+ odloZenie splatok istiny Uverov a Urokov z Uveru.

Zakonny odklad splacania banka poskytuje bez poplatku.
Odklad splacania nema vplyv na kreditnud kvalitu dlZnika.
Mechanizmus odkladu splacania banka priebeZzne upravuje

v nadvaznosti na novely zdkona ¢. 67/2020 Z.z., Usmernenie

o legislativnych a nelegislativnych moratériach na splacanie
Gverov uplatfovanych v suvislosti s krizou spdsobenou ocho-
renim COVID-19 (dalej ,EBA/GL/2020/02), Odporucanie NBS zo
dfa 18. decembra 2020 a Metodické usmernenie Gtvarov dohla-
du NBS, z 2. februdra 2021 ¢. 2/2021 k moratériu na splatky
Gverov v désledku pandémie ochorenia COVID-19.

Banka v zmysle platnej legislativy za uréenych podmienok
nezhorsuje bonitu klientov, ktori vyuZzili odklad splatok Gveru
(istiny / istiny a Urokov) v zmysle zakona €. 67/2020 Z. z. V zmys-
le dokumentu EBA/GL/2020/02 platného do 31.marca 2021,
odklad splatok Uverov realizovany podla prislusnych ustanove-
ni Lex Corona nemal vplyv na priznak zlyhania a nezhor3oval
kreditnu kvalitu dlznika.

V obdobi od 1.aprila 2021 az do odvolania mimoriadnej situacie
v sUvislosti s pandémiou t.j. do ukoncenia obdobia pandémie
st nadalej v platnosti prislusné ustanovenia zakona Lex Corona
a Odporucanie NBS s tym, Ze odklad splatok Gverov realizovany
podla prislusnych ustanoveni Lex Corona v obdobi po 31. marci
2021 bude mat vplyv na priznak zlyhania a na kreditnu kvalitu
dlZnika.

Po posudeni vietkych potencidlnych vplyvov COVIDu 19 (korona-
virus) na obchodné aktivity banka vyhodnotila,ze vzhladom na
dostatocné financovanie formou vlastného kapitalu neexistuje
negativny vplyv na likviditu banky. V pripade potreby, 3tat, ako
akcionar banky, je pripraveny banke potrebnu likviditu doplinit.

Opatrenia prijaté Ndrodnou bankou Slovenska

Pre Ucely monitorovania dosledkov pandémie na slovensky

financny sektor predkladad banka odboru dohladu nad bankov-

nictvom NBS na Stvrtrocnej baze formou hlaseni informacie

0 expoziciach, ktoré v stvislostis pandémiou COVUD-19:

* maju alebo pred referenénym datumom vykazovania
mali dohodnuté moratérium na splatky istiny, resp.
istiny aj Urokov v zmysle zadkona €. 75/2020 Z. z., ktorym
samenia dopl'ha zdkon €. 67/2020 Z. z. (Lex Corona),

+ podliehaju systémom verejnych zaruk zavedenych
v reakcii na krizu (v podmienkach banky prevadzkové
uvery ,PODNIKATEL 2020 a Gvery ,SIH Antikorona
zaruka 2A" a,,SIH Antikorona zaruka 2B").

Act No. 67/2020 Coll. on Certain Emergency Measures in the
Financial Area in Connection with the Spread of the Dangerous
Contagious Human Disease COVID-19, as amended, (Lex Coro-
na), under which the Bank granted the compulsory deferral of
payments, entered into force on 9 April 2020:
Deferral of loan principal payments (also loan principal paid
as a lump-sum);
Deferral of loan principal payments and loan interest
payments.

The Bank provides the compulsory deferral of payments free
of charge. The deferral of payments does not affect the credit
rating of a debtor. The Bank continuously adjusts the deferral
mechanism in line with amendments to Act No. 67/2020 Coll.,
Guidelines on legislative and non-legislative moratoria on loan
repayments applied in the light of the COVID-19 crisis (“EBA/
GL/2020/02"), the NBS's recommendation dated 18 December
2020 and Methodological Guideline of the NBS's Oversight
Units of 2 February 2021 No. 2/2021 on a moratorium on loan
repayments as a result of the COVID-19 pandemic.

In accordance with the applicable legislation and under spe-
cified conditions, the Bank does not lower the credit rating of
clients who deferred loan repayments (payments of principal/
payments of principal and interest) in line with Act No. 67/2020
Coll. In accordance with EBA/GL/2020/02 valid until 31 March
2021, the deferral of loan repayments made under the relevant
provisions of Lex Corona did not affect the default indicator
and did not deteriorate the credit rating of a debtor.

In the period from 1 April 2021 until the extraordinary situation
related to the pandemic is lifted, ie until the end of the pande-
mic period, the relevant provisions of the Lex Corona Act and
the NBS Recommendation remain valid, whereas the deferral
of loan repayments made under the relevant provisions of Lex
Corona in the period after 31 March 2021 will affect the default
indicator and credit rating of a debtor.

After assessing all potential impacts of COVID-19 on business
activities, the Bank concluded that given the sufficient equity
funding, there is no negative impact on its liquidity. If neces-
sary, the state, as the sole shareholder of the Bank, is ready to
make necessary additions to liquidity.

Measures Adopted by the National Bank of Slovakia

For the purposes of monitoring the pandemic’s impacts on the

Slovak financial sector, the Bank submits to the Banking Sector

Supervision Department of the NBS quarterly reports on expo-

sures that, in relation to the COVID-19 pandemic:
Have or had (prior to the reference reporting date) an ag-
reed moratorium on principal payments and/or principal
and interest payments in line with Act No. 75/2020 Coll.,
amending and supplementing Act No. 67/2020 Coll. (Lex
Corona);
Are subject to public guarantee schemes implemented in
response to the crisis (for the Bank the following operational
loans “PODNIKATEL 2020 (BUSINESSMAN 2020)" and loans “
SIH Antikorona zaruka 2A (SIH Anti-corona Guarantee 2A)"
and “SIH Antikorona zaruka 2B (SIH Anti-corona Guarantee
2B)");
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Okrem uvedeného SZRB zasiela mesacne odboru Statistiky
NBS Udaje o poclte a stave Uverov s odloZzenymi splatkami podla
zakona Lex Corona za vybrané ekonomické sektory, ako aj su-
marne za banku. K31.decembru 2021 Banka vykazala hlasenie
s nulovymi hodnotami (k 31. decembru 2020: 43 630 tis. Eur).

Néarodna banka Slovenska odpustila poplatky dohliadanym
subjektom finan¢ného trhu na druhy polrok 2020 vydanim
Rozhodnutia Narodnej banky Slovenska ¢. 18/2020

z 13. oktdbra 2020, ktorym sa meni rozhodnutie Narodnej ban-
ky Slovenska €. 11/2020 z 26. maja 2020 o odpusteni ro¢nych
prispevkov dohliadanych subjektov finan¢ného trhu na druhy
polrok 2020. Podla rozhodnutia NBS €. 16/2020 z 25.augus-

ta 2020 o urceni rocnych prispevkov o osobitnom prispevku
dohliadanych subjektov finan¢ného trhu na rok 2021 bola
SZRB povinna uhradit 50 % pomernej Casti ro¢ného prispev-
ku,. Banka uhradila v dvoch rovnomernych splatkach v tretom
a Stvrtom Stvrtroku roka 2021.

Zamestnanci banky a klienti

Komunikacia zamestnancov obchodného Useku banky s klient-
mi prebiehala a prebieha telefonicky, vyuZitim elektronickych
ciest, ako aj poSty, vhodenim dokumentacie do po3tovej
schranky obchodného miesta a v pripade podpisovania zmluv-
nej dokumentacie vzdy vo vopred dohodnuty den pri dodrzani
vietkych bezpecnostnych opatreni R - O - R, pricom dokumen-
taciu klient bol povinny podpisovat vlastnym perom.

Banka ma vydané a predstavenstvom banky schvalené me-
todické usmernenie, v ktorom je podrobne rozpisany rezim
prace vzmysle platného pandemického planu a definované su
podmienky prace zdomu v jednotlivych fazach pandemického
planu. V priestoroch banky sa striktne uplatfiujd hygienické
pravidla.

2. Uétovné zasady a GEtovné metédy

(2.1) Zaklad pre vypracovanie individualnej uc-
tovnej zavierky

Individualna Gctovna zavierka (,Uctovna zavierka”) bola vy-
pracovana v sulade s Medzinarodnymi Standardmi finan¢ného
vykaznictva v zneni platnom v Eurépskej Unii. Je zostavena na
zaklade principu ocenenia v historickych cenach. Vynimku tvo-
ria cenné papiere ocefované v realnej hodnote cez komplexny
vysledok hospodarenia (dalej len ,CP FVOCI“), ktoré sa ocenuju
redlnou hodnotou.

U¢tovna zavierka bola zostavena na zéklade predpokladu, Ze
Banka bude schopna pokracovat v dohladnej buddcnosti v ne-
pretrzitej ¢innosti.

U¢tovna zavierka je zostavena na zéklade principu ¢asového
rozliSenia (t. j. transakcie a dalSie skutocnosti sa vykazuju v €ase
ich vzniku a v U€tovnej zavierke sa vykazuju v obdobi, s ktorym
¢asovo a vecne suvisia).

In addition to the above, SZRB reports data on the number and
status of loans with deferred payments in line with Act Lex Co-
rona by selected economic sectors and collectively for the Bank
on a monthly basis to the Statistics Department of the NBS. The
Bank prepared a report with zero balances as at 31 December
2021 (31 December 2020: EUR 43 630 thousand).

The National Bank of Slovakia waived fees for the second half
of 2020 to financial market entities subject to oversight by issu-
ing Decision No. 18/2020 of the National Bank of Slovakia of 13
October 2020 amending Decision No. 11/2020 of the National
Bank of Slovakia of 26 May 2020 on Waiving Annual Contribu-
tions of Financial Market Entities Subject to Oversight for the
Second Half of 2020. Under NBS Decision No. 16/2020 of 25 Au-
gust 2020 on Determining Annual Contributions of the Special
Contribution by Financial Market Entities Subject to Oversight
for 2021, SZRB was obliged to pay 50% of a pro-rata portion of
the annual contribution. The Bank paid the annual contribution
in two equal payments in 3Q and 4Q 2021.

Employees and Clients of the Bank

Communication of employees of the Bank’s Sales Department
with clients is undertaken by phone, via electronic channels
and by post, by dropping documentation in the mailbox of
points of business, and when contract documentation is signed
on a prearranged date while following all safety measures
(hands - distancing - face mask) and the client signs with their
own pen.

The Bank has issued a methodological guidance approved by
the Board of Directors, which details the work regime in line
with the valid pandemic plan and defines the conditions for
home office in each stage of the pandemic plan. Hygiene rules
are strictly followed on the Bank’s premises.

2. Accounting Policies and Accounting
Methods

(2.1) Basis of the Preparation of Separate Financial
Statements

The separate financial statements (the “financial statements”)
were prepared in accordance with International Financial
Reporting Standards as adopted by the European Union. The
exception are securities at fair value through other compre-
hensive income (hereinafter “Securities at FVOCI"), which are
measured at fair value.

The financial statements were prepared based on the as-
sumption that the Bank will be able to continue as a going
concern in the foreseeable future.

The financial statements are prepared on the accrual basis
of accounting whereby the effects of transactions and other
events are recognised when they occur and reported in the
financial statements of the periods to which they relate.
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U¢tovna zavierka je zostavend na vieobecné pouZitie. Infor-
macie v nej uvedené nie je mozné pouZit na Ucely akéhokolvek
Specifického pouZivatela alebo na posudenie jednotlivych
transakcii. PouZivatelia U¢tovnej zavierky by sa pri rozhodova-
ni nemali spoliehat na tato Gctovnu zavierku ako jediny zdroj
informacii.

Vyznamné investicie v dcérskych spolo¢nostiach su popisané
v poznamke 10; spdsob Uctovania investicii v dcérskych spoloc-
nostiach je popisany v pozn. 2.5.7.

Ku dfiu zostavenia tejto individualnej i¢tovnej zavierky Banka
nezostavovala konsolidovanu G¢tovnud zavierku v sulade

s IFRS za Banku a jej dcérske spolocnosti (,skupina”) tak, ako
to pozaduje IAS 27.17. Banka vyuZila interpretaciu popisanu

v dokumente vydanom Komisiou pre vnutorny trh a sluzby
Eur6pskej komisie pre rokovanie Vyboru regulacie U¢tovnictva
(dokument ARC/08/2007) o vztahu medzi predpismi IAS a Stvr-
tou a siedmou Direktivou. Eurdpska komisia je toho nazoru,
Ze ak spolocnost vyuZije moznost, alebo je povinna pripravit
individudlnu Gctovnu zavierku v sulade s IFRS, ako boli prijaté
EU, moZe taklto G¢tovnl zavierku pripravit a vydat nezavisle
od pripravenia a vydania jej konsolidovanej i¢tovnej zavierky.

V konsolidovanej U¢tovnej zavierke dcérske spoloc¢nosti, ktoré
su spolo¢nostami, kde skupina vlastni priamo alebo nepriamo
viac ako polovicu hlasovacich prav a/alebo ma pravo inym sp6-
sobom vykonavat kontrolu nad ¢innostou dcérskych spoloc¢-
nosti, budd plne konsolidované.

Aby uZivatelia tejto individualnej U¢tovnej zavierky ziskali tplné
informacie o finan¢nej situdcii, vysledku hospodarenia a pe-
naznych tokoch skupiny ako celku, mali by tdto individuainu
Gctovnu zavierku posudzovat v suvislosti s tdajmi uvedenymi
v konsolidovanej U¢tovnej zavierke skupiny pripravenej k 31.
decembru 2021 a za rok vtedy sa konciaci, hned ako bude tato
konsolidovana uctovna zavierka k dispozicii.

Uc¢tovna zavierka je zostavena v eurach (EUR) a véetky sumy
sU vyjadrené v tisicoch EUR okrem tych, kde je uvedené inak.
Udaje uvedené v zatvorkach predstavuji zdporné hodnoty.

(2.2) Délezité uctovné posudenia a odhady

Pri uplatfiovani uctovnych zasad vedenie Banky prijima posu-
denia a vypracuva odhady, aby urcilo sumy vykazané v u¢tovnej
zavierke. Medzi najddlezZitejSie oblasti, v ktorych sa posudenia
a odhady pouZzivaju, patria:

The financial statements are intended for general use and
information; they are not intended for the purposes of any
specific user or consideration of any specific transactions.
Accordingly, users should not rely exclusively on these financial
statements when making decisions.

Vyznamné investicie v dcérskych spolo¢nostiach st popisané
v poznamke 10; spdsob Uctovania investicii v dcérskych spoloc¢-
nostiach je popisany v pozn. 2.5.7.

As at the preparation date of the separate financial statements,
the Bank did not prepare consolidated financial statements

in accordance with IFRS for the Bank and its subsidiaries (the
“Group”) as required under IAS 27.17. The Bank has applied an
interpretation described in a document issued by the Directo-
rate-General for Internal Market and Services of the European
Commission for the Meeting of the Accounting Regulatory
Committee (agenda paper ARC/08/2007) on the Relationship
between the IAS Regulations and the 4th and 7th Company
Law Directives. The European Commission is of the opinion
that if a company opts to, or is required to, prepare its separate
financial statements in accordance with IFRS as adopted by

the EU, such financial statements can be prepared and issued
regardless of whether the consolidated financial statements
were prepared and issued.

In the consolidated financial statements subsidiaries being
companies in which the Group holds directly or indirectly
more than one half of the voting rights and/or has the right to
otherwise exercise control over the activities of its subsidiaries,
will be fully consolidated.

To obtain complete information about the financial position,
financial performance and cash flows of the Group as a whole,
the users should read these separate financial statements in
connection with the disclosures stated in the Group's consoli-
dated financial statements prepared as at 31 December 2021
and for the year then ended as soon as such consolidated
financial statements are available.

These financial statements are presented in euros (EUR), and
all amounts are rounded to thousands, unless stated otherwi-
se. Figures in brackets represent negative values.

(2.2) Significant Accounting Judgements and Estima-
tes

In the process of applying accounting policies, the Bank’s mana-
gement applies its judgment and makes estimates in order to
determine the amounts recognised in the financial statements.
The most significant areas of judgments and estimates are as
follows:
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Straty zo zniZenia hodnoty Gverov a situacia v ekonomic-
kom prostredi podnikania Banky

Vyvoj celosvetovej pandémie koronavirusu COVID-19 a jej vplyv
na ekonomické ukazovatele, vplyva aj na hodnotu majetku

a zavazkov Banky. Uvedené skutocnosti maju vplyv najma na
zhorsSenie kreditného rizika a naslednu zvysenu tvorbu oprav-
nych poloZiek a rezerv pre Uverové a zaru¢né portfélio banky.
Banka pozorne sleduje mozné dopady obmedzeni suvisiacich

s epidemiologickou situaciou na kreditné riziko. Nepredvidatel-
nost pandémie v tejto chvili neumoZniuje predikovanie dalSieho
vyvoja a teda ani dopad na kreditné riziko a s tym sdvisiacu
tvorbu opravnych poloZiek a rezerv. Celkové vyska opravnych
poloZiek a rezerv, ktora bude prehodnotena pocas nasleduju-
ceho finan¢ného roka, méze byt ur€ena na zaklade odliSnych
predpokladov a ich G¢tovna hodnota méze byt vyznamne
upravenad. V tejto chvili vedenie nedokaze spolahlivo odhadnut
dosledky, pretoZe udalosti sa vyvijaju zo dfia na def. V sulade

s IFRS 9 Banka pouZiva na vypocet znizenia hodnoty finan¢nych
aktiv model oCakavanej straty. Banka rozliSuje tri stupne znize-
nia hodnoty finan¢nych aktiv, ktoré si podrobnejSie popisané
v bode 2.5.

Znehodnoteny majetok zatctovany v umorovanej hodnote je
oceneny na zaklade Uctovnych postupov popisanych v bode
2.5.6. Opravné polozky sa stanovuju prevazne individualne
na zaklade najlepSieho odhadu sucasnej hodnoty pefiaznych
tokov, ktoré Banka o¢akava. Pri odhadovani pefiaZnych tokov
z Uverov a pohladavok, vedenie uskutocnuje tUsudky o financ-
nej situacii zmluvnej protistrany a o hodnote zabezpecenia.
Odhad vymozitelnych pefiaznych tokov je schvaleny clenmi
vedenia zodpovednymi za riadenie Uverového rizika. Presnost
opravnych poloZiek zavisi najma od kvality odhadu buducich
penaznych tokov na individualnej Grovni.

Rezervy na zaruky a stidne spory

Banka, aj v spolupraci so svojimi pravnikmi, vykondava pravidel-
né analyzy a odhady, aby vedela ¢o najpresnejSie urcit pravde-
podobnost, natasovanie a sumy tykajlce sa pravdepodobného
Ubytku zdrojov na pripady, na ktoré boli tvorené rezervy popi-
sané v bode (15) - Rezervy na zavazky. V pripade, Ze odhadnuta
suma rezerv ako odhad odlivu zdrojov sa bude IiSit od skuto¢-
nosti, rozdiel sa premietne do vysledku hospodarenia Guctovné-
ho obdobia, v ktorom bude odhad spresneny.

Uvery od medzinarodnych finanénych organizicii a od
centralnej banky.

Banka v minulosti ziskala Gvery od medzinarodnych finan¢nych
organizacii pri trokovych mierach, ktoré mohli byt vyhodnejsie
ako Urokové sadzby, za ktoré sa v tom ¢ase Banka mohla finan-
covat na slovenskom finan¢nom trhu. Vdaka tymto zdrojom
financovania Banka mohla za vyhodnych podmienok poskytnut
Gvery malym a strednym podnikatelom a na iné Gcely uvedené
v bode 12 pozndmok. Vedenie banky zvéZilo, ¢i by sa v ¢ase Cer-
pania tychto Gverov malo Uctovat o pripadnom rozdiele medzi
Cerpanymi prostriedkami a realnou hodnotou Uveru.

Impairment Losses on Loans and Conditions of the Econo-
mic Environment in which the Bank Operates

The development of the COVID-19 global pandemic and its im-
pact on economic indicators also affects the value of the assets
and liabilities of the Bank. The above matters have primarily
led to a deterioration of credit risk and an increased creation of
impairment provisions and reserves for the Bank’s loan and gu-
arantee portfolio. The Bank closely monitors potential impacts
on credit risk of the restrictions related to the epidemiological
situation. The unpredictability of the pandemic makes it cur-
rently very difficult to predict future developments, and thus
the impact on credit risk and the related creation of impair-
ment provisions and reserves. The total amount of impairment
provisions and reserves, which will be reviewed next financial
year, may be determined using different assumptions and their
carrying amount may be significantly adjusted. Management

is currently unable to reliably estimate the impacts, as the si-
tuation is changing dynamically from day to day. In accordance
with IFRS 9, the Bank applies an expected credit loss model to
calculate the impairment of financial assets. The Bank distin-
guishes three stages of financial assets impairment, which are
described in detail in Note 2.5.

Impaired assets recognised at amortised cost are measured in
accordance with the accounting procedures described in Note
2.5.6. Impairment provisions are assessed primarily on an indi-
vidual basis, based on the best estimate of the present value of
cash flows expected by the Bank. In estimating cash flows from
loans and advances, the management makes judgments about
the financial situation of a counterparty and the collateral
value. The estimated recoverable cash flows are approved by
the members of management responsible for credit risk mana-
gement. The accuracy of the impairment provisions depends
mainly on the quality of the estimated future cash flows at an
individual asset level.

Provisions for Guarantees and Litigation

The Bank, in cooperation with its lawyers, performs regular
analyses and makes estimates in order to determine as accura-
tely as possible the probability, timing and amounts related

to the likely outflow of funds in cases where provisions for
liabilities are created and described in Note 15 - Provisions for
Liabilities. If the estimated amount of provisions for liabilities
as fund outflows differ from the actual outcome, the difference
will be recognised through profit or loss in the period in which
the estimate is specified.

Loans from International Financial Institutions and the
Central Bank

In the past, the Bank received loans from international finan-
cial institutions at interest rates that could have been more
favourable than rates at which the Bank could be financed from
the Slovak financial market at that time. Such funding enabled
the Bank to provide loans at favourable conditions to small
and medium sized enterprises, and use the funding for other
purposes as described in Note 12. The Bank management as-
sessed whether at the dates when these loans were drawn, the
Bank should have recorded possible differences between the
amount drawn and the fair value of the borrowings.
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Banka rozdiel neidentifikovala, kedZe tieto zdroje financovania
a sUvisiace poskytnuté Gvery povaZzuje za poskytnuté za trhovu
Urokovu mieru a za beznych obchodnych podmienok medzi
nezavislymi zmluvnymi stranami. Tento zaver Banka urobila

aj s ohladom na to, Ze tieto zdroje financovania a suvisiace
poskytnuté Uvery predstavuju samostatny segment financné-
ho trhu.

O rozdiele medzi Cerpanymi prostriedkami a redlnou hodnotou
Gveru od NBS na financovanie bytovej vystavby Banka neucto-
vala na zaklade prechodnych ustanoveni uvedenych v parag-
rafe 43 Standardu IAS 20, ktoré od tohto spdsobu Uctovania
oslobodzuju Uvery od Statu a Statnych organizacii poskytnuté
pred 1. januarom 2009. Uver od NBS bol poskytnuty na 33
rokov pri Urokovej sadzbe 0,5 % p.a. vid bod 12 pozndmok.

(2.3) Dopad reformy referencnych urokovych
sadzieb (IBOR)

Banka vykonala analyzu variabilnych trokovych sadzieb

a dospela k zaveru, Ze dopad reformy referencnych urokovych
sadzieb nie je Ziadny. Ako variabilnu Urokovu sadzbu v aktiv-
nych a pasivnych obchodoch pouZiva banka referen¢nu uro-
kovU sadzbu EURIBOR. EURIBOR spifia podmienky stanovené
prisludnou EU regulaciou tykajucou sa referen¢nych urokovych
sadzieb. Banka v ramci svojich aktiv a pasiv neeviduje finan¢né
nastroje naviazané na Urokové sadzby IBOR.

Banka vo svojom Uctovnictve neeviduje zabezpelovacie nastro-
je naviazané na iné referen¢né Urokové sadzby ako EURIBOR,
rovnako ani finan¢né aktiva, zavazky a lizingové zmluvy. Banka
z dévodu nevyznamnosti nevykazuje zavazky z lizingu v zmysle
Standardu IFRS 16 ( bod 14 pozndmok ).

Na zadklade vy3Sie uvedeného Banka konstatuje, Ze nie je vysta-
vena rizikdm vyplyvajucim z reformy referencnych drokovych
sadzieb a preto nemusela riadit prechod zo sadzieb IBOR na
alternativne referencné sadzby.

The Bank did not identify any such difference, as the sources
of funding and the related lending are considered as to be pro-
vided at the market interest rate and on an arm’s length basis.
The Bank arrived at this conclusion also taking into account
the fact that these sources of financing and related lending are
a separate segment of the financial market.

The Bank did not recognise a difference between the amount
drawn and the fair value of the Housing Development Financing
loan from the NBS based on the transitional provisions set out
in paragraph 43 of IAS 20, according to which these types of
loans provided by the state or state organisations prior to 1
January 2009 are exempt from this accounting treatment. The
loan was provided by the NBS for 33 years at an interest rate of
0.5% p.a. See Note 12.

(2.3) Impact of Interest Rate Benchmark Reform
(IBOR)

The Bank performed an analysis of variable interest rates and
concluded that the Interest Rate Benchmark Reform has no
impact. The Bank applies the EURIBOR interest rate benchmark
as avariable interest rate for lending transactions and liabilities
transactions. EURIBOR meets the conditions stipulated by the
relevant EU regulation in respect of interest rate benchmarks.
The Bank does not record financial instruments tied to IBOR
rates as part of its assets and liabilities.

In its accounting books, the Bank does not record hedging
instruments tied to other interest rate benchmarks than EU-
RIBOR and the same applies to financial assets, liabilities and
lease contracts. Due to their immateriality, the Bank does not
recognise lease liabilities in accordance with IFRS 16 (Note 14).

Based on the above, the Bank states that it is not exposed to
risks arising from the Interest Rate Benchmark Reform, and

therefore, it was not required to manage the transition from
IBOR rates to alternative benchmark rates.
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(2.4) Ocenovanie CP FVOCI

Banka zverejfiuje redlne hodnoty cennych papierov oceriova-
nych redlnou hodnotou cez iny komplexny Uc¢tovny vysledok
pouZzitim nasledovnej hierarchie metéd, ktoré zohladruju
vyznamnost vstupov pri stanoveni ocenenia:

« Uroveri 1: Kétovana trhova cena (neupravena) na
aktivnom trhu pre identicky nastroj.

« Uroveri 2: Ocefovacie techniky zaloZené na pozorovatelnych
vstupoch, ¢i uz priamych (napriklad ceny) alebo nepriamych
(napriklad odvodenych priamo z cien). Tato kategéria zahfha
nastroje ocenené pouzitimnasledovnych informacif: kéto-
vana trhova cena na aktivnom trhu pre podobné néastroje;
kétované ceny preobdobné néstroje na trhoch, ktoré su
povaZované za menej aktivne; alebo iné ocenovacie techni-
ky, kde v8etkyvyznamné vstupy su priamo alebo nepriamo
pozorovatelné z trhovych Gdajov.

« Uroveri 3: Ocefovacie techniky pouZivajlce vyznamné
nepozorovatelné vstupy. Tato kategéria zahrffia vSetky na-
stroje, kde oceriovacie techniky obsahuju vstupy, ktoré nie
su zaloZené na pozorovatelnych Udajoch a nepozorovatelné
vstupy mézu mat vyznamny vplyv na ocenenie nastroja.
Tato kategoéria zahffia nastroje, ktoré st ocenené na zaklade
trhovej ceny pre podobné nastroje, pre ktoré je potrebné
zohladnit vyznamnu nepozorovatelnd Upravu alebo predpo-
klad, aby sa zohladnil rozdiel medzi nastrojmi.

Redlne hodnoty finanéného majetku a finan¢nych zavazkov,
ktoré st obchodované na aktivnych trhoch, su zaloZzené na
kétovanych trhovych cenach alebo dilerom kétovanych cenach.
Pre vietky ostatné financné nastroje banka urci redlne hodnoty
pouZzitim ocenovacich technik.

Ocenovacie techniky zahffiaju modely diskontovanych penaz-
nych tokov. Banka ma zavedeny kontrolny systém v stvislosti
s uréovanim realnych hodnét. Specifické kontroly zahffaju
overenie pozorovatelnych cenovych vstupov a prehodnotenie
oceniovacich modelov, preverenie a schvélenie procesu pre
nové modely a zmeny modelov, kalibraciu a spatné testovanie
modelov.

Vykazané hodnoty finan¢nych néstrojov v redlnej hodnote,
analyzované podla metodolégie ocefiovania boli k 31.decembru
2021 nasledovné:

Poznamky

Notes

CP FVOCI: / Securities at FVOCI:

Vlada Slovenskej republiky / Government of the
Slovak Republic

(2.4) Measurement of Securities at FVOC/

The Bank discloses fair values of securities measured at fair
value through other comprehensive income using the following
hierarchy of methodologies that reflect the significance of the
inputs used for the measurement:

+ Level 1: Quoted market price (unadjusted) in active markets
for identical instruments.

+ Level 2: Valuation techniques based on observable inputs,
either directly (i.e. prices) or indirectly (i.e. derived from
prices). This category includes instruments valued using:
quoted market prices in active markets for similar
instruments; quoted prices for similar instruments in
markets that are considered less active; or other valuation
techniques where all significant inputs are directly or
indirectly observable from market data.

+ Level 3: Valuation techniques using significant unobservable
inputs. This category includes all instruments where
valuation techniques include inputs not based on
observable data, and the unobservable inputs could have
a significant impact on the measurement of an instrument.
This category includes instruments measured based on the
market price for similar instruments where significant
unobservable adjustments or assumptions are required to
reflect differences between the instruments.

The fair values of financial assets and financial liabilities that
are traded in active markets are based on quoted market prices
or dealer quoted prices. For all other financial instruments, the
Bank determines fair values using valuation techniques.

Valuation techniques include discounted cash flow models.

The Bank has controls over fair value measurements. Specific
controls include the verification of observable pricing inputs
and the review of pricing models, the review and approval of
the process for new models, and changes in models, calibration
and back-testing of models.

As at 31 December 2021, financial instruments recognised at
fair value were analysed based on the valuation methodology
as follows:

Uroveii 3 Spolu
tis. eur tis. eur

Uroveri 2
tis. eur

Uroveri 1
tis. eur

Level 2
EUR’000

Level 3 Total
EUR’000 EUR’000

Level 1
EUR’000

18 601 = = 18 601

18 601 = = 18 601
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Vykazané hodnoty financnych nastrojov v realnej hodnote,
analyzované podla metodolégie ocefiovania boli k 31.decembru
2020 nasledovné:

Poznamky

Notes

CP FVOCI: / Securities at FVOCI:

Vlada Slovenskej republiky / Government of the
Slovak Republic

As at 31 December 2020, financial instruments recognised at
fair value were analysed based on the valuation methodology
as follows:

Uroveri 2
tis. eur
Level 2
EUR’000

Uroveri 1
tis. eur

Uroven 3 Spolu
tis. eur tis. eur
Level 3 Total
EUR’000 EUR’000

Level 1
EUR’000

19475 = = 19475

19 475 - = 19 475

Banka nemala nijaké CP FVOCI v Grovni 3 k 31. decembru 2021
ani (k 31. decembru 2020).

(2.5) Uplatriovania novych alebo novelizovanych
Standardov a interpretacii

Banka prijala vSetky nové a revidované Standardy a interpre-
tacie, ktoré vydala Rada pre medzinarodné uctovné Standardy
(International Accounting Standards Board - IASB) a Vybor

pre interpretaciu medzinarodnych Standardov finan¢ného
vykaznictva (International Financial Reporting Interpretations
Committee - IFRIC) pri IASB, ktoré boli schvalené na pouZitie

v Eurépskej Unii, (dalej “EU"), a ktoré sa vztahuju na jej ¢innosti
a su platné pre Uc¢tovné obdobia so zaciatkom 1. januara 2020.
Nasledujlce nové Standardy, dodatky k existujucim Standar-
dom a nové interpretacie, ktoré vydala Rada pre medzinarodné
G¢tovné Standardy (IASB) a prijala EU, st platné pre beZné
uctovné obdobie:

+ Dodatky k IFRS 9 ,,Financné nastroje”, I1AS 39
~Financné nastroje: vykazovanie a ocefiovanie”, IFRS 7
~Finanéné nastroje: zverejiiovanie”, IFRS 4
.Poistné zmluvy” a IFRS 16 , Lizingy"” - Reforma
referenénych urokovych sadzieb - 2. faza, prijaté EU dia
13. januara 2021 (s u¢innostou pre U¢tovné obdobia
zacinajuce sa 1. januara 2021 alebo neskor),

+ Dodatky k IFRS 16 ,,Lizingy” - Ulava od ndjomného
sUvisiaca s pandémiou Covid-19 po 30. juni 2021 -
prijaté EU dha 30. augusta 2021 (s G¢innostou od
1. aprila 2021 pre Gctovné obdobia zacinajuce sa
najneskdr 1. januara 2021 alebo neskdr),

+ Dodatky k IFRS 4 ,,Poistné zmluvy” - PrediZenie
docasnej vynimky z uplatnenia IFRS 9 - prijaté EU dfia
16. decembra 2020 (datum skoncenia platnosti
docasnej vynimky z uplatnenia IFRS 9 bol prediZeny
z 1.januara 2021 na Uctovné obdobia zacinajlce sa
1. janudra 2023 alebo neskdr).

Uplatnenie tychto novych Standardov, dodatkov k existuju-
cim Standardom a interpretacie nemalo za nasledok Ziadne
vyznamné zmeny v Uctovnej zavierke Banky.

The Bank records no securities at FVOCI classified to Level 3 for
the year ended 31 December 2021 and 31 December 2020.

(2.5) Application of New and Revised Standards and
Interpretations

The Bank has adopted all of the new and revised standards and
interpretations issued by the International Accounting Stan-
dards Board (IASB) and the International Financial Reporting
Interpretations Committee (IFRIC) of the IASB that have been
endorsed for use in the EU and that are relevant to its opera-
tions and are effective for reporting periods beginning on 1
January 2020. The following new standards, amendments to
the existing standards, and new interpretation issued by the
International Accounting Standards Board (IASB) and adopted
by the EU are effective for the current reporting period:

Amendments to IFRS 9 “Financial Instruments”, IAS 39
“Financial Instruments: Recognition and Measurement”,
IFRS 7 “Financial Instruments: Disclosures”, IFRS 4 “In
surance Contracts” and IFRS 16 “Leases”- Interest Rate
Benchmark Reform - Phase 2 adopted by the EU on

13 January 2021 (effective for annual periods beginning on
or after 1 January 2021),

Amendments to IFRS 16 “Leases”- Covid-19-Related Rent
Concessions beyond 30 June 2021 adopted by the EU on 30
August 2021 (effective from 1 April 2021 for annual periods
starting, at the latest, on or after 1 January 2021),
Amendments to IFRS 4 “Insurance Contracts”- Extension
of the Temporary Exemption from Applying IFRS 9 adopted
by the EU on 16 December 2020 (the expiry date for the tem-
porary exemption from IFRS 9 was extended from 1 January
2021 to annual periods beginning on or after 1 January 2023).

The adoption of these new standards, amendments to existing
standards, and interpretation has not led to any material chan-
ges in the Bank's financial statements.
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K datumu schvélenia tejto Uctovnej zavierky boli nasledujiuce
nové $tandardy vydané radou IASB a schvélené EU, ale zatial
nenadobudli G¢innost:

+ Dodatky k IAS 16 ,,Pozemky, budovy, stavby
a zariadenia” - Vynosy pred pldnovanym pouZitim -
prijaté EU dfia 28. juna 2021 (s G¢innostou pre G¢tovné
obdobia zacinajlce sa 1. janudra 2022 alebo neskor),

+ Dodatky k IAS 37 ,,Rezervy, podmienené zavazky
a podmienené aktiva” - Nevyhodné zmluvy - Naklady
na splnenie zmluvy - prijaté EU dia 28. juna 2021
(s u€innostou pre Uctovné obdobia zacinajuce sa
1. janudra 2022 alebo neskdr),

+ Dodatky k IFRS 3 ,,Podnikové kombinacie” - Odkaz na
Koncepcny rdmec s dodatkami k IFRS 3 - prijaté
EU dfa 28. jina 2021 (s G¢innostou pre G¢tovné obdobia
zacinajlce sa 1. janudra 2022 alebo neskoér),

+ IFRS 17 ,Poistné zmluvy” vratane dodatkov k IFRS 17
- prijaté EU dfia 19. novembra 2021 (s G¢innostou
pre uctovné obdobia zacinajuce sa 1. januara 2023 alebo
neskor),

+ Dodatky k r6znym Standardom z dévodu ,,Ro€nych
zlepSeni Standardov IFRS (cyklus 2018 - 2020)"
vyplyvajuce z ro¢ného projektu zlepSenia IFRS (IFRS 1,
IFRS 9, IFRS 16 a IAS 41), ktorych cielom je predov3etkym
odstranit nezrovnalosti a vysvetlit znenie - prijaté EU
dnia 28. juna 2021 (dodatky k IFRS 1, IFRS 9 a IAS 41 su
ucinné pre Uctovné obdobia zacinajlce sa 1. janudra
2022 alebo neskdr. Dodatky k IFRS 16 sa tykaju len ilu
stracného prikladu, takZe datum ucinnosti sa neuvadza.).

V sti¢asnosti sa $tandardy IFRS tak, ako ich schvalila EU,
vyznamne neodliSuju od predpisov schvalenych Radou pre
medzinarodné Gctovné Standardy (IASB) okrem nasleduju-
cich novych Standardov, dodatkov k existujucim Standardom

a novych interpretécii, ktoré neboli schvalené na pouZitie v EU

k 31.decembru 2021:

+ IFRS 14, U¢ty Easového rozlisenia pri regulacii”
(s u€innostou pre Uctovné obdobia zacinajuce sa
1. janudra 2016 alebo neskdr) - Eurépska komisia sa
rozhodla, Ze nezacne proces schvalovania tohto
predbeZzného Standardu a pocka na jeho kone¢né znenie,

+ Dodatky k IAS 1,,Prezentacia GU€tovnej zavierky” -
Klasifikacia zavazkov ako kratkodobé alebo dlhodobé
(s u€innostou pre Uctovné obdobia zacinajuce sa
1. janudra 2023 alebo neskdr),

+ Dodatky k IAS 1,,Prezentacia U€tovnej zavierky” -
Zverejfiovanie uctovnych politik (s t€innostou pre
uctovné obdobia zacinajuce sa 1. janudra 2023 alebo
neskor),

+ Dodatky k IAS 8 ,,U¢tovné politiky, zmeny
v uctovnych odhadoch a chyby” - Definicia U¢tovnych
odhadov (s U¢innostou pre Uc¢tovné obdobia zacinajuce
sa 1. janudra 2023 alebo neskdr),

+ Dodatky k IAS 12 ,,Dane z prijmov* - OdloZena dan
tykajuca sa pohladavok a zavazkov vyplyvajucich
z jednej transakcie (s G¢innostou pre U¢tovné obdobia
zacinajlce sa 1. janudra 2023 alebo neskoér),

At the date of authorisation of these financial statements, the
following new standards issued by the IASB and endorsed by
the EU are not yet effective:

Amendments to IAS 16 “Property, Plant and Equipment”
- Proceeds before Intended Use adopted by the EU on 28
June 2021 (effective for annual periods beginning on or after
1January 2022),

Amendments to IAS 37 “Provisions, Contingent Liabili-
ties and Contingent Assets” - Onerous Contracts - Cost
of Fulfilling a Contract adopted by the EU on 28 June 2021
(effective for annual periods beginning on or after 1 January
2022),

Amendments to IFRS 3 “Business Combinations” -
Reference to the Conceptual Framework with amendments
to IFRS 3 adopted by the EU on 28 June 2021 (effective for
annual periods beginning on or after 1 January 2022),

IFRS 17 “Insurance Contracts” including amendments to
IFRS 17 adopted by the EU on 19 November 2021 (effective
for annual periods beginning on or after 1 January 2023),
Amendments to various standards due to “Annual Im
provements to IFRS Standards (2018 - 2020 Cycle)”
resulting from the annual improvement project of IFRS
(IFRS 1, IFRS 9, IFRS 16 and IAS 41) primarily with a view to
removing inconsistencies and clarifying wording - adopted
by the EU on 28 June 2021 (The amendments to IFRS 1, IFRS
9 and IAS 41 are effective for annual periods beginning on or
after 1 January 2022. The amendments to IFRS 16 only relate
to anillustrative example, so no effective date is stated.).

At present, IFRS as adopted by the EU do not significantly differ
from regulations adopted by the International Accounting
Standards Board (IASB) except for the following new standards,
amendments to the existing standards and new interpre-

tations, which were not endorsed for use in the EU as at 31
December 2021.

IFRS 14 “Regulatory Deferral Accounts” (effective for
annual periods beginning on or after 1 January 2016) -
the European Commission has decided not to launch the
endorsement process of this interim standard and to wait
for the final standard,

Amendments to IAS 1 “Presentation of Financial
Statements” - Classification of Liabilities as Current or
Non-current (effective for annual periods beginning on or
after 1 January 2023),

Amendments to IAS 1 “Presentation of Financial
Statements” - Disclosure of Accounting Policies (effective
for annual periods beginning on or after 1 January 2023),
Amendments to IAS 8 “Accounting Policies, Changes in
Accounting Estimates and Errors” - Definition of
Accounting Estimates (effective for annual periods beginning
on or after 1 January 2023),

Amendments to IAS 12 “Income Taxes” - Deferred Tax
related to Assets and Liabilities arising from a Single
Transaction (effective for annual periods beginning on or
after 1 January 2023),
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* Dodatky k IFRS 10 ,,Konsolidovana uctovna zavierka”
a lAS 28, Investicie do pridruZenych spolo€nosti
a spolocnych podnikov” - Predaj alebo vklad majetku
medzi investorom a jeho pridruzenou spolo¢nostou
alebo spolo€nym podnikom a ostatné dodatky (datum
ucinnosti bol odloZzeny na neurcito, kym nebude
ukonceny projekt skimania metddy vlastného imania),

+ Dodatky k IFRS 17 ,,Poistné zmluvy” - Prvé uplatnenie
IFRS 17 a IFRS 9 - Porovnavacie informacie (s G¢innostou
pre uctovné obdobia zacinajuce sa 1. januara 2023 alebo
neskor).

Banka sa rozhodla, Ze nebude tieto nové Standardy, dodatky
k existujucim Standardom a interpretaciam uplatfovat
pred ddtumom ich Ucinnosti.

Zaroven UCtovanie o zabezpecovacich nastrojoch v suvislosti
s portféliom finan&nych aktiv a zavazkov, ktorého zasady EU
zatial neprijala, zostava nadalej neupravené.

(2.6) Zhrnutie zakladnych uctovnych zasad a uc-
tovnych metéd

(2.6.1) Cudzie meny

Transakcie v cudzej mene su prepocitané na eura referencnym
vymennym kurzom uréenym a vyhldsenym Eurépskou central-
nou bankou (,ECB") platnym v der predchadzajdci dfiu usku-
to¢nenia Uctovného pripadu. Monetarny majetok a zavazky su
prepocitané kurzom platnym ku driu, ku ktorému sa zostavuje
uctovna zavierka. Kurzové rozdiely sa vo vykaze sihrnnych zis-
kov a strat vykazu samostatne ak s vyznamné, inak sa zahrnu
do polozky ,Zisky z obchodovania“.

(2.6.2) Financ€né nastroje - vykazanie a oceriovanie

(i) Ddtum prvotného vykdzania

Nékup alebo predaj finan¢ného majetku, pri ktorom déjde

k majetkovému a finan€nému vysporiadaniu v ¢asovom ramci
urcenom vSeobecnym predpisom alebo v ¢asovom ramci
obvyklom na danom trhu, sa vykazuje k datumu finan¢ného
vysporiadania obchodu okrem cennych papierov, ktoré sa
vykazuju k ddtumu dohodnutia obchodu.

(ii) Klasifikdcia a meranie finanénych aktiv podla IFRS 9

IFRS 9 mé tri kategorie na klasifikaciu dlhovych nastrojov podla
toho, ¢i sa ndsledne ocenuju: v umorovanej hodnote (amorti-
sed cost dalejlen,CP AC"), v redlnej hodnote so zaevidovanim
ocenovacich rozdielov do ostatného sihrnného zisku (fair value
through other comprehensive income, v skratke ,,CP FVOCI*)
alebo v redlnej hodnote so zaevidovanim ocenovacich rozdielov
do vysledku hospodarenia (fair value through profit or loss,

v skratke ,FVPL").

* Amendments to IFRS 10 “Consolidated Financial
Statements” and IAS 28 “Investments in Associates and
Joint Ventures” - Sale or Contribution of Assets between an
Investor and its Associate or Joint Venture and other
amendments (effective date deferred indefinitely until the
research project on the equity method has been concluded),

* Amendments to IFRS 17 “Insurance Contracts” - Initial
Application of IFRS 17 and IFRS 9 - Comparative Information
(effective for annual periods beginning on or after 1 January
2023).

The Bank has elected not to adopt these new standards,
amendments to the existing standards and interpretations in
advance of their effective dates.

Hedge accounting for a portfolio of financial assets and liabili-
ties whose principles have not been adopted by the EU remains
unregulated.

(2.6) Summary of Significant Accounting Policies and
Accounting Methods

(2.6.1) Foreign Currencies

Transactions in a foreign currency are translated to euros using
the reference exchange rate determined and announced by
the European Central Bank (ECB) on the date preceding the
transaction date. Monetary assets and liabilities are translated
to euros using the exchange rate prevailing at the reporting
date. Foreign exchange differences are included in the state-
ment of comprehensive income separately, if they are material;
otherwise they are included in “Profit from Trading".

(2.6.2) Financial Instruments - Recognition and Measurement

(i) Date of Initial Recognition

Purchases or sales of financial assets that require the delivery
of assets and financial settlement within a time-frame estab-
lished by a general regulation or convention in the respective
marketplace are recognised on the settlement date except
for the available-for-sale investments and held-to-maturity
investments which are recognised at the agreed trade date.

(ii) Classification and Measurement of Financial Assets under
IFRS 9

IFRS 9 introduces three categories for the classification of debt
instruments depending on whether they are subsequently
measured at: amortised cost (“AC"), fair value with revaluation
reserves recognised in other comprehensive income (fair value
through other comprehensive income - “FVOCI"), or at fair
value with revaluation reserves recognised in profit or loss (fair
value through profit or loss - “FVTPL").
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Klasifikacia dlhovych nastrojov podla IFRS 9 vychadza z ob-
chodného modelu, ktory Uctovna jednotka pouZiva na riadenie
financného majetku, a z toho, ¢i zmluvne dohodnuté penaz-

né toky predstavuju vyhradne Uhrady istiny a Urokov (Solely
Payments of Principal and Interest, dalej len ,SPPI”). Obchodny
model Uc¢tovnej jednotky vyjadruje to, ako riadi svoj finanény
majetok, aby generovala pefiazné toky a vytvarala hodnotu pre
seba. Jej obchodny model teda urcuje, ¢i penazné toky budu
plynut z inkasovania zmluvne dohodnutych penaznych tokov,

z predaja financného majetku, alebo z oboch. Ak je dlhovy
nastroj drzany s cielom inkasovat zmluvne dohodnuté penazné
toky, mdze byt klasifikovany v kategérii amortised cost, ak zaro-
veni splia poZiadavku SPPI. DIhové nastroje splfiajlce poZiadav-
ku SPPI, ktoré su drzané v portféliu, v ktorom Gctovna jednotka
drzi finan¢ny majetok, aby inkasovala z neho plyntce penazné
toky, a v ktorom finan¢ny majetok predava, mézu byt klasifiko-
vané ako FVOCI. Finan¢ny majetok, ktory negeneruje pefiazné
toky splRajtice SPPI, musi byt ocefiovany ako FVPL (napr.
financné derivaty).

(iii) Klasifikdcie a merania finanénych aktiv podla IFRS 9 pre
potreby dokumentdcie obchodného modelu banky.

Poslanim banky, jej obchodnym modelom a zaroven aj hlavhym
strategickym cielom je podpora malych a strednych podnikate-
[ov registrovanych na Uzemi SR a to prostrednictvom posky-
tovania Uverov a zaruk. Produkty banky (aktivne obchody) st
¢lenené na Standardny Gver a bankovu zaruku pre MSP, finan-
covanie polnohospodarskych subjektov, podpora projektov
miest a obci a podpora obnovy bytového fondu. Predmetom
podnikania SZRB su bankové ¢innosti, na vykon ktorych je
udelené bankové povolenie a ¢innosti, na ktoré bol dany suhlas
NBS. Na operacie s finan¢nymi nastrojmi typu opcie, futures,
swapy, forwardy a iné derivaty nema banka udelené povolenie
NBS, t.j. ani ich nerealizuje.

Banka ma ako nastroj na podporu svojho obchodného modelu
vypracovanu dlhodobu stratégiu rozvoja, na pravidelnej baze
zostavuje a vyhodnocuje obchodny plan, finan¢ny rozpocet

a kapitalovy plan banky. Tieto dokumenty su zostavované a vy-
hodnocované na zdklade priorit a zodpovednosti tykajucich sa
podpory podnikatelskej sféry, podpory projektov miest a obci
a taktiez su brané do Uvahy aj celkova ekonomicka situacia

na trhu, zdmery hospodarskej politiky Statu, dodrziavanie
opatreni regulatora a dosahovanie vyvazenych ekonomickych
vysledkov banky.

Banka pre potreby dokumentacie svojho obchodného modelu

podla IFRS 9 (obchodného modelu jednotlivych portfélii) vyko-

nala nasledujuce aktivity:

A: Clenenie finanénych aktiv- jednotlivych identifikovanych
portfélii banky podla u¢tovného Standardu IFRS 9;

B: Testovanie obchodného modelu - Cast 1) Analyza
obchodného modelu banky na zaklade postdenia
vlastnosti vybranych portfélii identifikovanych v Casti A;

B: Testovanie obchodného modelu - Cast 2) Analyza
obchodného modelu banky na zaklade postdenia
oCakavaného predaja vybranych portfélii identifikovanych
v Casti A;

Vyhodnotenie klasifikacie a merania finan¢nych aktiv podlfa IFRS 9

v banke pre potreby dokumentacie obchodného modelu banky.

The classification of debt instruments under IFRS 9 is based on
the business model used by the reporting entity to manage its
financial assets and on whether the contractual cash flows re-
present solely payments of principal and interest (“SPPI”). The
business model expresses how the Bank manages its financial
assets to generate cash flows and create value. Therefore, its
business model determines whether cash flows will flow from
the collection of contractual cash flows, from the sale of finan-
cial assets, or from both. If a debt instrument is held to collect
contractual cash flows, it may be classified in the AC category if
it also meets the SPPI requirement. Debt instruments that meet
the SPPI requirement, which are held in the Bank’s portfolio of
financial assets to collect cash flows and sell financial assets,
may be classified as FVOCI. Financial assets that do not genera-
te cash flows meeting the SPPI must be measured at FVTPL (eg
financial derivatives).

(iii) Classification and Measurement of Financial Assets under
IFRS 9 to Document the Bank’s Business Model

The Bank’s mission, its business model and main strategic goal
is to support small and medium-sized entrepreneurs registered
in the Slovak Republic by the provision of loans and guarante-
es. The Bank’s products (lending transactions) are divided into
standard loans and bank guarantees for SMEs, financing of
agricultural entities, support for urban and municipal projects
and support for housing reconstruction. The scope of the SZRB
business activities include banking activities for which its ban-
king licence was granted, and activities with NBS approval. The
Bank was not granted a NBS licence to perform transactions
with financial instruments, such as options, futures, swaps,
forwards and other derivative instruments, ie the Bank does
not carry out such transactions.

To support its business model, the Bank has prepared a long-
term development strategy and prepares and assesses its
business plan, financial budget and capital plan on a regular
basis. These documents are prepared and assessed based on
priorities and responsibilities related to the support of busine-
sses, the support of municipality and community projects, and
the overall economic situation on the market, state economic
policy plans, compliance with the regulator’s measures and the
balanced economic results of the Bank are also considered.

To document its business model under IFRS 9 (business model

of individual portfolios), the Bank performed the following

activities:

A: The classification of financial assets - individual identified
portfolios of the Bank under IFRS 9;

B: Business model testing - Part 1) Analysis of the Bank’s
business model based on an assessment of characteristics
of the selected portfolios identified in A;

B: Business model testing - Part 2) Analysis of the Bank'’s
business model based on an assessment of the expected
sale of the selected portfolios identified in A;

The evaluation of the classification and measurement of finan-

cial assets under IFRS 9 in the Bank to document the Bank’s bu-

siness model.
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(iv) Clenenie finanénych aktiv (podla typu zmluvy) pre potreby
SPPI testu podla IFRS 9.

Banka pre potreby realizacie testovania zmluvnych pefaznych
tokov tzv. SPPI test analyzovala finan¢né aktiva, ktoré splfiaju
definiciu dlhovych nastrojov (Uverové pohladavky a cenné
papiere). Uverové zmluvy pre vietky poskytované programy
sU s minimalnymi odliSnostami podla charakteru jednotlivych
Uverovych programov. Na zdklade SPPI test analyzy prisla k na-
sledujucim zaverom.

A: Z vnutornych predpisov a nastaveni procesov je
preukazatelné, Ze existuje minimalna moznost menit
Standardné podmienky vratane stanovenia Urokovej
sadzby a poplatkov a teda nemdZze ddjst k zmene
vysledku SPPI testu. Portfélio banky je homogénne,

t.j. existuje jedna zmluva, ktord sa meni skor vynimoc¢ne
a v ktorej sa za normalnych okolnosti menia len polozky,
ktoré nemaju vplyv na SPPI test.

B: Matica pre urcenie Urokovej sadzby zamedzuje moznosti
vzniku rizika nestuladu medzi pouZitou Urokovou bazou
Uveru a periddou precenenia Urokovej sadzby, alebo
potencialny nesulad medzi menou Uveru a bazou
Urokovej sadzby. Takéto pripady neboli preukdzané ani
v rdmci SPPI testu vykonaného na vybranej vzorke.

C: Momentalne vysky poplatkov a taktieZ aj vysky
poplatkov podla zmldv, ktoré su starSieho datumu, sa
uplatfuju v zmysle ,Sadzobnika poplatkov” a nie su
v takej vy3ske, Ze by zmenili vysledok SPPI testu. Vysledky
SPPI testu preukazali, Ze poplatky za pred¢asné splatenie
Gveru, alebo jeho Casti, pred zmluvne dohodnutym
terminom su v minimalnej vySke, st opodstatnené a su
urcené na pokrytie administrativnych nakladov.

(v) Finanéné investicie ocefiované v amortizovanej hodnote (CP
AC)

Finan¢né investicie ocefiované v amortizovanej hodnote su tie
finan¢né investicie, ktoré st zaradené do obchodného modelu
so zamerom drZat ich za G€elom dosiahnutia inkasnych zmluv-
nych penaznych tokov a zaroven ich kontraktualne pefiazné
toky spifiaju SPPI kritéria. Po prvotnom vykazani sa CP AC
ocenuju v amortizovanej hodnote pomocou efektivnej Grokovej
miery po zohladneni opravnej polozky na zniZzenie hodnoty.
Amortizovana hodnota sa vypocita pri zohladneni diskontov

a prémii z obstaravacej ceny a poplatkov, ktoré predstavuju
neoddelitelnd sucast efektivnej Urokovej miery. Amortizacia

je zahrnuté v poloZke ,Urokové vynosy* vo vykaze sthrnnych
ziskov a strat. Straty zo zniZenia hodnoty takychto investicii sa
vykazuju v poloZke ,Opravné polozky” vykazu suhrnnych ziskov
a strat.

(vi) Pohladdvky vo&i bankdm a pohladdvky voci klientom
~Pohladavky voci bankdm* a ,,Pohladavky voci klientom*”
predstavuju finan¢ny majetok s vopred stanovenymi alebo
vopred urcitelnymi platbami a fixnymi splatnostami, ktoré nie
su kotované na aktivnom trhu. Banka tieto obchody neuzatva-
rala s umyslom okamZitého alebo kratkodobého nasledného
predaja.. Po prvotnom vykazani sa pohladavky voci bankdm

a pohladavky voci klientom nasledne oceriuju v amortizovanej
hodnote pomocou efektivnej rokovej miery po zohladnenf
opravnej polozky na zniZenie hodnoty.

(iv) Classification of Financial Assets (by Contract Type) for the
Purposes of the SPPI Test Under IFRS 9

To perform the testing of contractual cash flows, ie the SPPI
test, the Bank analysed financial assets, which meet the defi-
nition of debt instruments (loan receivables and securities).
Loan agreements for all provided programmes only have small
differences resulting from the nature of the individual loan
programmes. Based on the analysis of the SPPI test, the Bank
arrived at the following conclusions.

A: Itis evident (based on internal regulations and the process
design) that there is a minimal possibility to change
standard terms and conditions including the determination
of the interest rate and fees, and thus, the result of the SPPI
test cannot be changed. The Bank's portfolio is
homogenous, ie there is one agreement that is rarely
changed and in which only items with no impact on the SPPI
test are usually changed.

B: The interest rate matrix prevents the origin of a risk
mismatch between the used interest base of the loan and
the remeasurement period of the interest rate, or a
potential mismatch between the loan currency and the
interest rate base. Such instances were not documented by
the SPPI test performed on the selected sample.

C: The current fees and fees under older agreements are
applied in line with the “Fee tariffs” and their amount is
immaterial to change the result of the SPPI test. The results
of the SPPI test showed that the fees for early repayment of
the loan or a portion thereof before the contracted maturity
date are in the minimum amount, are reasonable and
designed to cover administrative costs.

(v) Financial Investments Measured at Amortised Cost (“AC”)
Financial investments measured at amortised cost are those
that are held within a business model with the aim to hold
assets in order to collect contractual cash flows and, at the
same time their contractual cash flows meet the SPPI criteria.
After the initial recognition, the securities are measured at
amortised cost using the effective interest rate method, net of
the provision for impairment. Amortised cost is calculated by
taking into account any discounts or premiums on acquisition
and fees that are an integral part of the effective interest rate.
The amortisation is included in “Interest Income” in the state-
ment of comprehensive income. Any losses arising from the im-
pairment of such investments are recognised as “Impairment
Provisions” in the statement of comprehensive income.

(vi) Due from Banks and Loans and Advances to Customers
“Due from Banks” and “Loans and Advances to Customers” are
financial assets with upfront fixed or determinable payments
and fixed maturities which are not quoted in an active market.
The Bank did not enter into such transactions intended for
immediate sale or short-term subsequent sale. Subsequent to
the initial recognition, amounts due from banks and loans and
advances to customers are measured at amortised cost using
the effective interest method, net of impairment provisions.
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Amortizécia je zahrnutd v polozke ,Urokové vynosy” vo vykaze
suhrnnych ziskov a strat. Straty zo zniZzenia hodnoty takychto
investicii sa vykazuju v poloZke vykazu suhrnnych ziskov a strat
.Opravné polozky”.

(vii) Financ€né investicie oceriované v redinej hodnote so zaevido-
vanim oceriovacich rozdielov do ostatného stihrnného zisku.

Su to v3etky investicie, ktoré sa pri prvotnom vykazani zatriedia
do tohto portfélia a to na zaklade ich zaradenia do obchodného
modelu so zdmerom drZat ich za U€elom dosiahnutia inkasnych
zmluvnych peniaznych tokov ako aj predaja tychto finan¢nych
aktiv a zarover ich kontraktulne pefiazné toky spifiajd SPPI
kritéria.

TaktieZ sa do tohto portfélia zatriedia tie finan¢né investicie,
ktoré nespifaju podmienky na zatriedenie do jednej z kategé-
rie: CP AC, alebo pohladavky vo¢i bankam a pohladavky voci
klientom. Patria sem akciové nastroje, investicie do fondov a na
penaznych trhoch a iné dlhové nastroje.

Po prvotnom vykazani sa CP FVOCI ocefiuju v redlnej hodnote.
Nerealizované zisky a straty sa Uctuju v ostatnom sihrnnom vy-
sledku a ich kumulovana hodnota sa vykazuje ako ocefiovaci roz-
diel vo vlastnom imani. Ked'sa prislusné finan¢né aktivum preda,
kumulativne zisky alebo straty predtym vykazané vo vlastnom
imani sa prelctuju z ostatného sthrnného vysledku do poloZiek
zisku alebo strat a vykdZzu sa samostatne ak st vyznamné alebo
v pripade ich nevyznamného vplyvu sa zahrnu do poloziek,,
Ostatné vynosy” alebo ,V3eobecné prevadzkové naklady”. Ak
Banka vlastni viac nez jeden kus rovnakého finan¢ného aktiva,
pri Uctovani Ubytku danych investicii sa predpoklada Ze sa pre-
davajl na baze FIFO (first in - first out). Urokové vynosy ziskané

z drzby CP FVOCI sa vykazu pomocou efektivnej trokovej miery
ako vynosové Uroky vo vykaze suhrnnych ziskov a strat v polozke
,Urokové vynosy*. Dividendy ziskané z drzby finan¢nych in-
vesticif sa vykazuju vo vykaze suhrnnych ziskov a strat v polozke
,Ostatné vynosy” v momente vzniku prava na Uhradu a ak je
pravdepodobné, Ze dojde k Uhrade dividendy. Straty vyplyvajuce
zo zniZenia hodnoty takychto investicii sa vykazuju vo vykaze
suhrnnych ziskov a strat v polozke ,Opravné polozky”, pricom

sa zaroven prelctuju z ostatnych suhrnnych vysledkov a zniZia
ocerovaci rozdiel z precenenia cennych papierov vykazovany vo
vlastnom imani.

Banka v sledovanom u¢tovnom obdobi nevykazuje vo svojom
portféliu financné aktiva znehodnotené uz pri obstarani alebo
prvotnom vykazani (dalej len ,POCI").

Aplikdcia ustanoveni IFRS 9 - Zmena zmluvnych periaZnych tokov
Podla ustanoveni u¢tovného Standardu IFRS 9 (ods. 5.4.3) ked'
dbjde k opatovnému prerokovaniu alebo inej zmene zmluvnych
penaznych tokov z finan¢ného aktiva a opatovné prerokovanie
alebo zmena nevedu k ukonceniu vykazovania uvedeného fi-
nancného aktiva v stlade s tymto Standardom, Gctovna jednotka
prepocita hrubu u¢tovnu hodnotu finan¢ného aktiva a vo vysled-
ku hospodarenia vykaze zisk alebo stratu zo zmeny podmienok.

The amortisation is included in “Interest Income” in the state-
ment of comprehensive income. Any losses arising from the
impairment are presented as “Impairment Provisions” in the
statement of comprehensive income.

(vii) Financial Investments Measured at Fair Value Through Other
Comprehensive Income

This category includes all investments classified to this portfo-
lio at the initial recognition, namely, based on their classifica-
tion within a business model whose objective is to hold assets
in order to collect contractual cash flows and sell such financial
assets and, at the same time, their contractual cash flows meet
the SPPI criteria.

This portfolio also includes financial investments that do not
qualify for the classification as: securities at amortised cost

or due from banks or loans and advances to customers. They
include equity instruments, investments in mutual funds and
money market and other debt instruments.

After the initial recognition, securities at FVOCI are measured
at fair value. Unrealised gains and losses are recognised in
other comprehensive income, and accumulated in revalua-
tion reserve in equity. When the financial asset is disposed of,
the cumulative gain or loss previously recognised in equity is
reclassified from other comprehensive income to profit or loss
and are presented separately, if they are material, or otherwi-
seincluded in “Other Income” or “General Administrative
Expenses”. Where the Bank holds more than one investment
in the same financial asset, when accounting for disposal of
such investments it is expected that they are sold on a FIFO
(first-in first-out) basis. Interest income on the securities at fair
value through other comprehensive income is reported using
the effective interest method in the statement of compre-
hensive income line “Interest Income”. Dividend income on
available-for-sale investments is recognised as “Other Income”
in the statement of comprehensive income at the moment
when the right to receive the payment is established and the
payment of dividends is probable. Any losses arising from the
impairment of such investments are presented as “Impairment
Provisions” in the statement of comprehensive income, and are
also reclassified from other comprehensive income resulting in
the decrease of the financial investments revaluation reserve
recognised in equity.

In the reporting period under review, the Bank does not re-
cognise any purchased or originated credit-impaired assets (he-
reinafter “POCI"), ie financial assets impaired upon acquisition
or initial recognition.

Application of the IFRS 9 provisions - Modification of contractual
cash flows

Under the provisions of IFRS 9 (paragraph 5.4.3) “When the
contractual cash flows of a financial asset are renegotiated

or otherwise modified and the renegotiation or modification
does not result in the derecognition of that financial asset in
accordance with this Standard, an entity shall recalculate the
gross carrying amount of the financial asset and shall recognise
a modification gain or loss in profit or loss".
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Pre pripady modifikacie zmluvnych pefiaznych tokov z Gveroy,
banka vykonala v sulade s ustanoveniami IFRS 9 prepocty hru-
bej Uctovnej hodnoty tychto Uverov.

Na zéklade prepoctov bolo zistené, Ze Ziadny z modifikovanych
Uverov nevyzaduje ukoncenie jeho vykazovania podla IFRS 9.
Zaroven bolo zistené, Ze dopad z prepoctov na vysledok hospo-
darenia banky je nevyznamny.

(viii) Zdviizky voci klientom a zdvézky voci bankdm

.Zavazky voci klientom” a ,Zavazky voci bankam®”, su tie financ-
né nastroje, u ktorych z podstaty zmluvnej dohody vyplyva
zavazok Banky dodat periazné prostriedky alebo iny finan¢ny
majetok klientom alebo ostatnym bankam.

Po prvotnom vykazani sa zavazky voci klientom a zavazky vodi
bankam ocenuju v amortizovanej hodnote pomocou metédy
efektivnej Urokovej miery. Vo vypolte amortizovanej hodnoty
sa zohladnuju akékolvek diskonty alebo prémie z nominalnej
hodnoty a prvotné naklady, ktoré predstavuju neoddelitelnd
sucast efektivnej Urokovej miery.

(2.6.3) Oductovanie finanéného majetku a finanénych
zavazkov

(i) Finanény majetok

Finan¢ny majetok (resp. €ast finan¢ného majetku alebo ¢ast

skupiny podobného finan¢ného majetku) sa oductuje, ked:

+ saukoncia prava ziskat pefiazné toky z prislusného
majetku, alebo

+ Banka previedla prava na penazné toky z aktiva, resp.
prevzala zavazok vyplatit celd vy3ku ziskanych
penaznych tokov bez vyznamného oneskorenia tretej
strane (,pass-through arrangements”),

+ Banka previedla takmer v3etky rizikd a odmeny
vyplyvajuce z prislusného majetku, alebo Banka
nepreviedla vietky rizika a vynosy vyplyvajice z
prislusného majetku ani si ich neponechala; previedla
v3ak kontrolu nad tymto majetkom.

(ii) Finanéné zdvdzky

Finan¢ny zavazok sa oductuje, ked je povinnost dana zavazkom
splnend, resp. zruSena alebo bola ukoncena. V pripadoch, ked
sucasny finan¢ny zavazok nahradi iny zavazok od toho istého
veritela za vyrazne odliSnych podmienok, resp. podmienky
existujuceho finan¢ného zavazku sa vyrazne zmenia, najprv sa
oductuje pdvodny zavazok, a potom sa zauctuje novy zavazok
a rozdiel v prislusnych Gctovnych hodnotach sa vykaze ako
sucast ziskov a strat.

As regards modification of contractual cash flows from loans,
the Bank recalculated the gross carrying amount of such loans
in accordance with IFRS 9.

Based on the recalculations it was concluded that none of the
modified loans requires derecognition under IFRS 9. It was
also concluded that the impact of the recalculations on the
Bank's profit/(loss) is not significant.

(viii) Due to Customers and Due to Banks

“Due to Customers” and “Due to Banks” are financial instru-
ments where the substance of the contractual arrangement
results in the Bank’s obligation to deliver cash or another finan-
cial asset to the customer or other banks.

Subsequent to the initial recognition, amounts due to custo-
mers and amounts due to banks are measured at amortised
cost using the effective interest rate method. Amortised cost
is calculated by taking into account any discount or premium
from the face value, and initial costs that form an integral part
of the effective interest rate.

(2.6.3) Derecognition of Financial Assets and Financial Liabilities

(i) Financial Assets

A financial asset (or a part of a financial asset or a part of

a group of similar financial assets) is derecognised when:

+ Therights to receive cash flows from the asset have expired;
or

+ The Bank has transferred its rights to receive cash flows
from the asset or has assumed an obligation to pay the cash
flows received in full without material delay to a third party
(a‘pass-through’ arrangement); and

+ The Bank has transferred substantially all the risks and
rewards arising from the assets, or the Bank has neither
transferred nor retained substantially all the risks and
rewards of the asset, but has transferred control over the
asset.

(ii) Financial Liabilities

A financial liability is derecognised when the obligation under
the liability is fulfilled, cancelled or has expired. Where an
existing financial liability is replaced by another from the same
lender under substantially different terms, or the terms of an
existing financial liability are substantially modified, such an
exchange or modification is treated as the derecognition of the
original liability and the recognition of a new liability, and the
difference in the respective carrying amounts is recognised in
profit or loss.
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(2.6.4) Zmluvy o spatnom nakupe a obratenych repo
obchodoch

Obchody, pri ktorych sa cenné papiere predavaju so zavazkom
spatného nakupu (repo obchody) za vopred dohodnutud cenu
alebo sa nakupuju so zadvazkom spatného predaja (obratené
repo obchody), su U¢tované ako prijaté Uvery v polozke , Za-
vazky voli bankdm” alebo ,Zavazky voci klientom” so zabezpe-
Covacim prevodom cennych papierov alebo poskytnuté Gvery
so zabezpecovacim prevodom cennych papierov v polozke
~Pohladavky voci bankdm* alebo ,,Pohladavky voci klientom*.
Vlastnicke pravo k cennym papierom sa prevedie na subjekt
poskytujuci tver.

Cenné papiere predané podla zmluvy o spatnom nakupe su
vykazované bud'v portféliu CP AC, alebo v portféliu CP FVOCI
a ocefiuju sa zodpovedajucim spdsobom. Suvisiaci zavazok

o spatnom odkupeni je zahrnuty v zadvazkoch. Cenné papiere
prijaté v obratenom repo obchode sa vykazuju ako prijaté
zabezpecenie.

Vynosy a ndklady vzniknuté v ramci repo a obratenych repo
obchodov predstavujice rozdiel medzi predajnou a ndkupnou
cenou su ¢asovo rozliSované pocas doby trvania obchodu
metodou efektivnej Urokovej sadzby a vykazané vo vykaze
sthrnnych ziskov a strat ako ,Urokové vynosy” alebo ,Urokové
naklady*.

(2.6.5) Urcenie redlnej hodnoty

Realna hodnota finan¢nych nastrojov zodpoveda kétovanej
cene na aktivnom trhu ku dniu, ku ktorému sa zostavuje
uctovna zavierka. Ak nie je kétovana trhova cena k dispozicii
alebo neexistuje aktivny trh pre dany financny néstroj, realna
hodnota nastroja sa odhaduje s pouZzitim ocefiovacieho modelu
(napr. pomocou diskontovanych pefaznych tokov).

V pripade pouZitia ocefiovacich modelov su vstupné velic¢iny
zaloZené na trhovych hodnotach platnych ku dfu, ku ktorému
sa zostavuje Uctovna zavierka.

(2.6.6) ZniZenie hodnoty finanéného majetku

Banka vykazuje zniZenie hodnoty financného majetku for-

mou opravnej polozky na oakavané straty podla ustanoveni
Standardu IFRS 9 (¢ast 5.5). Pre vypocet vysky opravnej polozky
Banka vychadza z konceptu oCakavanych strat pocas celej Zivot-
nosti finan¢ného aktiva, ktorého Gverové riziko sa od prvotné-
ho vykazania vyznamne zvysSilo, a to za sucasného uplatnenia
tzv. "Forward looking" pristupu. Pre finan¢né aktiva, u ktorych
od prvotného vykazania nedoslo k vyznamnému narastu Uve-
rového rizika, Banka vycisli opravnu polozku vo vyske rovnej
12-mesacnym ocakavanym Uverovym stratam (Finan¢né aktiva
zaradené do STAGE 1). Za vyznamny narast Uverového rizika sa
povaZzuje napr. situacia, ked' ma dlZnik (alebo skupina dlZznikov)
financné tazkosti, meska so splatkami, resp. neplati Uroky
aistinu, existuje pravdepodobnost jeho vstupu do konkurzné-
ho konania alebo nevyhnutnej restrukturalizacie, a iné pripady,
v ramci ktorych sledovatelné Gdaje naznacuju, Ze v predpokla-
danych buducich penaznych tokoch existuje meratelny pokles.

(2.6.4) Repurchase and Reverse Repurchase Transactions

Transactions where securities are sold with a repurchase obli-
gation (repo deals) for a price negotiated in advance, or where
securities are purchased with a resale obligation (reverse repo
deals), are recognised as loans received in “Due to Banks” or
“Due to Customers” with a hedging transfer of securities or as
provided loans with a hedging transfer of securities in “Loans
and Advances to Customers” or “Due from Banks”. Ownership
rights to the securities are transferred to the entity that provi-
des the loan.

Securities sold under repurchase agreements are recognised
either in the Securities at AC portfolio or the Securities at FVOCI
portfolio, and are measured accordingly. The related repurcha-
se obligation is included in liabilities. Securities received under
the reverse repurchase agreement are recognised as received
collateral.

Income and expense related to repo or reverse repo deals
representing the difference between the sale and repurchase
price is accrued over the term of the transaction using the
effective interest rate method and recognised as “Interest Inco-
me” or “Interest Expense” in the statement of comprehensive
income.

(2.6.5) Fair Value Measurement

The fair value of financial instruments corresponds to the
quoted prices in an active market at the reporting date. If no
quoted market price is available or no active market exists for
such financial instrument, the fair value of the instrument is es-
timated using pricing models (e.g. using discounted cash flows).
Where pricing models are used, inputs are based on market
values prevailing at the reporting date.

(2.6.6) Impairment of Financial Assets

The Bank recognises the impairment of financial assets through
provisions for expected credit losses pursuant to IFRS 9 (Part
5.5). For the calculation of provisions, the Bank applies the ex-
pected credit loss concept over the full lifetime of a financial as-
set whose credit risk has significantly increased since the initial
recognition, by currently applying the forward looking appro-
ach. For financial assets whose credit risk has not increased
significantly since the initial recognition, the Bank calculates
provisions for assets at an amount equal to 12-month expected
credit losses (Financial assets classified to STAGE 1).

A significantincrease in credit risk may include situations when
the borrower (or a group of borrowers) has financial difficulty,
is in default or delinquency in interest or principal payments,
when the probability exists that the borrower will enter into
bankruptcy or forced financial restructuring and other events,
when observable data indicate that there is a measurable
decrease in the estimated future cash flows.
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(i) Pohladdvky voci bankdm a klientom

Pre pohladavky voci bankam a Uvery poskytnuté klientom
vykazané v amortizovanej hodnote, Banka najprv samostatne
posudzuje, Ci existuje objektivny dékaz o zniZeni hodnoty indi-
vidualne vyznamnych poloZiek finan¢ného majetku, resp. vyko-
na kolektivne posudenie pre individualne nevyznamné polozky
financného majetku. Ak Banka usudi, Ze neexistuje objektivny
dbkaz o zniZzeni hodnoty samostatne posudzovaného finan¢né-
ho majetku, bez ohladu na to ¢i je individuadlne vyznamny alebo
nevyznamny, zahrnie takyto majetok do skupiny finan¢nych
aktiv s rovnakym typom Uverového rizika a zniZzenie hodnoty
tychto aktiv posudzuje kolektivne. Majetok, pri ktorom sa znize-
nie hodnoty vypocita samostatne sa nezahffa do kolektivneho
posudzovania zniZzenia hodnoty majetku. Opravné polozky boli
prevazne stanovené individudlne na zaklade najlepSieho odha-
du sucasnej hodnoty pefiaznych tokov, ktoré Banka o¢akava.

Vzhladom na charakter pohladavok voc¢i bankam, rizikovy
profil, celkové zanalyzovanie tohto portfélia a jeho pocetnost,

u ktorého nie je vykazané omeskanie, ako aj vypocitanu nema-
terialnu vysku opravnych poloZiek, banka nelctuje opravné po-
loZky k pohladavkam voci bankdm. Opravné polozky sa stanu
materialnymi v pripade, ak vypocitana vyska opravnej polozky
pre pohladavky z bankovej ¢innosti bude vacsia ako

0,3 % z vlastnych zdrojov banky.

U¢tovna hodnota majetku sa zniZuje pomocou G¢tu oprav-
nych poloZiek, pricom vyska straty sa vykaze ako sucast
ziskov a strat. Casové rozligenie vynosovych Grokov sa nadalej
vykazuje zo zniZzenej Uctovnej hodnoty na zaklade povodnej
efektivnej Urokovej miery majetku. Ak sa pocas dalSieho roka
vysSka odhadovanej straty zo zniZzenia hodnoty zvysi alebo
znizi v désledku udalosti, ktora nastane po vykazani prislus-
ného zniZzenia hodnoty, predtym vykazana strata zo zniZenia
hodnoty sa zvysi alebo zniZi v prospech, resp. na tarchu uctu
opravnych poloZiek. Uvery sa odpisuju aZ ked neexistuje realny
predpoklad budtcej ndvratnosti a kompenzuju sa so suvisiaci-
mi opravnymi polozkami.

Sucasna hodnota o¢akavanych buducich penaznych tokov sa
diskontuje pévodnou efektivnou Urokovou mierou finan¢ného
majetku. V pripade pohladavky s variabilnou Urokovou sadzbou
predstavuje sucasna efektivna Urokova miera diskontnu sa-
dzbu na vy¢islenie straty zo zniZzenia hodnoty. Vypocet sicasnej
hodnoty ocakavanych buducich penaznych tokov zabezpecené-
ho finan¢ného majetku odraza penazné toky, ktoré mdzu vyply-
nut z odobratia a predaja kolaterdlu po zohladneni sdvisiacich
nakladov na preda;j.

Kolektivne posudzovanie zniZzenia hodndt financnych in3tru-
mentov je realizované na rizikovo homogénnych skupinach,
vychadzajucich zo segmentacie portfolii. Homogénne skupiny
sa urcuju na zaklade podobného kreditného rizika a podobnych
produktovych charakteristik.

(i) Due from Banks and Loans and Advances to Customers

For amounts due from banks and loans and advances to
customers carried at amortised cost, the Bank first assesses
individually whether an objective evidence of impairment
exists for financial assets that are individually significant, or
collectively for financial assets that are not individually signi-
ficant. If the Bank determines that no objective evidence of
impairment exists for an individually assessed financial asset,
whether individually significant or not, it includes the asset in
a group of financial assets with similar credit risk characteris-
tics and assesses them collectively for impairment. Assets that
are individually assessed for impairment are not included in

a collective assessment for impairment. Provisions were mainly
created individually based on the best estimate of the present
value of cash flows expected by the Bank.

Given the nature of due from banks, the risk profile, overall
analysis of the portfolio and its frequency, for which no default
was recognised, and a calculated the immaterial level of provisi-
ons, the Bank does not recognise provisions for due from ban-
ks. The provisions become material if the calculated amount of
provisions for receivables from banking activities exceeds 0.3%
of the Bank's own funds.

The carrying amount of the asset is reduced through the im-
pairment of provisions and the loss is recognised in profit and
loss. Accrued interest income is recognised from the decreased
carrying amount on the basis of the original effective interest
rate of assets. If during the following period the amount of the
estimated impairment losses increases or decreases as a result
of events occurring after the recognition of impairment, the
previously recognised impairment loss is increased or decre-
ased and credited or debited to the provision account. Loans
are written off only when there is no realistic assumption of
future recoverability and they are netted off against the related
provisions.

The present value of the estimated future cash flows is dis-
counted using the original effective interest rate of the financial
asset. If aloan has a variable interest rate, the discount rate for
measuring any impairment loss is the current effective interest
rate. The calculation of the present value of estimated future
cash flows of a hedged financial asset reflects the cash flows
that may result from the foreclosure or sale of the collateral
less costs of sale.

Collective assessment of the impairment of financial instru-
ments is made for risk-homogenous groups based on the
portfolio segments. Homogeneous groups are identified based
on similar credit risk and similar product characteristics.
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Buduce peniazné toky zo skupiny financ¢nych aktiv, ktoré sa ko-
lektivne hodnotia na zniZenie hodnoty, sa odhaduju na zaklade
skusenosti s historickymi stratami pre majetok s charakteristi-
kou Uverového rizika, ktoré s podobné rizikdm tejto skupiny
financného majetku. Skidsenosti s historickymi stratami sa
upravuju na zaklade sucasnych sledovatelnych udajov, aby sa
zohladnili vplyvy existujlcich podmienok, ktoré neovplyvnili
tie roky, z ktorych skdsenosti s historickymi stratami vyplyvajd,
a aby sa odstranili vplyvy podmienok minulych obdobi, ktoré

v stcasnosti uz neexistuju. Odhady zmien buducich pefaznych
tokov odrazaju zmeny v prislusnych sledovatelnych Gdajoch
(napr. zmeny v miere nezamestnanosti, v cenach nehnutelnosti,
komoditnych cenach alebo v inych faktoroch, ktoré svedcia

o vzniknutych stratach v skupine a o ich zavaznosti). Metodika
a predpoklady, ktoré sa pouZzivaju pri odhadoch buducich pe-
naznych tokov sa pravidelne posudzuju, aby sa tak zredukovali
rozdiely medzi odhadmi a skuto¢nymi stratami.

Pohladavky banky st primarne odpisované v zavislosti od
priebehu ich vymahania a/alebo zistenia majetkovych pome-
rov zaviazanych osdb pokial je odévodneny zaver banky o ich
minimalnom dalSom uspokojeni resp. uhradeni. Odpisané
pohladavky su evidované v podslvahovej evidencii a s zo stra-
ny banky nadalej vymahané resp. je pravidelne monitorovana
majetnost zaviazanych oséb pre potreby vykonania dalSich
pripadnych krokov vo vymahani. V pripadoch, kde banka evidu-
je nevymozitelnost pohladavok, napr. z dévodu zaniku dlZnika,
nevymahatelnosti voci zaviazanym osobam, oductuje tieto
pohladavky z podsuvahovej evidencie.

(ii) Finanéné investicie oceriované v amortizovanej hodnote
(CPAC)

Pri investiciach ocefovanych v amortizovanej hodnote Banka
samostatne posudzuje, i existuje objektivny dokaz o znizeni
hodnoty. Ak existuje objektivny d6kaz o vzniku straty zo zniZe-
nia hodnoty, vy3ka straty sa vycisli ako rozdiel medzi u¢tov-
nou hodnotou majetku a si¢asnou hodnotou o€akavanych
buducich pefaZznych tokov. U¢tovna hodnota majetku sa zniZi
a vySka straty sa vykaze ako sucast ziskov a strat.

Ak v dalSom roku vyska predpokladanej straty zo zniZenia hod-
noty klesne z dévodu udalosti, ktora nastane po vykazani pris-
lusného znizZenia hodnoty, akékolvek predtym vykazané sumy
v nakladoch sa zalctuju v prospech polozky ,,Opravné polozky”.

(iii) Financné investicie oceriované v redlnej hodnote cez kom-
plexny vysledok hospoddrenia (CP FVOCI)

Pri finan¢nych investicidch CP FVOCI Banka ku diiu zostavenia
uctovnej zavierky posudzuje, Ci existuje objektivny dékaz o zni-
Zeni hodnoty kaZdej investicie.

V pripade dlhovych nastrojov klasifikovanych ako CP FVOCI sa
zniZenie hodnoty posudzuje na zaklade tych istych kritérii ako
v pripade finan¢ného majetku vykazaného v amortizovanej
hodnote (vid vySSie ¢ast ,Pohladavky voci bankdm a klientom”).

Future cash flows from a group of financial assets that are
collectively assessed for impairment are estimated on the basis
of historical experience of losses for assets with credit risk cha-
racteristics similar to those in the group. Historical loss expe-
rience is adjusted on the basis of currently observable data to
reflect the effects of current conditions that did not affect the
years on which the historical loss experience is based, and to
remove the effects of conditions in the historical period that do
not currently exist. Estimates of changes in future cash flows
reflect changes in relevant observable data (such as changes

in unemployment rates, property prices, commodity prices or
other factors that are indicative of incurred losses in the group
and their significance). The methods and assumptions used for
estimating future cash flows are reviewed regularly to reduce
any differences between loss estimates and the actually incur-
red losses.

The Bank’s receivables are primarily written off depending on
the course of their collection and/or an identification of the
financial situation of the obligors if the Bank’s conclusion of
their minimum further satisfaction or settlement is justified.
Written-off receivables are recorded in the off-balance sheet
accounts and the Bank continues its collection efforts, or the
financial situation of the obligors is regularly monitored for the
purposes of further actions, if any, as regards the collection. If
the Bank identifies that receivables are not recoverable, eg due
to the dissolution of the debtor, unenforceability against the
obligors, such receivables are derecognised from off-balance
sheet accounts.

(ii) Financial Investments Measured at Amortised Cost (“AC")
For investments measured at amortised cost, the Bank asses-
ses individually whether there is objective evidence of impair-
ment. If there is an objective evidence that an impairment loss
incurred, the amount of the loss is assessed as the difference
between the asset’s carrying amount and the present value of
estimated future cash flows. The carrying amount of the asset
is decreased and the loss amount is recognised in the profit
and loss.

If, in the next year, the amount of the estimated impairment
loss decreases due to an event occurring after the impairment
was recognised, any amounts previously charged to expenses
are credited to “Impairment Provisions”.

(iii) Financial Investments Measured at Fair Value Through Other
Comprehensive Income (“FVOCI”)

For financial investments classified as securities at FVOCI, the
Bank assesses as at the reporting date whether there is an
objective evidence of impairment of each investment.

For debt instruments classified as securities at FVOCI, impair-
ment is assessed based on the same criteria as for financial
assets measured at amortised cost (see the above section “Due
from Banks” and “Loans and Advances to Customers”).
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Casové rozlidenie Grokov sa nadalej G¢tuje pomocou pévodnej
efektivnej urokovej miery a vykazuje ako sucast polozky ,Uro-
kové vynosy”. Zisk alebo strata z financného aktiva sa vykaze
v ostatnych sucastiach komplexného vysledku.

Vzhladom na charakter dlhovych cennych papierov a cennych
papierov ocefiovanych v realnej hodnote cez komplexny vysle-
dok hospodarenia, nizku poc¢etnost obchodoy, rizikovy profil,
ako aj vypocitanu nematerialnu vy3ku opravnych poloZiek
banka nelctuje opravné polozky na uvedené cenné papiere.
Opravné polozky sa stand materialnymi v pripade, ak vypocita-
na vyska opravnej polozky k uvedenym investicidm bude vacsia
ako 0,3 % z vlastnych zdrojov banky.

(iv) Ocefiovanie finanénych aktiv.
Banka konStatuje, Ze vSetky finan¢né aktiva (identifikované por-
tfélia) sa ocenuju podla nového Standardu IFRS 9, t. j. Uverové
portfélio a portfélio CP AC v amortizovanej hodnote, zatial ¢o
portfélio CP FVOCI je ocefiované cez komplexny vysledok hos-
podarenia. Tieto finan¢né aktiva su teda zaradené nasledovne:
1. Uvery + CP AC - Obchodny model, ktorého zdmerom je
drzat aktiva s ciefom inkasovat zmluvné penazné toky;
2. CP FVOCI - Obchodny model, ktorého zamer sa dosiahne
tak inkasom zmluvnych pefaznych tokov, ako aj
predajom financnych aktiv.

Investicie v dcérskych spolo¢nostiach banka vykazuje v stlade
s IAS 27 - v ndkladoch na obstaranie teda tieto financné aktiva
su vynaté z pdsobnosti Standardu IFRS 9.

V oblasti znehodnotenia finan¢nych nastrojov banka imple-
mentovala pravidla pre zaradovanie jednotlivych finan¢nych
nastrojov do prislusnych stupnov (STAGE). Banka v zmysle
poziadaviek IFRS 9 rozliSuje 3 stupne:

+ Stupefi 1 (STAGE 1), do ktorého Banka zatrieduje
pohladavky z Gverov s omesSkanim so splatkami nie viac
ako 30 dni a pohladavky z Uverov bez vyznamného
narastu kreditného rizika. Do stupfa | bude zaradena aj
podstatna ¢ast ostatnych finanénych nastrojov, t.j.
pohladavky vocli bankam, cenné papiere, ktoré
nepredstavuju pohladavky z poskytnutych Gverov
klientom. Pri finan€nych nastrojoch zaradenych do
stupna | Banka pocita 12 mesacné ocakavané straty.

+ Stupefi 2 (STAGE 2), do ktorého Banka zatrieduje
pohladavky z Gverov najma ak je splnené niektoré
z tychto kritérii: omeskanie so splatkami viac ako 30 dni,
ale menej ako 90 dni bol identifikovany signifikantny
narast kreditného rizika (zhorSenie ratingu o dva a viac
stupnov), alebo bol zadany objektivny znak znehodnotenia.
Pri tychto pohladavkach z Gverov Banka pocita celozZivotné
oCakavané straty.

Interest continues to be accrued using the original effective
interest rate and is recorded as part of “Interest Income”. Any
gain or loss on financial assets is recognised in components of
other comprehensive income.

Given the nature of debt securities and securities measured

at fair value through comprehensive income, low number of
transactions, risk profile and the calculated immaterial level of
provisions, the Bank does not recognise provisions for the said
securities. The provisions become material if the calculated
level of provisions for the said investments exceeds 0.3% of the
Bank's own funds.

(iv) Measurement of Financial Assets

The Bank concluded that all financial assets (identified portfo-

lios) are measured under IFRS 9, ie the loan portfolio and the

portfolio of securities at AC are measured at amortised cost

while the portfolio of securities at FVOCl is measured through

other comprehensive income. Accordingly, such financial assets

are classified as follows:

1. Loans + securities at AC - business model whose objective is
to hold assets to collect contractual cash flows;

2. Securities at FVOCI - business model whose objective is
achieved by collecting contractual cash flows and selling
financial assets.

The Bank recognises investments in subsidiaries in accordance
with IAS 27 - at cost, ie such financial assets are excluded from
the scope of IFRS 9.

For impairment of financial instruments, the Bank has imple-
mented rules for the classification of individual financial in-
struments to the respective stages. In line with IFRS 9 require-
ments, the Bank differentiates 3 stages:

+ STAGET, o which the Bank classifies loan receivables with
loan instalments overdue by up to 30 days and loan
receivables without a significant increase in credit risk. Stage
1 will also include a significant portion of other financial
instruments (ie amounts due from banks, securities not
comprising receivables from loans and advances to
customers). The Bank calculates 12-month expected credit
losses for financial instruments classified to Stage 1.

+ STAGE 2, to which the Bank classifies loan receivables if any
of the following criteria are met: loan instalments are over
due by more than 30 days but less than 90 days; a significant
increase in credit risk was identified (rating deterioration
by two or more levels), or an objective indicator impairment
was assigned. The Bank calculates lifetime expected credit
losses for these loan receivables.
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« Stuperi 3 (STAGE 3), do ktorého Banka zatrieduje
pohladavky z Gverov najma ak je splnené niektoré
z tychto kritérii: omeSkanie so splatkami viac ako 90
dni, alebo priradeny rating ,D". Pri tychto pohladavkach
z Gverov Banka pocita celoZivotné o¢akavané straty. Od
1. janudra 2021 je platna nova definicia zlyhania v zmysle
Zaverelnej spravy o uplatfiovani definicie zlyhania (EBA/
GL/2016/07). Banka po analyze vplyvu zlyhania konstatuje,
Ze nova platna definicia zlyhania nemala Ziadny vplyv
na banku.

Banka posudzuje, kedy je pohladavka z Gveru zlyhana (default)

a vietky zlyhané Uvery su v stupni 3. Pohladavka je zlyhand ak
omeskanie so splatkami presiahne 90 dni, alebo je klientovi
priradeny rating D" Rating , D" sa klientovi priraduje na zakla-
de objektivnych dévodov, napriklad v pripade, Ze je na klienta
vyhlaseny konkurz. Banka pouZiva pri zarukach obdobny spésob
kategorizacie a vypoctu rezerv ako pri Uverovych pohladavkach.

Na vypocet zniZzenia hodnoty finan¢nych aktiv, podla Standardu
IFRS 9 Banka pouZiva nastroj LIC Solution Nastroj LIC Solution
obsahuje model pomocou ktorého Banka pocita zniZenia hod-
noty o€akavanej straty pre Uverové pohladavky a zaruky.

PD (Probability of Default) sa odhaduje pouZitim Markovych
retazcov v nastroji na zaklade historickych dat. V pripade nizko
rizikovych segmentov (Uvery spladcané z dotacii, municipality

a bytové domy a druZstevna bytova vystavba) sa pravdepo-
dobnost zlyhania urcila na zaklade historicky odpozorovane;j
zlyhanosti pre jednotlivé portfélia.

Z dévodu pandémie a z toho vyplyvajuceho zhor8enia makro-
ekonomickych ukazovatelov banka aj v roku 2021 pristupila

k zvySeniu PD parametrov, zohladriujuc pohlad do budicnos-
ti. To znamena, Ze banka pouzila pri vypocte PD parametrov
okrem historickych dat z Gverového portfélia aj makroekono-
micky parameter tzv. forward-looking element, ktoré mali za
nasledok zvysenie PD parametrov z dévodu pretrvavajiceho
zhor8enia makroekonomického prostredia, zvySenia rizika
narastu nesplacanych Gverov a z toho vyplyvajuceho dopadu
na kvalitu Uverového portfélia banky. Banka aj v roku 2021
ponechala preventivne zvySené opravné polozky pri klientoch
v segmente, ktory najviac postihol koronavirus a zaroven ktory
vyuzili moznost moratéria s odkladom splatok, t.j. klientoch pri
ktorych banka predpoklada najvacsie riziko potencionalneho
zlyhania averov. Pri tychto klientoch banka v roku 2020 vytvo-
rila opravné polozky v celkovej vyske na Urovni cca 2 000 tis..
EUR, pricom banka vychadzala zo Spravy o finan¢nej stabilite
vydanej Narodnou bankou Slovenska v novembri 2020. Podla
Spravy o financ¢nej stabilite NBS, vykazuju klienti, ktor{ vyuZili
moZnost moratéria s odkladom splatok vyssiu Groven riziko-
vych charakteristik (vy$Sie zadlZenie, horsia likvidita, vysSie
PD). Podla spravy méze 11,7% spolocnosti Celit riziku platobnej
neschopnosti (v nepriaznivom scenari az 13,7% ). V roku 2021
banka pri tychto klientoch ponechala vytvorené zvySené oprav-
né polozky rovnakom objeme ako v roku 2020 t.j. na Urovni cca
2 000 tis. EUR, nezahfnajuc Gvery, ktoré v roku 2021 zlyhali.

+ STAGE 3, to which the Bank classifies loan receivables
primarily if any of the following criteria are met: loan in
stalments are overdue by more than 90 days or a “D" rating
is assigned. The Bank calculates lifetime expected credit
losses for these loan receivables. A new definition of default
pursuant to the Final Report on Guidelines on the Applica-
tion of the Definition of Default (EBA/GL/2016/07) is
effective from 1 January 2021. After analysing the default
impact, the Bank states that the new definition of default
has no impact on the Bank.

The Bank assesses when a loan receivable is treated as default
and all default loans are classified to Stage 3. Areceivable is
defaulted if instalments are overdue by more than 90 days or

a “D"rating was assigned to a customer. The “D" rating is as-
signed to a customer based on objective reasons, for example,
when a customer enters bankruptcy. As regards guarantees,
the Bank applies similar classification and calculation of provisi-
ons for liabilities as with loan receivables.

To calculate the impairment of financial assets under IFRS 9, the
Bank applies a LIC Solution tool. The LIC Solution tool compri-
ses a model based on which the Bank calculates the impair-
ment of expected losses for loan receivables and guarantees.

PD (Probability of Default) is estimated using Markov chains in
a tool based on historical data. For low-risk segments (loans
repaid from grants, municipality and residential houses and
cooperative housing) the PD is determined based on historical
observable defaults for individual portfolios.

Due to the pandemic and the resulting deterioration of macro-
economic indicators, the Bank increased PD parameters in
2021 as well, taking into account forward-looking information.
This means that in addition to historical data from the loan
portfolio, the Bank also used a macroeconomic parameter to
calculate PD parameters, ie the forward-looking element, which
resulted in an increase of PD parameters due to the continued
deterioration of the macroeconomic environment, due to the
higher risk of an increase of non-performing loans and the re-
lated impact on the quality of the Bank’s loan portfolio. In 2021,
the Bank continued the preventive creation of increased provi-
sions for clients in the segment most affected by the coronavi-
rus, which took the option of a moratorium with the deferral of
repayments, ie clients for which the Bank expects the greatest
risk of potential loan default. As regards these clients, in 2020
the Bank created provisions totalling approximately EUR 2 000
thousand and in this regard the Bank took into account the
Financial Stability Reportissued by the National Bank of Slova-
kia in November 2020. According to the NBS Financial Stability
Report, clients which used the option of a moratorium with

the deferral of repayments show higher risk characteristics
(higher indebtedness, worse liquidity, higher PD). According to
the report, 11.7% of companies may face the risk of insolvency
(under a negative scenario - 13.7%). In 2021, the Bank retained
increased provisions for such clients in the same amount as in
2020, ie in the amount of approximately EUR 2 000 thousand,
excluding loans which defaulted in 2021.
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LGD (Loss given default) vychddzajica z hodnot kolateralu
AHZ (Aktualna hodnota zabezpecenia & Haircuts). V pripade ze
LGD vychadza men3ia ako 5 % pri vypocte opravnych poloZiek
arezerv pre jednotlivé expozicie je pre LGD aplikovany floor
(minimalna LGD) na Urovni 5 %.

Finan¢né aktiva znehodnotené uz pri obstarani alebo prvot-
nom vykazani (POCI).

Podla ustanoveni IFRS 9 (5.4.1) sa pre vypocet a vykazanie Uro-
kovych vynosov financnych aktiv, ktoré si znehodnotené pri
obstarani alebo prvotnom vykazani, pouZije upravena efektiv-
na urokova miera.

Pre zistenie upravenej efektivnej Grokovej miery sa namiesto
hrubej U¢tovnej hodnoty pouZije amortizovany naklad, nasled-
ne sa Urokové vynosy vypocitaju pouZitim tejto upravenej efek-
tivnej Urokovej miery a hodnoty oakavanych strat odhadova-
nych buducich penaZnych tokov tychto finan¢nych aktiv.

(2.6.7) Investicie v dcérskych podnikoch

Investicie v dcérskych podnikoch predstavuju investicie banky
do spolocnosti, ktoré su vyssie ako 50 % zakladného imania
spolo¢nosti a/alebo podiel vyS$si ako 50 % na hlasovacich pra-
vach spolo¢nosti. Investiciev dcérskych podnikoch sa vykazuju
v cene obstarania zniZzenej o opravné polozky.

Straty zo znehodnotenia sa vykazuju cez vykaz komplexného
vysledku v polozke ,Cisté zisky/(straty) z finanéného majetku®.
Vyska opravnej poloZzky je ur¢end ako rozdiel medzi hodnotou
investicie banky a hodnotou vlastného imania dcérskeho pod-
niku po zohladneni realizovatelnej hodnoty investicie.

Vynosy z dividend sa vykazuju vo vykaze komplexného vysled-
ku v poloZke ,Cisté zisky/(straty) z finanéného majetku” v ¢ase,
ked banke vznika pravo na prijem dividendy.

(2.6.8) Vzajomné zuctovanie finanéného majetku
a zavazkov

Finan¢ny majetok a zavazky su vo vykaze o finan¢nej situacii vy-
kazané netto ak existuje pravne vymozitelnd moznost zdc¢tovat
si navzajom finan¢ny majetok a zavazky a Banka ma v umysle

si tento financny majetok a zavazky zuctovat alebo realizovat
financny majetok a zavazky sucasne.

(2.6.9) Hmotny a nehmotny majetok a vybavenie

Hmotny a nehmotny majetok je vykazovany v obstaravacej

cene, zniZzenej o opravky a opravné polozky zo zniZenia hodnoty.
Pozemky sa neodpisuju. Pri ostatnom majetku sa odpisuje rov-
nomerne pocas oCakavanej zostatkovej Zivotnosti nasledovne:

Budovy a stavby 40 rokov
Software 2 az6rokov
Ostatny majetok 4az15rokov

Hmotny a nehmotny majetok sa zacina odpisovat ked je k dis-
pozicii na pouZzivanie.

LGD (Loss Given Default) is based on collateral values, ie the
present value of collateral (PVC & Haircuts). If the LGD is less
than 5% for the calculation of provisions for assets and liabi-
lities for individual exposures, the Bank applies a floor (mini-
mum LGD) at 5% for LGD.

Financial assets impaired upon acquisition or initial recognition
(POCI).

Under the provisions of IFRS 9 (5.4.1), an adjusted effective
interest rate must be used for the calculation and recognition
of interest income on financial assets that are impaired upon
acquisition or initial recognition.

To determine the adjusted effective interest rate, amortised
cost must be used instead of the gross carrying amount. Inte-
rest income is calculated using the adjusted effective interest
rate and the amount of expected losses of the estimated future
cash flows on these financial assets.

(2.6.7) Investments in Subsidiaries

Investments in subsidiaries include the Bank’s investments in
companies that exceed 50% of the registered capital of such
companies, and/or that represent a share of more than 50% of
the voting rights. Investments in subsidiaries are recognised at
cost less impairment provisions.

Impairment losses are recognised in the statement of the com-
prehensive income line “Gains/(losses) on financial assets, net".
The provision amount is calculated as the difference between
the amount of the Bank’s investment and the amount of a sub-
sidiary’s equity net of the investment'’s realisable value. Income
from dividends is recognised in the statement of comprehen-
sive income as “Gains/(losses) on financial assets, net” at the
moment when the Bank's title to receive dividends originates.

(2.6.8) Offsetting Financial Assets and Financial Liabilities

Financial assets and financial liabilities are recognised in the
statement of financial position in the net amount if there is an
option enforceable by law to offset financial assets and liabili-
ties, and the Bank intends to record such financial assets and
financial liabilities or realise the financial assets and liabilities
at the same time.

(2.6.9) Tangible and Intangible Assets, Equipment

Tangible and intangible assets are recognised at cost less
accumulated depreciation and impairment provisions. Land is
not depreciated. Other assets are depreciated and amortised
on a straight-line basis over the estimated residual useful life as
follows:

Buildings and structures 40years
Software 2to 6years
Other assets 4to15years

Depreciation of tangible and intangible assets starts when the
assets are available for use.
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(2.6.10) Zverené prostriedky

Zverené prostriedky predstavuju Statne dotacie vo forme
zverenych prostriedkov od jednotlivych ministerstiev SR za
Ucelom podpory konkrétnych priemyselnych sektorov vo
forme zaruénych, Uverovych a prispevkovych fondov na krytie
strat z realizovanych bankovych zaruk. Pri Gd¢tovani a vykazo-
vani zverenych prostriedkov Banka postupuje v zmysle zmlav
uzavretych so zverovatelmi (ministerstvami). Zverené pro-
striedky predstavuju vynosy buducich obdobi a slUzZia na krytie
kreditnych strat z poskytnutych zaruk v buducnosti. Statne
dotdcie su rozpustané do vynosov vo vykaze suhrnnych ziskov
a strat v €ase vzniku suvisiacich kreditnych strat v sdlade s IAS
20 Statne dotécie.

Statne dotécie pridelené na kompenzéciu vzniknutych nékladov
alebo strat, alebo poskytnuté ako podpora Banky, su vykazané
vo vykaze ziskov a strat v obdobi, v ktorom uz nekryju pripad-
né straty z poskytnutych zadruk a zverovatel nema narok na ich
vratenie.

(2.6.11) Rezervy

Rezerva sa tvori v pripade, ak ma Banka pravny alebo vecny
zavazok ako vysledok minulych udalosti a je pravdepodobné, Ze
na splnenie tohto zavazku bude potrebné vynaloZenie pefaz-
nych prostriedkov. Metodolédgia vypocltu rezerv na poskytnuté
zaruky je v sulade s G¢tovnym Standardom IFRS 9 a je identicka
ako pri tverovom portféliu. Banka tvori rezervy na sudne spory
anavydané zaruky (bod 2.5.6).

(2.6.12) Poskytnuté zaruky

V rémci svojho beZzného podnikania Banka poskytuje bankové
zaruky na finan¢né Gvery poskytnuté inymi bankami a zaruky
na Gvery poskytované Statnym fondom rozvoja byvania na
obnovu bytového fondu. Zaruky su poskytované fyzickym oso-
bam podnikatelom, pravnickym osobam, mestdm a obciam za
UCelom podpory vzniku a rozvoja malych a strednych podnikov,
rozvoja regionov v oblasti technickej infrastruktary, kultury,
cestovného ruchu, cestnych komunikacii, environmentalnych

a inych programov.

Finan&né zaruky sa prvotne ocefiuju v redinej hodnote, ktora
predstavuje vySku prijatého poplatku za zaruku, v poloZzke
.Ostatné zavazky". Ziskany poplatok za poskytnutie financnej
zaruky sa rozpusta do vynosov vo vykaze suhrnnych ziskov

a stratv polozke ,Prijaté poplatky a provizie” rovnomerne
pocas doby rucenia.

Po prvotnom vykazani sa zavazok Banky ocefiuje bud amortizo-
vanou hodnotou vykazanou v polozke ,Ostatné zavazky*, alebo
vo vySke rezervy, ktord predstavuje najlepSi odhad vydavkov
pozadovanych na Gcely vyrovnania finan¢nej povinnosti z titulu
zaruky, podla toho, ktord hodnota je vy3Sia. Rezervy pred-
stavuju zavazky s neurcitou vyskou alebo dobou plnenia a vo
vykaze o finan¢nej situdcii sa vykazuju oddelene od ostatnych
zavazkov.

V momente poZiadania o plnenie z poskytnutej zaruky Banka
povazuje bankovu zaruku za zlyhanu, prehodnocuje velkost
rizika a dotvara individualnu rezervu vo vySke odhadovaného
plnenia.

(2.6.10) Entrusted funds

Entrusted funds represent government grants in the form of
entrusted funds from individual ministries of the Slovak Repub-
lic to support specific industries in the form of guarantee, loans
or grants, and to cover losses from realised bank guarantees.
When recording and presenting the entrusted funds, the Bank
complies with the contracts concluded with the entities entrus-
ting the funds (i.e. the ministries). Entrusted funds represent
deferred income and are designated to cover future credit los-
ses from issued guarantees. Government grants are released
to income in the statement of comprehensive income when

the related credit losses are incurred in accordance with IAS 20
Government Grants.

Government grants received for the compensation of incurred
costs or losses, or provided to the Bank as support, are recogni-
sed in profit or loss in the period in which they no longer cover
losses from issued guarantees, if any, and the funds provider is
no longer entitled to their refund.

(2.6.11) Provisions for Liabilities

A provision for liabilities is recognised when the Bank has a le-
gal or constructive obligation as a result of past events, and it is
probable that an outflow of economic benefits will be required
to settle the obligation. The methodology for the calculation of
provisions for provided guarantees is in accordance with IFRS 9
and is identical to that for the loan portfolio. The Bank creates
provisions for litigation and for issued guarantees. (paragraph
2.5.6).

(2.6.12) Guarantees Issued

In the course of ordinary business, the Bank provides bank
guarantees for financial loans provided by other banks and gu-
arantees for loans provided by the State Housing Development
Fund for housing reconstruction. Guarantees are provided to
individuals - entrepreneurs, legal entities, municipalities and
communities for the purpose of supporting the establishment
and development of small and medium sized businesses, regi-
onal development in areas of technical infrastructure, culture,
tourism, roads, environmental and other programmes.

Financial guarantees are initially measured at fair value, ie the
fee received for a guarantee, recognised in “Other Liabilities".
The fee received for providing a guarantee is released in reve-
nues in the statement of comprehensive income in “Fee and
Commission Income” on a straight-line basis over the term of
the guarantee.

Subsequent to the initial recognition, the Bank’s liability is me-
asured at the higher of the amortized cost recognised in “Other
Liabilities” or a provision that represents the best estimate of
the expenditures required to settle any financial obligation ari-
sing from the issued guarantee. Provisions are liabilities of an
uncertain amount or timing, and are reported separately from
other liabilities in the statement of financial position.

At the moment a settlement is requested under the provided
guarantee, the Bank considers the bank guarantee to be de-
faulted, and reassesses the risk and creates a provision in the
amount of the estimated settlement.
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(2.6.13) Vykazanie nakladov a vynosov

(i) Urokové ndklady a vynosy

Urokové vynosy a naklady sa G¢tuji do vykazu sthrnnych
ziskov a strat do obdobia, s ktorym €asovo a vecne suvisia s po-
uzitim metédy efektivneho Groku.

Metdda efektivneho Uroku je metédou vypocltu amortizovanej
hodnoty finan¢ného majetku alebo finanéného zavazku, alebo
skupiny finané¢ného majetku alebo finan¢nych zavazkov, po-
mocou rozvrhnutia Urokovych vynosov a trokovych ndkladov
pocas prislusného obdobia. Efektivna Urokova miera je Urokova
miera, ktorou sa presne diskontuju odhadované budtce platby
alebo prijmy pocas o€akavanej Zivotnosti financného nastroja,
alebo, ak je to aplikovatelné, tak pocas kratSej doby tak, aby

sa rovnali Cistej Uctovnej hodnote financného majetku alebo
financného zavazku. Poplatky prijaté za poskytnutie Uverov

a Uverovych prislubov su Gctované do obdobia, s ktorym
Casovo a vecne suvisia, ako sucast efektivnej irokovej miery.

V zmysle IFRS 9 Banka vykazuje Urokové vynosy z pohladavok
voci klientom v STAGE 3 z netto hodnoty istiny pohladavok.

Néhrada majetkovej ujmy Banky z Gverov na druzstevnu byto-
vU vystavbu od Ministerstva Financii Slovenskej Republiky (,MF
SR") predstavuje kompenzaciu za Uvery poskytnuté za nizsiu
ako trhovU Grokovu mieru na zaklade rozhodnutia MF SR. Uve-
ry st v Case ich poskytnutia zadctované v ich realnej hodnote

a nasledny dodato¢ny Urok je vykazany v rdmci ,,Urokovych
vynosov”v bode 23 pozndmok.

(ii) Vynosy a ndklady z poplatkov a provizii

Ziskany poplatok za poskytnutie finan¢nej zaruky sa rozpusta

do vynosov vo vykaze sihrnnych ziskov a strat v polozke ,Prijaté
poplatky a provizie” rovnomerne pocas doby rucenia. Poplatky
spojené s Uverovou ¢innostou, ktoré nie su integralnou sucastou
efektivnej miery Gverov, st vykazané vo vykaze suhrnnych ziskov
a strat, ked je sluZzba poskytnuta alebo prijata.

(iii) Dani z prijmu
Dan z prijmu pozostava zo splatnej a odloZenej dane.

Splatna dan je odhadovany dafovy zavazok, vychadzajuci zo
zdanitelnych prijmov za rok vypocitany danovou sadzbou ku
dniu, ku ktorému sa zostavuje Uctovna zavierka spolu s akymi-
kolvek Upravami splatnej dane za predchadzajlce roky.

OdloZena dan sa pocita pouzitim sUvahovej zdvazkovej metody
pre docasné rozdiely medzi G¢tovnou a danovou hodnotou ma-
jetku a zavazkov. OdloZena dan je vypocitana pouzitim danovej
sadzby uzdkonenej k sivahovému dnu a platnej pre obdobie,

v ktorom dbjde k vyrovnaniu do¢asnych rozdielov medzi G¢tov-
nou a dafiovou hodnotou majetku a zavazkov.

(2.6.13) Recognition of Expenses and Income

(i) Interest Expense and Income

Interest income and expense are recognised in the statement
of comprehensive income on an accrual basis using the effecti-
ve interest rate method.

The effective interest rate method is a method of calculating
the amortised cost of a financial asset or a financial liability, or
group of financial assets or financial liabilities, by allocating the
interestincome or interest expense over the relevant period.
The effective interest rate is the rate that precisely discounts
the estimated future cash payments or receipts over the ex-
pected life of the financial instrument or, if applicable, a shorter
period so that they are equal to the net carrying amount of

the financial asset or financial liability. Fees received for the
provision of loans and loan commitments are recognised on an
accrual basis as an integral part of the effective interest rate.

In accordance with IFRS 9, the Bank recognises interest income
on loans and advances to customers in STAGE 3 from the net
principal amount of the receivables.

The compensation for losses from housing loans received

from the Ministry of Finance of the Slovak Republic (“MF SR”) is
compensation for loans provided at interest rates lower than
market interest rates based on the decision of the MF SR. These
loans are initially recorded at fair value, and the additional inte-
restis subsequently recognised as “Interest Income” in Note 23.

(ii) Fee and Commission Income and Expense

Fees received for providing guarantees are released in reve-
nues in the statement of comprehensive income as “Fee and
Commission Income” on a straight-line basis over the term of
the guarantee. Fees associated with lending activities, which
are not an integral part of the effective interest rate, are
recognised in the statement of comprehensive income in the
period when the service is rendered or received.

(iii) Income Tax
Income tax consists of current and deferred tax.

Current tax is the estimated tax liability on the taxable income
for the year using the tax rates effective as at the reporting
date, together with any adjustment to the current tax for the
previous years.

Deferred tax is calculated using the balance sheet liability
method for temporary differences between the carrying
amount of assets and liabilities and their tax base. The defer-
red tax is based on the tax rate enacted as at the reporting date
and effective for the period in which the temporary differences
between the carrying amount and tax bases of assets and
liabilities will reverse.
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OdloZena darova pohladavka sa Uctuje len v tej vyske, v akej
Banka ocakava buduce zdanitelné zisky, voci ktorym bude moz-
né uplatnit nepouZité dafové straty a odpocitatelné docasné
rozdiely.

Splatna dan a zmeny v odloZenej dani, ktoré sa tykaju poloziek
ostatného sthrnného vysledku, sa tiez U¢tuju ako sucast ostat-
ného sthrnného vysledku.

(iv) Osobitny odvod financnych instittcii

S Gcinnostou od 1. januara 2012 bol prijaty zakon €. 384/2011 Z.
z. 0 osobitnom odvode vybranych finan¢nych institucii a o do-
plneni niektorych zdkonov a novelizovany s G¢innostou od 1.
septembra 2012. Zasadnou zmenou tejto novely bola zmena
spbsobu urcenia zakladne pre tento odvod, do ktorej po¢nuc
Stvrtym Stvrtrokom 2012 vstupuju aj zavazky z vkladov klientov
chrdnené Fondom na ochranu vkladov. Splatka osobitného od-
vodu za prislusny Stvrtrok je vypocitana z priemernych hodnot
upravenych pasiv k poslednému dfu jednotlivych kalendarnych
mesiacov predchadzajiceho kalendarneho Stvrtroka.

S Gcinnostou od 1. januara 2020 bola Zakonom €. 463/2019 Z.z.
stanovena sadzba pre vypocet osobitného odvodu vybranych
financnych institdcii vo vySke 0,4 % p.a. na prislusny kalendarny
rok. Splatky sa od Gcinnosti novely zakona €. 67/2020 Zz. zakon
o niektorych mimoriadnych opatreniach vo finan¢nej oblasti

v sUvislosti so Sirenim nebezpecnej ndkazlivej ludskej choroby
COVID-19, t.j. od 21. jula 2020 aZ do konca roka 2020
neuhradzali.

Zakonom €. 353/2020 Z.z. zanika povinnost platit osobitny
odvod bankou od 1. januara 2021.

V zmysle Zakona o rieSeni krizovych situacii na finan¢nom trhu
€.371/2014 Z.z. Rada pre rieSenie krizovych situacii rozhodla

o prispevku vo vyske 9 tis. EUR, ktory banka hradila do narod-
ného fondu na rok 2021.

(2.6.14) PeniaZné prostriedky a ich ekvivalenty

Peniazné prostriedky a ich ekvivalenty uvedené v prehlade
penaznych tokov zahffiaju pefiaznu hotovost, bezné Ucty v cen-
tralnych bankach a pohladavky voci bankam splatné na poZzia-
danie, resp. s pévodnou splatnostou 3 mesiace alebo mene;j.

A deferred tax asset is recognised only to the extent that it is
probable that future taxable profits will be available against
which the unused tax losses and deductible temporary diffe-
rences can be realised.

Current tax and changes in deferred tax relating to items of
other comprehensive income are also recognised as part of
other comprehensive income.

(iv) Special Levy on Financial Institutions

Act No. 384/2011 Coll. on a Special Levy on Selected Financial
Institutions and on amendments to certain acts was adopted
with effect from 1 January 2012 and amended with effect from
1 September 2012. The fundamental change of this amend-
ment was a change in the method of determining the base for
this levy, which also includes liabilities from client deposits
protected by Deposit Protection Fund since the fourth quarter
of 2012. The payment of the special levy for the relevant quar-
ter is calculated from the average values of adjusted liabilities
as at the last day of individual calendar months of the previous
calendar quarter.

With effect from 1 January 2020, Act No. 463/2019 Coll. stipula-
ted the rate for calculating the special levy on selected financial
institutions for the relevant calendar year in the amount of
0.4% p.a. From 21 July 2020, ie the effective date of the amend-
ment to Act No. 67/2020 Coll. on Certain Emergency Measures
in the Financial Area in Connection with the Spread of the Dan-
gerous Contagious Human Disease COVID-19, payments were
suspended until the end of 2020.

Act No. 353/2020 Coll. cancelled the Bank's obligation to pay
a special levy with effect from 1 January 2021.

Pursuant to Act No. 371/2014 Coll. on Crisis Resolution in the
Financial Market, the Crisis Resolution Committee decided on

a contribution of EUR 9 thousand paid by the Bank to the Natio-
nal Resolution Fund for 2021.

(2.6.14) Cash and Cash Equivalents

Cash and cash equivalents presented in the statement of cash
flows consist of cash on hand, current accounts with central
banks, and amounts due from banks on demand or with an
original maturity of three months or less.
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31 Dec 2021 31 Dec 2020
EUR’000 EUR’000
Pokladni¢na hotovost a Ucty v emisnej banke (poznamka 4) /
) 64 496 77 504
Cash and accounts in the central bank (Note 4)
Pohladavky voci bankam s pdvodnou zmluvnou dobou splatnosti do 3 mesiacov (poznamka 5) / 5270 300
Due from banks with an original maturity of up to 3 months (Note 5)
69 766 77 804

Zostatky penaznych prostriedkov a ich ekvivalentov neboli znehodnotené a zaroven neboli po splatnosti.
Uverové kvalita analyzovana podla internych ratingov Banky je uvedena v bode 31 poznamok.
Balances of cash and cash equivalents were not impaired or past due. The creditworthiness analysed based

on the Bank’s internal ratings is described in Note 31.

31 Dec 2021

EUR’000

31 Dec 2020
EUR’000

Povinné minimalne rezervy / Mandatory minimum reserves

Pokladni¢na hotovost / Cash on hand

64 496

77 503
1

64 496

77 504

Uty povinnych minimalnych rezerv st vedené v stlade s poZia-
davkami Narodnej banky Slovenska.

Zostatky neboli po splatnosti ani znehodnotené. Uverové
kvalita analyzovana podla internych ratingov Banky je uvedena

The mandatory minimum reserves are maintained in accordan-
ce with the requirements of the National Bank of Slovakia.

Balances were neither past due nor impaired. The creditworthi-
ness analysed based on the Bank’s internal ratings is described

v bode 31 pozndmok.

31 Dec 2021 31 Dec 2020

EUR’000 EUR’000

Bezné ucty v inych bankach / Current accounts with other banks 270 300

Terminované vklady v bankach s pdvodnou zmluvnou dobou splatnosti do 3 mesiacov / 5 000 )
Term deposits with banks with the original contractual maturity of up to 3 months

5270 300

Zostatky pohladavok voci bankdm so zmluvnou dobou splatnosti do 3 mesiacov neboli po splatnosti ani

znehodnotené. Uverova kvalita analyzovana podla internych ratingov Banky je uvedena v bode 31 poznamok.

Balances of amounts due from banks with contractual maturity of up to three months were neither past due nor impaired. The creditworthiness
analysed based on the Bank’s internal ratings is described in Note 31.
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31 Dec 2021 31 Dec 2020

EUR’000 EUR’000

Zuctovatelné zalohy voci bankam / Advances provided to other banks 238 238

Terminované vklady v bankach s pévodnou zmluvnou dobou splatnosti nad 3 mesiace / 9996 3999
Term deposits with banks with the original contractual maturity of more than 3 months

10234 4237

Zostatky pohladavok voci bankdm neboli po splatnosti ani znehodnotené. Uverové kvalita analyzovana pod!a
internych ratingov Banky je uvedena v bode 31 poznamok.

Amounts due from banks are neither past due nor impaired. The creditworthiness analysed based on

the Bank’s internal ratings is described in Note 31.

Vzhladom na charakter pohladavok z bankovej ¢innosti, rizikovy
profil, celkové zanalyzovanie tohto portfélia a jeho pocetnost,

u ktorého nie je vykazané omeskanie, ako aj vypocitani nema-
terialnu vysku opravnych poloZiek, banka nelctuje opravné

polozky k pohladavkam z bankovej ¢innosti. from banking activities.

Given the nature of receivables from banking activities, risk
profile, total analysis of such portfolio and its frequency, for
which no default was identified, and immaterial level of provi-
sions, the Bank does not recognise provisions for receivables

31 Dec 2021 31 Dec 2020

EUR’000 EUR’000

Pohladavky z realizovanych bankovych zaruk / Receivables from realised bank guarantees 3191 3623
Uvery na druZstevnu bytovu vystavbu / Cooperative housing loans 7588 9706
Uvery klientom/ Loans to customers 395 147 410 850
405 926 424179

Opravné polozky / Impairment provisions (40 553) (36 836)
365373 387 343

Uvery na druZstevnu bytovd vystavbu (,DBV*) boli poskytova-
né od 60-tych do 90-tych rokov minulého storocia byvalou Stat-
nou bankou Ceskoslovenskou vylu¢ne stavebnym druZstvam
na vystavbu novych druzstevnych bytovych domov. Uverové
portfélio bolo neskdr postipené do Investicni a rozvojové ban-
ky Praha a Investicnej a rozvojovej banky v Bratislave (,IRB"). va banka Bratislava (“IRB").
V roku 1999 na zaklade uznesenia vlady SR boli Gvery postupe-
né z IRB do Konsolida¢nej banky Bratislava, odkial na zaklade
uznesenia vlady SR boli k 1. septembru 2001 postupené do Slo-
venskej zarucnej a rozvojovej banky, a. s. (,SZRB"). SZRB sucas-
ne prevzala aj redistribu¢ny Gver od Narodnej banky Slovenska
(,NBS"), ktorym su Gvery na DBV bilancne kryté (poznamka 12).

kia which covers the CHL (Note 12).

Banka v roku 2021 predala pohladavky v nominalnej hodnote
298 tis. EUR (2020: 432 tis. EUR) za predajnu cenu 298 tis. EUR
(2020: 390 tis. EUR).

298 thousand (2020: EUR 390 thousand)

Cooperative housing loans (“CHL") were provided by the former
State Bank of Czechoslovakia to housing cooperatives for the
construction of new cooperative apartment buildings between
the 1960s and 1990s. The loan portfolio was later transferred
to Investi¢ni a rozvojova banka Praha and Investi¢na a rozvojo-

In 1999, under the Slovak Government’s resolution, the loans
were transferred from IRB to Konsolida¢na banka Bratislava.
Under the Slovak Government’s resolution, the loans were
transferred to Slovenska zaruc¢na a rozvojova banka, a. s.
(SZRB), with effect from 1 September 2001. SZRB also assumed
the related redistribution loan from the National Bank of Slova-

In 2021, the Bank sold receivables at a face value of EUR 298
thousand (2020: EUR 432 thousand) at a selling price of EUR
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K tymto pohladavkam boli vytvorené opravné polozky v cel-
kovej hodnote 298 tis. EUR (2020: 149 tis. EUR). Banka v roku
2021 odpisala pohladavky voci klientom v hodnote 775 tis. EUR
(2020:1 667 tis. EUR). Opravné polozky na odpisané pohladavky
boli vytvorené v roku 2021 vo vyske 775 tis. EUR (2020: 1667 tis.
EUR). Analyza pohladavok podla zostatkovej doby splatnosti je
uvedena v bode 31 poznamok.

V roku 2020 pre pandémiu bolo mozné uz od prvej viny pozia-
dat o odklad splatok Gverov na Sest az devat mesiacov. V banke
tuto moznost vyuzilo 13% klientov. Objem Gverov s odkladom
splatok bol vo vyske 116 106 tis. EUR. K 31.decembru 2021
banka evidovala zlyhanost Uverov pri klientoch s odkladom
splatok vo vyske 5,31% (31.december 2020 : 0,49%). Z dévodu
ekonomickej neistoty oakava banka zvy3senie rizika nesplaca-
nych Gverov aj v roku 2022. Banka sa pripravuje na pripadné
problémy tak, Ze vytara opravné polozky k existujucim aj
oCakadvanym stratam u nesplacanych Gverov. Tymto zodpoved-
nym pristupom sa banka vyhne jednorazovému negativnemu
efektu, ktory méZe nastat po skon&eni odkladu splatok. Dal3ie
opatrenia tykajuce sa odkladu splatok v nadvaznosti na CO-
VID-19 su popisané v poznamke 1.

Uvery a pohladavky voti klientom k 31. decembru 2021 (v tis.
EUR):

Gross carrying amount

Provisions totalling EUR 298 thousand (2020: EUR 149 thou-
sand) were created for these receivables. In 2021, the Bank
wrote off loans and advances to customers in the amount

of EUR 775 thousand (2020: EUR 1 667 thousand). In 2021,
impairment provisions for written-off loans and advances were
created in the amount of EUR 775 thousand (2020: EUR 1 667
thousand). Analysis of loans and advances to customers by
residual maturity is described in Note 31.

In 2020, due to the pandemic from the start of the first wave, it
was possible to request a deferral of loan payments for six to
nine months; 13% of the Bank's clients made use of this option.
The volume of loans with deferral of repayments amounted

to EUR 116 106 thousand. As at 31 December 2021, the Bank
recorded defaulted loans of clients with deferral of repayments
accounted for 5.31% (31 December 2020: 0.49%). Due to econo-
mic uncertainty, the Bank expects that the risk of non-perfor-
ming loans will also increase in 2022. The Bank is preparing for
possible problems by creating provisions for actual and expec-
ted losses from non-performing loans. By taking this respon-
sible approach, the Bank will avoid a one-off negative impact
that could occur after the end of deferral of payments. Further
measures regarding the deferral of repayments in connection
with COVID-19 are described in Note 1.

Loans and advances to customers as at 31 December 2021 (in
EUR'000):

Provisions for assets

Net
carrying
STAGE 1 STAGE 2 STAGE 3 STAGE 1 STAGE 2 STAGE 3 amount
Pohladavky z realizovanych
bankovych zaruk / Receivables
from realised bank guarantees - - 3191 - - (3191) -
Uvery na druzstevnu
bytovua vystavbu / Cooperative
housing loans 7516 7 65 (52)- - (65) 7 471
Uvery klientom /
Loans to customers 283018 78 911 33218 (2 676) (8009) (26 560) 357902
290534 78918 36 474 (2728) (8009) (29 816) 365373
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Uvery a pohladavky voti klientom k 31. decembru 2020 (v tis.

EUR):

STAGE 1

STAGE 2

Loans and advances to customers as at 31 December 2020 (in

EUR’000):

Gross carrying amoun

STAGE 3

Provisions for assets

STAGE 1

STAGE 2

STAGE 3

Net
carrying
amount

Pohladavky z realizovanych

bankovych zaruk / Receivables from

realised bank guarantees - 3623 - - (3623) -

Uvery na druZstevnu bytovi vystavbu

/ Cooperative housing loans 9655 8 44 (68) - (36) 9603

Uvery klientom / Loans to customers 340283 41558 29008 (3478) (5935) (23 696) 377 740
349938 41566 32675 (3546) (5935) (27 355) 387343

Vysvetlenie zmien Gverov a pohladavok voci klientom v hrubej

uctovnej hodnote ocenovanych v amortizovanej hodnote za
uctovné obdobie konciace sa k 31. decembru 2021 (v tis. EUR):

Clarification of changes in loans and advances to customers at

gross carrying amount measured at amortised cost as at
31 December 2021 (in EUR’000):

Hruba uctovna hodnota k 1. januaru 2021/

Gross carrying amount as at 1 January 2021 349938 41566 32675 424179
Narast spésobeny vznikom alebo akviziciou /

Increase due to the origin or acquisition 59 245 7071 1100 67 416
Znizenie sposobené oductovanim /

Decrease due to derecognition (31 272) (3370) (659) (35301)
Cisté zmeny v désledku zmeny kreditného rizika /

Net changes due to a change in credit risk (87 377) 33651 4115 (49 611)
Odpis / Write-offs - - (757) (757)
Ostatné Upravy / Other adjustments = S - .
Hruba Gctovna hodnota k 31. decembru 2021 /

Gross carrying amount as at 31 December 2021 290534 78918 36474 405 926

Nasledujuca tabulka predstavuje hrubu uctovnu hodnotu pre-
vodov medzi fazami zniZenia hodnoty pre Uvery a pohladavky

ocenované v amortizovanej hodnote k 31. decembru 2021 (v tis.

EUR):

From Stage 1 From Stage 2 From Stage 2 From Stage 3
to Stage 2 to Stage 1 to Stage 3 to Stage 2

Uvery a pohladavky
voci klientom / Loans and

advances to customers

49 168

7963

The following table shows the gross carrying amount of trans-

fers between impairment stages of loans and advances measu-
red at amortised cost as at 31 December 2021 (in EUR'000):

4464

From Stage 1
to Stage 3

276

1594

From Stage 3
to Stage 1

117

49 168

7963

4464

276

1594

117
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Vysvetlenie zmien Uverov a pohladavok voci klientom v hrubej
uctovnej hodnote ocefiovanych v amortizovanej hodnote za
Uctovné obdobie konciace sa 31. decembra 2020 (v tis. EUR):

Clarification of changes in loans and advances to customers at
gross carrying amount measured at amortised cost as at
31 December 2020 (in EUR’000):

STAGE 1 STAGE 2 STAGE 3 spolu
Total

Hruba uctovna hodnota k 1. januaru 2020 /
Gross carrying amount as at 1 January 2020 326 436 32354 35734 394524
Narast spésobeny vznikom alebo akviziciou /
Increase due to the origin or acquisition 100 213 4475 1123 105 811
ZniZenie spbsobené oductovanim /
Decrease due to derecognition (38 679) (2 394) (1067) (42 140)
Cisté zmeny v dosledku zmeny kreditného rizika /
Net changes due to a change in credit risk (38 032) 7 131 (1 448) (32 349)
Odpis / Write-offs - - (1667) (1667)
Ostatné Upravy / Other adjustments - - - -
Hruba uctovna hodnota k 31. decembru 2020 /
Gross carrying amount as at 31 December 2020 349938 41566 32675 424179

Nasledujlca tabulka predstavuje hrubd G¢tovnd hodnotu pre-
vodov medzi fazami zniZzenia hodnoty pre Uvery a pohladavky
ocefiované v amortizovanej hodnote k 31. decembru 2020 (v tis.
EUR):

Zo stage 1
do stage 2

From Stage 1
to Stage 2

Uvery a pohladavky vo€i
klientom /

Loans and advances to customers 17 828

Zo stage 2
do stage 1
From Stage 2
to Stage 1

The following table shows the gross carrying amount of trans-
fers between impairment stages of loans and advances measu-
red at amortised cost as at 31 December 2020 (in EUR’000):

Zo stage 2
do stage 3
From Stage 2
to Stage 3

Zo stage 3
do stage 2
From Stage 3
to Stage 2

Zo stage 1
do stage 3

Zo stage 3
do stage 1

From Stage 1 | From Stage 3

to Stage 3

to Stage 1

3944 1557 > 791 116

17 828

3944 1557 = 791 116

Pohyb opravnych poloZiek k 31. decembru 2021 (v tis. EUR):

Movements in provisions as at 31 December 2021 (in EUR’000):

STAGE 1 STAGE 2 STAGE 3 spolu
Total

Stav k 1. janudru 2021 / Balance as at 1 Jan 2021 (3545) (5935) (27 356) (36 836)
Narast spésobeny vznikom alebo akviziciou / Increase due to
the origin or acquisition (364) (179) (532) (1 075)
ZniZenie spbsobené oductovanim /
Decrease due to derecognition 153 432 532 1117
Cisté zmeny v dosledku zmeny kreditného rizika / Net changes
due to a change in credit risk 1028 (2327) (3217) (4 516)
ZnizZenie opravnych poloZiek v désledku odpisov/ Decrease in
provisions due to write-off - - 757 757
Ostatné Upravy / Other adjustments = 5 - -
Stav k 31. decembru 2021 / Balance as at 31 December 2021 (2728) (8009) (29 816) (40 553)
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Pohyb opravnych poloZiek za ic¢tovné obdobie konciace sa Movements in provisions for the reporting period ended 31

31.decembra 2020 (v tis. EUR): December 2020 (in EUR'000):

Stav k 1. januaru 2020 / Balance as at 1 Jan 2020 (1648) (4021) (30097) (35766)
Narast spésobeny vznikom alebo akviziciou / Increase due to

the origin or acquisition (866) (399) (674) (1 939)
ZniZenie spbsobené oductovanim /

Decrease due to derecognition 223 186 539 948
Cisté zmeny v dosledku zmeny kreditného rizika / Net changes

due to a change in credit risk (1 254) (1701) 1209 (1 746)
ZniZenie opravnych poloZiek v désledku odpisov/ Decrease in

provisions due to write-off - - 1667 1667
Ostatné Upravy / Other adjustments - - - -
Stav k 31. decembru 2020 / Balance as at 31 December 2020 (3 545) (5935) (27 356) (36 836)
Pohyby opravnych poloZiek na straty z pohladavok voci klien- Movements in provisions for losses on loan receivables from
tom k 31. decembru 2021 (v tis. EUR): customers as at 31 December 2021 (in EUR’000):

R

Opravné polozky
k pohladavkam STAGE 1/ (3545) 4047 (3230) - - (2728)
Provisions for receivables STAGE 1
Opravné polozky

k pohladdvkam STAGE 2 / (5935) (803) (1271) - - (8009)
Provisions for receivables STAGE 2
Opravné polozky

k pohladdvkam STAGE 3/ (27 356) (3 244) 280 757 (253) (29 816)
Provisions for receivables STAGE 3

(36 836) - (4 221) 757 (253) (40 553)
Pohyby opravnych poloZiek na straty z pohladavok voci klien- Movements in provisions for losses on loan receivables from
tom k 31.decembru 2020 (v tis. EUR): customers as at 31 December 2020 (in EUR’000):

Change in (Creation)/ Correction of

, 31 December
category reversal previous years

1January

Opravné polozky
k pohladdvkam STAGE 1/ (1 648) 3856 (5753) - - (3546)
Provisions for receivables STAGE 1
Opravné polozky

k pohladdvkam STAGE 2 / (4 021) (2 990) 1076 - - (5935)
Provisions for receivables STAGE 2
Opravné polozky

k pohladdvkam STAGE 3/ (30097) (866) 3996 1710 (2099) (27 356)
Provisions for receivables STAGE 3

(35 766) - (681) 1710 (2099) (36 836)

177



Banka v roku 2020 pristupovala k Gverovému portféliu
obozretne a tvorila opravné polozky vo vac¢sej miere z dévodu
ekonomickej recesie spdsobenej pandémiou COVID 19. Tato
skutocnost v3ak nie je viditelna vo vySke tvorby OP roku 2020
z dbévodu, Ze banka v roku 2020 obdrZala vytazok z konkurzu
jedného klienta ¢o spdsobilo vyrazny pokles opravnych polo-
Ziek v banke.

Banka aj v roku 2021 pristupovala k Gverovému portféliu
obozretne a tvorila opravné polozky vo vac¢sej miere z dévodu
pretrvavajucej ekonomickej recesie spésobenej pandémiou
COVID 19. Presuny medzi jednotlivymi STAGE boli sp6sobené
zhorSenim kreditnej kvality hlave v segmentoch cestovny ruch,
sluzby a vyroba.

Tvorba opravnych poloZiek v roku 2021 bola spésobena hlavne
individudlnymi opravnymi polozkami a tieZ v malej miere
narastom PD z dévodu zvySenia Forward Looking elementu.
Pocas roka 2021 banka nemenila vy3Sku opravnych poloZiek pri
klientoch, ktory sa nachadzali v rizikovych segmentoch a kde
boli preventivne zvysené opravné polozky v roku 2020.

Pohladavky voci klientom po splatnosti:

In 2020, the Bank's approach to the loan portfolio was prudent
and it created provisions to a greater extent due to the eco-
nomic recession caused by the COVID-19 pandemic. However,
this is not reflected in the amount of provisions, as in 2020 the
Bank obtained proceeds from a bankruptcy of its client, which
resulted in a significant decrease in the Bank’s provisions.

In 2021, the Bank took a prudent approach to its loan portfolio
and created provisions to a greater extent due to the continued
economic recession caused by the COVID-19 pandemic. Trans-
fers between individual STAGES resulted from a lowered credit
rating primarily in the following segments: tourism, services
and production.

The creation of provisions in 2021 was primarily caused by in-
dividual provisions and to a lesser extent by increased PD due
the increase of the forward-looking element. In 2021, the Bank
did not change the amount of provisions for clients classified
in risk segments and for which preventive increased provisions
existed in 2020.

Overdue loans and advances to customers:

31 Dec 2021 31 Dec 2020

EUR’000 EUR’000

do 30 dni / Overdue by up to 30 days 38444 31420
do 60 dni / Overdue by up to 60 days 3091 2180
do 90 dni / Overdue by up to 90 days 4656 2976
nad 90 dni/ More than 90 days 30849 27513
77 040 64 089

Pohladavky voci klientom podla zostatkovej doby splatnosti:

Loans and advances to customers by residual maturity:

31Dec2021 31 Dec 2020

EUR’000 EUR’000

do 3 mesiacov / Up to 3 months 23219 20 886
od 3 mesiacov do 1 roka / From 3 months to 1 year 70 281 62 373
od 1 roka do 5 rokov / From 1 year up to 5 years 211 641 168 503
nad 5 rokov / More than 5 years 60 232 135581
365373 387343
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Finan¢ny efekt zabezpeky, ktory treba na zaklade novelizo-
vaného Standardu IFRS 7 zverejnit, je uvedeny zverejnenim
vysky zadbezpeky zvlast pre (i) financny majetok, pri ktorom sa
zabezpeka rovna alebo prevySuje Uctovnu hodnotu majetku
(,Nad-kolaterizované pohladavky”), a pre (ii) finan¢ny majetok,
pri ktorom je zabezpeka nizSia nez ic¢tovna hodnota majetku
(,Pod-kolaterizované pohladavky”).

Pohladavky a ich akceptovana hodnota zabezpecenia boli
v roku 2021 nasledovné (v tis. EUR):

Under-collateralised loans and

The financial effect of a collateral, which is required to be disc-
losed according to Amendments to IFRS 7, is presented by disc-
losing the collateral value separately for (i) financial assets, for
which the collateral value equals or is higher than the carrying
amount of the assets (‘over-collateralised loans’), and for (ii)

financial assets, for which the collateral value is lower than the
carrying amount of the assets (‘'under-collateralised loans’).

Loans and advances to customers and the accepted value of
collateral in 2021 (in EUR'000):

Over-collateralised loans and

advances to customers

Amount
receivable

Accepted
value of the
collateral

advances to customers

Amount
receivable

Accepted
value of the
collateral

Pohladavky z realizovanych zaruk /

Receivables from realised guarantees

STAGE 1 - - - -

STAGE 2 - - - -

STAGE 3 3191 - - -

Uvery na druZstevnu bytovi vystavbu /

Cooperative housing loans

STAGE 1 7516 2 - -

STAGE 2 7 - - -

STAGE 3 65 - - -

Uvery klientom / Loans to customers

STAGE 1 129 299 70553 153719 272 679

STAGE 2 25891 18 936 53020 92 604

STAGE 3 28 431 10110 4787 9875
194 400 99 601 211 526 375158
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Pohladavky a ich akceptovana hodnota zabezpecenia boli
v roku 2020 nasledovné (v tis. EUR):

Under-collateralised loans and

Loans and advances to customers and the accepted value of
collateral in 2020 (in EUR’000):

Over-collateralised loans and

advances to customers

advances to customers

Accepted Accepted
Amount value of the Amount value of the
receivable collateral receivable collateral
Pohladavky z realizovanych zaruk /
Receivables from realised guarantees
STAGE 1 - - - -
STAGE 2 = = = =
STAGE 3 3623 - - -
Uvery na druzstevnu bytovi vystavbu /
Cooperative housing loans
STAGE 1 9654 - - -
STAGE 2 8 - - -
STAGE 3 44 = = =
Uvery klientom / Loans to customers
STAGE 1 142772 65 187 197 512 344169
STAGE 2 11786 8382 29772 63 692
STAGE 3 21610 4911 7 398 13571
189 497 78 480 234682 421 432

Zabezpecenie z viac ako 90 % (2020: viac ako 90 %) predstavuje
zadlozné pravo na nehnutelnosti.

Akceptovanou hodnotou sa rozumie hodnota zabezpecenia
stanovena znalcom, v pripade potreby zniZzena po posudenf
ocenenia bankou (poznamka 29). Hodnota zabezpecenia, ktora
sa pouZzila v roku 2021 na uspokojenie pohladavok, je 209 tis.
EUR (2020: 406 tis. EUR). Skupina SZRB uvedeny majetok vydra-
Zila alebo spenaZzila formou exekucie.

More than 90% of collateral (2020: more than 90%) is represen-
ted by a pledge over real estate.

An accepted value means the value of collateral determined
by a valuation expert and, if applicable, adjusted by the Bank
as a result of its own assessment (Note 31). The collateral
value used in 2021 to satisfy receivables amounted to EUR 209
thousand (2020: EUR 406 thousand). The Bank enforced the
collateral through auction or foreclosure proceedings.

31 Dec 2021 31 Dec 2020

EUR’000 EUR’000

Cenné papiere ocefiované v amortizovanej hodnote / Securities measured at amortised cost

Vlada Slovenskej republiky / Government of the Slovak Republic 24 801 24 880
Kryté dlhopisy / Covered bonds 25042 25028
49843 ‘ 49908
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Trhova hodnota cennych papierov v amortizovanej hodnote

k 31. decembru 2021 je 54 800 tis. EUR (2020: 56 128 tis. EUR).
Z hodnoty CP AC 6 761 tis. EUR (2020: 6 748 tis. EUR) slUZi ako
zadbezpeka Banky pre vnutrodenny Uver.

Zostatky CP AC neboli po splatnosti ani znehodnotené. Uverové
kvalita analyzovana podla internych ratingov Banky je uvedena
v bode 31 poznamok.

Vzhladom na charakter a nizku pocetnost obchodov, rizikovy
profil, ako aj vypocitant nemateridlnu vySku opravnych polo-
Ziek banka neuctuje opravné polozky na dlhové cenné papiere.

As at 31 December 2021, the market value of securities at
amortised cost amounted to EUR 54 800 thousand (2020: EUR
56 128 thousand). The amount of EUR 6 761 thousand (2020:
EUR 6 748 thousand) of the securities at amortised cost is used
as the Bank’s collateral for an intraday credit.

Balances of securities at AC were neither past due nor im-
paired. The credit quality analysed based on the Bank'’s internal
ratings is described in Note 31.

Given the nature and low number of transactions, risk profile
and the calculated immaterial level of provisions, the Bank
does not recognise provisions for debt securities.

31 Dec 2021 31 Dec 2020

EUR’000 EUR’000

Vlada Slovenskej republiky - dlhopisy / Government of the Slovak Republic - bonds 18 601 19475
18 601 19 475

Z hodnoty cennych papierov ocefiovanych realnou hodnotou
cez iny komplexny uUctovny vysledok k 31. decembru 2021 je
4134 tis. EUR (2020: 4 328 tis. EUR) prevedenych na poolingovy
Ucet vedeny v NBS ako kolateral, ktory slUzZi pre zabezpecenie
limitu pre vnatrodenny Uver a refinan¢né obchody s NBS.

Zostatky CP FVOCI neboli po splatnosti ani znehodnotené.
Uverova kvalita analyzovana podla internych ratingov Banky je
uvedend v bode 31 poznamok.

Vzhladom na charakter a nizku pocetnost obchodov, rizikovy
profil, ako aj vypocitant nemateridlnu vySku opravnych polo-
Ziek banka nelctuje opravné polozky na cenné papiere ocerio-
vané redlnou hodnotou cez komplexny tuctovny vysledok.

As at 31 December 2021, the amount of EUR 4 134 thousand
(2020: EUR 4 328 thousand) included in securities at fair value
through other comprehensive income is transferred as a colla-
teral to the pooling account with the National Bank of Slovakia
thatis designed to secure the credit limit for intraday credit and
refinancing operations with the National Bank of Slovakia.

Balances of securities at FVOCI were neither past due nor im-
paired. The credit quality analysed based on the Bank'’s internal
ratings is described in Note 31.

Given the nature and low number of transactions, risk profile
and the calculated immaterial level of provisions, the Bank
does not recognise provisions for debt securities measured at
fair value through other comprehensive income.

31 Dec 2021 31 Dec 2020
EUR’000 EUR’000

Podiely v dcérskych spolo€nostiach / Shares in subsidiaries 1830 1830
Slovak Investment Holding, a.s. 13240 12 240
Narodny centralny depozitar cennych papieroy, a. s. 15070 14070

Opravné polozky / Provisions (12 900) (12 100)

2170 1970
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Banka vytvorila v roku 2021 opravnu polozku k Investiciam
v dcérskych spolo¢nostiach a pridruzenych vo vyske
800 tis. Eur EUR (2020: 3 100 tis. EUR) (poznamka 28).

Opravné polozky k investicidam v dcérskych spolo¢nostiach /
Provisions for investments in subsidiaries

In 2021, the Bank created a provision for investments in sub-
sidiaries and associates in the amount of EUR 800 thousand
(2020: EUR 3 100 thousand) (Note 28).

PouZitie 31.december
tis. eur tis. eur

1. januar (Tvorba) /

tis. eur rozpustenie tis. eur

31. december
EUR’000

Creation/Reversal Use
EUR’000 EUR’000

1 Janury
EUR’000

(12 100) (800) = (12 900)

(12 100) (800) = (12 900)

Banka ma 100 % podiel na zakladnom imani a 100 % hlasovacich
prav v spolocnosti Slovak Investment Holding, a. s. (,,SIH"), so
sidlom Bratislava, Grdsslingova 44, Slovensko, ktora bola zalo-
Zena podpisom zakladatelskej listiny dha 7. aprila 2014 jedinym
zakladatelom - Bankou a nasledne zapisana dia 1. maja 2014

do obchodného registra vedeného Okresnym sidom Bratislava
|, oddiel: Sa, vlozka €. 5949/B, ktory je zaroven dfiom jej vzniku.
Celkova vyska zakladného imania SIH k 31. decembru 2021 je
300 tis. EUR (2020: 300 tis. EUR). Banka vloZila v roku 2014 pro-
striedky do ostatnych kapitalovych fondov spolo¢nosti vo vyske
1500 tis. EUR. Dna 27. jula 2018 bolo do obchodného registra
zapisané nové obchodné meno Slovak Investment Holding, a. s.
Hlavnym predmetom ¢innosti SIH je vytvaranie a spravovanie al-
ternativnych investi¢nych fondov a zahrani¢nych alternativnych
investi¢nych fondov; obchodovanie na vlastny ucet na regulova-
nom trhu, v rozsahu vynimky podla & 54 ods. 3 pism. d) zdkona
€. 566/2001 Z.z. o cennych papieroch.

Banka ma 100 % podiel na zakladnom imani a 100 % hlasovacich
prav v Narodnom centralnom depozitari cennych papie-

rov, a. s. (,,NCDCP") so sidlom Bratislava, Trnavska cesta 100,
Slovensko. Spolo¢nost bola zaloZzena podpisom zakladatelskej
listiny dfa 26. maja 2014 jedinym zakladatelom - Bankou. Dfia
29. oktébra 2014 spolocnost ziskala povolenie na vznik a ¢innost
centralneho depozitara cennych papierov a nasledne bola zapi-
sana dna 01. novembra 2014 do obchodného registra vedeného
Okresnym sudom Bratislava |, oddiel: Sa, vloZka €. 6044/B, ktory
je zaroven drnom jej vzniku. Celkova vyska zakladného imania
NCDCP k 31. decembru 2021 je 8 400 tis. EUR (2020: 8 400 tis.
EUR). V roku 2019 banka vloZila prostriedky do kapitalového
fondu spolo¢nosti vo vyske 1 500 tis. EUR a v roku 2020 vloZila
prostriedky v rovnakej vySke 1 500 tis. EUR. Banka v roku 2021
doplnila prostriedky do kapitalového fondu spolo¢nosti vo vyske
1 000 tis. EUR. Hlavnym predmetom Cinnosti NCDCP je prvotna
evidencia cennych papierov v systéme zaknihovanych cennych
papierov (,evidencné sluzby”), poskytovanie a vedenie Gctov
cennych papierov na najvyssej Urovniich hierarchie (,sluzby cen-
tradlneho vedenia UCtov”) a prevadzkovanie systému vyrovnania
transakcii s cennymi papiermi (,sluzby vyrovnania“).

The Bank holds a 100% share in the share capital of and 100%
of the voting rights in Slovak Investment Holding, a. s.
(“SIH"), with its registered office at Grosslingova 44, Brati-
slava, Slovakia, which was established by a Memorandum of
Association by the sole partner - the Bank on 7 April 2014 and
subsequently on 1 May 2014 registered in the Business Register
of the District Court Bratislava I, section: Sa, file No. 5949/B,
which is also the date of SIH incorporation. As at 31 December
2021, SIH's total share capital amounted to EUR 300 thousand
(2020: EUR 300 thousand). In 2014, the Bank contributed an
amount of EUR 1 500 thousand to SIH's other capital funds. The
new name, Slovak Investment Holding, a. s., was recorded in
the Business Register on 27 July 2018. SIH's principal business
activities are the establishment and management of alternative
investment funds and foreign alternative investment funds,
and trading on own account on a regulated market in the scope
of an exemption pursuant to Article 54 (3) letter d) of Act No.
566/2001 Coll. on Securities.

The Bank holds a 100% share in the share capital of and 100%
of the voting rights in Narodny centralny depozitar cennych
papierov, a. s. (“NCDCP") with its registered office at Trnav-
ska cesta 100, Bratislava, Slovakia, which was established by

a Memorandum of Association by the sole partner - the Bank
on 26 May 2014. On 29 October 2014, the company was granted
a licence to establish and operate a central securities deposi-
tory, and subsequently on 1 November 2014 it was registered
in the Commercial Register of the District Court Bratislava |,
section: Sa, file No. 6044/B, which is also the date of NCDCP
incorporation. As at 31 December 2021, the total share capital
of NCDCP amounted to EUR 8 400 thousand (2020: EUR 8 400
thousand). In 2019, the Bank contributed EUR 1 500 thousand
to NCDCP's capital fund and the same amount was contributed
in 2020. In 2021, the Bank added EUR 1 000 thousand to the
NCDCP’s capital fund. NCDCP’s principal business activities are
the initial registration of securities in the book-entry securities
system (“registration service"), providing and maintaining secu-
rities accounts at the top tier level (“central account maintenan-
ce service”), and operating a securities transaction settlement
system (“settlement service”).
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Banka identifikovala zniZenie vlastného imania NCDCP,
ktorého hodnota k 31. decembru 2021 je vo vySke 1 184 tis.
EUR. Vzhladom na vysoku pravdepodobnost vstupu NCDCP
do likvidacie v priebehu r.2022, Banka posudila stav majet-
kovej Ui€asti v NCDCP a dotvorila opravné polozky vo vyske
800 tis. EUR. Celkova vySka opravnych poloZiek k majetkovej
Ucasti je k 31. decembru 2021 v hodnote 12 900 tis. EUR (k 31.
decembru 2020: 12 100 tis. EUR), t.j. 97,4% hodnoty majetkovej
Gcasti. Banka ocakava po likvidacii spolo¢nosti urcity zostatok
penaznych prostriedkov v hotovosti a teda urcitu Uc¢ast na
likvidacnom zostatku, z toho dévodu neboli dotvorené opravné
polozky do vySky 100% majetkovej U¢asti.

Dnia 31.decembra 2020 spolo¢nost NCDCP predloZila Narodnej
banke Slovenska oznamenie o Umysle vzdat sa povolenia na
¢innost centralneho depozitdra podla Nariadenia Eurépskeho
Parlamentu a Rady (EU) €. 909/2014 z 23. jila 2014 o zlepeni
vyrovnania transakcii s cennymi papiermi v Eurépskej unii,
centralnych depozitaroch cennych papierov a o zmene smernic
98/26/ES a 2014/65/EU a nariadenia (EU) ¢. 236/2012 v platnom
zneni avsulade s 8 101 zakona ¢. 566/2001 Z. z. o cennych
papieroch a investi¢nych sluzbach a o zmene a doplneni niekto-
rych zakonov (zdkon o cennych papieroch).

Néarodna banka Slovenska vydala rozhodnutie €. sp.: NBS1-
000-056-725, C. z.:100-000-321-365 zo dfia 20. decembra 2021,
ktorym odnala povolenie na ¢innost centrdlneho depozitara
spolo¢nosti Narodny centralny depozitar cennych papierov,
a.s., ktoré nadobudlo pravoplatnost dfia 22. decembra 2021
(dalej aj ako ,odnatie povolenia”). NCDCP v suvislosti s odna-
tim povolania pripravuje procesné postupy v zmysle platnej
legislativy smerujuce k zruSeniu NCDCP s likvidaciou, ku ktorej
by mohlo prist v priebehu roka 2022 .

Banka mala podiel v National Development Fund I,

s.r.o (,NDF I"), so sidlom Bratislava, Grdsslingové 44,
Slovensko, ktory bol zaloZzeny podpisom zakladatelskej listiny
dnia 10. marca 2009 jedinym spolocnikom - Bankou a nasledne
zapisany dna 21. marca 2009 do obchodného registra vedené-
ho Okresnym stdom Bratislava I, oddiel: Sro, viozka ¢. 57505/B,
ktory je zaroven dfiom jeho vzniku. Dfa 12. januara 2011 sa
Eurépsky investi¢ny fond (,EIF”) stal spolo¢nikom v Slovenskom
zaru¢nom a rozvojovom fonde, s.r.o. Od 1. januara 2016 sa
Slovak Investment Holding, a.s. stal spolo¢nikom v spolo¢nosti
a nahradil EIF. Banka odplatne previedla svoj obchodny podiel
v NDF | vo vy3ke 4 tis. EUR na SIH s U¢innostou od 16.januara
2020. Celkova vySka zakladného imania NDF | k 31.decembru
2021 je 107 973 tis. EUR (k 31. decembru 2020: 107 973 tis. EUR).
Hlavnym predmetom ¢innosti NDF | je poskytovanie Uverov
poskytovanie rucitelskych vyhlaseni a plnenie z rucitelskych
vyhlaseni z vlastnych zdrojov.

The Bank identified a decrease in the equity of NCDCP, which
amounted to EUR 1 184 thousand as at 31 December 2021. As it
is very likely that NCDCP will enter liquidation in 2022, the Bank
assessed its equity share in NCDCP and created additional pro-
visions in the amount of EUR 800 thousand. The provisions for
the equity share as at 31 December 2021 totalled EUR 12 900
thousand (31 December 2020: EUR 12 100 thousand), ie 97.4%
of the equity share’s value. After the liquidation of NCDCP, the
Bank expects a cash balance, and, thus, a share of the liquida-
tion balance. As a result, no additional provisions of up to 100%
equity share were created.

On 31 December 2020, NCDCP submitted a notice to the
National Bank of Slovakia stating the intent to waive its licence
to operate as a central depository under Regulation (EU) No
909/2014 of the European Parliament and of the Council of 23
July 2014 on improving securities settlement in the European
Union and on central securities depositories and amending
Directives 98/26/EC and 2014/65/EU and Regulation (EU)

No 236/2012, as amended, and under Article 101 of Act No.
566/2001 Coll. on Securities and Investment Services and on
Amendments to Certain Acts (The Securities Act).

The National Bank of Slovakia issued Decision No.: NBS1-000-
056-725, C. z.:100-000-321-365 dated 20 December 2021, under
which a licence for central depository activities of Narodny
centralny depozitar cennych papierov, a. s. was revoked, which
took effect on 22 December 2021 (hereinafter the “revocation
of the licence”). As regards the revocation of the licence, NCDCP
is preparing processes and procedures in accordance with the
applicable legislation leading to the dissolution of NCDCP by
liquidation, which may take place during 2022.

The Bank holds a share in National Development Fund I,
s.r.o (“NDF 1”), with its registered office at Grosslingova 44,
Bratislava, Slovakia, which was established by a Memorandum
of Association by the sole partner - the Bank on 10 March 2009
and subsequently on 21 March 2009 registered in the Business
Register of the District Court Bratislava I, section: Sro, file No.
57505/B, which is also the date of NDF | incorporation. <0} On
12 January 2011, Eurépsky investi¢ny fond (European In-
vestment Fund - “EIF") became a partner in Slovensky zarucny
a rozvojovy fond, s.r.o. On 1 January 2016, Slovak Investment
Holding, a.s. became a partner in the company and replaced
EIF. The Bank transferred for consideration its ownership
interest in NDF | in the amount of EUR 4 thousand to SIH with
effect from 16 January 2020. As at 31 December 2021, the total
share capital of NDF  amounted to EUR 107 973 thousand (31
December 2020: EUR 107 973 thousand). Core business activi-
ties of NDF | are: provision of loans and borrowings, mediation
of the provision of loans and borrowings, provision of letters of
guarantee and performance of letters of guarantee from own
funds.
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Banka mala podiel na zdkladnom imani v National Develop-
ment Fund I, a.s. (,NDF I1“), so sidlom Bratislava, Grésslingo-
vé 44, Slovensko, ktora bola zaloZzena podpisom zakladatelskej
listiny diia 7. aprila 2014 jedinym zakladatelom - Bankou a na-
sledne zapisana dna 26. aprila 2014 do obchodného registra
vedeného Okresnym sidom Bratislava |, oddiel: Sa, vloZka €.
5948/B, ktory je zaroven dfiom jej vzniku. Akcionarmi spolo¢-
nosti boli Banka a SIH. Banka odplatne previedla svoje akcie

v NDF Il vo vySke 28 tis. EUR na SIH s Gcinnostou od 21. januara
2020. Celkova vySka zakladného imania NDF Il k 31.decembru
2021 je 299 376 tis. EUR (k 31. decembru 2020: 333 918 tis.
EUR). Hlavnym predmetom cinnosti NDF Il je zhromazdovanie
penaznych prostriedkov od investorov s ciefom investovat ich
v stlade s urenou investicnou politikou.

Slovak Investment Holding, a. s. zaloZil (ako jediny zakladatel)
spolo¢nost Slovak Asset Management sprav. spol., a.s.
(.SAM"), ICO: 51 865 513, so sidlom Grosslingova 44, 811 09
Bratislava a to podpisom zakladatelskej listiny zo dfia 19. juna
2017. SAM bola nasledne (po udeleni licencie NBS) zapisana
dnia 21. jula 2018 do obchodného registra vedeného Okresnym
sudom Bratislava I, oddiel: Sa, vloZka €. 6818/B, ktory je zaroven
driom jej vzniku. Celkové vyska zakladného imania SAM k 31.
decembru 2021 je 125 tis. EUR (2020: 125 tis. EUR). Hlavhym
predmetom Cinnosti SAM je vytvaranie a spravovanie alter-
nativnych investi¢nych fondov a zahrani¢nych alternativnych
investicnych fondov v zmysle 8 27 odsek 1 zakona o kolektiv-
nom investovani.

Slovak Asset Management sprav. spol., a.s. (,SAM") zaloZil (ako
jediny zakladatel) spolo¢nost Venture to Future Fund, a.s.

( .VFF"), ICO: 52 380 483, so sidlom Grosslingova 44, 811 09
Bratislava a to podpisom zakladatelskej listiny

zo dna 18.aprila 2019. VFF bola zapisana dfia 7. maja 2019 do
obchodného registra vedeného Okresnym sidom Bratislava I,
oddiel: Sa, vloZka €. 6938/B, ktory je zaroveri diiom jej vzniku.
Celkova vySka zakladného imania VFF k 31. decembru 2021 je
40 tis. EUR (2020: 40 tis. EUR). Hlavnym predmetom ¢innosti
VFF je zhromazdovanie pefiaznych prostriedkov od investorov
s cielom investovat ich v stlade s ur¢enou investi¢nou politikou
v prospech osdb, ktorych periazné prostriedky boli zhromazde-
né podla zdkona ¢. 203/2011 Z.z. o kolektivnom investovani.

Dna 20.decembra 2019 uzatvorili SAM, NDF |, SIH, VFF a Eu-
ropska Investicna Banka (EIB) Zmluvu o investi¢nom fonde
JInvestment Fund Agreement” (dalej aj , dohoda IFA"). V zmysle
dohody IFA sa investori SAM, NDF I., SIH a EIB dohodli na
spolo¢nom postupe, na zaklade ktorého sa uvedeni investori
stanu akcionarmi spoloc¢nosti. Za tym Ucelom dria 28.februara
2020 SAM odplatne previedol 5 akcii (v nominalnej hodnote
jednej akcie 1000 EUR) emitovanych VFF na NDF | a dalSich 25
akcii (v nominalnej hodnote jednej akcie 1000 EUR) na SIH. Dfia
2.juna 2020 sa zakladné imanie VFF zvySilo z 30 tis. EUR na 40
400,- EUR, pricom nové akcie v tejto suvislosti emitované upiso-
vala EIB, ktord nadobudla 10 akcii emitovanych VFF (v nominal-
nej hodnote jednej akcie 1000,- EUR) a spolo¢nost SAM, ktora
nadobudla 4 akcie emitované VFF (v nominalnej hodnote jednej
akcie 100,- EUR).

The Bank holds a share in the share capital of National Deve-
lopment Fund II, a.s. (“NDF 11"”), with its registered office at
Grosslingova 44, Bratislava, Slovakia, which was established by
a Memorandum of Association by the sole partner - the Bank
on 7 April 2014 and subsequently on 26 April 2014 registered in
the Business Register of the District Court Bratislava |, section:
Sa, file No. 5948/B, which is also the date of NDF Il incorpora-
tion. The company shareholders were the Bank and SIH. The
Bank transferred for consideration its shares in NDF Il in the
amount of EUR 28 thousand to SIH with effect from 21 January
2020. As at 31 December 2021, NDF II's share capital totalled
EUR 299 376 thousand (31 December 2020: EUR 333 918 thou-
sand). The principal business activity of NDF Il is raising funds
from investors with the aim of investing the funds in accordan-
ce with a defined investment policy.

Slovak Investment Holding, a. s. established Slovak Asset
Management sprav. spol., a.s. (“SAM"”) (as a sole founder),
Company ID (IC0): 51 865 513, with its registered office at
Grosslingova 44, 811 09 Bratislava by signing a Memorandum
of Association dated 19 June 2017. Subsequently (after granting
of an NBS licence) on 21 July 2018, SAM was registered in the
Business Register of the District Court Bratislava I, section:
Sa, file No. 6818/B, which is also the date of SAM's incorpora-
tion. As at 31 December 2021, the total share capital of SAM
amounted to EUR 125 thousand (2020: EUR 125 thousand).
The principal business activity of SAM is the establishment
and management of alternative investment funds and foreign
alternative investment funds under Article 27 (1) of the Act on
Collective Investment.

Slovak Asset Management sprav. spol., a.s. (“SAM") (as a sole
founder) established Venture to Future Fund, a.s. (“VFF"),
Company ID (ICO): 52 380 483, with its registered office at
Grosslingova 44, 811 09 Bratislava, by signing a Memoran-
dum of Association dated 18 April 2019. On 7 May 2019, VFF
was registered in the Business Register of the District Court
Bratislava I, section: Sa, file No. 6938/B, which is also the date
of VFF's incorporation. As at 31 December 2021, the total share
capital of VFF amounted to EUR 40 thousand (2020: EUR 40
thousand). The principal business activity of VFF is the collec-
tion of funds from investors to invest funds in accordance with
the defined investment policy for the benefit of entities whose
funds were collected under Act No. 203/2011 Coll. on Collective
Investment.

On 20 December 2019, SAM, NDF |, SIH, VFF and the European
Investment Bank (EIB) concluded the Investment Fund Agre-
ement (hereinafter the “IFA Agreement”). Pursuant to the IFA
Agreement, the investors SAM, NDF |, SIH and the EIB agreed
on a joint procedure whereby these investors will become
shareholders of the company. To this end, on 28 February 2020,
SAM transferred for consideration 5 shares (with a face value
of EUR 1 000 per share) issued by VFF to NDF | and a further

25 shares (with a face value of EUR 1 000 per share) to SIH. On
2 June 2020, the share capital of VFF increased from EUR 30
thousand to EUR 40 400. Its newly issued shares were subscri-
bed by the EIB, which acquired 10 shares issued by VFF (with

a face value of EUR 1 000 per share) and SAM, which acquired 4
shares issued by VFF (with a face value of EUR 100 per share).
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Acquisition Acquisition
Land and Equipment Motor of tangible of intangible
buildings | and fixtures vehicles assets Software assets Total
EUR’000 EUR’000 EUR’000 EUR’000 EUR’000 EUR’000 EUR"000
Zostatkova hodnota
k 1. januaru 2021 / Net book
value at 1 January 2021 3361 130 121 - 1321 148 5081
Prirastky / Additions - - - 552 - 535 1087
Presuny / Transfers - 550 - (550) 382 (382) -
Odpisy / Depreciation (161 (96) (42) - (515) - (814)
Ubytky v zostatkovej hodnote /
Disposals at net book value = = = = = = -
Zostatkova hodnota
k 31. decembru 2021 / Net
book value at 31 December 2021 3200 584 79 2 1188 301 5354

Obstaravacia cena

k 1. januaru 2021 / Cost

at 1 January 2021

Opravky a opravné polozky

k 1. januaru 2021 / Accumulated
depreciation at 1 January 2021

Obstaravacia cena

k 31. decembru 2021 / Cost

at 31 December 2021

Opravky a opravné polozky
k 31. decembru 2021/
Accumulated depreciation at 31
December 2021

Land and
buildings
EUR’000

8210

(4 849)

8210

(5010)

Equipment
and fixtures
EUR’000

5274

(5144)

4966

(4 382)

Motor
vehicles
EUR’000

426

(305)

427

(348)

Acquisition
of tangible
assets
EUR’000

Software
EUR000

10 358

(9037)

10 365

(9177)

Acquisition
of intangible
assets
EUR’000

148

301

Total
EUR 000

24 416

(19 335)

24 270

(18 917)
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Acquisition Acquisition
Land and Equipment Motor of tangible of intangible
buildings and fixtures vehicles assets Software assets Total
EUR’000 EUR’000 EUR’000 EUR000 EUR’000 EUR’000 | EUR000
Zostatkova hodnota
k 1. januaru 2020 / Net book
value at 1 January 2020 3521 127 152 5 1451 - 5256
Prirastky / Additions - - 552 - 535 1087
Presuny / Transfers - 71 15 (86) 400 (400) -
Odpisy / Depreciation (160) (68) (46) - (530) - (804)
Ubytky v zostatkovej hodnote /
Disposals at net book value - - - (5) - - (5)
Zostatkova hodnota
k 31. decembru 2020 / Net
book value at 31 December 2020 3361 130 121 - 1321 148 5081

Obstaravacia cena

k 1. januaru 2020 / Cost

at 1 January 2020

Opravky a opravné polozky
k 1. januaru 2020 / Accumula-
ted depreciation at 1 January
2020

Obstaravacia cena

k 31. decembru 2020 / Cost
at 31 December 2020
Opravky a opravné polozky
k 31. decembru 2020 /
Accumulated depreciation at
31 December 2020

Majetok nie je zaloZeny ani znehodnoteny. Opravné poloZky na

Land and
buildings
EUR’000

8210

(4 849)

8210

(4 849)

Equipment
and fixtures
EUR’000

5202

(5075)

5274

(5 144)

znizenie hodnoty majetku nebolo potrebné tvorit v roku 2021

(ani v roku 2020).
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Motor
vehicles
EUR’000

559

(407)

426

(305)

Acquisition
of tangible
assets
EUR’000

Acquisition

of intangible

Software assets
EUR’000 EUR’000
9958 -
(8507) -
10 358 148
(9037) -

Total
EUR 000

23934

(18 678)

24 416

(19 335)

The assets are not pledged or impaired. No impairment provisi-

ons were required in 2021 (or in 2020).



Majetok Slovenskej zaru€nej a rozvojovej banky, a. s. bol poiste-

ny v UNIQA poistovni, a. s. Poistnd zmluva ¢. 9127004200

+ 0 poisteni Zivelnom vratane vandalizmu

+ o poisteni proti krddezi, viamaniu alebo lipeznému
prepadnutiu

+ o poisteni elektronickych zariadeni

+ o poisteni zodpovednosti za Skody

The assets of Slovenska zarucna a rozvojova banka, a. s. were
insured with UNIQA poistovna, a. s. Insurance contract no.
9127004200

* Insurance against natural hazards including hooliganism

* Insurance against theft, burglary and robbery

* Insurance of electronic equipment

+ Liability insurance

Specification Insured Amount

2021 2020
EUR’000 EUR’000

Zivelné poistenie /Insurance against natural hazards

Subor budoy, hal a inych stavieb / Set of buildings, halls and other structures 7 511 7 511

Subor strojov, zariadeni, a inventara / Set of machines, equipment, fixtures and fittings 6027 5909

Notebooky / Notebooks 83 49

Subor zasob / Set of inventories 10 10

Subor Statoviek, hotovosti, cennych papierov a cenin / Set of banknotes, cash, securities and valuables 7 7

Poistenie proti kradeZi, viAmaniu alebo lGpeZnému prepadnutiu / /nsurance against theft, burglary

and robbery

Subor strojov, zariadeni, a inventara / Set of machines, equipment, fixtures and fittings 6 027 5909

Notebooky / Notebooks 83 49

Subor zasob / Set of inventories 10 10

Subor Statoviek, hotovosti, cennych papierov a cenin / Set of banknotes, cash, securities and valuables 7 7

Poistenie elektronickych zariadeni / Insurance of electronic equipment

Subor kancelarskej a vypoctovej techniky a ostatné elektronické zariadenia vratane notebookov / 133 106

Set of office and computing equipment and other electronic appliances incl. notebooks

Poistenie zodpovednosti za Skody / Liability insurance

Stanovena Ciastka poistenym vo vyske / Amount covered set by the insured entity 330 330

Predmetom poistenia bolo aj poistné krytie novonadobudnuté-
ho majetku pre vSetky predmety poistenia odo dha zaradenia
do uctovnej evidencie do vy3ky 20 % z celkovej poistnej sumy.

Motorové vozidld boli poistené nasledovne:

Povinné zmluvné poistenie zmluvou €. 966100148 - Flotila
v UNIQA poistovni, a. s. Poistna Ciastka vychadza zo vSeobec-
nych a osobitnych poistnych podmienok.

Havarijné poistenie zmluvou ¢. 8100078273 - Flotila v UNIQA
poistovni, a. s. Poistna Ciastka vychadza z obstaravacej ceny
motorovych vozidiel.

Insurance also included the insurance coverage of newly-
acquired assets for all insured assets as of the date of their
recognition for up to 20% of the total insured amount.

Motor vehicles were insured as follows:

MTPL insurance under insurance contract no. 966100148 -
Fleet with UNIQA poistovnia, a. s. The insured amount is derived
from general and special insurance conditions.

Motor hull insurance under insurance contract no. 8100078273

- Fleet with UNIQA poistovna, a. s. The insured amount is deri-
ved from the cost of the motor vehicles.
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31 Dec 2021

EUR’000

31 Dec 2020
EUR’000

Narodna banka Slovenska 8538 10 656
Council for Europe Development Bank 5351 7 836
Eurépska investi¢na banka/ European Investment Bank 5161 8601
Zavazky z platobného styku/ Trade payables 181 74

19 231 27 167

Ndrodnd banka Slovenska

Uver od Narodnej banky Slovenska (NBS) je pouZity na finan-
covanie Uverov na bytovu vystavbu (pozri bod 7 poznamok)

a je splatny do 31. decembra 2034. Splacanie sa uskutocnuje

v polro¢nych splatkach. Predasné splatenie je mozné. Uver mé
Urokovu mieru 0,5 % p.a. (2020:0,5 % p.a.).

Council of Europe Development Bank (CEB)
Prostrednictvom Uverov z CEB boli financované projekty zame-
rané na:
+ podporu privystavbe a modernizacii socialnych
bytovych jednotiek, ako aj pri budovani komunalnych
infrastruktdr na Uzemf Slovenskej republiky,
+ komplexnud obnovu a rekonstrukciu bytovych domov.
Splatnost prijatych Gverov sa pohybuje v terminoch do
21. februara 2028.

Eurépska investi¢nd banka (EIB)

Z Uverov EIB boli financované projekty zamerané na podporu
malych a stredne velkych projektov v oblasti vodohospodarstva.
V sUcasnosti su zo zdrojov EIB podporované investicné a pre-
vadzkové aktivity malycha strednych podnikov. Splatnos prija-
tych Uverov sa pohybuje v terminoch do 15. decembra 2028.

VSetky zavazky voci bankam su do lehoty splatnosti.

Zdvdzky voci bankdm podla druhu zabezpecenia:

Ndrodnd banka Slovenska

The loan from Narodna banka Slovenska (“NBS") is provided to
finance housing construction loans (see Note 7) and falls due
on 31 December 2034. Repayment is made in semi-annual in-
stalments. Early repayment is possible. The loan bears interest
at 0.5% p.a. (2020: 0.5% p. a.)

Council of Europe Development Bank (CEB)

Loans received from CEB were used to finance the following

projects with a focus on:
Support for building and upgrading of social housing units,
as well as in building communal infrastructure in the Slovak
Republic;
Comprehensive renovation and reconstruction of residential
houses;

Maturity of the received loans varies up to 21 February 2028.

European Investment Bank (EIB)

The loans received from EIB were used to finance projects
aimed at supporting small and medium-sized projects in the
water industry. At present, the EIB funds are used to support
investment and operational activities of small and medium-si-
zed enterprises. Maturity of the received loans varies up to

15 December 2028.

All liabilities to banks are due.

Amounts due to banks by type of a collateral:

31 Dec 2021 31 Dec 2020

EUR’000 EUR’000

Vlastna zmenka / Promissory note 1100 1788
CP FVOCI / Securities at FVOCI 4134 4328
CP AC/ Securities at AC 6 761 6 748
Nezabezpecené / Unsecured 7236 14 303
19 231 27 167

Vlastna zmenka zabezpecuje prijaty Uver od CEB. CP FVOCI(bod
9 poznamok) a CP AC zabezpecuju vnutrodenny Uver (bod 8
poznamok).
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The loan from the CEB is secured by a promissory note. Securi-
ties at FVOCI (Note 9) and securities at AC (Note 8) are used to
secure intraday credit.



31 Dec 2021 31 Dec 2020

EUR’000 EUR’000

Bezné Ucty / Current accounts 137 062 152 920
Prijaté Gvery / Received loans 19 437 18 348
Ostatné zavazky voci klientom / Other amounts due to customers 424 243

156 923 171 511

Prijaté Gvery su zdroje, ktoré Banka prijala na zaklade zmluvy
v ramci prinosov z podpory z operacného programu, ktory je
spolufinancovany zo Strukturalnych fondov Eurépskej Gnie

v stlade s iniciativou JEREMIE - ,Spolocné eurdpske zdroje pre
mikro az stredné podniky”.

Z celkového objemu beZnych Gctov 137 062 tis. EUR (2020: 152
920 tis. EUR) predstavuju vklady od jedného veritela sumu 126
922 tis. EUR (2020:139 227 tis. EUR).

Received loans are funds the Bank received under a contract
as part of the benefits from the Operational Programme
co-financed from the EU Structural Funds in accordance with
the JEREMIE (“Joint European Resources for Micro to Medium
Enterprises”) initiative.

Deposits from one lender amount to EUR 137 062 thousand
(2020: EUR 152 920 thousand) of the total amount of current ac-
counts of EUR 126 922 thousand (2020: EUR 139 227 thousand).

31 Dec 2021 31 Dec 2020

EUR’000 EUR’000

Zavazky voci zamestnancom / Payables to employees 1969 2 345
Casové rozlisenie poplatkov z poskytnutych zaruk / Accrued fess on issued guarantees 259 404
Ostatné / Other 1064 899

3372 3648

V3etky zavazky su do lehoty splatnosti. V zdvazkoch voci za-
mestnancom je zahrnuty socialny fond.

Pohyby na ucte socidlneho fondu boli nasledovné:

All liabilities are within maturity. Payables to employees also
include the social fund.

Movements in the social fund are as follows:

31 Dec 2021 31 Dec 2020
EUR’000 EUR’000

K 1. januaru /At 1 January 311 317
Tvorba / Creation 162 161
Cerpanie / Drawing (196) (167)
K 31. decembru / At 31 December 277 31
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Banka vykonala k 31. decembru 2021 (aj v roku 2020) analyzu
najomnych zmluy, s cielom zistit, ¢i sa jedna o zmluvy obsahu-
juce lizing v zmysle Standardu IFRS 16. Osem zmlav tykajucich
sa prenajmu kanceldrskych priestorov a parkovacich miest ma
Banka uzatvorenych na dobu neurcitd s trojmesacnou alebo
jednomesacnou vypovednou lehotou, z toho dévodu Banka
tieto aktiva povaZuje za kratkodobé, a teda ich v zmysle IFRS

16 nevykazuje ako majetok s pravom na uZivanie a zaroven
nevykazuje zavazok z lizingu. Banka ma uzatvorenu jednu zmlu-
vu ohladom najmu kancelarskych priestorov na 5 rokov, t.j.

na dobu urcitd, a preto vykonala prepocet dopadu vykazania
tohto aktiva v zmysle IFRS 16. Diskontovanu sadzbu stanovila
vo vyske 0,5 %, €o je trhova cena, za ktoru by dokazala obstarat
financné zdroje na 5 rokov. Banka vyhodnotila, Ze vzhladom na
skutocnost, Ze stav ostatnych zavazkov SZRB je k 31. decembru
2021 vo vySke 3 372 tis. Eur (2020: 3 648 tis. EUR) je hodnota
zavazku z lizingu nevyznamna t.j. 0,68 % z ostatnych zavazkov
(2020: 0,96 % z ostatnych zavazkov).

As at 31 December 2021 (and also in 2020), the Bank perfor-
med an analysis of lease contracts to identify whether they are
contracts that contain a lease pursuant to IFRS 16. Eight con-
tracts for the lease of office premises and parking spaces were
concluded by the Bank for an indefinite period with a three- or
one-month notice period; therefore, such assets are treated by
the Bank as current. As a result, under IFRS 16, the Bank does
not recognise them as right-of-use assets, nor does it recognise
a lease liability. One contract for the lease of office premises
was concluded for 5 years (ie for a definitive period); therefore,
the Bank calculated the impact of asset recognition pursuant
to IFRS 16. The discount rate was set at 0.5%, which is a market
price at which the Bank could acquire funds for 5 years. Given
that other liabilities of SZRB as at 31 December 2021 amount
to EUR 3 372 thousand (2020: EUR 3 648 thousand), the Bank
concluded that the amount of the lease liability is insignificant,
ie 0.68% of other liabilities (2020: 0.96% of other liabilities).

31. december 2020/ 31 December 2020
31. december 2021 / 31 December 2021

Pri dalSich dvoch zmluvach ide prevazne o poskytovanie slu-
Zieb, ktoré je spojené s prendjmom majetku nizkej hodnoty ( do
5tis. EUR/ 1 ks)-vzmysle IFRS 16 Banka nevykazuje majetok
s pravom na uzivanie a zaroven nevykazuje zavazok z lizingu.

Banka ma stanoveny proces identifikacie predmetu lizingu

v najomnych zmluvach s vyssie spominanymi zavermi a ma
stanoveny proces sledovania a prehodnocovania novo uzavre-
tych zmlav z pohladu IFRS 16 pocas nasledovnych tG¢tovnych
obdobi. Banka ku koncu kazdého uctovného obdobia prehod-
nocuje zmeny a vplyv dopadu zavedenia Standardu IFRS16 na
vykazované hodnoty.

Pohyby na tctoch rezerv na zavazky boli v roku 2021
nasledovné:

Lease liability Right-of-use assets Operating expenses
(in EUR'000) (in EUR’000) (in EUR’000)
35 34 12

23 23 12

Two other contracts mostly cover the provision of lease-rela-
ted services for assets with a low value (up to EUR 5 thousand
per item) - pursuant to IFRS 16, the Bank does not recognise
a right-of-use asset or a lease liability.

The Bank has a process in place for identifying a subject of le-
ase in lease contracts with the above conclusions, and a moni-
toring and review process for newly-concluded contracts from
the IFRS 16 perspective in the subsequent reporting periods.
Changes and effects of IFRS 16 adoption on the recognised
amounts are reassessed by the Bank at the end of each repor-
ting period.

Movements in the provisions for liabilities in 2021 were as

follows:

Change in Creation/
1January Use 31 December
category (reversal)
EUR’000 EUR’000 EUR’000
EUR’000 EUR’000
Rezervy na sudne spory /
“ervyna suene spory 825 . 75 . 900
Provisions for litigation
Rezervy na bankové zaruky STAGE 1/
. ‘y i 261 (52) 23 - 232
Provisions for bank guarantees STAGE 1
Rezervy na bankové zaruky STAGE 2 /
. .y i 315 (21) (147) - 147
Provisions for bank guarantees STAGE 2
Rezervy na bankové zaruky STAGE 3 /
- 1658 73 (274) - 1457
Provisions for bank guarantees STAGE 3
3059 - (323) - 2736
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Pohyby na Gctoch rezerv na zavazky boli v roku 2020 nasledovné:

1January

EUR000

Movements in the provisions for liabilities in 2020 were as
follows:

Creation/
(reversal)
EUR’000

Change in
category
EUR’000

Use 31 December
EUR’000 EUR’000

Rezervy na sudne spory /

. o 875 - 75 (125) 825
Provisions for litigation
Rezervy na bankové zaruky STAGE 1/

- 392 (322) 191 - 261
Provisions for bank guarantees STAGE 1
Rezervy na bankové zaruky STAGE 2 /

. 569 164 (418) - 315
Provisions for bank guarantees STAGE 2
Rezervy na bankové zaruky STAGE 3/

i y 2229 158 (729) : 1658
Provisions for bank guarantees STAGE 3

4065 - (881) (125) 3059

31 Dec 2021 31 Dec 2020

EUR’000

EUR’000

Zverené prostriedky - zaruc¢né fondy / Entrusted funds - guarantee funds 878 929
Ostatné / Other 7 15
| 885 | 944

Zverené prostriedky k 31. decembru 2021 obsahuju cast zvere-
nych prostriedkov v hodnote 878 tis. EUR (2020: 929 tis. EUR) zis-
kanych od zverovatela (Ministerstvo dopravy a vystavby Sloven-
skej republiky) na realizaciu programu Statnej podpory obnovy
bytového fondu formou poskytovania bankovych zaruk za Gvery.
Zaruky, ktoré banka vystavila v ramci tohto programu boli

k 31. decembru 2021 v objeme 190 tis. EUR (2020: 564 tis. EUR).

Zakladné imanie Banky je k 31. decembru 2021 vo vyske 180
000 tis. EUR (2020: 180 000 tis. EUR) a sklada sa z 1 800 kusov
akcii na meno vydanych v zaknihovanej podobe, pricom meno-
vita hodnota jednej akcie je 100 000 EUR. Jedinym akcionarom
je Slovenska republika, ktorej préva st vykonavané v jej mene
Ministerstvom financii SR. Jediny akcionar Banky rozhodol
svojim rozhodnutim zo dna 29. jula 2020 o zvySeni zakladného
imania Bankyzo 130 000 tis. EUR na 180 000 tis. EUR, pri¢om
zvy3enie zakladného imania Banky nadobudlo G¢innost driom
zapisu do obchodného registra t. j. dilom 12. septembra 2020.

As at 31 December 2021, the entrusted funds include an
amount of EUR 878 thousand (2020: EUR 929 thousand)
received from the Ministry of Transport and Construction of
the Slovak Republic to implement the state support program-
me for housing reconstruction through the provision of bank
guarantees for loans. As at 31 December 2021, the Bank issued
guarantees under this programme in the amount of EUR 190
thousand (31 December 2020: EUR 564 thousand).

As at 31 December 2021, the Bank’s share capital amounted

to EUR 180 000 thousand (2020: EUR 180 000 thousand) and
consists of 1 800 registered shares in book-entry form. The
face value is EUR 100 000 per share. The sole shareholder is the
Slovak Republic, whose rights are exercised on its behalf by the
Ministry of Finance of the SR. The sole shareholder of the Bank
decided on 29 July 2020 to increase the share capital of the
Bank from EUR 130 000 thousand to EUR 180 000 thousand.
The increase in the Bank’s share capital became effective on
the day of registration in the Business Register, ie on

12 September 2020.
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31Dec2021 31 Dec 2020

EUR’000 EUR’000

Zakonny rezervny fond / Legal reserve fund 8577 8529
Ostatné kapitalové fondy / Other capital funds 182 182
Ostatné fondy zo zisku / Other funds created from profit 144 767 144767
153 526 153478

Podla slovenského Obchodného zakonnika su v3etky spoloc-
nosti povinné tvorit zakonny rezervny fond na krytie buducej
moznej nepriaznivej finan¢nej situacie. Materska spolo¢nost je
povinna dopliiat rezervny fond kazdy rok ¢iastkou najmenej 10
% zo zisku za uctovné obdobie az do vysky najmenej 20 % jej
zakladnéh imania.

Ostatné kapitalové fondy sluzia na krytie strat Skupiny SZRB,
ale az po vycerpani zakonného rezervného fondu

Skupiny SZRB. Ostatné kapitalové fondy sa tvoria z externych
zdrojov a zo zdrojov inych ako zisk Skupiny SZRB po zdaneni.

Ostatné fondy zo zisku sluZzia na krytie vSeobecnych bankovych
rizik a tvoria sa na zaklade rozhodnutia valného zhromazdenia
Skupiny SZRB pridelom z rozdelenia hospodarskeho vysledku.

Valné zhromaZdenie akcionara, ktoré sa konalo dfia 9. juna
2021, schvalilo rozdelenie zisku za rok 2020 nasledovne:

Under the Slovak Commercial Code, all companies are required
to maintain a legal reserve fund to cover potential unfavoura-
ble financial situations in the future. The Bank is obliged to sup-
plement the fund each year with an amount which is not less
than 10% of the Bank's profit for the year, until the aggregate
amount reaches at least 20% of the share capital.

Other capital funds are used to cover losses but only when the
legal reserve fund has been fully utilised. Other capital funds
are created from external contributions and sources other than
the Bank's profit after tax.

Other funds from profit are used to cover general banking ris-
ks. These funds are created by the allocation from the distribu-
tion of the profit/loss under the decision of the Bank’s General
Meeting.

The General Meeting of the shareholder held on 9 June 2021
approved the following distribution of the 2020 profit:

EUR’000

Zisk za rok 2020 / Profit for 2020 484
PouZitie: / Use:

- pridel do zakonného rezervného fondu / Allotment to the legal reserve fund 48
- nerozdeleny zisk / Retained earnings 436

EUR’000

Zisk za rok 2021 / Profit for 2021 616
PouZitie: / Use:

- pridel do zakonného rezervného fondu / Allotment to the legal reserve fund 62
- nerozdeleny zisk / Retained earnings 554
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21. OdloZena danova pohladavka

OdloZené danové pohladavky a zavazky k 31. decembru 2021
sa tykaju tychto poloZiek:

OdloZena
EL ]
pohladavka
2021

tis. EUR

Deferred
tax asset
2021
EUR’000

OdloZeny

tax liability

21. Deferred Tax Asset

Deferred tax assets and liabilities as at 31 December 2021 rela-
te to the following items:

OdloZena
EL ]
pohladavka
2020

tis. EUR
Deferred

tax asset
2020
EUR’000

OdloZeny
dariovy
zavazok
2020

tis. EUR

Deferred
tax liability
2020
EUR’000

daniovy
zavazok

2021
tis. EUR

Deferred
Net

2021
EUR000

Net
2020
EUR’000

2021
EUR’000

aiaiesorsae seges - | @n | @0 eEn
Tl and nangiblesees, quipment : )| Em | = e
Uverové pohladavky / Loan receivables 3299 - 3299 3090 - 3090
Ostatné zavazky / Other liabilities 294 - 294 395 - 395
Rezervy / Provisions for liabilities 326 - 326 394 - 394
Vplyv IFRS 9 / Effect of IFRS 9 630 - 630 630 - 630

4549 1006 3543 4509 1191 3318

OdloZené danové pohladavky a zavazky su vypocitané pouZzi-
tim sadzby dane z prijmov pre pravnické osoby vo vySke 21 %
(2020: 21 %).

Banka vykazala odloZenud dafovu pohladavku nakolko v bu-

ducnosti oCakava dostato¢né zdanitelné zisky na uplatnenie
odloZenej dafiovej pohladavky, vratane predpokladu drzania
CP FVOCI pocas obdobia dostato¢ne dlhého na to, aby doslo
k vyrovnaniu nerealizovanej straty zalctovanej vo vlastnom
imani. Straty z predaja cennych papierov su vo vSeobecnosti
dafiovo neuznatelné.

Banka v roku 2021 vytvorila opravné polozky k majetkovému
podielu v NCDCP, ¢im vznikol predpoklad na vypocet a pripadné
zauctovanie odloZenej dafnovej pohladavky v zmysle medzina-
rodného Uctovného Standardu IAS 12. Hodnota tejto odloZenej
danovej pohladavky by bola vo vyske 2 709 tis EUR (2020: 2 541
tis. Eur).

Podla Standardu IAS 12 GCtuje materska spolo¢nost o odloZenej
danovej pohladavke vzniknutej v stvislosti s podielom v dcér-
skom podniku vtedy, ak:
a) je pravdepodobné, Ze sa doCasny rozdiel zrealizuje

v dohladnej dobe a
b) v budicnosti sa dosiahne zdanitelny zisk, oproti ktoré

mu bude mozné umorit docasny rozdiel.

INDIVIDUALNA UCTOVNA ZAVIERKA / SEPARATE FINANCIAL STATEMENTS

Deferred tax assets and liabilities are calculated using a corpo-
rate income tax rate in the amount of 21% (2020: 21%).

The Bank recognised a deferred tax asset, as it expects suffi-
cient taxable profits against which the deferred tax asset can
be utilised, including the assumption of holding securities at
FVOCI for a period sufficiently long to settle the unrealised loss
recognised in equity. Losses on the sale of securities are gene-
rally tax non-deductible.

In 2021, the Bank created provisions for the equity share

in NCDCP, which laid grounds for calculation and potential
recognition of the deferred tax asset in accordance with IAS 12.
The deferred tax asset would amount to EUR 2 709 thousand
(2020: EUR 2 541 thousand).

Pursuant to IAS 12, a parent company recognises a deferred tax

asset in connection with its equity share in a subsidiary if:

a) Itis likely that the temporary difference will be realised in
the short-term; and

b) Afuture taxable profitis likely to be generated against which
the temporary difference may be amortised.
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SZRB sice predpoklada v buducnosti dosiahnutie zdanitelného
zisku, av3ak vzhladom na skuto¢nost, Ze spolo¢nost NCDCP

v roku 2022 s velkou pravdepodobnostou vstupi do likvidacie,
existuje vysokd miera neistoty, Ze by banka mohla v dohladnej
dobe zrealizovat tento docasny rozdiel. Vzhladom na uvedené
sa banka rozhodla neu¢tovat o odloZenej dafiovej pohladavke
k majetkovému podielu SZRB v NCDCP.

Pohyby odloZenej dane boli pocas roka nasledovné:

SZRB expects to generate a future taxable profit, but given the
fact thatitis very likely that NCDCP will enter liquidation in
2022, there is a high degree of uncertainty as to the utilisation
of the temporary difference by the Bank in the short-term. Gi-
ven the above, the Bank decided not to recognise the deferred
tax asset for SZRB's equity share in NCDCP.

Movements in the deferred tax during the year were as follows:

31 Dec 2021 31 Dec 2020

EUR’000 EUR’000

K 1. januaru / At 1 January 3318 2626

Uctované do ziskov a strat (poznamka 29) / Recognised in profit and loss (Note 29) 41 557
U¢tované do vlastného imania / Recognised in equity

Odlozena dan tykajluca sa CP FVOCI / Deferred tax attributable to securities at FVOC/ 184 135

K 31. decembru / At 31 December 3543 3318

Podmienené zdvizky zo zdruk

Vydané zaruky zavazuju Banku vykonat platobné plnenie za
klienta v pripade vzniku Specifickych udalosti. Vydané zaruky
pri plneni st vystavené rovnakému druhu rizik ako Gvery. Nevy-
Cerpané Uvery a Uverové prisluby predstavuju zmluvny prislub
Banky poskytnut Gver klientovi.

Podmienené zdvazky:

/ Contingent liabilities:

Contingent liabilities from guarantees

The issued guarantees bind the Bank to make payments on the
behalf of a customer when specific events occur. The issued
guarantees are exposed to the same type of risks as loans.
Unused loans and loan commitments represent the contractual
commitment of the Bank to provide a loan to the customer.

31 Dec 2021
EUR’000

31 Dec 2020
EUR’000

Vydané zaruky Issued guarantees 35056 48 911
Prisluby: / Commitments:
Prisluby na poskytnutie Gveru Commitment to provide a loan 24039 40 305
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Zaruky boli poskytnuté klientom s ohladom na Uvery poskyt-
nuté komercnymi bankami v nasledujucich hospodarskych
odvetviach:

Guarantees were granted to customers in respect of loans pro-

vided by commercial banks in the following industries:

31 Dec 2021 31 Dec 2020

EUR’000 EUR’000

Nehnutelnosti, prenajom / Real estate, lease 15414 18 135
Velkoobchod, maloobchod / Wholesale, retail 5769 731
Priemyselnd vyroba / Industrial production 2760 4334
Stavebnictvo / Construction industry 4954 10 892
Verejna sprava a obrana / Public sector and defence 259 251
Polnohospodarstvo / Agriculture 266 453
Hotely, reStauracie / Hotels, restaurants 754 949
Zdravotnictvo a socialne sluzby / Health care and social services 447 373
Ostatné / Other 4433 6213
35056 48 911

V8etky zaruky boli vydané v prospech klientov so sidlom v Slo-
venskej republike.

All guarantees were issued in favour of customers based in the

Slovak Repubilic.

31Dec2021 31 Dec 2020
EUR’000 EUR’000
Prispevok na Uvery bytovej vystavby / Contribution to housing loans 226 278
Uroky z Gverov bytovej vystavby / Interest income on housing loans 91 116
Pohladavky voci bankam / Due from banks - 21
CP FVOCI / Securities at FVOCI 677 679
CP AC/ Securities at AC 1096 1097
Pohladdvky voci klientom / Loans and advances to customers 10971 9993
13 061 12184
31 Dec 2021 31 Dec 2020
EUR’000 EUR’000

Redistribu¢ny Gver od NBS pre program bytovej vystavby /
NBS redistribution loan for housing construction programme 46 58
Zaporné Uroky z beznych Uctov / Negative interest on current accounts 138 142
Zavazky voli bankam / Due to banks 132 107
316 307
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31 Dec 2021 31 Dec 2020

EUR’000 EUR’000

Poplatky za spravu Gverovych Uctov / Fees for administration of loan accounts 1032 1059
Poplatky za beZné Ucty / Fees for current accounts 125 166
Poplatky spojené s Uverovou ¢innostou / Fees related to lending activities 688 632
Poplatky z poskytnutych bankovych zaruk / Fees on issued bank guarantees 201 452
2046 2309

Poplatky za spravu Uverovych Gctov klientov Banka inkasuje
na zéklade zmluvy uzatvorenej so Statnym fondom rozvoja
byvania (SFRB).

Prijmy z postipenych pohladavok / Income from assigned receivables

Vynosy zo zverenych prostriedkov / Income from entrusted funds

Ostatné prevadzkové vynosy / Other operating income

Fees for the administration of customers’ loan accounts are col-
lected by the Bank under a contract concluded with the State
Housing Development Fund (SFRB).

Prijmy z postupenych pohladavok, evidovanych v podstva-

he, sa tykaju v minulosti odpisanych Uverov, ktoré SZRB, a.s.

v priebehu niekolkych rokov nakupila zo Slovenskej konsolidac-
nej. Tieto Uvery boli delimitované do Slovenskej konsolidacnej
z:VUB, a.s., SLSP, a.s. a IRB, a.s. pri ich ozdravnom procese.
Vacsina tychto pohladavok presla viacerymi zmenami v pozicii
veritela i dlZnika. Su to hlavne pohladavky vo¢i subjektom pod-
nikajucim v oblasti polnohospodarstva. O¢akavané buduce fi-
nancné toky z tychto poloZiek Banka nevie odhadnut, vzhladom
na vek pohladavok, prebiehajlce sudne spory, stav pohladavok
(konkurzy, exekucie). Zo splacanych ¢iastok v zmysle zmluvnych
podmienok polovicu odvadzame do Slovenskej konsolidacne;j.

K 31. decembru 2021 Banka zauc¢tovala do vynosov zverené
prostriedky vo vyske 51 tis. EUR (31. decembru 2020: 82 tis.
EUR) (poznamka 16).

Ostatné prevadzkové vynosy predstavuju najma: vynosy

za priznané sudne trovy, prijaté poplatky za datové sluzby,
vynosy z prendjmu nebytovych priestorov, prijaté poplatky za
poskytnuté bankové informacie a vynosy z predaja hmotného
a nehmotného majetku.
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31 Dec 2021 31 Dec 2020
EUR’000 EUR’000
259 238

51 82

351 375

661 695

Income from the assigned receivables, recorded in off-balance
sheet accounts, relate to loans previously written-off that SZRB
purchased from Slovenska konsolidacna over several years.
These loans were transferred to Slovenska konsolidac¢na from:
VUB, a.s., SLSP, a. s. and IRB, a. s. when they were bailed out.
Most of these loans have undergone several changes in the
position of creditor and debtor. They mainly represent recei-
vables from entities operating in agriculture. The Bank cannot
estimate the expected future cash flows from these loans, due
to the age of such receivables, pending litigation proceedings,
and the legal status of receivables (bankruptcy, foreclosure).
Half of any repaid amount is transferred to Slovenska konsoli-
dacna, according to the contractual arrangements.

As at 31 December 2021, the Bank recognised as income en-
trusted funds in the amount of EUR 51 thousand (2020: EUR
82 thousand) (Note 16).

Other operating income mainly comprises of income from
awarded judicial costs, received fees for data services, income
from the lease of non-residential premises, received fees for
provided banking information and income from the sale of
tangible and intangible assets.



31 Dec 2021 31 Dec 2020
EUR’000 EUR’000
Mzdy a platy / Wages and salaries 4957 5459
Dbéchodkové poistenie / Pension contributions 952 956
Ostatné odvody / Other social security and health insurance payments 993 1134
Iné benefity / Other benefits 336 299
Ndklady na zamestnancov: I Employee costs: 7238 7 848
Nakupované vykony: I Goods and services purchased: 2 355 2612
Z toho: / Of which:
Naklady na overenie Gic¢tovnej zavierky / Cost of auditing financial statements 44 43
Uistovacie auditorské sluzby a ostatné neauditorské sluzby* / Assurance audit services and other
non-audit services * 14 14
Osobitny odvod financnych institdcii / Special levy of financial institutions - 397
Poplatky za dohlad I Oversight charges: 45 40
Ostatné prevddzkové ndklady I Other operating expenses 102 209
9 740 11 106

* Uistovacie auditorské sluzby a ostatné neauditorské sluz-
by poskytnuté Banke auditorom pocas u¢tovného obdobia
konciaceho sa 31. decembra 2021, (31. decembra 2020) ktorych
poskytnutie bolo schvalené dozornou radou SZRB, a.s. na jej
zasadnuti dfia 23. novembra 2020. PoloZzka zahfna sluzby:
a) uistovacie auditorské sluzby:
+ overenie Udajov v hldseniach Banky a v hldseniach
Banky pre konsolidovany celok poZadovanych NBS,
+ vydanie potvrdenia auditora o U¢tovani pohladavky
v pripade podania navrhu SZRB, a.s., na vyhlasenie
konkurzu klienta podla § 12 ods.2 pism., c) Zakona
€. 7/2005 Z.z. o konkurze a reStrukturalizacii
b) ostatné neauditorské sluzby:
* vypracovanie Roz3irenej spravy auditora v zmysle
poZiadaviek NBS.

Tvorba a pouZitie opravnych poloZiek k 31. decembru 2021 boli
nasledovné (v tis. EUR):

* Assurance audit services and other non-audit services pro-

vided by the auditor to the Bank during the reporting period
ended 31 December 2021 (31 December 2020), the provision
of which was approved by the Supervisory Board of SZRB, a.s.

at its session on 23 November 2020. The item includes the

following services:

a) Assurance audit services:

* Verification of information disclosed in the Bank’s reports

and in the Bank’s reports for the consolidation group
required by the NBS;
* Issuance of the auditor’s confirmation on the recognition

of areceivable as regards the filing of a petition by SZRB,

a.s., to declare the bankruptcy of a client under Article 12 (2)

c) of Act No. 7/2005 Coll. on Bankruptcy and Restructuring.

b) Other non-audit services

* Preparation of a long-form auditor’s reports in line with the

NBS requirements.

The creation and use of impairment provisions as at 31 Decem-
ber 2021 was as follows (in EUR’000):

Loans and .
Due Investments in
advances Other e
from banks . subsidiaries
to customers receivables
(Note 6) (Note 10)
(Note 7)
Cista tvorba opravnych poloZiek /
- 4220 1 800 5021
Net additions to provisions ( ) M (800) ( )
Naklady na odpisané pohladavky (bez
vplyvu rozpustenia opravnych
poloZiek) / Costs of written-off receivables
(net of released provisions) - - - - -
Vynosy z odpisanych pohladavok / 320 320
Income from written-off receivables
- (3900) (1) (800) (4701)
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Tvorba a pouZitie opravnych poloZiek k 31. decembru 2020 boli
nasledovné (v tis. EUR):

The creation and use of impairment provisions as at 31 Decem-
ber 2020 was as follows (in EUR'000):

Loans and ,
Due Investments in
advances Other I
from banks . subsidiaries
to customers receivables
(Note 6) (Note 10)
(Note 7)
Cista tvorba opravnych poloZiek /
. . = (681) (1) (3100) (3782)
Net additions to provisions
Naklady na odpisané pohladavky (bez
vplyvu rozpustenia opravnych
poloziek) / Costs of written-off receivables
(net of released provisions) - - (3) - 3)
Vynosy z odpisanych pohladavok / 291 291
Income from written-off receivables
= (390) (4) (3100) (3494)
31 Dec 2021 31 Dec 2020
EUR’000 EUR’000
Dan z prijmov splatna / Income tax - current 380 1408
Danf z prijmov splatna dopocet / Income tax - current, additional charge 1 9
Dan z prijmov odloZend (poznamka 21) / Income tax - deferred (Note 21) 41 (557)
340 860

Dan z prijmov pravnickych oséb je vypocitana pri pouziti 21 %
danovej sadzby (2020: 21 %).

Odsuhlasenie teoretického a skuto¢ného danového nakladu je
nasledovné:

The corporate income tax is calculated using a tax rate of 21%

(2020: 21%).

Reconciliation of theoretical and actual tax expense is as fol-

lows:

e T

EUR’000 EUR’000
Uctovny zisk /(strata) pred zdanenim / Accounting profit/(loss) before tax 956 1344
Teoreticka dan pri dafiovej sadzbe 21 % (2020: 21 %) / Theoretical tax at the tax rate of 21% (2020: 21%) 201 282
Dani z prijmov splatna dopocet / Income tax - current, additional charge 1 9
Dariovo neuznané naklady (trvalé rozdiely) / Non-deductible expenses (permanent differences) 138 569
Dan z prijmov celkom / Total income tax 340 860

Dariové povinnosti

R6zne mozné vyklady dafovych predpisov platnych pre ¢innost
Banky mdzu spbdsobit vznik dafiovych dohadnych polozZiek, kto-
ré nepodliehaju objektivnej kvantifikacii. Predstvenstvo Banky
nepovazuje zavazky, ktoré by v tejto suvislosti mohli vzniknut
zavyznamné.
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Tax Liabilities

Various possible interpretations of tax law applicable to the
Bank’s activities may give rise to estimated tax liabilities which
are not subject to objective quantification. The Bank's Board of
Directors does not consider the liabilities that may arise in this
respect to be significant.



Spriaznenymi osobami Banky su jej klucovy riadiaci personal,
Slovenska republika ako jediny vliastnik Banky a osoby pod
kontrolou, spolo¢nou kontrolou alebo podstatnym vplyvom
slovenského Statu. Banka je pod kontrolou Ministerstva financif
Slovenskej republiky, ktoré k 31. decembru 2021vlastni 100 %
vydanych kmenovych akcii (k 31. decembru 2020: Ministerstvo
financii Slovenskej republiky 100 %).

Banka v ramci svojej beZznej ¢innosti uskuto¢niuje rézne ban-
kové operacie so spriaznenymi stranami: Uverové obchody,
transakcie s depozitami a s investi¢nymi cennymi papiermi.
Vsulade s novelou IAS 24, Zverejnenia o spriaznenych osobach,
Banka aplikuje vynimku z Uplného zverejnenia zostatkov a tran-
sakcii so Statom kontrolovanymi alebo spolo¢ne kontrolovany-
mi osobami a osobami, nad ktorymi ma 3tat podstatny vplyv.

V sulade so Standardom Banka zverejfiuje len individualne
vyznamné transakcie a zostatky.

(a) Akcionar Banky

Related parties of the Bank include its key management per-
sonnel, the Slovak Republic as the sole owner of the Bank, and
entities under the control, joint control or significant influence
of the Slovak Republic. The Bank is controlled by the Ministry of
Finance of the Slovak Republic, which held 100% of the issued
ordinary shares at 31 December 2021 (2020: the Ministry of
Finance of the Slovak Republic - 100%).

In the ordinary course of business, the Bank performs various
banking transactions with its related parties: loan transactions,
deposit and investment securities transactions. In accordance
with the Amendments to IAS 24, Related Party Disclosures, the
Bank applies the exemption from the full disclosure of balances
and transactions with the state-controlled or jointly controlled
entities and entities in which the state has significant influence.
In accordance with IAS 24, the Bank discloses only individually
significant transactions and balances.

(a) Shareholder of the Bank

31 Dec 2021 | 31 Dec 2020
EUR’000 EUR’000

Pohladavky - slovenské Statne dlhopisy pri priemernej irokovej miere 4,19 % p.a. (2020: 4,17 % p.a.) /
Receivables - Slovak government bonds at an average interest rate of 4.19% p.a. (2020: 4.17% p.a.) 43 402 44356
Zavazky - vyuctovanie nahrady majetkovej ujmy Banky z Uverov na druzstevnU bytovu vystavbu /
Liabilities - compensation for the Bank’s losses from cooperative housing loans 14 20
Vynosy (arokové vynosy zo Statnych dlhopisov) / Proceeds (interest income on government bonds) 1634 1637
Vynosy - nahrada majetkovej ujmy Banky z Gverov na druzstevnu bytovl vystavbu od Ministerstva
Financif Slovenskej Republiky / Proceeds - compensation for the Bank’s losses from cooperative housing
loans by the Ministry of Finance of the Slovak Republic 226 278

(b) KIG€ovy riadiaci personal*

Zavazky / Liabilities

Naklady na kratkodobé zamestnanecké pozitky (penazné a nepenazné prijmy, vratane odmien) /

(b) Key Management Personnel*

31 Dec 2021 | 31 Dec 2020
EUR’000 EUR000
7

6

Expenses for short-term employee benefits (monetary benefits and benefits in kind, including bonuses) 80 106

* VSetci ¢lenovia predstavenstva su zaroven klU¢ovym riadiacim persondlom Banky.
* All members of the Board of Directors are also the members of key management personnel.

(c) Clenovia Dozornej rady Banky

(c) Members of the Bank’s Supervisory Board

31 Dec 2021 31 Dec 2020

EUR’000 EUR’000

Zavazky / Liabilities 3 4
Naklady na kratkodobé zamestnanecké pozitky (penazné a nepenazné prijmy, vratane odmien) /

Expenses for short-term employee benefits (monetary benefits and benefits in kind, including bonuses) 46 43

Banka k 31. decembru 2021 neeviduje Ziadne zavazky voci byvalym ¢lenom predstavenstva a ¢lenom dozornej rady (2020: 0).
As at 31 December 2021, the Bank did not record any payables to the former members of the Board of Directors and the Supervisory Board

(2020: 0).
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(d) Ostatné spriaznené osoby

Ostatné aktiva* / Other assets*

Ostatné zavazky / Other liabilities
Vynosy / Revenues

Naklady / Expenses

(d) Other Related Parties

31.12.2021 31.12.2020
tis. eur tis. eur

31 Dec 2021 31 Dec 2020
EUR’000 EUR’000
15089 14072
4668 5309

780 1499

- 3101

*Uvedené zostatky nezohladnuju hodnotu opravnych poloZiek k verom a investiciam.
*The balances do not reflect the amount of provisions for loans and investments.

Ostatné spriaznené osoby predstavuju pravnické osoby pod
kontrolou, spolo¢nou kontrolou alebo podstatnym vplyvom
slovenského Statu.

Banka pocas roka nerealizovala Ziadne transakcie (okrem
vyplaty mzdy a odmien uvedenych vyssie) s ¢lenmi vrcholového
vedenia Banky, ich pribuznymi, alebo spolo¢nostami, v ktorych
maju tieto osoby kontrolu alebo spolo¢ni kontrolu.

31. Zasady riadenia finan€nych rizik
Rizika spojené s finan€nymi nastrojmi

Banka je v ramci svojej ¢innosti vystavena najma kreditnému
riziku, operacnému riziku, trokovému riziku bankovej knihy

a riziku likvidity. Identifikacii podstupovanych rizik, ich mera-
niu, naslednému vyhodnocovaniu, sledovaniu a zmierfiovaniu
sa v Banke venuje pozornost.

Struktdra riadenia finanénych rizik

Banka zaviedla zasady pre riadenie rizika, pracovné postupy

a kontrolny systém, ktoré su pravidelne prehodnocované pred-
stavenstvom Banky. Do systému riadenia rizik Banka imple-
mentovala zasady Basel IIl.

Riadenim rizik sa zaobera samostatny Odbor riadenia banko-
vych rizik, ktory je nezavisly a oddeleny od obchodnych utva-
rov Banky. Hlavnou zdsadou pre organizaciu riadenia rizik je
organizacné a personalne oddelenie ¢innosti a zodpovednosti
organizacnych Utvarov Banky za icelom zamedzenia konfliktu
zaujmov.

Predstavenstvo

Predstavenstvo je zodpovedné za celkovy systém riadenia
finan¢nych rizik a za schvalovanie postupov suvisiacich

s riadenim rizik a limitov.

Dozornd rada
Dozorné rada je zodpovedna za celkové monitorovanie rizikové-
ho procesu v ramci Banky.

Other related parties comprise legal entities under the control,
joint control or significant influence of the Slovak Republic.

During the year, the Bank did not perform any transactions
(other than the payment of wages and bonuses stated above)
with members of the Bank’s key management, their relatives,
or companies in which they have control or joint control.

31. Principles of Financial Risk Management

Risks Associated with Financial Instruments

As part of its activities, the Bank is exposed mainly to credit
risk, operational risk, interest rate risk of the banking book and
liquidity risk. The Bank pays attention to the identification of
the risks taken, their measurement and subsequent asses-
sment, monitoring and mitigation.

Structure of Financial Risk Management

The Bank has implemented policies for managing risks, opera-
tional processes and internal controls, which are regularly reas-
sessed by the Bank’s Board of Directors. The Bank implemen-
ted the Basel Ill principles into its risk management system.

Risk management is the responsibility of the Risk Management
Section, which is independent and separate from the trading
departments of the Bank. The main principle of the risk mana-
gement organisation lies in the organisational and personnel
segregation of activities and responsibilities of the Bank’s orga-
nisational units to prevent any conflict of interest.

Board of Directors

The Board of Directors is responsible for the overall financial
risk management system and for approving procedures related
to the management of risks and limits.

Supervisory Board
The Supervisory Board is responsible for the overall monitoring
of the risk process within the Bank.
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Odbor riadenia bankovych rizik

Odbor riadenia bankovych rizik je zodpovedny za navrh systé-
mu a postupov na identifikaciu, meranie, sledovanie

a zmiernovanie finan¢nych rizik Banky. Je zodpovedny za
navrhnutie limitov pre riadenie rizik a za vykonavanie kontroly
dodrziavania limitov.

Odbor Treasury

Odbor Treasury je zodpovedny za riadenie aktiv, zavazkov a cel-
kovej finan¢nej Struktury Banky. Je tieZ primarne zodpovedny
za riadenie likvidity Banky.

Odbor Vndtornej kontroly a vnutorného auditu

Systém riadenia bankovych rizik je predmetom vnatorného au-
ditu a vnutornej kontroly, ktora kontroluje a hodnoti funkénost
a ucinnost systému. Tento odbor analyzuje vysledky s ma-
nazmentom Banky a oznamuje svoje zistenia a odporucania
Dozornej rade banky.

Systém merania a vyhodnocovania rizik

Na meranie bankovych rizik sa pouZivaju metédy zaloZené na
Standardizovanych pristupoch. Odhady ocakavanych stratsu
zaloZené na matematicko - Statistickych modeloch. V ramci
merania bankovych rizik Banka pouZiva aj stresové testovanie
aplikaciou extrémnych udalosti s malou pravdepodobnostou
vyskytu.

Systém merania a vyhodnocovania bankovych rizik je zaloZeny
na stanoveni limitov a na pravidelnom monitoringu dodrZzia-
vania stanovenych limitov pre jednotlivé druhy rizik. Odbor
riadenia bankovych rizik je zodpovedny za informovanost
organov a organiza¢nych Utvarov Banky o miere rizika, ktorému
je Banka vystavena. Informacia o finanénych rizikdch SZRB je
zékladnym zdrojom informovanosti o rizikach Banky.

Informaécia je predkladana na rokovanie predstavenstva a do-
zornej rady banky v Stvrtrocnej periodicite, pricom vybrané vy-
stupy su predkladané ¢lenom vyboru pre riadenie rizik a aktiv
a pasiv v mesacnej frekvencii. Obsahuju Gdaje o vyvoji kredit-
ného rizika (najma o najvyznamnejsich a zlyhanych expoziciach
Banky), trhového, operacného rizika, rizika likvidity a informa-
Ciu o0 spatnom a stresovom testovani.

Zmiernovanie rizika

Zmierfiovanie bankovych rizik sa zabezpecuje dosiahnutim
vhodnej Struktdry aktiv a pasiv, definovanim akceptovatelnych
hodnbdt rizika, stanovenim rizikovych prirdzok, limitov pre
jednotlivé druhy rizik. Dal$im opatrenim je pravidelné prehod-
nocovanie limitov a metéd merania rizik.

Risk Management Section

The Risk Management Section is responsible for the design of
systems and procedures for the identification, measurement,
monitoring and mitigation of the Bank’s financial risks. The
section is responsible for proposing limits for risk management
and for monitoring adherence to these limits.

Treasury Section

The Treasury Section is responsible for managing the Bank's as-
sets, liabilities and overall financial structure. Itis also primarily
responsible for managing the Bank’s liquidity

Internal Control and Internal Audit Section

The system for managing banking risks is subject to the In-
ternal Control and Internal Audit Section, which reviews and
evaluates the system'’s functionality and efficiency. The section
analyses results with the Bank’'s management, and reports

its findings and recommendations to the Bank’s Supervisory
Board.

Risk Measurement and Assessment System

Methods based on standardised approaches are used to mea-
sure banking risks. Estimates of anticipated losses are based on
mathematical and statistical models. To measure banking risks,
the Bank also uses stress testing by applying extreme events
with a low probability of occurrence.

The risk management and assessment system is based on
setting limits and the regular monitoring of the adherence to
the limits set for individual types of risks. The Risk Manage-
ment Section is responsible for informing the Bank’s bodies
and organisational units of the level of risk to which the Bank is
exposed. Information on the Bank’s financial risks is the main
source of awareness of the Bank’s risks.

Information is presented to meetings of the Board of Directors
and Supervisory Board of the Bank on a quarterly basis, and
selected outputs are submitted to the members of the Risk,
Assets and Liabilities Management Committee on a monthly
basis. Such reports comprise information on the development
of the credit risk (in particular, on the Bank’s major and defaul-
ted exposures), market risk, operational risk, liquidity risk, and
information on back and stress testing.

Risk Mitigation

Banking risk mitigation is performed by ensuring an appropria-
te structure of assets and liabilities, by defining acceptable risk
values, and determining risk spreads and limits for individual
types of risk. Another measure is the regular reassessment of
limits and risk measurement methods.
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Nadmerna koncentracia

Riziko nadmernej koncentracie sa riadi obmedzenim vysokého
objemu expozicii v podobnom odvetvi resp. v rovhakom regio-
ne, kde plnenie ich zavazkov je rovnako ovplyvnené politickymi
resp. ekonomickymi zmenami daného regiénu resp. odvetvia.
Banka obmedzuje sustredenie sa vysokého objemu Uverovych
pohladavok s podobnymi ekonomickymi charakteristikami,
ktoré ovplyvnuju schopnost dlZznika plnit svoje zavazky.

Pre zniZzovanie nadmernej koncentracie Banka vytvorila po-
stupy tak, aby sa zameriavala na obchodovanie do rozdielnych
portfélii, vytvorila systém vnutornych limitov na jednotlivé
banky, Staty, odvetvové segmenty a dlznikov tak, aby zabranila
vzniku vyznamnej koncentracie kreditného rizika. Stanovenim
a pravidelnou kontrolou plnenia limitov kreditného rizika Banka
riadi riziko nadmernej koncentracie.

Kreditné riziko

Kreditné riziko je riziko straty vyplyvajlce z toho, Ze dlZnik ale-
bo ind zmluvna strana zlyha pri plneni svojich zavazkov vyply-
vajlcich z dohodnutych podmienok. Kreditné riziko zahfha aj
riziko 3tatu, riziko koncentracie a riziko vysporiadania obchodu.

Banka je vystavena kreditnému riziku z titulu svojich obchod-
nych aktivit, poskytovania Gverov, zaruk a obchodov na pefaz-
nom a kapitalovom trhu. Kreditné rizika spojené s obchodnymi
aktivitami Banky su riadené Odborom riadenia bankovych rizik
prostrednictvom vysky limitov na banky, Staty, odvetvové seg-
menty, klientov, skupiny hospodarsky spojenych osbb, osoby

s osobitnym vztahom k Banke.

Z dévodu pretrvavajucej pandémie COVID-19 a z toho vyply-
vajuceho zhorSenia ekonomického prostredia banka aj v roku
2021 pokracovala vo vy33ej obozretnosti pri poskytovani
Gverov, zvySenom monitoringom Gverov hlavne zo zameranim
na klientov, ktori poZiadali o moratérium. Pri tychto klientoch
banka nadalej nasledne vykonava zvySeny monitoring minimal-
ne po dobu 12 mesiacov od skon&enia moratéria. Dal$ie opatre-
nia tykajuce sa kreditného rizika v nadvaznosti na COVID-19 su
popisané v poznamke 1.

Undue Exposure

The concentration exposure risk is governed by limits set on
high volumes of exposures in a similar industry or a similar re-
gion where meeting obligations has been similarly affected by
political or economic changes in that region or industry. There-
by, the concentration of high volumes of loan receivables with
similar economic characteristics that affect the debtor's ability
to meet its obligations is limited.

To reduce undue exposure, the Bank has established proced-
ures so as to focus on transactions in various portfolios, to
create a system of internal limits for individual banks, states,
industry segments and debtors in order to prevent the origin
of any significant credit risk exposures. The Bank manages the
undue exposure risk by determining and performing regular
reviews of compliance with credit risk limit requirements.

Credit Risk

Credit risk is the risk of a financial loss if a debtor or other
contracting party fails to discharge its contractual obligations
resulting from the agreed terms and conditions. Credit risk
also includes sovereign risk, exposure risk, and transaction
settlement risks.

The Bank is exposed to credit risk due to its business activities,
provision of loans, guarantees, and performing transactions on
the money and capital markets.

Credit risks associated with the Bank’s business activities are
managed by the Risk Management Section through limits set

in respect of banks, states, industry segments, clients, groups
of economically connected entities and related parties of the
Bank.

Due to the ongoing COVID-19 pandemic and the resulting
deterioration of the economy, in 2021 the Bank continued to be
more prudent in providing loans and it increased loan monito-
ring with a focus on clients who requested a moratorium. The
Bank carries out extra monitoring of these clients for at least
12 months from the end of the moratorium. Further measures
regarding credit risk in connection with COVID-19 are described
in Note 1.
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Maximdlna expozicia voCi kreditnému riziku (bez ohladu na Maximum Credit Risk Exposure (Regardless of Loan Collateral)
zabezpecenie uveru)

The table summarises the maximum credit risk exposure for
Nasledovny prehlad uvadza maximalnu expoziciu voci kredit- individualbalance sheet items. The exposure is stated gross of
nému riziku za jednotlivé poloZzky stivahy. Expozicia je uvedena the effect of risk mitigation through collateral.
v brutto hodnote, pred zohladnenim efektu zniZenia rizika
prostrednictvom zabezpecenia.

31 Dec 2021 31 Dec 2020
EUR’000 EUR’000

Notes

Penazné prostriedky a ich ekvivalenty / Cash and cash equivalents 3 69 766 77 804
Pohladavky voci bankam / Due from banks 6 10234 4237
Uvery a pohladavky voi klientom / Loans and advances to customers 7 365373 387343
CP FVOCI / Securities at FVOCI 9 18 601 19 475
CP AC/ Securities at AC 8 49 843 49908
Ostatny majetok / Other assets 225 241
Naklady a prijmy budtcich obdobi / Deferred expenses and accrued income 234 242
514 276 539250
Podmienené zavazky - zaruky / Contingent liabilities - guarantees 22 35056 48 911
Uverové prisluby / Loan commitments 22 24039 40 305
59 095 89216
Celkova expozicia voci kreditnému riziku / Total credit risk exposure 573371 628 466
Pre finan¢né nastroje CP FVOCI ocefiované v redlnej hodnote For financial instruments (securities at FVOCI) measured at fair
zohladriuje uvedena suma v tabulke aktualnu expoziciu voci value, the amounts disclosed in the table reflect the current
kreditnému riziku, ale nie maximalnu expoziciu vodi riziku, ktoré credit risk exposure rather than the maximum risk exposure
mdZze vzniknut v suvislosti so zmenami v redlnych hodnotéach. that may arise as a result of changes in fair values.
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Koncentrdcia kreditného rizika

Banka povaZuje za vyznamnu angazovanost pohladavky voci
dlZznikom alebo hospodarsky prepojenej skupine os6b - dlz-
nikov, ktora presahuje 10 % vlastnych zdrojov Banky. Ku dfu,
ku ktorému sa zostavuje Uctovna zavierka, Banka nemala
vyznamnu koncentraciu kreditného rizika, s vynimkou vlastnic-
tva slovenskych 3tatnych dlhopisov, vkladov v bankach alebo

angazovanost voci subjektom ktoré vlastni Slovenska republika.

Expozicie Banky voci klientom v ¢leneni podla odvetvovej segmen-
tdcie (bez ohladu na hodnotu zabezpecenia).

Credit Risk Concentration

The Bank considers significant any exposures of amounts

due from debtors or a group of economically-related entities

- debtors that exceed 10% of the Bank’s own funds. As at the
reporting date, the Bank had no significant credit risk concen-
tration, except the ownership of Slovak government bonds and
bank deposits or exposures to entities, owned by the Slovak
Republic.

The Bank’s Exposures to Banks and Customers by Industry Segment
(Regardless of Loan Collateral).

31 Dec 2021 | 31 Dec 2020

segmenty EUR'000  EUR'000
Nehnutelnosti, prenajom / Real estate, lease 35514 38099
Priemyselna vyroba / Manufacturing 50672 45 204
Hotely, reStauracie / Hotels, restaurants 30949 29923
Polhohospodarstvo, rybolov / Agriculture, fishery 45 297 51 553
Velkoobchod, maloobchod /7 Wholesale, retail 54 485 55 841
Doprava, skladovanie, telekomunikacie, posta /

Transport, warehousing, telecommunications, postal service 32 347 29027
Stavebnictvo / Construction 43 243 34659
Vyroba a rozvod elektriny, plynu a vody / Production and distribution of electricity, gas and water 3697 3671
Verejna sprava a obrana / Public administration and defence 18 611 22834
Zdravotnictvo, socidlna pomoc / Health care and social assistance 8172 8000
Tazba nerastnych surovin / Mineral resources mining 34 273
Skolstvo / Education 3418 3376
Finan¢né a poistovacie ¢innosti / Financing and insurance activities 30000 50000
Ostatné spolocenské a socialne sluzby / Other community and social services 49 487 51719
Uvery spolu pred opravnymi polozkami (bod 7 pozndmok) /

Total loans before impairment provisions (Note 7) 405 926 424179

Hodnotenie zabezpecenia tveru

Zabezpeclenie aktivneho obchodu pozaduje Banka v zavislosti
na rizikdch navratnosti aktivneho obchodu. Zabezpecenie pini
funkciu preventivnu (zvySuje pravnu istotu opravnenej strany
zavazkového vztahu) a uhradzovaciu.

Majetok, ktory ma byt predmetom zabezpecenia aktivneho
obchodu, musi byt spravidla kvalitny, pravne nespochybnitelny
a v dostatocnej hodnote s dérazom na jeho charakter, ucele-
nost, a taktiez likviditu a moznost bezproblémového pristupu.

Zabezpeclenie aktivneho obchodu musi byt spravidla pravne
ucinné eSte pred skutocnym poskytnutim aktivneho obchodu.

Loan Collateral Assessment

The Bank requires collateral for lending transactions depending
on the recoverability risk. The collateral has two roles: preven-
tative (increased legal protection of the lender) and settlement.

In general, assets to be used as a collateral for lending transac-
tions must be of good quality, legally enforceable, and of a suf-
ficient value, with an emphasis on its nature, integrity, liquidity
and trouble-free accessibility.

Collateral for lending transactions should be legally effective
before the Bank actually performs the lending transaction.
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Pri stanoveni akceptovanej/realizovatelnej hodnoty zabezpece-
nia Banka vychadza z nezavislych znaleckych posudkov alebo
vnutornych hodnoteni pripravenych Bankou. Banka pravidelne
jedenkrat ro¢ne aktualizuje hodnoty zabezpecenia, v pripade
obytnych nehnutelnosti minimalne raz za 36 mesiacov (pripad-
ne CastejSie v zavislosti na dynamike vyvoja cien nehnutelnosti
na trhu) a v pripade hnutelného zabezpecenia akceptovatelna
hodnota zabezpeclenia sa amortizuje v zmysle platnych amorti-
zacnych pravidiel.

Banka prijima pre zabezpecenie obchodov nasledovné typy

zabezpeceni:

« Zaruky prijaté od 3tatu, Statnych fondov, bank, inych
os6b.

+ Zabezpecenie alebo zaloZné pravo na peniaze, cenné
papiere, nehnutelnosti, iné hnutelnosti, ind hodnotu
zabezpecenia.

+ Zabezpecovacie nastroje sa pouzivaju hlavne na
zabezpecenie Uverov a zaruk.

Kreditnd kvalita financnych aktiv

Kreditna kvalita finan¢nych aktiv sa riadi pouzivanim internych
a externych ratingov Banky. Pre Ucely zatriedovania majetku
sa zohladnuje ratingové / scoringové hodnotenie na zaklade
financnych vykazov ku koncu G¢tovného obdobia hodnotenych
subjektov (spravidla k 31. decembru).

V pripade pohladévok voci bankdm ide o interny rating banky,
odvodeny od hodnotenia externych ratingovych agentur.
Pohladavky voci bankam a pohladavky voci klientom zohlad-
fuju kreditnd kvalitu podla interného ratingu bez zohladnenia
zniZenia hodnoty.

Zatriedenie pohladavok voci klientom podla interného ratingu
Banky k 31. decembru 2021 (v tis. EUR):

The Bank uses independent expert appraisals or internal valu-
ations prepared by the Bank to determine the accepted/reali-
sable value of collateral. The Bank reviews the collateral values
regularly, on an annual basis, for residential real estate once
every 36 months (or more often, depending on the dynamics
of the development of real estate prices in the market). The
accepted value of the collateral in the form of movable assets is
amortised in line with applicable amortisation rules.
The Bank accepts the following types of collateral:
Guarantees received from the state, state funds, banks and
other entities;
Pledges or lien on cash, securities, real estate, other mo
vable assets and other forms of collateral;
Hedging instruments are used mainly to secure loans and
guarantees.

Creditworthiness of Financial Assets

The creditworthiness of financial assets is assessed based on
the Bank’s internal and external ratings. For the classification
of assets, the rating/scores are assigned based on the financial
statements as at the end of the relevant reporting period of the
assessed entities (usually as at 31 December).

Amounts due from banks are assessed using the Bank's inter-
nal rating, which is derived from the ratings of external rating
agencies. Amounts due from banks, and loans and advances to
customers reflect creditworthiness based on the internal rating
without considering impairment.

Classification of Loans and Advances to Customers based on
the Bank's internal rating as at 31 December 2021 (in EUR'000):

Pohladavky Uvery > -
5 . > ‘ Uvery . Pohladavky
z realizovanych na druzstevnu : Opravné S
‘ D klientom . voCi klientom
bankovych bytovu vystavbu polozky
. (brutto) (netto)
zaruk (brutto) (brutto)
Receivables from Cooperative Loans to . Loans and
. . Impairment
realised bank gua- | housing loans (gross) customers Fovisions advances to
rantees (gross) (gross) P customers (net)
AAA-AA - 7418 9729 (118) 17 029
AA- - - 1316 (7) 1309
A+ - - 64788 (293) 64 495
A - 105 35925 (250) 35780
A- - - 51990 (383) 51 607
B+ - - - (409) 71668
B - - 40218 (981) 39237
B- - - 31584 (1 057) 30533
C - - 51030 (7 068) 43962
C- - - 3272 (177) 3095
D 3191 65 33218 (29 816) 6658
3191 7 588 395 147 (40 553) 365373
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Opravné polozky k pohladavkam voci klientom podla interného Provisions for loans and advances to customers based on the

ratingu Banky k 31. decembru 2021 (v tis. EUR): Bank’s internal rating as at 31 December 2021 (in EUR'000):

STAGE 1 STAGE 2 STAGE 3 Opravné po!o?ky
Provisions
AAA-AA (118) - - (118)
AA- (7) - - (7)
A+ (291) (2) - (293)
A (134) (116) - (250)
A- (315) (68) - (383)
B+ (300) (109) - (409)
B (549) (432) - (981)
B- (736) (315) - (1 057)
C (278) (6 790) - (7 068)
C- - (177) - (177)
D - - (29 816) (29 816)
(2728) (8009) (29 816) (40 553)

Zatriedenie pohladavok voci klientom podla interného ratingu Classification of Loans and Advances to Customers based on
Banky k 31. decembru 2020 (v tis. EUR): the Bank's internal rating as at 31 December 2020 (in EUR'000):
rZ::Iilza:\jlaa‘:\ky{; dr:ivsiglrr:z : U] Opravné Ii(.)hl'.adévky
bankovych zaruk bytovu vystavbu k::)err:‘tt(:g poloZky o kll;]:tt::;

(brutto) (brutto)

Receivables from Cooperative Loans to . Loans and
realised bank gua- | housing loans (gross) customers Impalr.rr?ent advances to
rantees (gross) (gross) provisions customers (net)
AAA-AA - 9511 11 836 (147) 21200
AA- - - 1657 (8) 1649
A+ - - 77 814 (317) 77 497
A - 151 73768 (216) 73703
A- - - 55 421 (424) 54 997
B+ - - 47 360 (1048) 46 312
B - - 55273 (615) 54 658
B- - - 25708 (863) 24 845
C - - 31721 (5673) 26 048
C- - - 1284 (169) 1115
D 3623 44 29008 (27 356) 5319
3623 9706 410 850 (36 836) 387 343
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Opravné polozky k pohladavkam voci klientom podla interného

ratingu Banky k 31.decemu 2020 (v tis. EUR):

Provisions for loans and advances to customers based on the

Bank’s internal rating as at 31 December 2020 (in EUR'000):

AAA-AA (147) - : (147)
AA- (8) s = (8)
A+ (317) . . (317)
A (214) ) : (216)
A- (339) (85) : (424)
B+ (960) (88) : (1048)
B (533) (82) - (615)
B- (812) (50) - (863)
C (215) (5 459) : (5 673)
c - (169) : (169)
D - - (27 356) (27 356)

(3 545) (5935) (27 356) (36 836)

Zatriedenie ostatnych aktiv podla interného ratingu skupiny

k 31. decembru 2021 (v tis. EUR):

BBB+
BBB
BBB-
BB+

Classification of Other Assets based on the Bank’s internal
rating as at 31 December 2021 (EUR'000):

Accounts with ", .
Due from bank Securities at FVOCI Securities at AC
the central bank

238
270

14996

24 801

64 496

Zatriedenie ostatnych aktiv podla interného ratingu skupiny

k 31. decembru 2020 (v tis. EUR):

Accounts with

15504

18 601

49 843

Classification of Other Assets based on the Bank'’s internal
rating as at 31 December 2020 (EUR'000):

the central bank Due from bank Securities at FVOCI Securities at AC

AAA-AA - - - -
AA- - - - -
A+ - - - -
A 77 503 238 19 475 24 880
A- - - - -
BBB+ - 300 - -
BBB - 5 5 -
BBB- - - - 25028
BB+ - - - -
X - 3999 - -
77 503 4537 19475 49908




Ratingovd stupnica skupiny SZRB: STAGE 1

AAA

Extrémne silné hodnotenie - subjekt Spickovej kvality, schopny spinit si svoje zavazky s dlhodobo
minimalnym kreditnym rizikom.

AAA-

Velmi silné hodnotenie - subjekt Spickovej kvality, schopny splnit si svoje zavazky s dlhodobo minimalnym kreditnym rizi-
kom.

AA+

Silné hodnotenie - subjekt s dlhodobo malym kreditnym rizikom, schopny splnit si svoje zavazky.

AA

Silné hodnotenie - subjekt s dlhodobo malym kreditnym rizikom, schopny splnit si svoje zavazky.

AA-

Nadpriemerné hodnotenie - subjekt s dlhodobo malym kreditnym rizikom, schopny splinit si svoje zavazky.

Financna situdcia, likvidita kapitalizacia, trzby, generovanie pefiaznych aktiv (cash flow) a manazment st velmi dobrej
kvality. Silnd schopnost pInenia dlhodobych aj krdtkodobych financnych zavazkov, mala alebo mierna citlivost na dlhodobé
nepriaznivé vonkajsie udalosti alebo podmienky na trhu. Kvalitné kreditné riziko s nepatrnou pravdepodobnostou zlyhania.

Finan¢na situacia, likvidita, kapitalizacia, trzby, cash flow, manazment a schopnost splacania st na trovni splfiajicej vietky
podmienky. Klient s uspokojivou poziciou, ktorej finan¢na situacia nevystavuje klient oCakavanym zavaznejsim nepriazni-
vym trendom. Uspokojiva schopnost plnenia strednodobych a kratkodobych finan¢nych zavazkov; ale mierna alebo zvyse-
na citlivostou na strednodobé nepriaznivé zmeny alebo podmienky na trhu. Dobré kreditné riziko s uspokojivou pravdepo-
dobnostou zlyhania.

Stav klienta je stale uspokojivy az na niektoré znaky moznych vyznamnejsich finan¢nych problémov. V porovnani s celkovou
sumarnou Urovnou kreditného rizika su vSetky z rozpoznanych slabych stranok akceptovatelné. Schopnost pinenia stred-
nodobych a kratkodobych financnych zavazkov je uspokojiva, ale je identifikovana citlivost voci externym zmendm alebo
podmienkam na trhu. Citlivost na kratkodobé udalosti je povazovana za akceptovatelnd. Riziko zlyhania zostava uspokojivé.

Klient ktorého finan¢na situacia je priemerna ale nie silna. Celkova situacia nevykazuje bezprostredné obavy. Schopnost pl-
nenia strednodobych a kratkodobych finan¢nych zavazkov je vyhodnotend ako priemerna. Citlivost na kratkodobé udalosti
je povaZovana za akceptovatelnd.

Klient ktorého finan¢na situacia je priemerna, ale napriek tomu je klient schopny si pInit finan¢né zavazky. Schopnost plne-
nia strednodobych a kratkodobych finan¢nych zavazkov je vyhodnotena ako priemerna, ale existuje zvySena alebo vacsia
citlivost voci strednodobym externym zmenam, alebo podmienkam na trhu s moZnym dopadom na financnu situaciu.
Citlivost na kratkodobé udalosti je povaZzovana za nadalej akceptovatelnu.

Klient je schopny plnit financné zavazky, ale je nachylny voci externym zmenam alebo podmienkam na trhu oslabujdcim
schopnost plnit finan¢né zavazky. Vykonnost mdze byt limitovand jednym alebo viacerymi problémovymi aspektmi, ich
postupnym zhorSovanim, alebo vyhladovym zhorSenim financnych pomerov. Schopnost plnit kratkodobé financné zavazky
je aj nadalej celkovo akceptovatelna, ale zvySena citlivost vo¢i strednodobym externym zmendm alebo podmienkam, ktoré
mdZu mat za nasledok oslabenie financnej situacie a schopnosti plnit si financné zavazky. Viac citlivy (zranitelny) voci krat-
kodobymi nepriaznivymi udalostiam.

Klient s trvalym alebo pokracujdcim zhorSovanim financnej situacie, ktord méze vyzadovat CastejSi monitoring a pokracuju-
ce prehodnocovanie. Pravdepodobnost zlyhania je znepokojujuca, ale klient ma v si¢asnosti kapacitu plnit si svoje financ-
né zavazky. Pokracovanie (pretrvanie) schopnosti plnenia kratkodobych financnych zavazkov je oslabené; zvysujuica sa
nachylnost na externé zmeny alebo strednodobé podmienky na trhu poskodzuje schopnost pinenia finan¢nych zavazkov.
Zvy$ena nachylnost voci kratkodobym nepriaznivym udalostiam a zmenam. Uverové pripady méZu poZadovat pravidelnejsi
monitoring z dévodu zhorSenia obratu (trzieb) alebo cash flow, nezrovnalosti pri plneni dohodnutych podmienok zo strany
klienta, slaba kooperacia zo strany klienta, vedenie sidnych sporov voci klientovi alebo iné neziaduce okolnosti. Schopnost
splacat je aj nadalej akceptovatelna.
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Finan¢né podmienky slabé a kapacita alebo schopnost splacania je pochybna. Finan¢na situdcia dlznika vyZaduje casty
monitoring a pravidelné hodnotenie. Pravdepodobnost zlyhania je znepokojujlca, ale dlznik mé v sicasnosti vykonnost
(schopnost splnit svoje finan&né zavézky). Klient nie je v sGi¢asnosti v omeskani alebo je v omeskani menej ako 90 dni. Uve-
rovy pripad s trvalym alebo pokracujicim zhorSovanim financ¢nej situacie, ktory vyZaduju ¢astejSi monitoring. Schopnost
splacat je aj nadalej akceptovatelnd. Dostupné spefaZitelné zabezpecenie je nedostato¢né na splatenie zostatku Uveru, na-
priek tomu je stale uvaZzované, Ze Gver bude splateny v pinej vyske. Vytvorenie opravnej poloZzky nie je potrebné (zavazné).
Zatial neposudzované ako nesplatitelny Uver, pretoZe oprava (korekcia) nedostatkov méZze viest k zlepSeniu podmienok.
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Nesplacanie Uveru pokial sa tyka konkrétneho dlznika je povazované za zjavné a ak nastala jedna

alebo obidve z nasledujucich udalosti:

- Skupina SZRB vyhodnotila, Ze pIné splatenie financnych zavazkov dlZznikom voci skupine je
nepravdepodobné, bez realizacie zabezpeclenia (ak existuje);

- DIZnik je v omeSkani v plneni Gverovych zavazkov viac ako 90 dni. Opravné polozky su
vytvorené vo vysSke oCakavanej nevyrovnanej Ciastky z Gveru po zohladneny realizovatelnej
hodnoty podporného zabezpecenia.

Identifikacia pravdepodobnosti nesplacania zahfia:

- Vytvorenie opravnych poloZiek alebo odpisanie alebo odpustenie celého dlhu alebo jeho ¢asti;
- Predaj podstatnej Casti pohladavky so stratou;

- Vynutenu reStrukturalizaciu.

X Neaplikovatelnost ratingu z dévodu nedostato¢ného mnozstva zdrojov dat, rating nepriradeny.

Pokladni¢na hotovost je financné aktivum, ktoré nie je vystavené kreditnému riziku. Financné aktiva, u ktorych je protistranou Narod-
na banka Slovenska alebo ide o cenny papier emitovany Statom (Statne dlhopisy), sU zaradené podla ratingu Statu.
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Rating scale of the Bank:

AAA

Extremely strong rating - the debtor is of top quality, able to meet its obligations with minimum credit risk in the long-term.

AAA-

Very strong rating - the debtor is of top quality, able to meet its obligations with minimum credit risk in the long-term.

AA+

Strong rating - the debtor is able to meet its obligations with long-term low credit risk.

AA

Strong rating - the debtor is able to meet its obligations with long-term low credit risk.

AA-

Above average rating - the debtor is able to meet its obligations with long-term low credit risk.

A+

The financial position, liquidity, capitalisation, revenues, generation of cash assets (cash flow) and management are of
avery good quality. A strong ability to meet long- and short-term financial obligations, minor or moderate sensitivity to
long-term unfavourable external events or market conditions. Quality credit risk with a low likelihood of default.

The financial position, liquidity, capitalisation, revenues, cash flow, management and repayment ability are at a level which
meets all conditions. A client with a satisfactory position whose financial position does not expose the client to expected
serious unfavourable trends. A satisfactory ability to meet medium- and short-term financial obligations; but a moderate
or increased sensitivity to medium-term unfavourable changes or market conditions. Good credit risk with a satisfactory
likelihood of default

The client’s situation is still satisfactory, except for certain signs of potential significant financial problems. Compared with
the total credit risk level, all of the identified weaknesses are acceptable.

The ability to meet medium- and short-term financial obligations is satisfactory, with sensitivity being identified to exter-
nal changes or market conditions. Sensitivity to short-term events is considered acceptable. The risk of default remains
satisfactory.

A client whose financial position is average, but not strong. The overall situation does not raise immediate concerns. The
ability to meet medium- and short-term financial obligations is assessed as average. Sensitivity to short-term events is
considered acceptable.

A client with an average financial position, but which is still able to meet its financial obligations. The ability to meet
medium- and short-term financial obligations is assessed as average, but there is an increased or greater sensitivity to me-
dium-term external changes or market conditions with a potential impact on the financial position. Sensitivity to short-term
events continues to be considered acceptable.

The client is able to meet financial obligations, but is susceptible to external changes or market conditions weakening the
ability to meet financial obligations. Performance may be limited by one or more problematic aspects, their gradual deteri-
oration or a prospective deterioration of the financial situation. The overall ability to meet short-term financial obligations
continues to be acceptable, but there is an increased sensitivity to medium-term external changes or conditions that could
lead to the weakening of the financial position and the ability to meet financial obligations. More sensitive (vulnerable) to
short-term unfavourable events.

A client with a permanent or continued deterioration of its financial position that may require more frequent monitoring
and continued reassessment. The likelihood of default is of concern, but the client is currently capable of meeting its finan-
cial obligations. The continuation (persistence) of the ability to meet short-term financial obligations is weakened; increa-
sing susceptibility to external changes or medium-term market conditions impairs the ability to meet financial obligations.
Increased susceptibility to short-term unfavourable events and changes. Loan cases may require more frequent monitoring
due to the deterioration of turnover (revenues) or cash flow, inconsistencies in meeting the agreed conditions by the client,
poor cooperation on the part of the client, litigation against the client or other undesirable circumstances. Repayment
ability continues to be acceptable.

C-
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Financial conditions are weak and repayment capacity or ability is doubtful. The debtor’s financial position requires
frequent monitoring and regular assessment. The likelihood of default is of concern, but the client is currently performing
(has the ability to meet its financial obligations).

The client is currently not in default, nor overdue by less than 90 days. A loan case with permanent or continued deteriora-
tion of the financial position requiring more frequent monitoring. Repayment ability continues to be acceptable.

The available realisable security is insufficient for the repayment of the loan balance, but it is still considered that the loan
will be repaid in full. It is not necessary (obligatory) to create a provision. Not yet considered an unrepayable loan, as the
correction of deficiencies may lead to an improvement of conditions.
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events has occurred:

realisation of collateral (if any);

The non-repayment of a loan, if related to a specific debtor, is considered apparent and if one or both of the following
- The Bank has assessed that the full repayment of financial obligations by the debtor to the Bank is unlikely, without the

- The debtor defaults in meeting its loan obligations by more than 90 days. Provisions are created in an amount of the

D- expected outstanding loan amount, taking into account the realisable value of the supporting collateral.

The identification of the likelihood of default includes:

- Forced restructuring.

- The creation of provisions or the write-off or waiver of the entire debt or its portion;
- Thesale of the bulk of the receivable resulting in a loss; and

X Non-applicability of rating due to a lack of data, rating not assigned.

Cash is a financial asset which is not exposed to credit risk. Financial assets where the counterparty is the National Bank of Slovakia
or securities issued by the state (government bonds) are classified on the basis of the country rating.

Analyza reStrukturalizovanych aktiv Banky

Na zaklade komplexnej analyzy financnej situacie rizikového
klienta a moZnosti zabezpecenia ndvratnosti rizikovej pohladav-
ky z realizacie zabezpecovacich nastrojov pristupuje banka ako

k jednej z moZnosti rieSenia navratnosti rizikovej pohladavky

k jej restrukturalizacii (napr. zmena Urokovej sadzby, zmena
splatkového planu) za predpokladu spinenia stanovenych
podmienok. Podmienkou takejto formy riesenia je, Ze na zdklade
dokladnej financnej analyzy podnikatelskej situacie a zamerov
klienta, je moZné s velkou pravdepodobnostou predpokladat, Ze
klient aj pomocou restrukturalizovaného Uveru zabezpeci svojou
podnikatelskou ¢innostou dostato¢nu platobnu disciplinu na
zabezpecenie Uhrady svojich zavazkov. Podmienky pre restruk-
turalizaciu Gveru sa stanovuju podla miery zistenych rizik.

Restrukturalizacia méze zahfiat predizenie platobnych pod-
mienok a dohody o novych Gverovych podmienkach.

Po opatovnom prerokovani prisludnych vztahov a zmluvnej
Uprave podmienok sa dany Uver uz nepovazuje po lehote splat-
nosti. Banka neustdle posudzuje reStrukturalizované tvery

s cieflom overenia a zabezpecenia, Ze vietky kritériad su splnené
a e vetky buduce platby sa pravdepodobne uhradia. Uvery
nadalej podliehaju individudlnemu posudeniu zniZenia hodno-
ty, vypocitanému pomocou prislusnej efektivnej irokovej mie-
ry. Banka riesi ndvratnost pohladavok aj ich restrukturalizaciou
a to (zmena Urokovej sadzby, zmena splatnosti pohladavky,
resp. zmena Struktdry istiny Gveru tym, Ze do istiny je v¢lenené
aj prislusenstvo pohladavky) za predpokladu splnenia stanove-
nych podmienok.

Celkovy objem reStrukturalizovanych finanénych aktiv (okrem
Gverov podliehajucich moratériu) ktoré nie s v omeskanf{

k 31. decembru 2021 predstavuje 12 711 tis. EUR (2020: 7 210 tis.
EUR). ). Z dévodu pandémie COVID 19 banka nemala k 31.12.2021
Ziadne Uvery v moratériu. K 31.12.2020 bolo v moratériu 128
Gverov v celkovom objeme na Urovni cca 44 000 tis. Eur.

Analysis of the Bank’s Restructured Assets

Based on a comprehensive analysis of a risk borrower’s finan-
cial situation and the possibilities of ensuring the recovery of
a debt at risk through the realisation of hedging instruments,
the Bank considers the restructuring of a higher risk debt (e.g.
change in interest rate, revision of a repayment schedule) as
one of the options of addressing the recoverability of a debt
atrisk, provided that predetermined criteria are fulfilled. The
requirement for this solution is that it can be assumed with

a high degree of probability, based on a thorough financial
analysis of the client’s business situation and intentions, that
the client will have adequate payment discipline, also using

a restructuring loan, to secure its payment obligations. The
conditions for loan restructuring are determined according to
the level of risks identified.

The restructuring may comprise extending the payment term
and agreeing new credit terms and conditions. Once the terms
have been renegotiated and the contract has been amended,
the loan is no longer considered overdue. The Bank reviews
restructured loans on an on-going basis to check and ensure
that all criteria are met and that all future payments are likely
to be made. The loans continue to be subject to an individual
assessment for impairment calculated using the loan’s effective
interest rate. The Bank recovers receivables also through their
restructuring (e.g. change in interest rate, change in maturity
date, change in the principal structure to include accrued inte-
rest and fees) provided that the set conditions have been met.

The total volume of restructured financial assets (excluding
loans subject to the moratorium) that are not in default as at 31
December 2021 amounted to EUR 12 711 thousand (2020: EUR
7 210 thousand). Due to the COVID-19 pandemic, the Bank had
no loans subject to the moratorium as at 31 December 2021.
As at 31 December 2020, there were 128 loans subject to the
moratorium in a total amount of approx. EUR 44 000 thousand.
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Vymdhanie pohladdvok od diZnikov

Odbor pravny a vymahania pohladavok sa zaobera rieSenim
rizikovych Gverovych pohladavok, zaruk a odkUpenych Gvero-
vych pohladavok od spolupracujicich bank. Zakladnym ciefom
odboru je minimalizovat pripadné straty Banky z rizikovych
pohladavok a zaruk a to formou vacsieho a kvalitnejSieho zais-
tenia, reStrukturalizaciou pohladavky, intenzivnou spolupracou
s komer¢nymi bankami v pripade zaruk, dalej r6znymi formami
spenaZzenia zaloh az po sudne a pravne rieSenia.

Riziko likvidity

Rizikom likvidity sa rozumie moZnost straty schopnosti Banky
splnit svoje zavazky v Case ich splatnosti. Riziko likvidity vznika
z typu financovania aktivit Banky a riadenia jej pozicii. Zahf-

fna tak riziko schopnosti financovat majetok Banky nastrojmi

s vhodnou splatnostou, ako aj schopnost Banky predat majetok
za prijatelnud cenu v prijatelnom ¢asovom horizonte.

Banka ma pristup k diverzifikovanym zdrojom financovania,
ktoré pozostavaju z Gveroy, prijatych vkladov, vlastného imania
Banky a rezerv. Prijaté Gvery su rozloZené na kratkodobé,
strednodobé a dlhodobé Uvery. Banka tieZ drZzi ako sucast svo-
jej stratégie riadenia likvidity ¢ast majetku vo vysoko likvidnych
prostriedkoch, akymi su Statne dlhopisy. Tato diverzifikacia
dava Banke flexibilitu a obmedzuje jej zavislost na jednom zdro-
ji financovania.

Banka pravidelne vyhodnocuje riziko likvidity, a to monitorova-
nim zmien v Struktdre financovania a sledovanim

stanovenych ukazovatelov likvidity schvalenych predstaven-
stvom Banky. Po posudeni vSetkych potencidlnych vplyvov
COVIDu 19 (koronavirus) na obchodné aktivity banka vyhodno-
tila, Ze vzhladom na dostato¢né financovanie formou vlastného
kapitalu neexistuje negativny vplyv na likviditu banky. V pri-
pade potreby, Stat, ako akcionar banky, je pripraveny banke
potrebnd likviditu doplnit.

Analyza likvidity Banky

Finan¢ny majetok je uvedeny nizSie v jeho Gctovnej hodnote

a na zaklade jeho zostatkovej doby splatnosti. Zavazky, vysta-
vené zaruky a Uverové prisluby st v stlade s IFRS 7 paragrafom
B11C uvedené na zadklade ich najskorSej moznej splatnosti.

Collection of Receivables from Debtors

The Legal and Debt Recovery Department is responsible for
managing doubtful loan receivables, guarantees and loan recei-
vables purchased from cooperating banks. The primary goal of
the department is to minimise the Bank’s potential losses from
doubtful receivables and guarantees by obtaining higher and
better quality collateral, debt restructuring, close cooperation
with commercial banks with regard to guarantees, various for-
ms of realisation of collateral, and legal and court solutions.

Liquidity Risk

Liquidity risk is the risk of the Bank being unable to meet its
contractual obligations when they fall due. Liquidity risk arises
from the type of operations financed, and the management of
the Bank’s positions. Therefore, it includes the risk of failing to
cover the Bank's assets by instruments with adequate maturity,
as well as the risk of the Bank being unable to sell assets at an
adequate price and in adequate time.

The Bank has access to diverse sources for financing, which
comprise loans, deposits received, the Bank's equity and
reserve funds. Loans received are divided into short-, medium-
and long-term. Under its liquidity management strategy, the
Bank also holds part of its assets in the form of highly-liquid
instruments, such as government bonds. Such diversification
provides the Bank with flexibility and limits its dependence on
a single source of financing.

The Bank regularly evaluates liquidity risk by monitoring chan-
ges in the funding structure and by monitoring established
liquidity ratios approved by the Bank’'s Board of Directors.
After assessing all potential impacts of COVID-19 on business
activities, the Bank concluded that given the sufficient equity
funding, there is no negative impact on its liquidity. If neces-
sary, the state, as the sole shareholder of the Bank, is ready to
make necessary additions to liquidity.

Liquidity Analysis of the Bank

Financial assets below are disclosed at their carrying amounts
and based on residual maturity. Liabilities, issued guarantees,
and loan commitments are stated based on their earliest pos-
sible maturity pursuant to IFRS 7, paragraph B11C.
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Analyza podla zostatkovej doby splatnosti k 31. decembru 2021:

Analysis by residual maturity as at 31 December 2021:

1year | up to5years 5 years
Finanény majetok / Financial assets
Pefnazné prostriedky a ich ekvivalenty / Cash and cash equivalents 69 766 - - 69 766
Pohladavky voc¢i bankam 7 Due from banks 9996 238 - 10234
Uvery a pohladavky voci klientom / Loans and advances to customers 93500 211 641 60 232 365373
CP FVOCI / Securities at FVOCI 434 18167 - 18 601
CP AC / Securities at AC 644 49199 - 49 843
Ostatné / Other 459 - - 459
174799 279 245 60 232 514 276
Financné zavazky / Financial liabilities
Zavazky voci bankam / Due to banks 4380 8 476 6 375 19 231
Zavazky voci klientom / Due to customers 138 466 5966 12 491 156 923
Ostatné / Other 1064 - 1064
143910 14 442 18 866 177 218
Podmienené zavazky / Contingent liabilities
Vystavené zaruky / Issued guarantees 35056 - - 35056
Uverové prisluby / Loan commitments 24039 - - 24039
59 095 - - 59 095

Buduce nediskontované zmluvné penazné toky financnych za-
vazkov podla zostatkovej doby splatnosti k 31.decembru 2021:

EUR’000

Future undiscounted contractual cash flows of financial liabili-

ties by residual maturity as at 31 December 2021:

Within More than

Adjustment

Financné zavazky / Financial liabilities

From 1 year

1year | up to 5 years 5 years

Zavazky vocli bankam / Due to banks 4 426 8 598 6412 (205) 19 231
Zavazky voci klientom / Due to customers 138 466 5966 12 491 -| 156923
Ostatné / Other 1064 - - - 1064

143 956 14564 18 903 (205) | 177218
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Analyza podla zostatkovej doby splatnosti k 31. decembru
2020:

Analysis by residual maturity as at 31 December 2020:

EUR'000 Within | From 1 year More than Total
1year | up to 5years 5 years
Finanény majetok / Financial assets
Pefiazné prostriedky a ich ekvivalenty / Cash and cash equivalents 77 804 - - 77 804
Pohladavky voci bankam / Due from banks 3999 238 - 4237
Uvery a pohladavky vo¢i klientom / Loans and advances to customers 83 259 168 503 135581 387343
CP FVOCI / Securities at FVOCI - 435 19 040 19 475
CP AC/ Securities at AC = 662 49 246 49908
Ostatné / Other 483 - - 483
165 545 169 838 203 867 539 250
Financ€né zavazky / Financial liabilities
Zavazky voc&i bankam / Due to banks 2941 8300 15926 27 167
Zavazky voci klientom / Due to customers 153778 1935 15798 171 511
Ostatné / Other 899 - - 899
157 618 10235 31724 199 577
Podmienené zavazky / Contingent liabilities
Vystavené zaruky / Issued guarantees 48 911 - - 48 911
Uverové prisluby / Loan commitments 40 305 - - 40305
89216 - - 89216

Buduce nediskontované zmluvné penazné toky financnych za-
vazkov podla zostatkovej doby splatnosti k 31.decembru 2020:

Future undiscounted contractual cash flows of financial liabili-
ties by residual maturity as at 31 December 2020:

Within | From 1year | More than .
EUR’000 Adjustment Total
1year | up to 5 years 5 years
Financné zavazky / Financial liabilities
Zavazky vocli bankam / Due to banks 3004 8 466 15991 (294) 27 167
Zavazky voci klientom / Due to customers 153778 1935 15798 - 17151
Ostatné / Other 899 - - - 899
157 681 10 401 31789 (294) | 199577

V stipci Gprava je vykazany rozdiel medzi G¢tovnou hodnotou
financnych zavazkov a ich zmluvnymi nediskontovanymi penaz-
nymi tokmi.
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A difference between the carrying amount of financial liabilities
and their contractual undiscounted cash flows is recognised in
the Adjustment column.



Urokové riziko bankovej knihy (urokové riziko).

Urokové riziko predstavuije riziko straty vyplyvajlcej zo zmeny
trhovych Urokovych mier aich vplyvu na vynosy Banky a jej
ekonomickd hodnotu. Zmena trhovych drokovych mier moze
spdsobit narast alebo pokles vynosov Banky a ekonomickej
hodnoty banky.

Banka pre riadenie Urokového rizika sleduje limity:

+ limitrizika zmeny Cistého Urokového vynosu Banky do
1 roka - predstavuje rozdiel medzi Grokovymi vynosmi
a Urokovymi nakladmi Banky,

+ limit rizika zmeny ekonomickej hodnoty Banky -
predstavuje limit vo vykyvoch stcasnej hodnoty celého
portfélia Banky vplyvom zmien trhovych urokovych
mier.

GAP analyza je podkladom pre vypocet rizika zmeny Cistého
Urokového vynosu Banky do 1 roka. Analyza duréacie je podkla-
dom pre vypocet rizika zmeny ekonomickej hodnoty Banky.

Riadenie Urokového rizika sa realizuje na mesacnej baze.
Banka, za Ucelom primeraného zohladnenia Specifickej povahy,
rozsahu a zloZitosti Urokového rizika, vyplyvajiceho z ¢innosti
banky, kvantifikuje svoju expoziciu a jej zmeny voci Urokovému
riziku vyuzivanim nasledujiceho rozsahu scenarov (tvarov
vynosovych kriviek), a to:
a) Privypocte zmeny Cistého Urokového prijmu banky do
1 roka:
+ paralelny posun vynosovej krivky o +/- 200 BP,
+ paralelny posun vynosovej krivky o +/- 100 BP
+ tzv. 3ok zostrmenia, t.j. posun kratkych sadzieb (do 1
roka) o0 -250 BP a dlhych sadzieb (nad 1 rok) o +100 BP,
+ tzv. Sok splostenia, t.j. posun kratkych sadzieb (do 1
roka) o +250 BP a dlhych sadzieb (nad 1 rok) o - 100 BP,
+ scenar ,skutocna zmena” - pouZitie skuto¢nych dat
z ultima minulého mesiaca.

b) Pri vypocte rizika zmeny ekonomickej hodnoty banky:

+ paralelny posun vynosovej krivky o +/- 200 BP

+ tzv. 3ok zostrmenia, t.j. posun kratkych sadzieb (do 1
roka) o0 -250 BP a dlhych sadzieb (nad 1 rok) o +100 BP,

+ tzv. Sok splostenia, t.j. posun kratkych sadzieb (do 1
roka) o +250 BP a dlhych sadzieb (nad 1 rok) o - 100 BP,

+ posun kratkych sadzieb (do 1 roka) o +/- 250 BP

+ scenar ,skutocna zmena” - pouZitie skuto¢nych dat
z ultima minulého mesiaca.

Po aplikovani scenarov sa vyhodnoti plnenie limitov trokového
rizika.

Limity Urokového rizika pocas roka 2021 (ani 2020) neboli
prekrocené.

Interest Rate Risk of the Banking Book (Interest Rate Risk)

Interest rate risk is the risk of a loss from changes in market
interest rates, and their impact on the Bank’s revenues and
economic value. A change in market interest rates may result
in anincrease or decrease in the Bank's revenues and the
Bank’s economic value.

The Bank manages interest rate risk by monitoring the fol-
lowing limits:
Limit on the risk of a change in the Bank’s net interest
income within one year - represents the difference between
the Bank's interest income and interest expenses,
Limit on the risk of a change in the Bank’s economic
value - represents the limit for fluctuations of the current
value of the Bank’s entire portfolio due to changes in market
interest rates.

The GAP analysis is the basis for calculating the risk of a change
in the Bank’s net interest income within one year. The duration
analysis is the basis for calculating the risk of a change in the
Bank’s economic value.

Interest rate risk management is performed on a monthly
basis. In order to adequately reflect the specific nature, scope
and complexity of the interest rate risk resulting from the
Bank's activities, the Bank quantifies its exposure and the chan-
ge thereof to the interest rate risk using the following scenarios
(shapes of yield curves) as follows:
a) When calculating the change to net interest income of the
Bank up to 1 year:
Parallel shift of the yield curve by +/- 200 BP;
Parallel shift of the yield curve by +/- 100 BP;
The “steepener shock”, ie shift of short rates (up to
1 year) by -250 BP and long rates (over 1 year) by +100 BP;
The “flattener shock”, ie shift of short rates (up to 1 year)
by +250 BP and long rates (over 1 year) by -100 BP;
“Actual change” scenario - use of actual data as at the
end of the previous month.

b) When calculating the risk of a change to the Bank’s economic
value:

Parallel shift of the yield curve by +/- 200 BP;
The “steepener shock”, ie shift of short rates (up to 1
year) by -250 BP and long rates (over 1 year) by +100 BP;
The “flattener shock”, ie shift of short rates (up to 1 year)
by +250 BP and long rates (over 1 year) by -100 BP;
Shift of short rates (up to 1 year) by +250 BP.
“Actual change” scenario - use of actual data as at the
end of the previous month.

After applying the scenarios, compliance with interest rate
limits is assessed.

Interest rate risk limits were not exceeded in 2021 or 2020.
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Analyza citlivosti Urokového rizika pri paralelnom posune vyno-
sovych kriviek o 100 BP k 31. decembru 2021.

Posun v bazickych bodoch

Change in basis points

Mena / Currency

EUR 100

Sensitivity analysis of interest rate risk as a result of a parallel
shiftin yield curves by 100 and 50 BP as at 31 December 2021

(in EUR'000).
Riziko zmeny Cistého
urokového vynosu do
1roka

Riziko zmeny
vlastného imania

Risk of change in net interest
income within 1 year

Risk of change in equity
EUR’000

664 765

Analyza citlivosti Urokového rizika pri paralelnom posune vyno-
sovych kriviek o 100 BP k 31. decembru 2020.

Posun v bazickych
bodoch

Change in basis points

Mena / Currency

EUR 100

Sensitivity analysis of interest rate risk as a result of a parallel
shiftin yield curves by 100 and 50 BP as at 31 December 2020

(in EUR’000).
Riziko zmeny cistého
urokového vynosu do
1roka

Riziko zmeny
vlastného imania

Risk of change in net interest
income within 1 year

Risk of change in equity
EUR’000

507 977

Ked'sa zniZi Urokovéa sadzba o 100 bazickych bodov, hospo-
darsky vysledok sa zniZi o 25 tis. EUR a vlastné imanie sa zvysSi
0 765 tis. EUR. Ak sa Urokova sadzba zvysi o 100 bazickych
bodov, hospodarsky vysledok sa zvySi o 664 tis. EUR a vlastné
imanie sa zniZi o 726 tis. EUR.

Devizové riziko

Pocas roka 2021 nezabezpecena devizova pozicia banky bola
nevyznamna. Limit devizovych pozicii celkom pocas roka 2021
nebol prekroceny. Banka nemala k 31. decembru 2021(ani

k 31.decembru 2020) majetok a zavazky v cudzej mene.

Operacné riziko

Operacnym rizikom sa rozumie riziko straty vyplyvajlce

z nevhodnych alebo chybnych internych procesov v banke,

zo zlyhania ludského faktora, bankou pouzivanych systémov
alebo v d6sledku pésobenia vonkajsich udalosti. Sucastou
operacného rizika je pravne riziko, t.. riziko straty vyplyvajice
najma z nevymahatelnosti zmldv, hrozby nelspesnych sidnych
konani alebo rozsudkov s negativnym vplyvom.

Riadenie operacnych rizik je upravené Manualom predsta-
venstva ,Riadenie rizik SZRB, a. s. - Cast Riadenie operacnych
rizik”, ktory upravuje postupy pre identifikaciu, meranie, sledo-
vanie a zmierfiovanie operacnych rizik. Hlavné ciele a zasady
banky pririadeni operacnych rizik obsahuje dokument ,Systém
a stratégia riadenia rizik".
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When the interest rate is reduced by 100 basis points, the pro-
fit/loss will decrease by EUR 25 thousand and equity will increa-
se by EUR 765 thousand. If the interest rate is increased by 100
basis points, the profit/loss will increase by EUR 664 thousand
and equity will reduce by EUR 726 thousand.

FX Risk

During 2021, the Bank’s unsecured FX position was not signifi-
cant. The total FX position limit was not exceeded in 2021. The
Bank did not have any assets or liabilities in foreign currencies
as at 31 December 2021 (or 31 December 2020).

Operational Risk

Operational risk means the risk of loss arising from inappro-
priate or erroneous internal processes at the Bank, human
error, systems used by the Bank or due to external events.
Operational risk also includes legal risk, ie the risk of loss
primarily due to a failure to enforce contracts, and the threat
of unsuccessful legal disputes or court rulings with adverse
impacts.

Operational risk management is addressed in the Manual of
the Board of Directors “Risk Management of SZRB, a. s. - Part
Operating Risk Management”, which provides guidance on
identifying, measuring, monitoring and mitigating operational
risks. The Bank’s principal objectives and principles in mana-
ging operational risks are outlined in the “Risk Management
System and Strategy” document.
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Odbor riadenia bankovych rizik zabezpeluje poziadavky,
postupy a metddy riadenia operacnych rizik, rozvoj zakladnych
principov, tvorbu a udrZiavanie konzistentnej metodiky pre iden-
tifikaciu, sledovanie, meranie a zmierfiovanie operacnych rizik.

Cielom riadenia operacnych rizik je optimalizacia pracovnych
postupov v banke do takej miery, aby vzniknuté Skody nespo-
sobili neprimerané dopady na hospodarsky vysledok a vlastné
zdroje banky. Operacné rizikd musiabyt pokryté primeranou
vyskou vlastnych zdrojov banky. V oblasti opera¢ného rizika
maé banka presne vymedzené kompetencie a zodpovednosti

v prislusnych pracovnych postupoch.

Reporty o operacnom riziku su pravidelne predkladané vyboru
pre riadenie rizik a aktiv a pasiv banky, predstavenstvu banky,
dozornej rade a regulatorovi. NeZiaduce prerusenie innosti

a ochranu kritickych procesov pred nasledkami zavaznych chyb
a katastrof méa banka oSetrené vo vnutornych predpisoch ako
napriklad ,Strategicky plan kontinuity ¢innosti SZRB, a. s.”

V pravidelnom procese identifikacie operacnych rizik banka
analyzuje vyznamné zdroje rizik, ktorym je vystavena, iden-
tifikuje nové rizika a odhaduje pravdepodobnost ich vyskytu

a dopad. Banka prijima opatrenia na zmiernenie a eliminaciu
operacného rizika, pricom posudi efektivnost a nakladovost na-
vrhovanych opatreni vzhladom k efektivnosti daného procesu.

Databdaza zberu udalosti opera¢ného rizika slUzi na priebezny
monitoring a poskytuje zakladfu pre hodnotenie efektivnosti
prijatych opatreni a nastrojov na zmierfiovanie operacného
rizika. Banka pocita poZiadavku na vlastné zdroje operacného
rizika prostrednictvom Standardizovaného pristupu. Opatrenia
tykajlce sa operacného rizika v nadvaznosti na COVID-19 su
popisané v pozn.1.

Ciele, politika a procesy riadenia kapitalu Banky
Primarnym cielom riadenia kapitalu Banky je zabezpe¢it splfianie

poZiadaviek reguldtora na vlastné zdroje a udrZiavanie striktnych
Gverovych ratingov a vhodnu kapitalovu primeranost.

The Bank Risk Management Department ensures compliance
with operational risk management requirements, proces-

ses and methods and coordinates the development of basic
principles and the development and maintenance of consistent
methodology for identifying, monitoring, measuring and miti-
gating operational risks.

The objective of operational risk management is to optimise
the Bank’s work procedures to ensure that incurred damage
does not cause an unreasonable impact on the Bank’s profit/
loss and own funds. Operational risks must be covered by

a reasonable amount of the Bank’s own funds. The Bank has
strictly defined competencies and responsibilities for the rele-
vant work procedures in the operational risk area.

Operational risk reports are regularly submitted to the

Bank’s Risk, Assets and Liabilities Management Committee, the
Bank's Board of Directors, Supervisory Board and the regula-
tor. Undesired disruptions of activities and protection of critical
processes from the consequences of serious errors and unfo-
reseen events are covered by the Bank’s internal regulations,
such as the “Strategic Business Continuity Plan of SZRB, a. s.".

In the regular process of identification of operational risks, the
Bank analyses significant sources of risks to which the Bank

is exposed, identifies new risks and estimates the impact and
likelihood of their occurrence and impact. The Bank adopts
measures to mitigate and eliminate operational risks while
considering the efficiency and cost effectiveness of proposed
measures in respect of the given process efficiency.

The database of operational risk events serves for continuous
monitoring and provides a base for assessing the efficiency of
the adopted measures and tools to mitigate operational risks.
The Bank calculates the own funds requirement for operational
risk using a standardised approach. Operational risk-related
measures in connection with COVID-19 are described in Note 1.

Bank’s Capital Management Objectives, Policies and Pro-
cesses

The primary objective of the Bank’s capital management is to
ensure compliance with the regulator’s requirements for own
funds, as well as the maintenance of strict credit ratings and
appropriate capital adequacy.
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Kapital banky je nasledovny:

Own Funds

The Bank’s capital is as follows:

31 Dec 2021
EUR’000

31 Dec 2020
EUR’000

Kapitdl Tier1 / Tier 1 capital 336 294 338323
Vlastny kapital Tier 1 / Tier 1 Own capital 336 294 338323

Kapitalové nastroje pripustné ako vlastny kapital Tier 1/

Capital instruments allowable as Tier 1 own capital 180000 180 000

Splatené kapitalové nastroje / Repaid capital instruments 180 000 180 000
Nerozdelené zisky / Retained earnings 6503 6067

Nerozdelené zisky z predchadzajicich rokov / Retained earnings from previous years 6503 6 067
Pripustny zisk alebo (strata) / Allowable profit / (loss) = >
Akumulovany iny komplexny Uctovny vysledok / Accumulated other comprehensive income/loss 2579 3274
Ostatné rezervy / Other provisions 153 344 153 296

(Nehmotné aktiva) / (Intangible assets) (1 489) (2 845)

(Ostatné polozky znizujuce hodnotu vlastného kapitalu Tier 1) /

(Other items decreasing the amount of Tier 1 own capital) (4 643) (19)
Dodatocny kapitdl Tier 1/ Tier 1 supplementary capital - -
Kapital Tier 2 / Tier 2 capital - -
Splatené kapitalové nastroje a podriadené dlhy / Repaid capital instruments and subordinated debt - -
Kladné ocenovacie rozdiely / Positive revaluation reserves - -
(Ostatné polozky znizujuce hodnotu kapitalu Tier 2) /

(Other items decreasing the amount of Tier 2 capital)

Vlastné zdroje / Own Funds 336294 338323
Podiel vlastného kapitalu Tier 1/ Share of Tier 1 own capital 84,19% 83,26%
Podiel kapitalu Tier 1/ Share of Tier 1 capital 84,19% 83,26%
Celkovy podiel kapitalu / Total share of capital 84,19% 83,26%

Pri odsuhlasovani vlastnych zdrojov Banky a regulatorného
kapitalu za rok 2021 (aj za rok 2020) banka postupovala v sula-
de s Nariadenim EP a Rady (EU) ¢. 575/2013 o prudencialnych
poZiadavkach na Uverové institlcie a investi¢né spolo¢nosti.

V zmysle Zakona o bankach Banka je povinna udrziavat svoje
vlastné zdroje minimalne na Urovni svojho zakladného imania.
Tym nie je dotknuté ustanovenie osobitného predpisu Cl. 92 a7
386 Nariadenia Eurépskeho parlamentu a Rady (EU) €. 575/2013
2 26. juna 2013 o prudencialnych poziadavkach na Gverové
institlcie a investicné spoloc¢nosti a 0 zmene nariadenia (EV)¢.
648/2012.

Banka splnila ciele riadenia kapitalu a pristupila k riadeniu
primeranosti vnatorného kapitalu podla Zakona ¢. 483/2001
Z.z. 0 bankach a v zmysle Pokynu predstavenstva SZRB, a.s.”
Systém hodnotenia primeranosti vnutorného kapitalu.”

K 31. decembru 2021(aj k 31. decembru 2020) Banka spl'r'\ala
podmienky primeranosti kapitalu, vnutorné aj externé.

When performing the reconciliation of the Bank’s own funds
and regulatory capital for 2021 (and for 2020), the Bank
complied with Regulation (EU) No. 575/2013 of the European
Parliament and of the Council on prudential requirements for
credit institutions and investment firms.

In accordance with the Act on Banks, the Bank is obliged to
maintain its own funds at least at the level of its share capital.
This is without prejudice to the provision of a special regulation,
Articles 92 - 386 of Regulation (EU) No. 575/2013 of the Europe-
an Parliament and of the Council of 26 June 2013 on prudential
requirements for credit institutions and investment firms and
amending Regulation (EU) No 648/2012.

The Bank has met the capital management objectives and
begun managing the adequacy of its internal capital under Act
No. 483/2001 Coll. on Banks and pursuant to the Instruction of
the Board of Directors of SZRB, a.s. “Internal Capital Adequacy
Assessment System”.

As at 31 December 2021 (as well as at 31 December 2020), the
Bank met both the external and internal capital adequacy
requirements.
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S Gcinnostou od 1. januara 2014 vstupilo do platnosti Nariade-
nie EP a Rady (EU) &. 575/2013 o prudencialnych poZiadavkéch
na Uverové institlucie a investicné spoloc¢nosti, ktoré okrem
iného upravuje oblast vypoctu vlastnych zdrojov banky ako aj
vypoclet poZiadaviek na vlastné zdroje banky.

V zmysle vy$Sie uvedeného Nariadenia EP a Rady (EU) ¢.
575/2013 v podmienkach Banky, vlastné zdroje banky
tvori len Kapital Tier 1.

Kapital Tier 1 tvorf:

+ vlastny kapital Tier 1: (zakladné imanie, zakonny rezervny
fond a nerozdeleny zisk z minulych rokov.
Polozky zniZzujuce hodnotu zakladnych vlastnych zdrojov
tvori ¢ista uctovna hodnota nehmotného majetku).

+ dodato¢ny kapital Tier 1 - ku koncu sledovaného
obdobia banka neeviduje.

Nariadenie EP a Rady (EU) €. 575/2013 stanovuje bankam povin-

nost spifiat tieto poZiadavky na vlastné zdroje:

a) podiel vlastného kapitdlu Tier 1 vo vySke 4,5 %;

b) podiel kapitalu Tier 1 vo vyske 6 %;

c) celkovy podiel kapitalu vo vySke 8 %; zvySené o hodnoty
prisludnych kapitalovych vankusov.

Narodna banka Slovenska stanovila zdkonom ¢. 483/2001

v zneni neskorsich Uprav a doplneni vankus na zachovanie kapi-
talu vo forme vlastného kapitalu Tier 1 vo vyske 2,5 % celkovej
rizikovej expozicie. K vykazovanému obdobiu urcila Narodna
banka Slovenska mieru proticyklického kapitalového vankusa
pre slovenské expozicie na trovni 1,00 %. V poZiadavke na
kapitdlovu primeranost pre rok 2021 schvalila Narodna banka
Slovenska nezmenenu Uroven proticyklického kapitalového
vankusa vo vySke 1,00%. Vy3ka vankisa na zachovanie kapitalu
ostdva v roku 2021 bez zmeny a je vo vySke 2,5 %. Celkova
pozadovana vyska kapitalovej primeranosti banky je ovplyvne-
na aj individudlnou poZiadavkou vyplyvajdcou zo stanovenej
vysky ukazovatela SREP. Narodna banka Slovenska uplatruje aj
nastroj P2G (Pillar 2 Guidance), ktory predstavuje mieru o¢aka-
vanej rezervy v plneni poZiadavky na kapital.

Vo vykazovanom obdobi, ako aj k datumu zostavenia tejto
zavierky pomer celkovych vlastnych zdrojov banky prevySoval
minimalnu Uroven poZzadovanu eurdpskou a narodnou legis-
lativou. Banka k 31. decembru 2021 dosiahla podiel viastného
kapitalu Tier 1 vo vySke 84,19% (2020: 83,26 %).

V zmysle Nariadenia EP a Rady (EU) ¢. 2017/2395, ktorym sa
meni a doplfa nariadenie EU ¢ 575/2013 v zneni neskorsich
predpisov, sa banka rozhodla neuplatfovat prechodné dojed-
nania na zmiernenie vplyvu zavedenia IFRS 9 na vlastné zdroje,
pocas patro¢ného prechodného obdobia.

With effect from 1 January 2014, Regulation (EU) No 575/2013
of the European Parliament and of the Council on prudential
requirements for credit institutions and investment firms
became valid; it regulates, inter alia, the calculation of the
Bank's own funds and the calculation of the Bank’s own funds
requirements.

Pursuant to Regulation (EU) No 575/2013 of the European
Parliament and of the Council above, the Bank’s own funds only
comprise Tier 1 capital.

Tier 1 capital comprises:
Common Equity Tier 1 capital: (share capital, legal reserve
fund and retained earnings from previous years. Items
decreasing the value of basic own funds comprise the net
carrying amount of intangible assets).
Additional Tier 1 capital is not recorded by the Bank at the
end of the reporting period.

Pursuant to Regulation (EU) No 575/2013 of the European
Parliament and of the Council, banks are obliged to meet the
following own funds requirements:

a) a Common Equity Tier 1 capital ratio of 4.5%;

b) a Tier 1 capital ratio of 6%;

) atotal capital ratio of 8%;

increased by the amounts of the relevant capital buffers.

By Act No. 483/2001 as amended, the National Bank of Slovakia
stipulated a buffer to maintain capital in the form of Com-

mon Equity Tier 1 capital in the amount of 2.5% of the total

risk exposure. The National Bank of Slovakia determined the
level of the countercyclical capital buffer for Slovak exposures
at 1.00%. As regards the capital adequacy requirement for
2021, the National Bank of Slovakia approved an unchanged
countercyclical capital buffer of 1.00%. The level of a buffer to
maintain capital remains unchanged in 2021, ie at 2.5%. The
total required amount of the Bank’s capital adequacy is also
impacted by an individual requirement arising from the defined
amount of SREP. The National Bank of Slovakia applies the P2G
(Pillar 2 Guidance) instrument, which represents the ratio of the
expected reserve to capital requirement.

In the reporting period and as at the reporting date, the ratio
of the Bank'’s total own funds exceeded the minimum level
required by the European and national legislation. As at 31
December 2021, the Common Equity Tier 1 capital ratio of the
Bank was 84.19% (2020: 83.26%).

Pursuant to Regulation (EU) No 2017/2395 of the European
Parliament and of the Council amending Regulation (EU) No
575/2013 as amended, the Bank decided not to apply transitio-
nal arrangements for mitigating the impact of the application
of IFRS 9 to own funds over the five-year transitional period.
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Redlna hodnota je pefiazna Ciastka, za ktoru je mozné urcity Fair value is a financial amount at which an asset can be

druh majetku vymenit, alebo za ktoru je mozné vyrovnat za- exchanged, or a liability settled, with a counterparty in an
vazok voci druhej strane za cenu obvykli. Odhadované redlne arm’s length transaction. The estimated fair values of the
hodnoty finan¢ného majetku a zavazkov banky boli ku koncu Bank's financial assets and liabilities at the year-end were as
roka nasledovné (v tis. EUR): follows (in EUR’000):

Difference -unre-

Difference -unre-

Carryin, Carryin,
Ving cognisedprofit/ Ving cognisedprofit/
amount (l0ss) amount (l0s5)
2021 2020
2021 2020
Finanény majetok / Financial assets
Povinné minimalne rezervy / Statut
- e 64496 | 64496 -l 77503 77503 .
minimum reserves
Pokladni¢na hotovost / Cash on hand - - 1 1 -
Bezné Ucty v inych bankach / Current
. 270 270 300 300 -
accounts with other banks
Terminované vklady v bankach
so splatnostou do 3 mesiacov / Term depo- 5000 5000 - - -
sits with banks, maturity within 3 months
Zuctovatelné zalohy voci bankam / Advan-
) 238 238 238 238 -
ces provided to banks
Terminované vklady v bankach
so splatnostou od 3 mesiacov
L . 9996 9996 3999 3999 -
- do 1 roka / Term deposits with banks with
maturity from 3 months to 1 year
U druZstevnu bytovt vystavbu /
very na‘ ruzs gvnu ytovu vystavbu 7 471 7 471 9603 9603 )
Cooperative housing loans
Uvery klientom / Loans to customers 357902 | 357902 377 740 377 740 -
CP AC/ Securities at AC 49 843 54 800 4957 49908 56 128 6220
CP FVOCI / Securities at FVOCI 18 601 18 601 - 19 475 19 475 -
Investicie do dcérskych spolo¢nosti /
, o 2170 2170 1970 1970 -
Investments in subsidiaries
Ostatny majetok / Other assets 225 225 241 241 -
Financ€né zavazky / Financial liabilities -
Zavazky voci bankam / Due to banks 19231 19 231 - 27 167 27 167 -
Zavazky voci klientom / Due to customers 156 923 156 923 171 511 171 511 -
Ostatné zavazky / Other 3372 3372 3648 3648 -
Finan¢ny majetok a finan¢né zavazky su tie, na ktoré sa vztahu- Financial assets and financial liabilities are those to which the
ju zverejnenia podla IFRS 7, Finan¢né nastroje: zverejnenie. disclosure requirements under IFRS 7 “Financial Instruments:

Disclosures” apply.
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PeriaZné prostriedky a ich ekvivalenty
Realne hodnoty zostatkov pefiaznych prostriedkov a ich ekviva-
lentov sa pribliZuju ich 4¢tovnej hodnote.

Pohladdvky voci bankém

Redlne hodnoty zostatkov v inych bankach sa rovnaju ich
uctovnej hodnote. Banka ma len kratkodobé pohladavky voci
bankam

Uvery klientom

Realne hodnoty pohladavok voci klientom sa priblizne rovnaju
uctovnej hodnote. Banka ma vac¢sinu Gverového portfélia na-
viazanu na pohyblivu Urokovu sadzbu t.j. sadzbu ktord kopiruje
hodnotu trhovych Urokovych sadzieb. Objem Uverov s fixnou
Urokovou sadzbou je nemateridlneho charakteru.

Uvery na druZstevnu bytovi vystavbu

Uvery na druZstevnu bytovu vystavbu banka prevzala do spréa-
vy v minulosti. (poznamka 7). Je to skupina Uverov so Specificky-
mi podmienkami poskytovanymi bytovym druZzstvdm s fixnou
Urokovou sadzbou. Redlne hodnoty Uverov sa rovnaju u¢tovnej
hodnote. Dévodom je, Ze Ministerstvo financii SR banke kom-
penzuje rozdiel medzi U¢tovnou a trhovou hodnotou Uverov
ako majetkovl ujmu banky. Majetkova ujma sa pocita ako
rozdiel medzi Urokovou sadzbou Uverov poskytnutych klientom
a aktualnou trhovou sadzbou. Banka teda v sumare dostava za
tieto Specifické Gvery vzdy aktudlnu trhovd sadzbu.

Investicie

Cenné papiere ocefiované v readlnej hodnote cez komplexny
vysledok hospodarenia (CP FVOCI) su ocefované kétovanymi
trhovymi cenami. Cenné papiere ocefiované v amortizovanej
hodnote (CP AC) st vykadzané v umorovanych nakladoch a real-
na hodnota bola vypocitana z kétovanych trhovych cien.

Realna hodnota vSetkych cennych papierov k 31. decembru
2021 (aj k 31. decembru 2020) v portfoliu CP FVOCI bola urcena
na zaklade kétovanych cien na aktivnom trhu, teda Urovrou 1
v hierarchii redlnych hodndt podla IFRS 7.

Investicie do dcérskych spolo¢nosti boli ocenené obstardvacimi
nakladmi a st vykdzané v readlnej hodnote, ktord zohladnuje po-
sudenie rizik vplyvajucich na znehodnotenie majetku dcérskych
spolo¢nosti.

Ostatny majetok

Realne hodnoty ostatnych aktiv sa priblizne rovnajd ich Uctov-
nej hodnote, kedZe ich zostatkova doba splatnosti je nizsia ako
tri mesiace.

Zdvézky vo&i bankdm

V roku 2021 (aj v roku 2020) povaZuje Banka realne hodnoty
prijatych Uverov od inych bank za rovnajuce sa ich Gctovnej
hodnote, vzhladom na skuto¢nost, Ze Banka ma zavazky voci
bankam naviazané na pohyblivld Urokovu sadzbu t.j. sadzbu,
ktoréa kopiruje hodnotu trhovych Grokovych sadzieb.

Cash and Cash Equivalents
The fair value of cash and cash equivalents approximate their
carrying amount.

Due from Banks

The fair values of balances with other banks approximate their
carrying amounts. The Bank only records current amounts due
from banks.

Loans to Customers

The fair values of loans and advances to customers are equal to
their carrying amounts. The majority of the Bank’s loan portfo-
liois linked to a floating interest rate, ie a rate linked to market
interest rates. The volume of loans bearing a fixed interest rate
isimmaterial.

Loans for Cooperative Housing Construction

The Bank took over loans for cooperative housing construc-
tion, which were under its management in the past (Note 7).
This group of loans includes loans with specific terms and
conditions provided to housing cooperatives with a fixed
interest rate. The fair values of loans are equal to their carrying
amounts. This is due to the fact that the Ministry of Finance of
the Slovak Republic pays the Bank the difference between the
carrying amount and the market value of loans as compensa-
tion for the Bank’s losses from cooperative housing loans. The
loss is calculated as the difference between the interest rate
on loans provided to customers and the current market rate.
Thus, the Bank is paid the current market rate for these specific
loans.

Investments

Securities measured at fair value through other comprehensive
income (“Securities at FVOCI") are measured at listed market
prices. Securities measured at amortised cost (“Securities at
AC") are carried at amortised cost and their fair value was cal-
culated using the listed market prices.

As at 31 December 2021 and 31 December 2020, the fair value
of all securities in the securities at FVOCI portfolio was deter-
mined with reference to the listed prices on an active market, ie
Level 1 in the fair value hierarchy under IFRS 7.

Investments in subsidiaries were measured at cost and are
recognised at fair value, which reflects the assessment of risks
having an impact on the impairment of assets held by subsidia-
ries.

Other Assets
The fair value of other assets approximates the carrying
amount as their remaining maturity is less than three months.

Due to Banks

In 2021 and 2020, the Bank considers the fair values of
amounts due to banks to be equal to their carrying amounts,
as the Bank’s amounts owed to banks are linked to a floating
interestrate, ie a rate linked to market interest rates.
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Zdvdézky voci klientom

Realne hodnoty beznych Uctov a terminovanych vkladov so
zostatkovou dobou splatnosti menej ako tri mesiace sa pribliz-
ne rovnaju ich Uctovnej hodnote. Realne hodnoty ostatnych
zavazkov voci klientom su vypocitané diskontovanim buducich
penaznych tokov pri pouZziti su¢asnych trhovych sadzieb.

Ostatné zdvizky

Realne hodnoty ostatnych zavazkov sa priblizne rovnaju ich u¢-
tovnej hodnote, kedZe ich zostatkova doba splatnosti je nizSia
ako tri mesiace.

33. Udalosti po zavierkovom dni

Vojnovy konflikt na Ukrajine a sankcie uvalené na Rusku fede-
raciu a ich ekonomicky vplyv na Slovensko, eurépske ekono-
miky ako aj ostatné svetové krajiny méze mat za nasledok, ze
predpoklady a odhady, ktoré boli pouZité pri zostaveni ictovnej
zavierky si moZu vyZadovat revizie. Tieto m6Zu mat za nasledok
vyznamné Upravy Uctovnej hodnoty majetku a zavazkov v na-
sledujucom finan¢nom roku. V tejto faze nie je mozné spolahli-
vo odhadnut ich moZzny dopad, pretoZe udalosti sa dynamicky
vyvijaju kazdy den.

Slovenska zaru€na a rozvojova banka, a. s. pocas roka 2021
nevykonala priamo Ziadne operdcie a k 31. decembru

2021 nevykazuje Ziadne otvorené pozicie priamo voci Ruskej
federacii, Ukrajine ani Bielorusku, bankam alebo podnikom
sidliacim v tychto krajinach a k tomuto datumu nevykazuje ani
zostatky denominované v menach tychto krajin. Banka analy-
zuje dopady aktudlnej situacie aj na dodavatelsko-odberatelské
vztahy svojich klientov a ich mozny nasledny dopad na uc¢tovnu
zavierku banky. Aktualny dopad na Uctovnu zavierku k 31.
decembru 2021 nie je moZné spolahlivo odhadnut.

Dlhodobejsi vplyv méze ovplyvnit aj objemy obchodnych
transakcii, pefiazné toky a ziskovost banky. Banka vSak ku dfu
zostavenia tejto Uctovnej zavierky nadalej pIni svoje zavazky

a predpoklada, Ze bude nadalej aplikovat predpoklad nepretrZi-
tého pokracovania v ¢innosti pri zostavovani Guctovnej zavierky.

Okrem vySSie uvedeného, po ddtume, ku ktorému bola Gctovna
zavierka zostavena, nenastali Ziadne vyznamné udalosti, ktoré
by vyZadovali dodato¢né vykazanie alebo Upravy Uctovnej
zavierky k 31. decembru 2021.

Due to Customers

The fair values of current accounts and term deposits with

a remaining maturity of less than three months approximate
their carrying amounts. The fair values of other amounts due to
customers are calculated by discounting the future cash flows
using the current market rates.

Other Liabilities
The fair values of other liabilities approximate their carrying
amounts, as the remaining maturity is up to three months.

33. Post Balance-Sheet Events

The military conflict in Ukraine and sanctions imposed on the
Russian Federation and their economic impacts on Slovakia,
European economies and worldwide may require revisions

of assumptions and estimates used in the preparation of the
financial statements. These may lead to significant adjustments
to the carrying amounts of assets and liabilities in the following
financial year. At this stage, it is not possible to make a reliable
estimate of their possible impact, as events are developing
dynamically every day.

In 2021, Slovenska zarucna a rozvojova banka, a. s. did not
directly perform any operations and, as at 31 December 2021,
it does not recognise any open positions with direct exposure
to the Russian Federation, Ukraine, and Belarus, banks and
businesses based in these countries, or any balances denomi-
nated in the currencies of these countries as at this date. The
Bank is also analysing the impacts of the current situation on
supplier relations of its clients and their potential subsequent
impact on the Bank's financial statements. The current impact
on the financial statements as at 31 December 2021 cannot be
reliably estimated.

The longer-term impact may also affect the volume of the
Bank's business transactions, cash flows and profitability.
However, as at the preparation date of the financial state-
ments, the Bank continues to meet its liabilities and expects to
apply the going concern assumption in the preparation of the
financial statements.

Except for the above, after the reporting date, there were no
significant events that would require additional disclosure or
adjustments to the financial statements as at 31 December 2021.
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Priloha ¢.1
Annex No.1

Zverejnovanie informacii podla usmernenia EBAGL/2020/07

k vykazovaniu a zverejfiovaniu expozicii, ktoré podliehaju opat-
reniam uplatiovanym v reakcii na krizu spésobenud ochorenim
COVID -19.

(31. december 2021)

1. Informdcie o uveroch a preddavkoch, ktoré podliehaju legislativ-
nym a nelegislativnym moratdridm.

Disclosures Pursuant to Guidelines on Reporting and Disclosu-
re of Exposures Subject to Measures Applied in Response to the
COVID-19 Crisis (EBA/GL/2020/07).

(31 December 2021)

1. Information on loans and advances subject to legislative and
non-legislative moratoria.

Udaje v EUR a b c d e f g
Hruba Gctovna hodnota
Bezproblémové Problémové
Z toho:
nastroje
. , Z toho:
s vyraznym splatenie
Z toho: zvysenim Z toho: nepravde
expozicie kreditného expozicie PkOdO,bn?'
s opatreniami rizika od s opatreniami vt?gﬁfcﬁ'
tykajacimi prvotného tykajucimi splatnosti
sa Ulavy vykazania, sa ulavy alebo po
ale nie splatnosti
uverovo <90dni
znehodnotené
(etapa 2)
Uvery a preddavky, ktoré
1 podliehajd moratériam 0 0 0 0 0 0 0
2 | ztoho: domacnosti 0 0 0 0 0 0 0
z toho: zabezpecené kolateralom vo forme
3 nehnutelného majetku 0 0 0 0 0 0 0
4 z toho: nefinan¢né 0 0 0 0 0 0 0
korporacie
ztoho: malé a stredné
5 | ey 0 0 0 0 0 0 0
z toho: zabezpecené kolateralom vo forme
6 | nehnutelného majetku 0 0 0 0 0 0 0
urceného na podnikanie
Udaje v EUR h [ j k | m n )
Akumulovana zniZzena hodnota, akumulované zaporné zmeny
z . A o . Hruba
redlnej hodnoty z dévodu kreditného rizika ditoves
; ; ; . hodnota
Bezproblémové Problémové
Ztoho:
nastroje .
= wrainjm Ziche
Ztoho: zvysenim Ztoho: nepravde Kladné
expozicie kreditného expozicie pkodobng, penazné
s opatreniami rizika od s opatreniami vt?gsnsctij tolg do
tykajacimi prvotného tykajucimi splatnosti provygrzno»
sa dlavy vykézania, sa dlavy alebo po expozicif
alenie splatnosti
Gverovo <90dni
znehodnotené
(etapa 2)
Uvery a preddavky, ktoré
podliehaji moratéridm 0 0 0 0
z toho: domacnosti 0 0 0 0
ztoho: zabezpecené
kolateralom vo forme 0 0 0 0
nehnutelného majetku
ztoho: nefinan¢né
korporacie 0 0 0 0
ztoho: malé a stredné
podniky 0 0 0 0
ztoho: zabezpecené
kolateralom vo forme
nehnutelného majetku 0 0 0 0 0
urceného na podnikanie
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In EUR b C d e f g
Gross carrying amount
Performing Non-Performing
Of which:
instruments with
significant . Of which:
of which: increase in C;fswgslzh unlikely to
exposures with credit risk re?with paar)é;h;tt
forbcarance since_i_nitial forbearance past-due or
maesure recognition but measures dast-dues
not credit 90 days
-impaired
(Stage 2)
1 'I::L)Janr:s and advances subject to morato- 0 0 0 0 0
2 | of whic h: Households 0 0 0 0 0 0 0
of which: Collateralised by residential
3 immovable property 0 0 0 0 0 0 0
4 of which: Non-financial corporations 0 0 0 0 0 0 0
fwhich: 1l Medium-si E -
5 ’c;rivsveslc Small and Medium-sized Enter- 0 0 0 0 0 0 0
of which: Collateralised by commercial
6 immovable property 0 0 0 0 0 0 0
In EUR i j k m n o
Accumulated impirment, accumulated negatice changes in fair value due to Gross
credit risk carrying
Performing Non-Performing amount
Of which:
instruments with e Of which:
ke S Of which: h
Of which: significant esposu- ungk%ya'gco inflows to
exposures with increase in res with F;rye not non-per-
forbcarance c.redi.t r,is,k forbearance past-due or forming
maesure since initial dast-dues esposures
- measures
recognition but 90 days
not credit
-impaired
(Stage 2)
Loans and advances sub-
1 jectto moratorium 0 0 0 0 0 0
2 | of which: Households 0 0 0 0 0 0
of which: Collateralised
3 | byresidential immovable 0 0 0 0 0 0
property
of which: Non-financial
4 corporations 0 0 0 0 0 0
of which: Small and Me-
5 dium-sized Enterprises 0 0 0 0 0 0
of which: Collateralised by
6 commercial immovable 0 0 0 0 0 0
property
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2. Rozélenenie tverov a preddavkov, ktoré podliehaju legislativ- 2. Breakdown of loans and advances subject to legislative and
nym a nelegislativnym moratéridm podla zostatkovej splatnosti non-legislative moratoria by residual maturity of moratoria.
moratdrii.

Udaje v EUR a b c d e f g h [

Hruba Uctovna hodnota

Pocet

dlZnikov Zostatkova splatnost moratorif

Z toho: 7 toho:
legislativne | . >3 mesiace >6 mesiacov | >9 mesiacov
moratoéria splatnost <6 <9 <12 > 1 rok

< . . .
sa, <3 mesiacov mesiacov mesiacov
skoncila mesiace

Uvery a preddavky,
ku ktorym bolo ponu- - -
1 | kané moratérium

Uvery a preddavky,

ktoré podliehajd 11| 51692360 | 51692360 | 51692360 0 0 0 0 0
moratdriam

2 | (poskytnuté)

3 | ztoho: domacnosti 674 205 674 205 674 205 0 0 0 0 0

z toho: zabezpecené
kolateralom vo
forme nehnutelného 22812 22812 22812 0 0 0 0 0
majetku uréeného na
4 | byvanie

5 ztoho: nefinancné 51018154 | 51018154 | 51018154 0 0 0 0 0
korporacie

ztoho: malé a stred-

. . 51018 154 51018 154 51018154 0 0 0 0 0
6 | népodniky

ztoho: zabezpecené
kolateralom vo
forme nehnutelného 48993 784 48993784 48 993 784 0 0 0 0 0
majetku ur¢eného na
7 | podnikanie

In EUR a b C d e f g h i

Gross carrying amount

Number
of obligors Residual maturity of moratoria
ogielative. | Of which:
glsiatly expired <3 >3months | >6months | >9months > 1 year
moratoria months <6 months <9 months <12 months y
Loans and advances
for which moratorium - -
1 | was offered
Loans and advances 11| 51692360 | 51692360 | 51692360 0 0 0 0 0
subject to morato-
2 | rium (granted)
674 205 674205 674 205 0 0 0 0 0

3 | of which: Households

of which: Collatera-
lised by residential 22812 22812 22812 0 0 0 0 0
4 | immovable property

of which: Non-finan- 51018154 | 51018154 | 51018154 0 0 0 0 0
5 | cial corporations

of which: Small and
Medium-sized Enter- 51018 154 51018 154 51018 154 0 0 0 0 0

6 | prises

of which: Collatera-
lised by commercial 48993784 48993784 | 48993784 0 0 0 0 0
immovable property
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3. Informdcie o novo vzniknutych tiveroch a preddavkoch, ktoré

su poskytované v radmci novo uplatnitelnych systémov verej-

nych zdruk zavedenych v reakcii na krizu spésobent ochorenim

3. Information on newly created loans and advances that are

provided within the framework of the new valid public guaran-

tee schemes introduced in response to the crisis caused by the

COoVID-19. disease COVID-19.
Udaje v EUR a b c d
Maximalna
hodnota Hruba
Hruba uctovna hodnota zaruky, ktoru uctovna
mozZno hodnota
zohladnit
Kladné periazné
ztoho:s I .
. Prijaté verejné toky do
odloZenou ) , ;
, zaruky problémovych
splatnostou I
expozicif
1 r%‘;erraytgr%;dda"ky' ku ktorym bolo pondkané 84184740 379255 72408 046 724541
Uvery a preddavky, ktoré podliehaju moratériam 3069774 0
2 | (poskytnuté)
3 | ztoho: domacnosti 435480 0
4 Ifnt;re‘fkﬁbriéf]‘:;i”ﬁakg;a\f:r:iom vo forme nehnutelného 81079 544 379255 69726 449 724541
5 iéfgg;;jg”a”me 74608 510 724541
6 | ztoho: malé a stredné podniky 24262270 0
In EUR a b c d
The maximum
value of the Gross
Gross carrying amount guarantee that carrying
can be taken into amount
account
of which: with )
Public guarantees | inflows to non-per-
deferred ) )
X received formlng esposures
maturity
1 Loans and advances for which moratorium was offered 84184740 379255 72408 046 724541
2 Loans and advances subject to moratorium (granted) 3069774 0
3 | of which: Households 435480 0
81079 544 379255 69726 449 724 541
4 | of which: Collateralised by residential immovable property
5 | of which: Non-financial corporations 74608 510 724541
6 | of which: Small and Medium-sized Enterprises 24262270 0
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Kontakty
Contacts

Centrala
Head Office

814 99 Bratislava
Stefanikova 27

tel.: 02/57 292 111
e-mail: info@szrb.sk
www.szrb.sk

Regionalne
zastupenia banky
Regional Branches
of the Bank

814 99 Bratislava
Stefanikova 27
tel.: 02/57 292 205

974 01 Banska Bystrica
Dolna 4
tel.: 048/415 47 59-60

040 01 KoSice
Rooseveltova 5
tel.: 055/729 86 81-83

945 01 Komarno
Trzni¢né namestie 3
tel.: 035/773 30 95-6

917 01 Trnava
Hlavna 29
tel.: 033/534 07 68-9

031 01 Liptovsky Mikulas
Ul. 1. maja 24
tel.: 044/54 74 970-2

949 01 Nitra
Parovska 2
tel.: 037/693 04 10-13

08001 PreSov
Slovenska 15
tel.: 051/772 10 41

01001 Zilina
Framborska 19
tel.: 041/562 20 52

911 01 Trencin
K dolnej stanici 7282/20A
tel.: 032/640 11 45-46
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